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 วิทยานิพนธฉบับนี้ สําเร็จไดเพราะความกรุณาของ รองศาสตราจารยทัศนีย ทานตวณิช 
และ ดร.ณัฐา คํ้าชู อาจารยท่ีปรึกษาท่ีกรุณาใหคําปรึกษา แนะนํา ตลอดจนสละเวลาตรวจแกไขดวย
ความเอาใจใสและใหกําลังใจแกผูวิจัยอยางดีเสมอมา ผูวิจัยรูสึกซาบซ้ึงในพระคุณและกราบ
ขอบพระคุณเปนอยางสูงมา ณ โอกาสนี้ 
 ขอกราบขอบพระคุณคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ ประกอบดวย ผูชวยศาสตราจารย 
ดร.อภิลักษณ เกษมผลกูล และผูชวยศาสตราจารย ดร. มนตรี วิวาหสุข ท่ีกรุณาใหคําแนะนําเก่ียวกับ
รายละเอียดตาง ๆ พรอมท้ังชี้แนะแนวทางท่ีเปนประโยชนในการแกไขวิทยานิพนธเลมนี้ใหสมบูรณ
ยิ่งข้ึน 

 ขอกราบขอบพระคุณ ผูชวยศาสตราจารย ดร.อภิลักษณ เกษมผลกูล ท่ีกรุณามอบตนฉบับ 
ใหผูวิจัยนํามาเปนตนฉบับในการศึกษาวิเคราะห  
 ขอพระขอบคุณ ชาตรี ภูมิโกวิท อดีตเจาหนาท่ีฝายเอกสารโบราณหอสมุดแหงชาติ    
รัชมังคลาภิเษกจันทบุรี ท่ีกรุณาชวยเหลือแนะนําผูวิจัยในการปริวรรตตนฉบับ ขอขอบคุณ           
พรทิพา นิสสะ อรวรรณ สันติกุล สมศักดิ์ กรอบมุข ท่ีชวยเหลือแนะนําผูวิจัยในการเรียบเรียงขอมูลท่ี
ไดจากการวิจัย 
 ความภาคภูมิใจและความสําเร็จในวันนี้ เกิดข้ึนไดเพราะความรัก ความกรุณาของอาจารย
ทุกทาน ศิษยขอกราบขอบพระคุณทานท่ีเสียสละท้ังกําลังกายและเวลา เพ่ือสนับสนุนสงเสริมใหศิษย
ไดมีความรู สามารถเรียนไดจนสําเร็จไดในวันนี้ 
 ขอขอบคุณ สามีและเพ่ือน ท่ีคอยใหกําลังใจท้ังในเรื่องทํางานและเรื่องอ่ืน ๆ ตลอดจน
เอ้ือเฟอผูวิจัยดวยดีเสมอมา  
 คุณคาและประโยชนใด ๆ ของวิทยานิพนธฉบับนี้ผูวิจัยขอมอบเปนกตัญูกตเวทีตอ
บุพการี ตลอดจนครูอาจารยผูประสิทธิ์ประสาทวิชาแกผูวิจัยท้ังในอดีตและปจจุบัน 

 
         วลัยลักษณ สิตไทย 
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 วิทยานิพนธนี้เปนการศึกษาวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัด         
ไทรทอง จังหวัดตราด เปนการวิจัยเอกสาร (Documentary researh) ตนฉบับกลอนนิทานเรื่องนี้
เปนสมุดไทยขาว บันทึกดวยอักษรไทย ภาษาไทยโบราณ จํานวน ๑ ฉบับ ๑๔๒ หนาสมุดไทย 
ปจจุบันตนฉบับเก็บรักษาไวท่ีวัดไทรทอง จังหวัดตราด ผูวิจัยนําตนฉบับมาปริวรรตแลวศึกษา          
การนําเสนออารมณสะเทือนใจในฐานะนิราศวรรณคดี ๒ ประเด็น ไดแก กลวิธีการสรางเรื่องและ
กลวิธีทางวรรณศิลป นําเสนอผลการวิจัยดวยวิธีพรรณนาวิเคราะห 

 การวิจัยพบวา กลวิธีนําเสนออารมณสะเทือนใจในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง      
พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด นําเสนอโดยการสรางความโศก  ๒ กลวิธี คือ 
กลวิธีการสรางเรื่องเพ่ือใหเปนนิราศวรรณคดี และกลวิธีทางวรรณศิลปเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ 

   กลวิธีการสรางเรื่องเพ่ือใหเปนนิราศวรรณคดีกวีใช ๓ กลวิธี ไดแก ๑. การสรางโครงเรื่อง
ดวยการผูกปมปญหาใหตัวละครเอกพลัดพราก ท้ังพลัดพรากจากคนรัก จากมารดา จากบุตร      
จากพ่ีนอง และจากบานเมือง ๒. การสรางและการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศก     
กวีสรางตัวละครท่ีถูกกระทําท้ังจากธรรมชาติ อมนุษย และมนุษย ทําใหตองตกทุกขไดยาก และ            
สรางตัวละครใหถูกกลั่นแกลงรังแกจากผูอ่ืน และนําเสนอตัวละครแบบผูรูและนําเสนอตัวละครโดย 
ตัวละครอ่ืน ๓. การนําเสนอความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน ไดแก ความโศกรวมกับความรัก ความโศก
รวมกับความกลัว  

 ดานกลวิธีทางวรรณศิลปเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจกวีใช ๒ วิธี คือ การสรรคําและ
การสรางความเปรียบและการใชบทพรรณนา ดังนี้ ๑. การสรรคําและการสรางความเปรียบ กวี        
สรรคําท่ีมีเสียงสัมผัสท้ังสัมผัสสระและพยัญชนะ สรรคําซํ้า คําซอน และคําพองเสียง ใชความเปรียบ
ประเภทอุปมา อติพจน และการอางถึง ๒. การใชบทพรรณนาเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจพบ            
๒ ประเภท ไดแก การใชบทพรรณนาฉากธรรมชาติและการใชบทพรรณนาฉากบานเมือง โดยพบ        
๒ ลักษณะคือ กวีใชบทพรรณนาฉากอันเปนเหตุใหเกิดความพลัดพราก และการใชบทพรรณนาฉากท่ี
เสริมความโศกอันเกิดจากการพลัดพราก กลวิธีทางวรรณศิลปเหลานี้เปนปจจัยท่ีนําเสนออารมณ
สะเทือนใจใหเกิดแกผูอานดวยกลวิธีการนําเสนออารมณสะเทือนใจดังกลาวจึงกลาวไดวาวรรณกรรม
กลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด เปนนิราศวรรณคดี 
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 This documentary research aimed atstudying “PhraborawongSongsakan 
Poetic Tale, Saithong Temple Version, Trad Province”. The original of this poetic 
talecontained with142 pages ofscroll, Thai.  They were written with Thai characterin 
ancient language.A researcher had transformed them to modernizationand studiedfor 
2 aspects of literary-inspired as Nirat literature: the strategy of plot device and literary 
device. The result was reported through the descriptive analyses. 
 This study is a descriptive analysis of emotion creation in a poetic tale 
named Phraborawong Songsakan version of Saithong Temple in Trad province. The 
findings show that the emotion in the studied story was created through 2 
techniques: story creation technique and rhetorical technique. 
 The story creation technique was presented through 3 elements: 1. plot,            
2. characters, and 3. the presentation of sorrow with other emotions. For plot, 
complications plots were created for the characters to be parted from lover, mother, 
children, siblings, retinue, and homeland. For character, the characters were tortured 
and hazed, the poet created different characters such as a characterwho suffered 
from any curses by nature, inhuman, and human and the characters were presented 
through both direct and indirect presentations. For the presentation of sorrow with 
other emotions , sorrow with love, sorrow with fear.  
 The rhetorical technique was presented through 2 means: 1. word choice 
and figure of speech and 2. narrative. For word choice, alliteration and assonance 
were used for rhyme creation; in addition, figure of speech was used for image 
creation. For narrative, separation of character was narrated through image of nature 
as a cause of being parted. 
 The way of presenting Phraborawong songsakan poetic tale, Saithong 
temple version, Trad provinc with the analysis of emotion technique mentioned 
above can be clim as a literary-inspired nirat. 
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บทท่ี ๑ 
บทนํา 

 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 นิราศ เปนวรรณกรรมประเภทหนึ่งท่ีกวีแตงข้ึนมาเพ่ือบันทึกการเดินทาง โดยขนบการแตง

จะมีการคร่ําครวญถึงนางอันเปนท่ีรักปรากฏอยูในเนื้อหาดวย พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ ใหความหมายของนิราศไววา  
 นิราศ ๑ หมายถึง ก. ไปจาก, ระเหระหน, ปราศจาก น. เรื่องราวท่ีพรรณนาถึงการจากกัน
หรือจากท่ีอยูไปในท่ีตาง ๆ เปนตน มักแตงเปนกลอนหรือโคลง เชน นิราศนรินทร นิราศเมืองแกลง 

 นิราศ ๒ หมายถึง ก. ปราศจากความหวัง, ไมมีความตองการ, หมดอยาก, เฉยอยู 
 วินัย ภูระหงษ (๒๕๔๑) กลาววา นิราศมีมาแลวแตสมัยกรุงศรีอยุธยา โดยในสมัยอยุธยา 

ไมมีการเรียกลักษณะคําประพันธดังกลาววา นิราศ แตเปนการเรียกชื่อวรรณกรรมตามลักษณะเนื้อหา 
หรือลักษณะคําประพันธ เชน กําสรวลโคลงดั้น ทวาทศมาส เปนตน โดยคําวานิราศเพ่ิมพบวามีการใช
ในสมัยตนรัตนโกสินทร โดย นิราศ หมายถึง การจากไป หากเปนหนังสือก็หมายถึงหนังสือท่ีพรรณนา
ถึงการจากไปและนิราศท่ัวไปมิไดพรรณนาเฉพาะการจากท่ีอยูไปในท่ีตาง ๆ เทานั้น แตมักจะพบวา  
มีการพรรณนาคร่ําครวญถึงการพลัดพรากจากนางผูเปนท่ีรัก และถือการพรรณนาเรื่องนี้เปนการ
สําคัญ 

 จากความหมายท่ีกลาวมาจะเห็นวาเหตุสําคัญในการแตงนิราศคือ การพลัดพราก       
จากกันระหวางผูเปนท่ีรัก กวีจึงตองคร่ําครวญเพ่ือแสดงความทุกขอยางใหญหลวงท่ีตองพลัดพราก
จากผูเปนท่ีรักนั้น เพราะในอดีตการเดินทางตองใชระยะเวลายาวนาน ผูเดินทางก็อาจหาวิธีแกความ
เบื่อหนายโดยการคิดแตงบทกลอน เชน กาพยหอโคลงนิราศธารโศก พระนิพนธเจาฟาธรรมาธิเบศร 
นิราศนรินทรของนายนรินทรธิเบศร นิราศตามเสด็จเมืองนครศรีธรรมราชของพระบวรราชนิพนธ 
กรมพระราชวังบวรวิชัยชาญ นิราศภูเขาทองของสุนทรภู ลิลิตพายัพ พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จ 
พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว เปนตน 

 นิราศบางเรื่องกวีก็ไดเขียนข้ึนโดยไมไดเดินทางไปไหน เชน โคลงทวาทศมาส ท่ีกวีใชการ
เดินทางของเวลา ๑๒ เดือน เพ่ือสื่อความหมายความรูสึกของกวี วาเวลาแหงการพลัดพรากชาง
ยาวนานราวกับระยะเวลาไดผานไปแลวถึง ๑๒ เดือน การแตงนิราศของกวีนั้นอาจแตงข้ึนโดยกวีไมได
เดินทางและพลัดพรากจากบุคคลท่ีรักตามความหมายเดิมของนิราศก็เปนได แตกวีอาจแตงนิราศข้ึน
ตามความรูสึกและความตองการของตัวกวีเอง 
 อยางไรก็ตามยังมีนิราศอีกประเภทหนึ่งท่ีกวีแตงข้ึนโดยมิไดเดินทางหรือกวีมิไดประสบ
เหตุการณพลัดพรากแตไดเลือกวรรณคดีท่ีเหตุการณการพลัดพรากของตัวละครเอกมาแตงพรรณนา
บทครวญอันเนื่องมาจากการพลัดพรากดังท่ี ชูศักดิ์ ศุกรนันทน (๒๕๔๕) ไดกลาววา มีนิราศอีก
ประเภทหนึ่งท่ีกวีไดนําเอาเหตุการณท่ีเกิดข้ึนในวรรณคดีหรือวรรณกรรมมาแตงเปนเรื่องราวโดยให
ตัวละครพรรณนา รําพึงรําพัน คร่ําครวญ อาลัย อาวรณรักตอกัน โดยไมใชนิราศท่ีเกิดจากการพลัด
พรากจากไปในชีวิตจริงของกวี จัดเปนนิราศสมมุติหรือท่ีเรียกวา “นิราศวรรณคดี” เชน นิราศษีดา
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หรือราชาพิลาปคําฉันท กวีไดนําพฤติกรรมของตัวละครเอกในวรรณคดีเรื่อง “รามเกียรติ์” คือ 
พระรามตอนพลัดพรากจากนางสีดามาแตงเปนเรื่องราวการคร่ําครวญพลัดพรากตามขนบแบบนิราศ
และนิราศอิเหนาของสุนทรภู ท่ีตัดมาจากตอนหนึ่งของวรรณคดีเรื่อง อิเหนา บทพระราชนิพนธใน
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย โดยสุนทรภูตัดตอนอิเหนาออกติดตามหานางบุษบาท่ีถูก  
ลมพัดหอบหายไป นํามาแตงเปนนิราศอิเหนาเพ่ือแสดงความทุกขโศกของอิเหนาท่ีตองพลัดพรากจาก
นางบุษบา 
 นอกจากนี้ยังพบวาการแตงนิราศวรรณคดีนั้น ไมเพียงจะเลือกวรรณคดีราชสํานักมาแตง
เปนนิราศวรรณคดีโดยกวีราชสํานักแลว ยังพบวามีการนําวรรณกรรมตามทองถ่ินหรือนิทานพ้ืนบาน 
นํามาแตงเปนนิราศวรรณคดีข้ึนโดยกวีพ้ืนบานดวยเชนกัน กวีทองถ่ินเลือกวรรณกรรมท่ีมีเหตุการณ
พลัดพรากของตัวละครนํามาแตงเปนนิราศวรรณคดี โดยมีการพรรณนาคร่ําครวญ อาลัยอาวรณใน
ลักษณะเดียวกับนิราศ จากการสํารวจพบวาวรรณกรรมเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง 
จังหวัดตราด โดยกวีนําเนื้อเรื่องมาจากวรรณกรรมชาดกเรื่อง วรวงสชาดก ชาดกลําดับท่ี ๔๕ ใน
ปญญาสชาดก กวีไดเลือกตอนท่ีตัวละครเอกพลัดพรากจากกันมาแตงเปนเรื่องราวโดยใหตัวละคร
พรรณนา รําพึงรําพัน คร่ําครวญ ถึงความโศกท่ีเกิดจากการพลัดพรากจากกัน ซ่ึงความโศกท่ีเกิด
ข้ึนกับตัวละครนั้นสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดข้ึนกับผูอานไดเปนอยางมาก 
  จากการศึกษาในเบื้องตนพบวาวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง 
จังหวัดตราด มีเนื้อความตั้งแตพระบรวงศ ชวนนางคาระวีไปหาพระเชษฐาคือ พระวงศสุริยามาศ 
และไดพลัดพรากจากนาง ภายหลังพระองคไดพบกับพระเชษฐาและนางคาระวี อยูในชวงตอนกลาง
ของเรื่อง ซ่ึงฉบับนี้มีเนื้อหาและจุดเดนนาสนใจกลาวคือ กวีไดแตงขยายอารมณของตัวละครเก่ียว
ความโศกเศราจากการพลัดพราก แมเหตุการณในเรื่องจะมิใชเรื่องท่ีเกิดข้ึนในชีวิตจริงของกวี แตกวี
สามารถพรรณนา การคร่ําครวญของตัวละครเก่ียวกับเรื่องราวความโศกเศราท่ีเกิดข้ึนไดอยางสมจริง 
กระทบอารมณทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจซ่ึงลักษณะดังกลาวนั้นเหมือนกับ “นิราศวรรณคดี” 
 อารมณสะเทือนใจนั้นเปนองคประกอบสําคัญในการสรางวรรณคดีและสงผลใหสราง
ความรูสึกประทับใจตอวรรณคดีดังท่ี เสฐียรโกเศศ (๒๕๔๖) กลาววา 
 การเกิดความรูสึกเปนสุขหรือเปนทุกขจากสิ่งท่ีมากระทบใจ คือ รูป รส กลิ่น เสียงและ
สัมผัส ซ่ึงในพระพุทธศาสนาเรียกวา อารมณ แปลวา เครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ สวนความรูสึกซ่ึงทําให
เกิดเปนอารมณสุขหรือทุกข ภาษาอังกฤษ เรียกวา emotion แปลวา อารมณสะเทือนใจ หรือความ
สะเทือนใจอันเกิดมีข้ึนมาจากมีสิ่งใดมากระทบใจ กระทําใหอารมณดีหรืออารมณเสียไปชั่วขณะหนึ่ง 
 อารมณสะเทือนใจเปนหัวใจของศิลปะวรรณกรรมหรือศิลปกรรมใดมีความงามไพเราะ แต
ผูดูผูฟงไมรูสึกเกิดอารมณสะเทือนใจก็ไมเปนศิลปะ ซ่ึงมีการแสดงออกจากความนึกคิดของศิลปน
ผูสราง  
 นอกจากนี้ยังพบวา วรวงสชาดก ยังปรากฏตามทองถ่ินตาง ๆ ท้ังท่ีเปนรูปแบบวรรณกรรม 
จิตรกรรมฝาผนัง และเพลงเรือ 

 จากการสํารวจพบวา มีการศึกษาเรื่อง พระวรวงศสํานวนตาง ๆ ดังนี้ 
 ประพนธ เรืองณรงค เสนอวิทยานิพนธเรื่อง พระวรวงศ วรรณกรรมจังหวัดสุราษฎรธานี: 

การศึกษาเชิงวิเคราะห  



๓ 

 อุไร ดีจริง เสนอวิทยานิพนธเรื่อง การศึกษาเชิงวิเคราะหนิทานเรื่องวงยะมาด อําเภอ          
โคกปบ จังหวัดปราจีนบุรี 

 พระมหาศรียนต รัตนพรหม เสนอวิทยานิพนธเรื่อง การศึกษาเชิงวิเคราะหวรรณกรรม 
ลานนาไทย เรื่อง บัวระวงศหงสอํามาตย 
 ดวยเหตุท่ีวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศ ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด มีเนื้อเรื่องท่ีนาสนใจ
และเปนวรรณกรรมท่ีไดรับความนิยมแพรหลายเปนอยางมาก เห็นไดจากการพบวรรณกรรมท่ีมีท่ีมา
จากวรวงสชาดกในภูมิภาคตาง ๆ ผูวิจัยจึงสนใจศึกษา พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง     
จังหวัดตราด โดยผูวิจัยสนใจท่ีจะศึกษาในประเด็นการนําเสนออารมณสะเทือนใจวากวีนําเสนอ
อารมณสะเทือนใจมาสูผูอานดวยความโศกจากการพลัดพรากของตัวละครเอก โดยกวีใชกลวิธีใดใน
การแตงวรรณกรรมเรื่องนี้ทําใหมีเนื้อหาสะเทือนใจผูอานและเปนฉบับท่ียังไมมีผูศึกษา  
  

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 เพ่ือศึกษากลวิธีการนําเสนออารมณสะเทือนใจในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศ

ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด ในฐานะ “นิราศวรรณคดี” 
 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 ๑. ทําใหทราบกลวิธีการนําเสนออารมณสะเทือนใจในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง 

พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 ๒. เปนแนวทางการศึกษากลวิธีการนําเสนออารมณสะเทือนใจในวรรณกรรมทองถ่ิน 
เรื่องอ่ืน ๆ แกผูสนใจตอไป 

 ๓. เปนการเผยแพรวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง  
จังหวัดตราด 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 ๑. ขอบเขตดานขอมูล 
 ขอมูลท่ีใชศึกษาเปนตนฉบับวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัด         

ไทรทอง จังหวัดตราด ซ่ึงผูชวยศาสตราจารย ดร. อภิลักษณ เกษมผลกูล เปนผูถายสําเนาจากตนฉบับ
เปนสมุดไทยขาวจํานวน ๑ เลม เม่ือวันท่ี ๒๘ สิงหาคม ๒๕๔๗  
 ๒. ขอบเขตดานเนื้อหา 
 การนําเสนออารมณสะเทือนใจนั้นกวีใชกลวิธีการสรางความโศกเพ่ือเปนปจจัยภายในตัวบท 
วรรณคดีท่ีจะสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดกับผูอาน จากการศึกษาวรรณกรรมกลอนนิทาน เรื่อง
พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด พบวา มีกลวิธีการสรางอารมณสะเทือนใจคือ 
กลวิธีการสรางเรื่องและกลวิธีทางวรรณศิลป ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

๑. กลวิธีการสรางเรื่อง 
 ๑.๑ การสรางโครงเรื่องใหเปนนิราศวรรณคดี 
 ๑.๒ การสรางตัวละครและการนําเสนอตัวละคร 



๔ 

 ๑.๓ การนําเสนอความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน 
 ๒. กลวิธีทางวรรณศิลป 
  ๒.๑ การสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ 
  ๒.๒ การใชบทพรรณนาเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 การวิจัยวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด  

เปนการวิจัยเอกสาร (Documentary research) โดยมีข้ันตอนดังนี้ 
 ๑. ข้ันรวบรวมขอมูล รวบรวมเอกสารตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับงานวิจัย ไดแก  
  ๑.๑ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระวรวงศ 
หรือพระบรวงศเพ่ือใหทราบประวัติความเปนมาของวรรณกรรมลายลักษณเรื่อง พระวรวงศหรือ 
พระบรวงศ 
  ๑.๒ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับนิราศ 
  ๑.๓ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับอารมณโศกเพ่ือสรางกรอบความคิด 
และใชเปนแนวทางการวิเคราะหขอมูล 
  ๑.๔ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับอารมณสะเทือนใจเพ่ือสรางกรอบความคิด 
และใชเปนแนวทางการวิเคราะหขอมูล 
  ๑.๕ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับการศึกษาวรรณศิลปเพ่ือสรางกรอบ 
ความคิดและใชเปนแนวทางการวิเคราะหขอมูล 
  ๑.๖ รวบรวมงานวิจัยท่ีเก่ียวของเพ่ือใชเปนแนวทางการวิเคราะหขอมูล 
 ๒. ข้ันปริวรรตตนฉบับ 

      ๒.๑ ปริวรรตตนฉบับวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศหรือพระวรวงศซ่ึงเขียน
ดวยอักษรไทย อักขรวิธีไทยโบราณ มาเปนอักษรไทยปจจุบันดวยอักขรวิธีไทยปจจุบัน โดยยึดตาม
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔  

      ๒.๒ จัดเรียงวรรคตอนตามแบบแผนฉันทลักษณของกลอน 
 ๓. ข้ันวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยจะวิเคราะหขอมูลตามท่ีกําหนดไวในขอบเขตดานเนื้อหา 
 ๔. ข้ันนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยจะนําเสนอขอมูลดวยการพรรณนาวิเคราะห  

(Descriptive analysis) 
 ๕. ข้ันสรุปผล อภิปรายผลการวิจัย และใหขอเสนอแนะ ผูวิจัยจะสรุปผลการวิจัยอภิปราย

ผลและใหขอเสนอแนะ 
 

ขอตกลงเบื้องตน 
 ๑. ขอตกลงเบื้องตนในการปริวรรต 
 ในการปริวรรตวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จ.ตราด ผูวิจัย
กําหนดหลักเกณฑการปริวรรตโดยยึดตามหลักการปริวรรตของ จุไรรัตน ลักษณะศิริ (๒๕๕๔) ดังนี้ 
  ๑.๑ การเขียนพยัญชนะสองตัวเชื่อมตอเปนตัวเดียวกัน เชน คําวา พระ (พร) พญา 



๕ 

  ๑.๒ การใชรูปพยัญชนะรวมกัน เชน อันี้ (อันนี้) เมตา (เมตตา) 
    ๑.๓ การเขียนสระ ใ- ไ- โ- และพยัญชนะท่ีมีหาง เชน ป ฝ ฟ วรรณยุกต 
และเครื่องหมายตาง ๆ จะเขียนเลนหางใหยาวข้ึนไปทางดานบนอยางชัดเจน 
  ๑.๔ การเขียนพยัญชนะเชื่อมตอกับสระในพยัญชนะท่ีมีหางเชน ป ฟ ฝ เม่ือประสมกับ
สระอาสระอิ สระอี และ สระอื ตัวพยัญชนะจะเขียนตอเนื่องกับสระ 
    ๑.๕ การใชรูปพยัญชนะตัวเชิงของอักษรขอมเขียนแทนอักษรไทย การใชอักษรไทย           
ในสมัยรัตนโกสินทรตอนตนยังคงมีการใชรูปเชิงพยัญชนะของขอมในการเขียนคําท่ีมาจากภาษาบาลี 
เทาท่ีพบมักเปนคําท่ีมีตัว ช สะกด และมี ญ เปนตัวตาม โดยตัว ญ จะใชเชิง 
  ๑.๖ ใชเชิงอักษรขอมแทนพยัญชนะตัวเต็มในพยางคถัดไป 
   ๑.๗ การเขียนตัวสะกดตางกับปจจุบัน สมัยนี้ไมมีระเบียบแบบแผนในการเขียนสะกด
คําท่ีแนนอน ท้ังการใชพยัญชนะ พยัญชนะตัวสะกด รวมท้ังการใชสระ และเครื่องหมายตาง ๆ             
การเขียนคําจึงแตกตางกันไปหลายรูปแบบ ท้ังนี้ยึดหลักการเขียนใหอานออกเขียนไดตามเสียงท่ีไดยิน
เทานั้น ฉะนั้นคําเดียวกันแมเขียนในหนาเดียวกัน รูปคําก็เขียนตางกันอยางไรก็ตาม การสะกดสมัย
รัตนโกสินทรตอนตนคอนขางแนนอนกวาสมัยอยุธยา 
  ๑.๘ หากมีคําหรือขอความท่ีพิจารณาแลววานาจะเกิดจากความผิดพลาดตอน 
คัดลอกตนฉบับ ผูวิจัยจะแกไขหรือเพ่ิมเติมโดยใหคําหรือขอความนั้นอยูภายในเครื่องหมาย [ ] 
    ๑.๙ หากคําหรือขอความในตนฉบับรางเลือน แตพอท่ีจะอานเดาไดจากรูปคําหรือ
ขอความโดยบริบท ผูวิจัยจะใหคําหรือขอความนั้นอยูภายในเครื่องหมาย (  ) 
    ๑.๑๐ หากมีขอความท่ีสันนิษฐานวาขาดหายไป ผูวิจัยจะใสเครื่องหมาย  
(…ขาดหาย…) 
    ๑.๑๑ หากคําหรือขอความนั้นเกิดจากการชํารุดจนไมสามารถอานเดาหรือสันนิษฐาน
ไดผูวิจัยจะใชคําวา (ชํารุด) 

๒. ขอตกลงเบื้องตนในการอางอิง 
 ๒.๑ ตัวบทท่ีนํามายกตัวอยางประกอบการวิเคราะหจะใชตัวบทท่ีปริวรรตจากตนฉบับ

โดยแกไขใหเปนภาษาไทยมาตรฐาน 
  ๒.๒ การอางอิงขอความท่ีมาจากตัวบทวรรณกรรม ผูวิจัยใชตัวอักษรขนาด ๑๖ และจะ
ระบุเลขหนาและบรรทัดดังนี้ 
   ………………………………..   ……………………………….. 
  ………………………………..   ……………………………….. 

                                                                                                 (หนา, บรรทัด) 
  ดังตัวอยาง 
   โอ  สงสารคาระวีไมมีขวัญ เม่ือกรรมของสองกษัตริยจะพลัดกัน 
  ชลาลั่นตั้นเติมกําเริบแรง   เปนลมแดงแครงควั่นดันละลอก 

(หนาท่ี ๘, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 ๓. การเขียนชื่อวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด ในวิจัย
ฉบับนี้จะเขียนวา พระบรวงศทรงสกัน  



๖ 

นิยามศัพทเฉพาะ 
 วรรณกรรมกลอนนิทาน หมายถึง วรรณกรรมนิทานท่ีแตงเปนรอยกรองใชฉันทลักษณ
ประเภทกลอน ในการวิจัยนี้ หมายถึงวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน   
ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 อารมณสะเทือนใจ หมายถึง ปฏิกิริยาทางอารมณในใจของผูอานท่ีเกิดข้ึนเปนการ
ตอบสนองเม่ือไดรับรูอารมณท่ีปรากฏในวรรณกรรม จนเกิดความเขาใจและตระหนักรูในสัจธรรมของ
ชีวิตท่ีรับรูจากเรื่อง ซ่ึงเกิดข้ึนจากการท่ีมีอะไรมากระทบใจ (พัชรินทร บูรณะกร, ๒๕๕๑, หนา ๔) 
 นิราศวรรณคดี หมายถึง นิราศท่ีกวีไดนําพฤติกรรมของตัวละครเอกในวรรณคดีหรือ
วรรณกรรมมาแตงเปนเรื่องราวโดยการพรรณนา รําพึงรําพัน คร่ําครวญ อาลัย อาวรณรักตอกัน  
มิใชนิราศท่ีเกิดจากการพลัดพรากจากไปในชีวิตจริงของกวีโดยตรงจัดเปนนิราศสมมุติ เชน นิราศษีดา
หรือราชาพิลาปคําฉันท นิราศอิเหนา (ชูศักดิ์ ศุกรนันทน, ๒๕๔๕, หนา ๑๐๒) 
 กลวิธีทางวรรณศิลป หมายถึง กลวิธีการใชคํา ใชภาษาท่ีไดรับการแตงข้ึนอยางสละสลวย
งดงาม สามารถสรางภาพ สรางอารมณสะเทือนใจแกผูอานไดอยางมีประสิทธิภาพ เชน การสรรคํา 
การใชภาพพจน และการใชธรรมชาติเปนสื่อแสดงอารมณ เปนตน  
 วรวงส พระวรวงศ พระบรวงศ บัวระวงศ หมายถึง ชื่อตัวละครเอกชายในวรรณกรรมท่ี  
นําเคาโครงเรื่องมาจากวรวงสชาดกในปญญาสชาดก  
  

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 ผูวิจัยคนควาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการศึกษาดังนี้ 

 ๑. เอกสารท่ีเก่ียวของ 
 ๑.๑ เอกสารท่ีเก่ียวกับวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระวรวงศหรือพระบรวงศ 
 ๑.๒ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับนิราศและนิราศวรรณคดี 
 ๑.๓ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับอารมณโศกอารมณสะเทือนใจ 
 ๑.๔ รวบรวมเอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับการศึกษาวรรณศิลป 

 ๒. งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 ๒.๑ งานวิจัยท่ีเก่ียวของวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระวรวงศหรือพระบรวงศ 
 ๒.๒ งานวิจัยท่ีเก่ียวกับนิราศ 
 ๒.๓ งานวิจัยท่ีเก่ียวกับอารมณโศกอารมณสะเทือนใจ 
 ๒.๔ งานวิจัยท่ีเก่ียวกับการศึกษาวรรณศิลป 

มีรายละเอียดดังนี้ 
 เอกสารท่ีเก่ียวของ 

 ๑. เอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระวรวงศหรือพระบรวงศ 
  ๑.๑ ท่ีมาและโครงเรื่องของพระวรวงศ 
     สุภาพรรณ ณ บางชาง (๒๕๓๓, หนา ๑๘-๒๔) ไดกลาวเก่ียวกับท่ีมาและโครงเรื่องของ
พระวรวงศในวิวัฒนาการวรรณคดีสายพระสุตตันตปฎกท่ีแตงในประเทศไทยไววา สามารถแบง
ปญญาสชาดกไดเปน ๓ สวน โดยพิจารณาจากตนฉบับใบลาน โครงเรื่องและเนื้อเรื่องวรวงสชาดก 



๗ 

อยูในชาดกสวนท่ี ๓ ซ่ึงเปนชาดกท่ีแตงในเชียงใหมระยะหลังและบางเรื่องแตงในอยุธยาระหวาง     
พ.ศ. ๒๐๐๐-๒๓๐๐ ประกอบดวยชาดก ๑๓ เรื่อง ชาดกเหลานี้มีลักษณะรวมกันคือ มีโครงเรื่อง
ซับซอนมากและไมไดใหความสําคัญในเรื่องการบําเพ็ญทานบารมี มากกวาความเกงกลาสามารถ 
ในการรบของพระโพธิสัตวโครงเรื่องมีความแตกตางจากโครงเรื่องแบบฉบับกลาวคือ สวนใหญ 
เปนเรื่องราวของพระเอกซ่ึงมีเหตุจําตองออกจากเมืองตั้งแตเยาววัย มีการผจญภัยในตางแดน 
จนไดนางเปนชายา ตอมามีการพลัดพรากจากกันระหวางการติดตามนางเอกนั้นพระเอกจะไดนางอ่ืน
เปนชายา และเม่ือพบกันแลวจะชักชวนกลับสูเมืองเหตุการณทํานองเดียวกันนี้อาจเกิดข้ึนแกโอรส
ของพระเอกนางเอกอีก                    

      นิยะดา เหลาสุนทร (๒๕๓๘, หนา ๕๒) ไดกลาวถึงอิทธิพลของปญญาสชาดก 
ท่ีมีตอวรรณกรรมทองถ่ินในปญญาสชาดก: ประวัติและความสําคัญท่ีมีตอวรรณกรรมรอยกรองของ
ไทยไววา วรรณกรรมรอยกรองท่ีไดรับอิทธิพลจากปญญาสชาดกนั้นพบตนฉบับตัวเขียนและฉบับพิมพ    
มี ๖๓ สํานวน เปนหลักฐานท่ีแสดงวาบอเกิดท่ีสําคัญของวรรณคดีไทยคือปญญาสชาดก วรรณกรรม
ดังกลาวมีท้ังท่ีเปนคํากาพยหรือท่ีเรียกวา กลอนสวด คําฉันท บทละคร ลิลิตบทมโหรีและบทขับไม 
พระวรวงศเปนวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องหนึ่งท่ีไดรับอิทธิพลจากปญญาสชาดก นอกจากนี้    
พระวรวงศท่ีปรากฏในปญญาสชาดกเปนฉบับท่ีเกาท่ีสุดดวย 

      ๑.๒ ความแพรหลายของพระวรวงศ 
                 อภิลักษณ เกษมผลกูล (๒๕๕๔, หนา ๑๑๒-๑๑๕) กลาววา เรื่องพระวรวงศ 
เปนวรรณกรรมทองถ่ินท่ีแพรหลายในทุกภาคของสังคมไทยโดยเฉพาะอยางยิ่งภาคตะวันออก  
ภาคกลาง และภาคใตบริเวณชายฝงทะเลอาวไทย และพบเรื่องพระวรวงศในปุณโณวาทคําฉันท  
ของพระมหานาก วัดทาทราย ซ่ึงแตงในสมัยพระเจาอยูหัวบรมโกศไดพรรณนาถึงมหรสพไวสวนหนึ่ง 
อันนับเปนมหรสพท่ีเกิดข้ึนในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย มหรสพหนึ่งในจํานวนนั้นคือ ละครชาตรี 
เรื่อง “พระวรวงศ” ซ่ึงนิยมเลนในตอนถอนเสาประโคนปก เรื่องพระวรวงศเปนความนิยมรวมกัน 
ของกลุมคนภาคตะวันออก ภาคกลางและภาคใตบริเวณชายฝงบริเวณชายฝงทะเลอาวไทย  
การเผยแพรเรื่องพระวรวงศนาจะเผยแพรผานการติดตอการคาขายทางทะเลมากกวาการเผยแพร 
ทางบก ในเชียงใหมปญญาส และปญญาสชาดก ฉบับพมา ฉบับเชียงตุง ฉบับลาว ฉบับเขมร ไมมีการ
บรรจุเรื่องวรวงสชาดกไว จึงสันนิษฐานวาเรื่องวรวงสชาดกอาจมีการบรรจุเขาไปในสมัยหลังแตก็มิได
หมายความวา  ในสมัยนั้นจะมีหรือไมมีเรื่องพระวรวงศ ซ่ึงอาจมีเรื่องพระวรวงศเกิดข้ึนแลวหากแต 
ยังไมเปนท่ีนิยมจึงไมไดบรรจุไวใน ปญญาสชาดกรุนแรกและไดสันนิษฐานวาเรื่องพระวรวงศ นาจะ
แตงข้ึนในสมัยอยุธยา โดยมีจุดเริ่มตนจากการเปนนิทานจักร ๆ วงศ ๆ กอน แลวจึงปรับสถานภาพ
เปน “ชาดก” หลังจากนั้นจึงถูกนําเขาไปบรรจุในปญญาสชาดก ท่ีจารดวยอักษรขอม ภาษาไทย และ            
ตกทอดสืบมาจนกระท่ัง สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ไดทรงอํานวยการแปล จนเปนฉบับ
หอสมุดแหงชาติ 

๒. เอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับวรรณคดีนิราศและนิราศวรรณคดี 
 สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ (๒๕๑๖) ทรงกลาวถึงความ

เปนมาของวรรณคดีนิราศวาเกิดจากเดินทางไกล และกวีมีเวลาวางมากจนเกิดความรูสึกเบื่อหนาย  



๘ 

จึงคิดแตงนิราศเปนการแกรําคาญโดยพรรณนาหรือบรรยายสิ่งท่ีพบเห็นระหวางทางแลวครวญคิดถึง
คนรักท่ีจากมา และแตเดิมแตงเปนกลอน ดังท่ีทรงกลาววา 
 หนังสือจําพวกท่ีเรียกวานิราศ เปนบทกลอนแตงเวลาไปทางไกล มูลเหตุจะเกิดหนังสือ 
ชนิดนี้ข้ึน สันนิษฐานวาคงเปนเพราะวาเวลาเดินทางท่ีมักตองไปเรือหลาย ๆ วัน มีเวลาวางมาก ไดแต   
นั่ง ๆ นอน ๆ ไปจนเกิดเบื่อ ก็ตองคิดหาอะไรทําแกรําคาญ ผูสันทัดในทางวรรณคดี จึงแกรําคาญโดย
กระบวนคิดแตงบทกลอน บทกลอนแตงในเวลาเดินทางเชนนั้นก็เปนธรรมดาท่ีจะพรรณนาวาดวยสิ่ง
ซ่ึงไดพบเห็นในระยาทางประกอบกับอารมณของตน เชน ครวญคิดถึงคูรักซ่ึงตองพลัดพรากท้ิงไวทาง
บานเรือน เปนตน กระบวนความ ในหนังสือนิราศ จึงเปนทํานองอยางวานี้ท้ังนั้น ชอบแตงกันมาแต
ครั้งกรุงศรีอยุธยา 

วินัย ภูระหงษ (๒๕๔๑) กลาววานิราศเปนรูปแบบวรรณกรรมชนิดหนึ่งท่ีกวีเขียนข้ึนเม่ือมี 
การจาก จะเปนการจากระหวางบุคคลตอบุคคล หรือเปนการจากสิ่งหนึ่งสิ่งใด นิราศมีมาแตครั้งกรุง
ศรีอยุธยา โดยแตเดิมมิไดเรียกวา “นิราศ” แตเรียกชื่อตามลักษณะขอความ เชน กําสรวงโคลงดั้น 
ทวาทศมาส คําวา “นิราศ”เพ่ิงจะมาใชเรียกเปนชื่อตนเรื่องในสมัยตนรัตนโกสินทรนี้เอง นอกจากนี้
เหตุสําคัญแหงการแตงนิราศคือการพลัดพรากจากกันจึงตองคร่ําครวญแสดงความทุกขในใจอยางใหญ
หลวง อันเกิดจากการพลัดพราก หากเปนหนังสือก็หมายถึงหนังสือท่ีพรรณนาคร่ําครวญถึงการจากไป
อยูในท่ีตาง ๆ และมิไดพรรณนาเฉพาะการจากท่ีอยูไปในท่ีตาง ๆ เทานั้นแตมักจะพบวา มีการ
พรรณนาคร่ําครวญถึงการพลัดพรากจากนางผูเปนท่ีรักและจะถือการพรรณนาเรื่องนี้เปนการสําคัญ 
 ชูศักดิ์ ศุกรนันทน (๒๕๔๕) กลาววา นิราศษีดา หรือ ราชาพิลาปคําฉันท เปนวรรณคดี
นิราศท่ีแตงเปนคําฉันท ไดเคาเรื่องมาจากรามเกียรติ์ของอินเดีย ตอนพระรามพลัดพรากจากนางสีดา 
ระหวางเดินทางติดตามหานางสีดา พระรามคร่ําครวญพรรณนาความรัก ความอาลัยท่ีมีตอนาง 
ผูประพันธสรรถอยคําภาษาท่ีงดงาม สละสลวย ไพเราะเพราะพริ้งดีเดนมากแตนาเสียดายท่ีเรื่องนี้ไม
แพรหลาย จากการศึกษาพบวา นิราศษีดามีคุณคามากมาย ท่ีสําคัญไดแก คุณคาดานสุนทรียศาสตร 
อักษรศาสตร เชิงประวัติดานเคาความเปนมา คติคําสอน เรื่องนี้ควรไดรับการศึกษาและเผยแพรให
รูจักกวางขวางมากข้ึน 
 เปลื้อง ณ นคร (๒๕๔๖) กลาววา นิราศเกิดจากการเดินทาง ทําใหกวีอาลัยคนท่ีกวีจากมา 
จึงแสดงความอาลัยรักเปนถอยคํา ดังท่ีกลาววา “นิราศ คือ การแสดงความอาลัยผูกผันตอคนรักท่ี           
ถูกทอดท้ิงไวขางหลัง กวีแสดงออกซ่ึงความรักและความอาลัยนี้เปนถอยคํา และบันทึกไวเปนอักษร” 
 กีรติ ธนะไชย (๒๕๕๑) กลาวถึง การสรางอารมณสะเทือนใจในนิราศอิเหนาของสุนทรภูวา 
กวีมีกลวิธีการสรางอารมณสะเทือนใจโดยใชวิธีการกลาวถึงกาลเวลา การเปลี่ยนผานของเวลา           
การพรรณนาสถานท่ี การพรรณนาฉากและบรรยากาศ นอกจากนี้กวียังใชขนบวรรณศิลปในวรรณคดี
นิราศมาใชในการสื่ออารมณโศก ท้ังการยกยองความดีงามของนาง การเดินทาง การเชื่อมโยง
ธรรมชาติกับความรูสึกของผูพลัดพรากจากความรัก 
 ชลดา เรืองรักษลิขิต (๒๕๕๒) กลาววา หัวใจของนิราศนาจะอยูท่ีการคร่ําครวญถาไมมีการ
ครวญก็ไมนาจะเปนนิราศ และความเศราเพราะรางรักเปนแกนของนิราศ ลักษณะสําคัญของนิราศคือ
กวีตองคร่ําครวญถึงคนรัก โดยอาจมีเรื่องอ่ืนปะปนเขามาไดบางนอกจากนี้ยังไดกลาววา ในการแตง
นิราศ กวีไมจําเปนตองครวญถึงภรรยาท่ีรักหรือคนรักเทานั้น อาจครวญถึงสิ่งท่ีเคยมีหรือเคยไดรับ 



๙ 

แลวสิ่งนั้นหายไปจากชีวิตของกวีขณะนั้น ทําใหตองคร่ําครวญโหยหาดวยความอาลัยอาวรณ และ
ปรารถนาจะใหสิ่งท่ีหายไปนั้นกลับคืนหรือมีข้ึนมาใหมอีก สวนเรื่องความรักก็อาจไมจําเปนตองเปน
ตองเปนความรักระหวางชายหญิง แตเปนความรักอ่ืน ๆ ก็ได เชน รักถ่ินเกิด ความรักระหวางมนุษย
ดวยกันเอง และความรักของมนุษยตอธรรมชาติ 

 ๓. เอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับอารมณโศกและอารมณสะเทือนใจ 
 พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต) (๒๕๔๔, หนา ๙๐-๙๑) สรุปลักษณะสําคัญของทุกขพรอม
คําอธิบายในอรรถกถาไววา  
  3.๑ ทุกขทุกขตา ทุกขท่ีเปนความรูสึกทุกข คือความทุกขกายทุกขใจอยางท่ีเขาใจ 
โดยสามัญ ตรงตามชื่อ ตามสภาพ ท่ีเรียกกันวา ทุกขเวทนา (ความทุกขอยางปกติท่ีเกิดข้ึน เม่ือ
ประสบอนิฏฐารมณ หรือสิ่งกระทบกระท่ังบีบค้ัน) 
  3.๒ วิปริณามทุกขตา ทุกขเนื่องดวยความผันแปร หรือทุกขท่ีเนื่องในความผันแปรของ
สุข คือ ความสุขท่ีกลายเปนความทุกข หรือทําใหเกิดทุกขเพราะความแปรผันกลับกลายของมันเอง 
(ภาวะท่ีตามปกติ ก็สบายดีเฉยอยู ไมรูสึกทุกขอยางใดเลย แตครั้นไดเสวยสุขบางอยาง พอสุขนั้น         
จางลงหรือหายไป ภาวะเดิมท่ีเคยรูสึกสบายเปนปกตินั้น กลับกลายเปนความทุกขไป เสมือนเปน
ความทุกขแฝง ซ่ึงจะแสดงตัวออกมาในทันทีท่ีความสุขนั้นจืดจางหรือเลือนลางไป ยิ่งสุขมากข้ึนเทาไร 
ก็กลับกลายเปนทุกขรุนแรงมากข้ึนเทานั้น เสมือนวาทุกขท่ีแฝงนั้นขยายตัวตามข้ึนไป ถาความสุขนั้น
ไมเกิดข้ึน ทุกขเพราะสุขนั้นก็ไมมี แมเม่ือยังเสวยความสุขอยู พอนึกวาสุขนั้นอาจจะตองสิ้นสุดไป              
ก็ทุกขดวยหวาดกังวลใจหายไหวหวั่น) 
  3.๓ สังขารทุกขตา ทุกขตามสภาพสังขาร คือ สภาวะของตัวสังขารเองหรือสิ่งท้ังหลาย 
ท้ังปวงท่ีเกิดจากเหตุปจจัย ไดแก ขันธ ๕ (รวมถึงมรรค ผล ซ่ึงเปนโลกุตตรธรรม) เปนทุกข คือ           
เปนสภาพท่ีถูกบีบค้ันดวยปจจัยขัดแยง มีการเกิดข้ึน และการสลายตัวดับไป ไมมีความ สมบูรณในตัว
ของมันเอง อยูในกระแสเหตุปจจัย จึงเปนสภาพท่ีพรอมท่ีจะกอใหเกิดทุกข (ความรูสึกทุกขหรือ
ทุกขเวทนา) แกผูไมรูเทาทันตอสภาพและกระแสของมัน แลวเขาไปฝนกระแสอยางท่ือ ๆ ดวยความ
อยากความยึด (ตัณหา อุปทาน) อยางโง ๆ (อวิชชา) ไมเขาไปเก่ียวของและปฏิบัติตอมันดวยปญญา 
       กลาวโดยสรุป ทุกขคือ ความรูสึกทุกขกาย ทุกขใจ หรือทุกขเวทนา ท่ีเกิดจากการบีบค้ัน
จากสิ่งท่ีไมชอบ เกิดจากการเปลี่ยนแปลงและเสื่อมไปของทุกสรรพสิ่ง เกิดจากการยึดม่ันถือม่ัน 
ในสรรพสิ่ง ทุกขนั้นแสดงออกมาในลักษณะท่ีแตกตางกัน เชน ความโศกเศรา การคร่ําครวญ           
ความเจ็บปวด ความคับแคนใจและหมดหวัง จิตใจวาวุนหอเหี่ยว เปนตน (พัชรินทร บูรณะกร, 
๒๕๕๑, หนา ๕๗) 
 กุสุมา รักษมณี (๒๕๓๗) กลาววาตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤตนั้น ความโศกท่ีปรากฏใน 
ตัวบทวรรณคดีเรียกวา “ภาวะ” คือ อารมณตาง ๆ ท่ีผูแตงแสดงไวในผลงานของตน การทําใหผูอาน
สามารถรับรูวามีภาวะหนึ่งเกิดข้ึนกับตัวละคร ผูแตงจะตองแสดงเหตุของภาวะไวเบื้องตน เหตุของ
ภาวะนี้เรียกวา “วิภาวะ” และไดกลาวเหตุของภาวะไววา 
 ภาวะตาง ๆ จะเปนท่ีประจักษไดก็ตองอาศัยเหตุของภาวะ (วิภาวะ) และผลของภาวะ  
(อนุภาวะ) ซ่ึงหมายรูไดดวยการแสดงของตัวละครดวยถอยคํา ทาทาง และปฏิกิริยา วิภาวะ หรือเหตุ
ของภาวะ หมายถึง เหตุการณ บุคคลหรือสิ่งตาง ๆ ท่ีกวีกําหนดไวในเนื้อเรื่องใหเปนสาเหตุทําใหเกิด



๑๐ 

ภาวะตาง ๆ ข้ึนแตตัวละคร เชน คืนเดือนเพ็ญ กลิ่นดอกไม การประดับตกแตงรางกาย ฯลฯ เปน               
วิภาวะของความรัก (รติ) เปนตน 
 การวิเคราะหความโศกซ่ึงเปนภาวะท่ีปรากฏในวรรณคดีจึงวิเคราะหวิภาวะหรือเหตุของ
ความโศกท่ีเกิดข้ึนในเรื่องดวย เนื่องจากเหตุหรือวิภาวะของความโศกทําใหผูอานรับรูและเขาใจภาวะ
ความโศกท่ีปรากฏในเรื่องไดกระจางชัดมากข้ึน (พัชรินทร บูรณะกร, ๒๕๕๑, หนา ๕๙) 
 พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต) (๒๕๔๔) กลาวถึง เหตุแหงทุกขในทางพุทธศาสนาวามี ๓ 
ประการหลักท่ีทําใหรูสึกเปนทุกขคือ 

 ๑. พลัดพรากจากสิ่งท่ีรักจึงเปนทุกข 
 ๒. ประสบสิ่งอันไมเปนท่ีรักจึงเปนทุกข 

 ๓. ปรารถนาสิ่งใดแลวไมสมปรารถนาจึงเปนทุกข 
 4. เอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับอารมณสะเทือนใจ 
 อารมณสะเทือนใจเปนคุณคาทางอารมณและความรูสึกท่ีเกิดกับผูเสพวรรณคดี และเปน

เครื่องวัดท่ีจะทําใหทราบวาวรรณคดีเลมใดเลมหนึ่งเปนวรรณคดีท่ีมีวรรณศิลป หากวรรณคดีเลมใด
ทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไดวรรณคดีเลมนั้นก็เปนวรรณคดีมีวรรณศิลป ดังท่ีมีนักวิชาการ
กลาวไวดังนี้ 
  เสฐียรโกเศศ (๒๕๔๖) กลาววา คนเราเม่ือมีอะไรมากระทบใจ ก็ทําใหเกิดความรูสึกเปนสุข
หรือเปนทุกขจากสิ่งท่ีมากระทบใจ คือ รูป รส กลิ่น เสียงและสัมผัส ซ่ึงในพระพุทธศาสนาเรียกวา 
อารมณ แปลวา เครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ สวนความรูสึกซ่ึงทําใหเกิดเปนอารมณสุขหรือทุกข 
ภาษาอังกฤษ  เรียกวา emotion แปลวา อารมณสะเทือนใจ หรือความสะเทือนใจอันเกิดมีข้ึนมาจาก
มีสิ่งใดมากระทบใจ กระทําใหอารมณดีหรืออารมณเสียไปชั่วขณะหนึ่ง การท่ีผูอานมีอารมณ รวมไป
กับตัวละคร ไดแก อารมณรัก โกรธ และโศก แลวเกิดความประทับใจ ซาบซ้ึงใจและเขาใจเห็นใจตัว
ละคร จึงเปนอารมณสะเทือนใจท่ีเกิดจากการอานวรรณคดี 
 กุสุมา รักษมณี (๒๕๓๗) กลาวไววา หนาท่ีอยางหนึ่งของวรรณคดีก็คือ การปลดเปลื้องผู
แตงและผูอานออกจากความกดดันทางอารมณ ผูแตงไดถายทอดอารมณสะเทือนใจของตนเองออกมา
และผูอานไดแสดงปฏิกิริยาทางอารมณเปนการตอบสนอง 
 มารศรี สอทิพย (๒๕๕๔) เขียนบทความเรื่อง อารมณสะเทือนใจในนวนิยายเรื่องสี่แผนดิน
กลาววา อารมณสะเทือนใจในนวนิยายเรื่องสี่แผนดินเปนลักษณะเดนอันทําใหงานเขียนมีความงดงาม
ทางวรรณศิลป ผลการศึกษาพบวา ผูประพันธไดนําเสนออารมณความรูสึกของตัวละครผานกลวิธีอัน
แยบยลอันไดแก กลวิธีการสรางเรื่อง ซ่ึงแบงเปน การสรางความขัดแยง และการสรางเหตุการณ  
พลัดพราก และกลวิธีทางวรรณศิลป ซ่ึงแบงเปน การใชความเปรียบเพ่ือแสดงอารมณความรูสึกเศรา
และอาลัย และการใชความเปรียบเพ่ือแสดงความรูสึกทุกข 

 5. เอกสารท่ีใหความรูเก่ียวกับวรรณศิลป 
 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ ใหความหมายของวรรณศิลปไววา
วรรณศิลป หมายถึง ศิลปะในการประพันธหนังสือ เชน ลิลิตพระลอเปนวรรณคดีท่ีมีวรรณศิลปสูงสง 
ศิลปะทางวรรณกรรม เชน นักวรรณศิลป วรรณกรรมท่ีถึงข้ันเปนวรรณคดี หนังสือท่ีไดรับยกยองวา
แตงดี (ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๔, หนา ๑๑๐๐) 



๑๑ 

 เสถียรโกเศศ (๒๕๔๖) ใหความหมายของวรรณศิลปไววา วรรณศิลปเปนศิลปะของการ
ประกอบสรางใหวรรณกรรมนั้นมีคุณคาและงดงามยิ่งข้ึน ดังนั้น วรรณศิลปจึงหมายถึง การประพันธ
วรรณกรรมอยางมีศิลปะเพ่ือสรางใหวรรณกรรมนั้นมีคุณคาและงดงามไดรับการยกยอง 
 พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปพงศประพันธ ไดกลาวสรุปความสําคัญของวรรณศิลป
ไว ๖ ประการ ดังนี้ 
 ๑. วรรณศิลปเปนศิลปะการถายทอดความรูสึกนึกคิดของผูประพันธใหแกผูอานผูชมโดย 
ไมมุงหวังประโยชนอยางอ่ืน 
 ๒. วรรณศิลปไมเพียงแสดงสิ่งท่ีเกิดข้ึน หรือแสดงความในใจซ่ึงไดรับจากสิ่งท่ีเกิดข้ึน
เทานั้น แตจะตองแสดงท้ังสิ่งท่ีเกิดข้ึนและความในใจซ่ึงไดรับจากสิ่งท่ีเกิดข้ึนนั้นพรอมกันไปดวย  
และการแสดงท่ีวาตองทําใหผูดูผูชมกินใจ จึงจะถือวาสมบูรณ 
 ๓. ภาษาท่ีเปนวรรณศิลปตองมีลักษณะของการแนะภาพใหเกิดจินตนาการ 
 ๔. เพ่ือใหผูอานผูชมมีจินตนาการเห็นภาพอยางละเอียดลออท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได  
วรรณคดียอมใชประโยชนจากภาษาและถอยคําในทุกทางท้ังความหมายและเสียงเพ่ือใหจับใจผูอาน 
 ๕. วรรณคดีท่ีมีวรรณศิลปจะตองแสดงเอกภาพ สาระทุกสวนรวมเปนอันหนึ่งอัน 
เดียวกัน 
 ๖. วรรณคดีท่ีมีวรรณศิลปจะตองมีสัมพันธภาพอยางสนิท ทุกสวนมีความสัมพันธ 
ตอกัน ไมมีสวนใดแตงไวโดยบังเอิญ ไมมีอะไรท่ีไมเก่ียวพันกันกับสวนอ่ืน (ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๒, 
หนา ๔๖๑) 
 ดวงมน จิตรจํานงค (๒๕๓๖) กลาวไววาการศึกษาวรรณคดีในฐานะเปนเครื่องสื่อสาร
ความคิดและอารมณนั้น ถอยคํา เสียง และความหมายมีความสําคัญกลาวคือ หนวยเสียงท่ีประกอบ
กันข้ึนเปนถอยคํานั้นมีหลายหนวยดวยกัน คือเสียงพยัญชนะตน พยัญชนะทาย เสียงสระ และเสียง
วรรณยุกต เสียงท่ีประกอบกันข้ึนเปนกลุมพยางคดังกลาว มีอิทธิพลตอความหมายมากนอยแตกตาง
กัน บางคําความสําคัญอยูท่ีพยัญชนะตน บางคําตองพิจารณาเสียงและพยัญชนะ บางคําความสําคัญ
อยูท่ีเสียงพยัญชนะทาย ประกอบดวยซ่ึงเสียงของคําและความหมายของคําท่ีนํามารอยเรียงเขา
ดวยกันตองกลมกลืนเปนเอกภาพ 
 เสฐียรโกเศศ (๒๕๔๖) ไดใหหลักการสรางวรรณศิลปไว ๖ ประการ คือ 
 ๑. ความนึก (Conception) 
 ๒. ความสะเทือนใจ (Emotion) 
 ๓. การแสดงออก (Expression) 
 ๔. องคประกอบ (Composition) 
 ๕. ทวงทาทีแสดง (Style) 
 ๖. เทคนิค (Technique) 
 สุจิตรา จงสถิตวัฒนา (๒๕๔๘) กลาววา วรรณศิลปในวรรณคดีไทยแบงออกเปน  
๒ ระดับ คือ ระดับของคํา คือ การสรรคําในบทประพันธเพ่ือสามารถสื่ออารมณไดตามจุดมุงหมาย
ของกวีและการเลนคํา เลนเสียง ท่ีนําคําท่ีมีรูปและเสียงพองกันหรือใกลเคียงกันมาเลนในเชิงเสียง 



๑๒ 

และความหมาย เพ่ือสรางความไพเราะความลึกซ้ึงของความหมายและความเปรียบท่ีกระทบอารมณ 
ระดับของความไดแก การใชภาพพจน อุปมา อุปลักษณ อนุนามนัย บุคลาธิษฐาน อติพจน สัทพจน 
วิภาษ และอรรถวิภาษ การใชสัญลักษณ การใชสํานวนบรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และเทศนา
โวหาร การสรางเอกภาพในการซํ้าความ และความเปรียบคูขนาน ซ่ึงการจําแนกวิเคราะหลักษณะ
และประเภทของวรรณศิลปจะชวยทําใหสามารถเขาใจกลวิธีทางภาษาท่ีกวีใชเพ่ือสรางวรรณศิลป 
ในงานประพันธไดอยางชัดเจนมากข้ึน 
 จากความสําคัญดังกลาวจึงมีนักวิชาการจํานวนหนึ่งศึกษากลวิธีการสรางวรรณศิลป เชน 
 ธเนศ เวศรภาดา (๒๕๔๙) กลาววา การสรางรสสุนทรียแหงวรรณคดีไทยในดานวรรณศิลป
นั้นเกิดจาก เสียง คํา และความหมาย ไดแก การปรุงแตงเสียง การปรุงแตงคําและการปรุงแตงความ 
 ๑. การปรุงแตงเสียง หมายถึง วิธีสรางความงามทางเสียง มี ๓ วิธี คือ การเลนเสียง  
สัมผัสใน มีท้ังสัมผัสสระและสัมผัสพยัญชนะ การเลนเสียงวรรณยุกต และการเลนจังหวะเสียง  
  ๑.๑ การเลนเสียงสัมผัสใน 
  การเลนเสียงสัมผัสในมีท้ังสัมผัสสระและสัมผัสพยัญชนะ (หรือสัมผัสอักษร) เชน 
   แลวสอนวาอยาไวใจมนุษย มันแสนสุดลึกลํ้าเหลือกําหนด 
  ถึงเถาวัลยพันเก่ียวท่ีเล้ียวลด  ก็ไมคดเหมือนหนึ่งในน้ําใจคน 
  ๑.๒ การเลนเสียงวรรณยุกต  

  การเลนเสียงวรรณยุกตนั้นคือการเลนสูง ๆ ต่ํา ๆ คลายผันเสียงวรรณยุกต เชน เพลง 
รําวงวา “จากมาสวีวี่วี” สังเกตไดวา การเลนเสียงวรรณยุกตตามขนบแบบแผนมักกําหนดรัดกุมวา   
คําท่ีเลนเสียงวรรณยุกต ๒ หรือ ๓ คํานั้นจะตองมีเสียงสระและพยัญชนะทายมาตราสะกดเดียวกัน
และเปนคําท่ีสัมผัสกัน เชน ทองทองทอง นอกจากนี้ความหมายของคําท่ีเลนเสียงวรรณยุกตสวนใหญ
จะใกลเคียงกัน ท้ังนี้ การเลนเสียงวรรณยุกตมีจุดประสงคเพ่ือสรางความหลากหลายของระดับเสียง 
สูงต่ํา ซ่ึงจะทําใหเกิดความไพเราะดานเสียงโดยตรง 
  ๑.๓ การเลนจังหวะเสียง  

  การเลนจังหวะเสียง คือ ฉันทลักษณทุกชนิด ท้ังโคลง ฉันท กาพย กลอน และราย ลวน
มีจังหวะจะโคนตามแบบแผนกําหนด แตบทประพันธหรือบางวรรคกวีตั้งใจท่ีจะเลนจังหวะเปนพิเศษ 
เชน จังหวะเนิบชา จังหวะกระชั้น ท้ังนี้ ดวยปจจัยของการเลือกเสียงสระ เสียงพยัญชนะ หรือการ   
ซํ้าคําในตําแหนงคําบางคํา 
 ๒. การปรุงแตงคํา หมายถึง การเลือกถอยคําท่ีผานการคิดกลั่นกรองและสรางสรรคมา 
เปนพิเศษยิ่งกวาภาษาสามัญท่ีใชอยูในชีวิตประจําวัน มี ๓ วิธี คือ การสรรคํา การเลนคํา และการซํ้าคํา 
  ๒.๑ การสรรคํา 

  การสรรคํา หมายถึง การเลือกใชถอยคําใหเหมาะแกเนื้อความ บริบท ตัวละคร เชน 
เลือกสรรคําท่ีมีศักดิ์สูง สรางลีลาท่ีงามตระการ เลือกสรรคําท่ีเรียบงายแตลึกซ้ึง 
  ๒.๒ การเลนคํา  

  สวนการเลนคํา คือ การนําคําท่ีมีรูปหรือเสียงพองกันหรือใกลเคียงกันมาเลนในเชิงเสียง
และความหมาย การเลนคํามีหลายวิธี เชน การเลนคําพองรูปพองเสียง การเลนคําหลายความหมาย
เปนตน 



๑๓ 

  การเลนคําเปนกลวิธีสําคัญอีกประการหนึ่งท่ีกวีไทยนิยมใชในงานประพันธ ท้ังนี้ เพ่ือ
สรางใหเกิดความไพเราะและความลึกซ้ึงของความหมาย 

  ๒.๓ การซํ้าคํา คือ การใชคําเดียวกันกลาวซํ้าหลายแหงในบทประพันธหนึ่งบท เพ่ือย้ํา 
ความใหหนักแนนข้ึน การซํ้าคําในแงวรรณศิลปมักซํ้าคําท่ีสําคัญ ซ่ึงจะชวยสรางความชัดเจนหนัก
แนนของสารท่ีกวีตองการสื่อ เชน ลิลิตยวนพาย ใชการซํ้าคําเพ่ือแบงความคิดเปนชวง  
 ๓. การปรุงแตงความ หมายถึง การปรุงแตงเนื้อความใหมีความลึกซ้ึงซ่ึงสารและอารมณ  
โดยอาศัยเครื่องมือสําคัญคือ ภาพพจน  สัญลักษณ โวหาร และการลําดับความ  
  ๓.๑ การใชภาพพจน 

  ภาพพจน คือ การเขียนอยางแจมแจงจนมองเห็นภาพโดยใชความเปรียบเปนหลัก
ภาพพจนมีหลายประเภท ท่ีสําคัญ ๆ มี ๖ ประเภท ดังนี้ 
   ๓.๑.๑ แบบอุปมา 

   การเปรียบสิ่งหนึ่งเหมือนอีกสิ่งหนึ่ง ใชคําเชื่อมเหลานี้ เหมือน ราว ราวกับ เปรียบดุจ 
ประดุจ ดัง ดั่ง เฉก เชน เพียง เพ้ียง ประหนึ่ง ถนัด กล เลห ปมวา ปาน ครุวนา ปูน พาง ละมายแมน 
   ๓.๑.๒ อุปลักษณ  

   การเปรียบสิ่งหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่ง ซ่ึงมีคุณสมบัติบางประการรวมกัน มักใชคําวา
“คือ” และ “เปน” เชน ครูคือเรือจาง ทหารเปนรั้วของชาติ หรือบางครั้งไมมีคําเชื่อมโยง เชน ฝนดาวตก
เปรียบดาวตกท่ีตกพรางพรายเปนสายฝน หัวใจกระดาษ เปรียบหัวใจท่ีไมหนักแนนเหมือนกระดาษท่ี
บางเบาพรอมท่ีจะปลิวไปตามสายลม ศึกฟุตบอล เปรียบการแขงขันฟุตบอลเหมือน ศึกสงคราม 
ตะเข็บชายแดน เปรียบรอยตอชายแดนของสองประเทศเหมือนตะเข็บ 
   นาสังเกตวาอุปลักษณมักจะเปรียบคํานามกับคํานามใหเห็นอยางชัดเจน แตบางครั้ง 
ขอความบางขอความอาจตองตีความอีกชั้น เชน ภาษางอกงาม ขอความนี้ดูเผิน ๆ จะเขาใจวาเปน
บุคคลวัตแตพิจารณาอยางถ่ีถวน ในท่ีนี้ กลาวเปรียบภาษาเหมือนตนไมหรือดอกไมท่ีงอกงามได    
เราเสียเวลาไปมากแลว เปรียบเวลาเปนเงินเปนทองท่ีเสียไปแลวไมคุมคา 
   ๓.๑.๓ บุคคลวัต หรือบุคลาธิษฐาน 

   การสมมุติสิ่งตาง ๆ ใหมีกิริยาอาการความรูสึกเหมือนมนุษย เชน ดวงตะวันแยมยิ้ม 
สายลมโลมไลเอาอกเอาใจพฤกษาลดามาลย 
   ๓.๑.๔ อติพจน  

   การเปรียบเทียบโดยการกลาวขอความท่ีเกินจริง มักเปรียบเทียบในเรื่องปริมาณวามี 
มากเหลือเกิน มีเจตนาเนนท่ีขอความท่ีกลาวนั้นใหมีน้ําหนักยิ่งข้ึน เชน รอนตับแตก คอแหงเปนผง  
รักคุณเทาฟา รอตั้งโกฏิปแลว ใจดีเปนบา อกไหมไสขม เหนื่อยสายตัวแทบขาด 
   ๓.๑.๕ นามนัย  

   การใชคําหรือวลีท่ีบงลักษณะหรือคุณสมบัติของสิ่งใดสิ่งหนึ่งมาแสดงความหมาย
แทนสิ่งนั้นท้ังหมด เชน เวที แทนการ แสดง มงกุฎ พระบาท แทน กษัตริย เกาอ้ี แทน ตําแหนง 
หนาท่ีของผูบริหาร ขาวปลา แทน อาหาร 
   ๓.๑.๖ ปฏิพากษ แบงแยงออกเปน ๒ ชนิด  
 



๑๔ 

    ๓.๑.๖.๑ การใชคําท่ีมีความหมายขัดแยงกันนํามาคูกันไดอยางกลมกลืน 
(Oxymoron) เชน  ลมหนาวพัดอาวจนหนาวเหน็บเจ็บกระดูก  
    ๓.๑.๖.๒ การแสดงความหมายท่ีดูเหมือนจะขัดแยงกันหรือเปนไปไมได            
แตเม่ือวิเคราะหความหมายลึกลงไป อาจตีความไดอยางกลมกลืน (Paradox) เชน อกชลคลาแคลว
แผนปฤถพีอกใหความรูสึกอบอุนนุมนวล แตชลมีลักษณะไหล ใหความชุมชื่น ความเย็น ลักษณะ           
ท้ังสองอยางนี้ขัดแยงกัน แตปรากฏอยูในสิ่งเดียวกัน ในท่ีนี้จะขอใชคําปฏิพากย เรียกภาพพจน 
Oxymoron และ Paradox รวมกัน 
   ๓.๒ การใชสัญลักษณ  
   การใชสิ่งหนึ่งแทนอีกสิ่งหนึ่ง เปนการสรางจินตภาพซ่ึงใชรูปธรรมชักนําไปสู
ความหมายอีกชั้นหนึ่ง สวนใหญมักจะเปนท่ีเขาใจในสังคม เชน ใชดอกไมแทนผูหญิง  
เพราะมีคุณสมบัติรวมกัน คือ ความสวยงามและบอบบาง ใชราชสีหแทนผูมีอํานาจ เพราะราชสีหและ
ผูมีอํานาจตางมีคุณสมบัติรวมกันคือความนาเกรงขาม 
   สัญลักษณมีลักษณะท่ีเปนท้ังลักษณะสากลและลักษณะเฉพาะ สัญลักษณท่ีเปน
ลักษณะสากลปรากฏใชในภาษาศิลปะทุกแขนงและในภาษาท่ัวไป เชน นกพิราบ แทนสันติภาพ               
รุงแทน ความหวัง กําลังใจ หมอก แทน มายา อุปสรรค สิ่งท่ีสลายตัวรวดเร็ว ฤดูใบไมผลิ แทน          
การ เริ่มตนหรือเบิกบาน ฤดูหนาว แทนการสิ้นสุดหรือความตาย 
   สวนสัญลักษณท่ีเปนลักษณะเฉพาะมักจะปรากฏใชในงานศิลปะ กลาวเฉพาะศิลปะ
ดานวรรณคดี กวีหรือนักเขียนอาจสรางสัญลักษณบางประการแทนความคิดเชิงนามธรรมท่ีตองการ
สื่ออยางแยบยล ผูอานตองอาศัยบริบทในการตีความ  
   ๓.๓ การใชโวหาร 

   โวหารเปนคําท่ีมีหลายความหมาย โดยท่ัวไปมักจะใชในความหมายวาสํานวนแตง
หนังสือไดแก บรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร เทศนาโวหาร 
   โวหารเปนเครื่องมือสําคัญอีกประการหนึ่งท่ีกวีใชตกแตงเนื้อความ กวีนิพนธบางบท
มีความไพเราะถึงข้ันเปนวรรคทองท่ีผูอานทองจําไดก็เพราะประทับใจโวหารท่ีกวีเลือกใช 
   กวีมีวิธีตกแตงเนื้อความดวยโวหารกลาวโดยออมไดมากมายหลายวิธี อาจแบงเปน 
๒ กลุมใหญ ๆ คือ โวหารเปรียบเทียบและหารกลาวโดยออม 
   ๓.๓.๑ ประเภทโวหารเปรียบเทียบ  

   โวหารเปรียบเทียบคือการใชถอยคํา สํานวนกลาวเปรียบสิ่งหนึ่งกับอีกสิ่งหนึ่งไดแก 
การใชภาพพจน มีอุปมา อุปลักษณ เปนตน  
   การเปรียบเทียบมีพ้ืนฐานมาจากการนําลักษณะรวมกันของสิ่งมากลาวเปรียบกัน
ประกอบดวยอุปไมยหรือสิ่งท่ีตองการเปรียบกับอุปมาหรือสิ่งท่ีนํามาเปรียบ กวีสามารถขยายความคิด
ปรับเปลี่ยนวิธีอุปมาใหแตกแขนงไดมากมายหลายวิธี โดยเริ่มจากการพิจารณาความสัมพันธของวัตถุ
สองสิ่งวามีลักษณะใดไดบาง และความสัมพันธนั้นมีวิธีเปรียบเทียบในแงใดไดบาง เชน นําวัตถุสองสิ่ง
ท่ีมีสภาวะเสมอกันมากลาวเปรียบเทียบกันเปนอุปมาเทียบสภาวะ  
 
 



๑๕ 

    ๓.๓.๑.๑ โวหารอุปมาเทียบขนาน  
    โวหารอุปมาเทียบขนานเปนการกลาวเปรียบเทียบของสองสิ่งในลักษณะคูขนานกัน 

เพ่ือแสดงใหเห็นความเสมอกัน ความทัดเทียมกันของอุปมากับอุปไมย แมจะไมปรากฏคําวาเหมือน
หรือคลายแตผูอานผูฟงก็หมายรูไดดวยการอนุมาน 
    ๓.๓.๑.๒ โวหารอุปมานิทัศน (Allegory) 

    โวหารอุปมานิทัศน เปนการใชเรื่องราว นิทานขนาดสั้นหรือขนาดยาวประกอบ
ขยายหรือแนะโดยนัยใหผูอานหรือผูฟงเขาใจไดอยางชัดเจนในแนวความคิด หลักธรรม หรือขอควร
ปฏิบัติ ท่ีผูเขียนประสงคจะสื่อไปยังผูอานผูฟง 

    ๓.๓.๑.๓ โวหารกลาวตําหนิ 
    โวหารกลาวตําหนิเปนการกลาวตําหนิบทอุปมาเพ่ือสงความใหบทอุปไมยโดดเดน
ยิ่งข้ึน 
    ๓.๓.๑.๔ โวหารการอางเหตุผล  
    โวหารการอางเหตุผลอาศัยการอางเหตุผลเปนเครื่องประดับเนื้อความ ทําใหบท
เปรียบเทียบนั้นแจมแจง 
    ๓.๓.๑.๕ โวหารการอางถึง (Allusion) 
    โวหารการอางถึง เปนการกลาวถึงเรื่องอ่ืน เชนกลาวถึงบุคคล เหตุการณ นิทาน 
หรือวรรณกรรมอ่ืน ๆ การอางถึงเปนการแสดงความรอบรูของผูเขียนเพ่ือท่ีจะขยายงานเขียนนั้นให
ชัดเจนข้ึน หรือใหเกิดความหลากหลาย หรือใหถอยคํามีน้ําหนักหรือใหนาประทับใจยิ่งข้ึน การใช
โวหารประเภทนี้ ผูเขียนมักจะคาดวาผูอานมีพ้ืนความรูรวมกับผูเขียนเปนอยางดี 
   ๓.๓.๒ ประเภทโวหารกลาวโดยออม  
   โวหารกลาวโดยออมเปนการกลาวถอยคํา สํานวนซ่ึงซอนนัยไว ไมกลาวตรง ๆ 
ผูอานตองตีความจากบริบท การกลาวโดยออมมักจะชวยสื่อความหมายพิเศษหรือสรางน้ําหนัก 
    ๓.๓.๒.๑ โวหารการปะติดความ (Collage) 
    โวหารการปะติดความ หมายถึงการประพันธซ่ึงนําเอาคํากลาวในวรรณกรรม
เรื่องอ่ืน ในหนังสืออางอิง ถอยคําท่ีคัดมาจากท่ีหนึ่งท่ีใดใชประสมเปนสวนของงานกวีนิพนธ เพ่ือทํา
ใหเนื้อหาขยายกวางข้ึนหรือเพ่ือใหเกิดผลทางอารมณ  
    ๓.๓.๒.๒ โวหารกลาวปฏิเสธ  
    โวหารกลาวปฏิเสธเปนการกลาวปฏิเสธโดยเจตนาท่ีแทจริงมิใชการปฏิเสธ สงผล
ใหเนื้อความท่ีผูประพันธตั้งใจจะนําเสนอนั้นหนักแนนยิ่งข้ึน 
    ๓.๓.๒.๓ โวหารคําถามเชิงวาทศิลป 
    โวหารคําถามเชิงวรรณศิลปเปนคําถามท่ีไมตองการคําตอบเพราะรูคําตอบ
ชัดเจนอยูแลว เหตุท่ีใชรูปประโยคคําถามเพ่ือเปนการเนนใหขอความมีน้ําหนักดึงดูดความสนใจ หรือ
กระตุน โนมนาวใจผูอานผูฟงไดคิดประจักษดวยกระบวนการของเหตุและผล 
    ๓.๓.๒.๔ โวหารการอางเวลา  
    โวหารการอางเวลา ผูประพันธกลาวอางเวลาอันยาวนานเพ่ือย้ําเนนสารท่ี
ตองการจะสื่อวามีความสําคัญอยางยิ่งยวด 



๑๖ 

    ๓.๓.๒.๕ โวหารการอางประสบการณในอดีต  
    โวหารการอางประสบการณในอดีตเปนการกลาวอางถึงประสบการณในอดีตวา
สืบความกันมาอยางไร เพ่ือย้ําน้ําหนักความวาสิ่งท่ีกลาวถึงนั้นมีความเปนมาและความสําคัญ 
    ๓.๓.๒.๖ โวหารการชี้แจงผลโดยออม  
    โวหารการชี้แจงผลโดยออม กวีมุงเรียบเรียงหรือพรรณนาผลท่ีเกิดข้ึนอยาง
ละเอียดลออแตผลท่ีพรรณนานั้นมิใชผลโดยตรงของสิ่งท่ีตองการเปรียบเทียบ ท้ังนี้ เปนการย้ําเนน         
สิ่งท่ีตองเปรียบเทียบหรือบทอุปไมยใหโดดเดนเปนพิเศษ 
    ๓.๓.๒.๗ โวหารการแสดงความรักอันวิเศษ  
    โวหารประเภทนี้เรียกตามศัพททางบาลีวา ปยตราลังการ เปนโวหารท่ีมุงเอยถึง
เรื่องของสิ่งท่ีเปนท่ีรักดวยการใชถอยคําอันแสดงหรือพรรณนาไวอยางวิเศษ 
  ๓.๔ การลําดับเนื้อความ ไดแก  
   ๓.๔.๑ การเรียงขอความท่ีบรรจุสาระสําคัญไวขางทายบท  
   ขอความท่ีใชกลวิธีนี้สังเกตไดวาผูเขียนมักจะใหขอมูลเชิงเง่ือนไข หรือขอมูลในแง
รายละเอียดไวในตอนตน แลวสรุปดวยประโยคใจความสําคัญ 
   ๓.๔.๒ การเรียงคํา วลี หรือประโยคท่ีมีความสําคัญเทา ๆ กัน เคียงขนานกันไป  
   กลวิธีนี้ผูเขียนจะเลือกคํา วลีหรือประโยคท่ีมีน้ําหนักความสําคัญเทา ๆ กัน
เรียงลําดับตามกันไปอยางมีระเบียบ 
   ๓.๔.๓ การเรียงประโยคใหเนื้อหาเขมขนข้ึนไปตามลําดับดุจข้ันบันได  
   กลวิธีนี้มีใจความสําคัญปรากฏในขางทายของขอความ เนื้อความกอนจะถึงขอความ
สุดทายเปนเรื่องเก่ียวเนื่องเปนลูกโซ หรือมีเนื้อความทํานองเดียวกันกับขอความสุดทาย ผูเขียนจะ
จัดเรียงความสัมพันธของขอความไลจากความสําคัญนอยท่ีสุดไปสูมากท่ีสุด 
   ๓.๔.๔ เรียงประโยคใหมีเนื้อหาเขมขนข้ึนไปตามลําดับ แตคลายความเขมขนลง
ในชวงหรือประโยคสุดทายอยางฉับพลัน 
   กลวิธีนี้เปนลักษณะของการเขียนแบบหักมุม คือ เนื้อความในตอนตนมีสาระสําคัญ
ชวนใหติดตามไปโดยตลอด แลวจู ๆ จบลงดวยเหตุการณท่ีคาดไมถึง และเปนเหตุการณท่ีสําคัญ        
นอยกวาท่ีกลาวมาในตอนตน กลวิธีนี้มักจะใหอารมณขัน 

 ปรีชา ชางขวัญยืน (๒๕๒๕, หนา ๒๑๕-๒๓๒) กลาววา ภาพพจนเปนวิธีใชภาษาซ่ึงคําหรือ
สํานวนท่ีใชมีความหมายไมตรงตามตัวหนังสือ การใชถอยคําในลักษณะดังกลาวทําใหผูฟงเกิด     
จินตภาพ (Image) และไดแบงภาพพจนเปน ๓ ชนิดคือ ความเปรียบ การเลนคําและการเลนเสียง 
 ๑. ความเปรียบ ประกอบดวยภาพพจน ๖ ชนิดคือ 

 ๑.๑ อุปมา (Simile)  
  อุปมา คือ ความเปรียบซ่ึงเกิดจากการบอกความเหมือนกันของสิ่งของสองสิ่งดวยคําท่ี
แสดงการเปรียบเทียบ เชน ราวกับ เหมือน ประหนึ่ง ดุจ เพ่ือใหเขาใจสิ่งท่ีตองการอธิบายดียิ่งข้ึน เชน
ทองฟาท่ีเคลื่อนไปดวยดวงดาวนั้นดูเหมือนผืนผาใบสีดําซ่ึงมีรูเล็ก ๆ เต็มไปหมด ใบหนาของเธอดู
สดใสเหมือนกุหลาบแรกแยม การตายของเธอทําใหการมีชีวิตอยูตอไปของเขาหมดความหมาย ชีวิต
ของเขาหลังจากนั้นก็เหมือนบานท่ีกําลังถูกไฟลามเลียไปเรื่อย ๆ 



๑๗ 

 ๑.๒ อุปลักษณ (Metaphor)  
  อุปลักษณ เปนการเปรียบเทียบลักษณะท่ีเหมือนกับของสองสิ่งโดยพูดเหมือนกับวา 
สองสิ่งนั้นเปนสิ่งเดียวกัน การเปรียบเทียบแบบนี้ไมใชคําแสดงการเปรียบเทียบ อาจกลาวไดวา             
อุปลักษณคือ อุปมาท่ีกลั่นกรองแลว   

 ๑.๓ บุคลาธิษฐาน (Personification)  
  บุคลาธิษฐาน คือ การเปรียบเทียบซ่ึงเกิดจากการนําความคิด ลักษณะ และความรูสึก
ของบุคคลไปใสใหแกสิ่งท่ีไมมีชีวิตหรือนามธรรมซ่ึงไมมีคุณสมบัติเชนนั้น เพ่ือใหปรากฏการณเหลานั้น
เปนสิ่งมีชีวิตข้ึน 

 ๑.๔ สาธก (Allegory)  
  สาธก เปนความเปรียบอยางยาวใชวิธียกเรื่องมาเลาเพ่ือใชความหมายท่ีแฝงอยูในเรื่อง
นั้นเปนเครื่องอธิบายความคิดบางอยาง ผูฟงจะเขาใจความคิดไดเอง ดวยการเปรียบเทียบ ไมตอง
วิเคราะหความคิดท่ีตองการอธิบายนั้นโดยตรง 

 ๑.๕ การเปรียบเทียบวิเคราะห (Analogy)  
  ภาพพจนชนิดนี้คือ อุปมาท่ีขยายความใหยาวข้ึน โดยการวิเคราะหคุณสมบัติหรือ
ลักษณะท่ีเหมือนกันของสิ่งท่ีนํามาเปรียบเทียบกันหลายแง แทนท่ีจะเปรียบเทียบเพียงแงเดียว          
อยางอุปมา อาจกลาวไดวา การอธิบายเปรียบเทียบก็คืออุปมาเชิงซอน 

 ๑.๖ การเปรียบตาง (Contrast)  
  การอธิบายเปรียบเทียบเปนการเปรียบเทียบลักษณะท่ีเหมือนกันของสิ่งสองสิ่ง             
การเปรียบตางเปนการอธิบายเปรียบเทียบชนิดท่ีตรงกันขามคือ อธิบายสิ่งหนึ่งโดยเทียบกับสิ่งท่ีมี
ลักษณะตรงกันขาม 
 ๒. การเลนคํา ประกอบดวยภาพพจน ๑๑ ชนิดคือ 

 ๒.๑ อติพจน (Hyperbole)  
  อติพจน เปนการใชคําพูดเกินจริงคือเกินกวาความหมายท่ีผูพูดตองการ จะเปนมาก
เกินไป นอยเกินไป ใหญเกินไป เล็กเกินไป ดีเกินไป เลวเกินไปก็ได การพูดเกินจริงนี้ตองเกิน
จนกระท่ังเปนจริงตามท่ีพูดไมได 

 ๒.๒ อุตมนัย (Climax)  
  อุตมนัย เปนวิธีจัดลําดับความคิดหรือถอยคําโดยนําผูอานจากสิ่งท่ีสําคัญนอยไปหาสิ่งท่ี
สําคัญมากข้ึนตามลําดับจนถึงสิ่งสําคัญท่ีสุดอันเปนจุดยอด 
  ๒.๓ การหักมุม (Anticlimax)  
  การหักมุมเปนวิธีนําผูอานหรือผูฟงใหติดตามความคิดหรือสิ่งท่ีสําคัญนอยไปหา
ความคิดหรือสิ่งท่ีสําคัญมากข้ึนโดยลําดับ เชนเดียวกับอุตมนัย จนผูอานหวังวาจะไปถึงความคิดหรือ
สิ่งอันเปนจุดยอด แตแลวยังไมทันท่ีจะถึงจุดนั้นผูพูดหรือผูเขียนก็หักมุมกลับลงไปหาสิ่งท่ีต่ํา สามัญ  
ไรสาระ หรือนาขันอยางท่ีสุด ทําใหผูอานรูสึกไดทันทีวาเปนการพูดถากถาง เยาะเยย ทําใหขบขัน 
หรือเห็นวาไรสาระ 
 
 



๑๘ 

 ๒.๔ ปฏินัย (Antithesis)  
  ปฏินัย เปนวิธีนําสิ่งท่ีขัดแยงกันมาพูดคูกัน เพ่ือย้ําความขัดแยงกันของความคิด วัตถุ 
หรือบุคคลโดยการเรียบเรียงคําหรือขอความใหอยูในแบบเดียวกัน 

 ๒.๕ ปฏิพจน (Antimetabole หรือ Chiasnus) 
  ปฏิพจน เปนวิธีพูดถึงความคิดหรือสิ่งหนึ่งสิ่งใด โดยสลับตําแหนงของคําแลวทําให
ความหมายกลับเปนตรงขาม 

 ๒.๖ ปฏิบท (Oxymoron) 
  ปฏิบท เปนวิธีใชขอความท่ีดูเผิน ๆ มีความหมายขัดแยงกัน แตในปริบทซ่ึงคําท่ีขัดแยง
กันนั้นปรากฏอยู กลับไมขัดแยงกันและไดความหมายดี 

 ๒.๗ ปฏิอรรถ (Paradox)  
  ปฏิอรรถเปนวิธีใชขอความท่ีแยงตัวเอง แตในปริบทท่ีใชขอความนั้น สิ่งท่ีขัดแยง
ดังกลาวเปนจริงหรือเปนไปได  

 ๒.๘ การเยาะเยย (Irony)  
  การเยาะเยยเปนการใชคําซ่ึงมีความหมายตามตัวอยางหนึ่ง ผูพูดหรือผูเขียนมีเจตนาให
แปลความหมายเปนตรงขาม ความหมายตามเจตนานี้เปนเรื่อง เยาะเยยถากถางแดกดัน ดาวา 
เหยียดหยาม หรือดูหม่ิน 

 ๒.๙ ปุจฉา (Interrogation)  
  ปุจฉาเปนการใชขอความซ่ึงเปนคําถาม แตคําถามนั้นบอกคําตอบอยูในตัว ไมตองการ
คําตอบ คือคําถามนั้นทําหนาท่ีบอกเลา 

 ๒.๑๐ ปรนามนัย (Metonymy)  
  ปรนามนัยเปนการใชคําแทนคําอ่ืนซ่ึงมีความหมายสัมพันธกันกับคํานั้น เชนพูดถึง
ภาชนะแทนสิ่งท่ีบรรจุอยูในภาชนะ พูดถึงเหตุแทนผล พูดถึงผลแทนเหตุ พูดถึงนามธรรมแทน
รูปธรรม 

 ๒.๑๑ ปรภาคนามนัย (Synecdoche) 
  ปรภาคนามนัย มีลักษณะคลายปรนามนัยหรืออาจกลาวไดวา เปนปรนามนัยชนิดหนึ่ง
ซ่ึงวิธีพูดถึงสวนรวมแตหมายถึงบางสวน พูดถึงบางสวนแตหมายถึงท้ังหมด พูดถึงสิ่งเฉพาะแทนสิ่ง
ท่ัวไป พูดถึงสิ่งท่ัวไปแทนสิ่งเฉพาะหรือพูดถึงวัตถุแทนสิ่งท่ีทําดวยวัตถุนั้น 
 ๓. การเลนเสียง ประกอบดวยภาพพจน ๔ ชนิด คือ  

 ๓.๑ สัมผัสพยัญชนะ (Cosonance)  
  สัมผัสพยัญชนะเปนการซํ้าสียงพยัญชนะของคําท่ีอยูใกลกัน  

 ๓.๒ สัมผัสสระ (Assonance)  
  สัมผัสสระเปนการซํ้าเสียงสระของคําท่ีอยูใกลกัน 

 ๓.๓ สัมผัสวรรณยุกต  
  สัมผัสวรรณยุกตเปนการซํ้าเสียงวรรณยุกตของคําท่ีอยูใกลกัน ฉันทลักษณของคํา
ประพันธท่ีสําคัญชนิดหนึ่งของไทยคือ โคลง กําหนดบังคับสัมผัสวรรณยุกตไวเปนแบบแผนตายตัว 
เชน โคลงสี่สุภาพ ตองมีเสียงวรรณยุกตเอก ๗ แหง เสียงวรรณยุกตโท ๔ แหง เปนตน 



๑๙ 

 ๓.๔ การเลียนเสียงธรรมชาติ (Onomatopoeia) 
  การเลียนเสียงธรรมชาติเปนวิธีสรางคําชนิดหนึ่ง คําชนิดนี้บอกความหมายซ่ึงเปน
ธรรมชาติชนิดนั้น ๆ อยางชัดเจน เพราะคนเราไดยินเสียงเหลานั้นคุนหูอยูแลว การใชคําเหลานี้ในการ
เขียนหรือพูดนอกจากทําใหผูอานหรือผูฟงนึกถึงเสียงในธรรมชาติแลว ยังนึกภาพซ่ึงเปนสถานการณท่ี
เสียงนั้นปรากฏอยูไดอีกดวย 
      

งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 งานวิจัยท่ีเก่ียวของวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระวรวงศหรือพระบรวงศ 
 ประพนธ เรืองณรงค (๒๕๒๓) ศึกษาเรื่อง พระวรวงศ: วรรณกรรมจังหวัดสุราษฎรธานี 

การศึกษาเชิงวิเคราะหพบวา เรื่องพระวรวงศเปนวรรณกรรมประเภทชาดกในพระพุทธศาสนา  
จึงมุงสั่งสอนผูอานใหตั้งม่ันอยูในธรรม สวนอักษรท่ีใชบันทึกเปนอักษรไทยสมัยรัตนโกสินทรตอนตน
สวนอักขรวิธีนั้นถึงแมมีลักษณะบันทึกตามภาษาถ่ิน แตมีลักษณะเดนเปนระบบนับเปนเอกลักษณ      
ของการบันทึกวรรณกรรมภาคใต วรรณกรรมเรื่องนี้เปนนิทานชาดกเรื่องหนึ่งจึงแสดงใหเห็นถึง     
กฎแหงกรรมเปนประการสําคัญ รูปแบบในการประพันธเปนรอยกรองประเภทกาพย กวีมี
ความสามารถในการใชภาษา การใชถอยคํา สํานวนโวหารกอให เกิดอรรถรสทางวรรณคดีในเชิงสังคม
ไดสะทอนใหเห็นถึงคานิยมของชาวบานเก่ียวกับความเชื่อดานตางๆตลอดจนถึงประเพณีท่ีนาสนใจ 
สวนการเปรียบเทียบอนุภาคฉบับตาง ๆ ปรากฏวาฉบับปญญาสชาดกนาจะเปนตนเคาของฉบับ
จังหวัดสุราษฎรธานีและฉบับหอสมุดแหงชาติโดยเฉพาะฉบับจังหวัดสุราษฎรธานีกลาวถึงสังคมชนบท      
ไดดีกวาฉบับอ่ืน ๆ 

 อุไร ดีจริง (๒๕๓๐) ศึกษาเรื่อง การศึกษาเชิงวิเคราะหนิทานเรื่องวงยะมาด อําเภอโคกปบ 
จังหวัดปราจีนบุรี” พบวาวรรณกรรมนิทานเรื่องวงยะมาด สะทอนใหเห็นพฤติกรรม โดยผานทาง
สถานภาพ ของตัวละครและระดับความสําคัญของตัวละครวา พฤติกรรมท่ีพึงปรารถนาและไมพึง
ปรารถนาข้ึนอยูกับ การปฏิบัติตามและไมปฏิบัติตามคุณธรรมอันเปนกฏเกณฑกําหนดทางสังคม 
พฤติกรรมท่ีบงชี้วาสังคมใหความสําคัญตอคุณธรรมมากเพียงใด จะเห็นวาจากการท่ีตัวละครไดรับ
รางวัลและถูกลงโทษอยางสมดุลกับพฤติกรรมเสมอ วรรณกรรมเนนการมีชีวิตท่ีสมบูรณโดยอาศัย
ความเชื่อ ประเพณี และคานิยมของสังคมเปนแนวทางการประพฤติ อันเปนเครื่องชี้บอกทางเลือก
ใหแกบุคคล ดังนั้นรูปแบบความประพฤติของตัวละครในเรื่องจึงเปนแบบอยางความประพฤติของ
บุคคลซ่ึงจะไปสูการยอมรับของคนในสังคมและนิทานชวยชี้แนะวิธีการใหคนรูจักตัดสินใจเลือกทาง
ปฏิบัติเพ่ือนําไปสูชีวิตท่ีสมบูรณ 

 พระมหาศรียนต รัตนพรหม (๒๕๓๘) ไดศึกษาเรื่อง การศึกษาเชิงวิเคราะหวรรณกรรม
ลานนาไทยเรื่อง บัวระวงศหงสอํามาตย ผลการศึกษาพบวา วรรณกรรมเรื่องบัวระวงศหงสอํามาตย
เปนนิทานชาดกแตงข้ึนเพ่ือสั่งสอนเรื่องกฎแหงกรรม รูปแบบการประพันธเปนแบบรอยแกว         
กวีมีความสามารถในการใชภาษาไมวาจะเปนการใชถอยคําสํานวนโวหาร อันกอใหเกิดอรรถรส    
ทางวรรณศิลป นอกจากนั้นวรรณกรรมเรื่องนี้ยังสะทอนใหเห็นภาพทางสังคม คานิยม ความเชื่อ 
ประเพณีและหลักคําสอนทางพุทธศาสนาของสังคมลานนาสมัยนั้น 

 



๒๐ 

 งานวิจัยท่ีเก่ียวกับนิราศ 
 นิตยา ตันฑโอภาส (๒๕๒๐) ศึกษาเรื่อง ลักษณะเดนของกาพยหอโคลงและกาพยเหเรือ 

พระนิพนธของเจาฟาธรรมธิเบศรพบวา กาพยหอโคลงประพาสธารโศกและกาพยเหเรือ มีลักษณะ
เปนวรรณคดีนิราศ เนื่องจากมีเนื้อหาท่ีแสดงการเดินทาง การจากนางผูเปนท่ีรัก การคร่ําครวญ
พรรณนาถึงนางท่ีจากมา การชมธรรมชาติระคนกับการคร่ําครวญ สวนกาพยหอโคลงประพาสธาร
ทองแดง เปนเพียงบทพรรณนาใหความรูเรื่องธรรมชาติวิทยา ไมถือเปนวรรณคดีนิราศ เนื่องจากไมมี
บทพรรณนาถึงการพลัดพรากจากนางผูเปนท่ีรัก 

 รัตนา โอษฐยิ้มพราย (๒๕๒๘) ศึกษาเรื่อง นิราศคํากลอนสมัยรัตนโกสินทรตั้งแตรัชกาล         
ท่ี ๕ ถึงรัชกาลปจจุบัน: การศึกษาวิเคราะห พบวา นิราศคํากลอนในชวงเวลาดังกลาว มีรูปแบบ         
คําประพันธ ๒ ประเภท คือ แบบกลอนลวน กับแบบกลอนและมีคําประพันธอ่ืนแทรก เนื้อหาใน
นิราศคํากลอนสามารถแบงไดเปน ๓ สวน คือ บทนํา บทตัวเรื่อง และบทลงทาย ในดานกลวิธีการ
นําเสนอมี ๓ แบบ ไดแก บรรยาย การใชคําถามคําตอบ และการใชบทสนทนาโตตอบ กลวิธีเหลานี้
ทําใหนิราศคํากลอนมีความนาสนใจและชวนติดตาม สวนศิลปะการแตงนิราศ ไดแก การใชโวหารและ
การใชภาษาก็มีสวนชวยในการสื่อความคิดและสรางภาพธรรมชาติท่ีงดงามและทําใหเกิดความไพเราะ 
นอกจากนี้เม่ือนํานิราศคํากลอนในชวงท่ีแตงกอนสมัยรัชกาลท่ี ๕ มาเปรียบเทียบกับนิราศคํากลอน        
ท่ีแตงในสมัยรัชกาลท่ี ๕ ถึงรัชกลาปจจุบัน สรุปไดวามีท้ังสวนท่ีเหมือนและตางกัน ไมวาจะเปนดาน
แนวการแตงนิราศ สวนประกอบของเนื้อหา ศิลปะการแตง แกนเรื่องและกลวิธีการนําเสนอเรื่อง 

 ณัฐกาญจน นาคนวล (๒๕๔๗) ศึกษาเรื่อง นิราศสมัยใหมในกวีนิพนธของอังคาร กัลยาณพงษ 
และไพวรินทร ขาวงาม พบวา นิราศสมัยใหมมีการสืบทอดขนบจากนิราศโบราณ และมีการสรางสรรค
นวลักษณในการขยายขอบเขตความคิดและเนื้อหาจากเรื่องเฉพาะตัวของปจเจกบุคคลไปสูปญหา
สวนรวมของมนุษยกลาวคือ กวีนิพนธของอังคาร กัลปยาณพงศ และไพวรินทร ขาวงาม มีความคิด
และเนื้อหาท่ีจรรโลงโลก และชี้นําแนวทางในการแกปญหาสังคม กวีปรับใชขนบนิราศเพ่ือนําเสนอ
ความคิดและเนื้อหาดังกลาวโดยพัฒนาจากขนบการจากและฝากนางเปนการจากและฝากสิ่งมีคาท่ี
เปนนามธรรมไวแกมนุษย เชน ความอุดมสมบูรณของธรรมชาติ ความดีงาม และจิตวิญญาณของ
มนุษย เปนตน ท้ังยังพัฒนาบทบาทของธรรมชาติและเวลาท่ีเคยใชเปนสื่อเชื่อมโยงความรูสึกของกวี
ใหกลายเปนเนื้อหาสําคัญของเรื่อง นอกจากนี้นิราศสมัยใหมยังมีลักษณะเดนอีกคือ มีลักษณะของ
วรรณคดีคําสอนปรากฏรวมอยูดวย โดยกวีใชพุทธธรรมเผยแพรคําสอนเรื่องความรักและความศรัทธา
ในความดีกับความรักและความเมตตาในการแกปญหา 

 ชลดา เรืองรักษลิขิต (๒๕๕๒) ศึกษาเรื่อง กาพยเหชมเครื่องคาวหวาน กาพยเหนิราศ           
แรมรสราง พบวา กวีมีพระราชประสงคท่ีจะทรงถายทอดความรักของพระองคท่ีมีตอสมเด็จพระเจา
หลานเธอ เจาฟาบุญรอด และความทุกขโศกเศราของพระองคท่ีมีตอสมเด็จพระเจาหลานเธอเจาฟา
บุญรอดเม่ือทรงกลาวถึงชื่อตาง ๆ ท่ีเปนเครื่องคาวหวาน และเม่ือทรงกลาวถึงเหตุการณตาง ๆ ท่ี
เกิดข้ึนในวันนักขัตฤกษในรอบ ๑๒ เดือนทําใหเห็นลักษณะเดนของกาพยเหเรื่องนี้และสรุปไดวา         
เปนวรรณคดีประเภทนิราศ เพราะมีคําคร่ําครวญเก่ียวกับความรักและความโศกเพราะการพลัดพราก 
จากรักซ่ึงเปนองคประกอบสําคัญหรือหัวใจของวรรณคดีประเภทนิราศ  

 



๒๑ 

          งานวิจัยท่ีเก่ียวกับอารมณโศกและอารมณสะเทือนใจ 
 รุงอรุณ แซอ้ึง (๒๕๓๘) ศึกษาเรื่อง วิเคราะหอารมณเศราของตัวละครในวรรณคดีไทยเรื่อง

ขุนชางขุนแผน พระอภัยมณี อิเหนา และรามเกียรติ์ ผลการศึกษาพบวา สาเหตุท่ีทําใหเกิดอารมณ
เศรานั้นมี ๗ สาเหตุไดแก การสูญเสีย การพลัดพราก การถูกทอดท้ิง ความผิดหวัง การรอคอย   
ความโกรธ และความไมสมหวังในความรัก ซ่ึงสาเหตุท้ัง ๗ สาเหตุท่ีกลาวมาเปนผลมาจากขอขัดแยง
ซ่ึงอาจจะเปนขอขัดแยงในใจตนเอง ขอขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย ขอขัดแยงระหวางมนุษยกับ
สิ่งแวดลอม หรือแมแตขอขัดแยงระหวางมนุษยกับโชคชะตา ตัวละครแตละตัวจะมีสาเหตุทางอารมณ
เศราแตกตางกันท้ังนี้ข้ึนอยูกับตัวประกอบหลายประการ เชน อาชีพ เพศ สภาพแวดลอม และบุคคล 
ท่ีเก่ียวของสาเหตุอารมณเศราท่ีพบมากท่ีสุดคือ การพลัดพราก และพบนอยท่ีสุดคือ การรอคอย 

 พัชรินทร บูรณะกร (๒๕๕๑) ความโศกในปญญาสชาดก: อารมณสะเทือนใจกับการสอน
คติธรรมทางพุทธศาสนา พบวา กลวิธีนําเสนอความโศกท่ีสรางอารมณสะเทือนใจในปญญาสชาดกมี  
๓ กลวิธี คือ ๑. กลวิธีการสรางเรื่องเพ่ือนําเสนอความโศก ไดแก การสรางเหตุการณการพลัดพราก  
การนําเสนอตัวละครใหมีลักษณะท่ีเอ้ือตอการสรางความโศก และการคลี่คลายความโศก กลวิธี              
การสรางเรื่องเหลานี้ทําใหความโศกในปญญาสชาดกมีความโดดเดน และเปนการสรางเรื่องท่ีมีความ
โศกเปนอารมณสําคัญของเรื่อง ซ่ึงทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับความโศกท่ีปรากฏในเรื่อง
ไดมากข้ึน ๒. การนําเสนอความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน ไดแก ความโศกรวมกับความสงบ ความโศก
รวมกับความมุงม่ัน ความโศกรวมกับความรัก ความโศกรวมกับความกลัว ความโศกรวมกับความรัก
และความมุงม่ัน การปรากฏรวมกันดังกลาวทําใหความโศกโดดเดนมากข้ึนและชวยหนุนใหความรูสึก
อ่ืนชัดเจนมากข้ึนดวยและ ๓. กลวิธีทางวรรณศิลป ไดแก การใชคํา การใชความเปรียบและการ
บรรยายและพรรณนาความโศก  

 สุภัค มหาวรากร (๒๕๔๐) ศึกษาเรื่อง การสรางอารมณสะเทือนใจในบทละครเรื่องอิเหนา 
พระราชนิพนธในรัชกาลท่ี ๒ พบวา บทละครเรื่องอิเหนา พระราชนิพนธในรัชกาลท่ี ๒ มีความโดดเดน
ในการสรางอารมณสะเทือนใจ ท้ังในแงการสรางตัวละคร บทสื่อสารและฉากดังนี้ การสรางอารมณ
สะเทือนใจในการสรางตัวละครทําใหผูอานเกิดความชื่นชมประทับใจ และเกิดความเขาใจเห็นใจตัว
ละคร การสรางอารมณสะเทือนใจในบทสื่อสาร เกิดจากกลวิธีทางวรรณศิลปสองประการไดแก                
การใชถอยคําและการใชภาพพจน การสรางอารมณสะเทือนใจในการสรางฉาก ทําใหผูอานเห็นภาพ
ความงดงามรวมไปกับตัวละครดวยการพรรณนาความงดงามอยางละเอียดและครอบคลุมไปทุกสวน 

 พรเทพ โตชยางกูร (๒๕๕๓) ศึกษาเรื่อง การอางถึงในนิราศสมัยใหม: กลวิธีการสื่อสารและ
การสรางอารมณสะเทือนใจ พบวา นิราศสมัยใหมปรากฏลักษณะการอางถึงท่ีหลากหลาย ไดแก         
การอางถึงวรรณกรรมอ่ืน รวมถึงนิทาน ตํานาน เพลง การอางถึงบุคคล และการอางถึงเหตุการณ        
กวีใชกลวิธีทางวรรณศิลปชนิดนี้ในการสื่อสารและสรางอารมณสะเทือนใจดวยการเชื่อมโยงหรือ        
ถายโยงความหมายขยายขอบเขตขอมูล ตลอดจนแบงปนประสบการณและอารมณความรูสึกจาก
เรื่องหนึ่งสูอีกเรื่องหนึ่งเพ่ือนําเสนอสารและทัศนะใหลึกซ้ึงและกระทบใจผูอานนอกจากนี้กวีใชกลวิธี
การอางถึงเพ่ือสื่อสารการสรางอารมณสะเทือนใจอยางหลากหลาย ไดแก การคร่ําครวญถึงนาง โดย
อางถึงความเปรียบและสํานวนโวหารเก่ียวกับความทุกขจากวรรณกรรมโบราณเพ่ือเนนย้ําและเพ่ิม
ความโศกเศราของตน  



๒๒ 

 งานวิจัยท่ีเก่ียวกับการศึกษาวรรณศิลป 
 ชลดา เรืองรักษลิขิต (๒๕๔๑) ไดศึกษาลิลิตตะเลงพายในแนวสุนทรียศาสตร ผลการศึกษา 

พบวา ความงามความไพเราะของวรรณคดีเรื่องลิลิตตะเลงพายเกิดจากความสามารถของกวีในการ
เลือกใชเสียงคําและความหมายไดเหมาะกับเหตุการณหรือเนื้อเรื่องในแตละตอน นอกจากนี้กวียัง
แสดงความสามารถพิเศษ คือ แตงคําประเภทกลบท เลนเสียงสัมผัสพยัญชนะ สัมผัสสระ เลนเสียง
วรรณยุกตและเลนคําหลายชนิดหลายแบบ กวีนิยมใชคํากะทัดรัด มีความหมายเดน และใชคําบางคํา
ในรูปแบบท่ีกวีพอใจ โวหารและบทเปรียบเทียบ มีท้ังท่ีคลายคลึงกับวรรณคดีเลมอ่ืน ๆ และประเภท
ท่ีกวีคิดข้ึนเอง ชวนใหนาสนใจและเปนท่ีสะดุดตามากยิ่งข้ึน  

 ศริญญา ขวัญทอง (๒๕๔๗) ศึกษาวิเคราะหบทพรรณนาธรรมชาติในวรรณคดีไทยสมัย
อยุธยา ผลการศึกษาพบวา ในการนําเสนอบทพรรณนาธรรมชาติกวีเลือกใชกลวิธีการประพันธตาง ๆ
อยางพิถีพิถันและเหมาะสมกลมกลืนกับเนื้อเรื่อง ท้ังกลวิธีดานเสียง กลวิธีดานคํา และกลวิธีดาน
ความ จึงชวยประดับตกแตงใหบทพรรณนาธรรมชาติมีความไพเราะงดงามท้ังดานเสียงและ
ความหมายนอกจากนี้ยังไดพบวา บทพรรณนาธรรมชาติมีบทบาทสําคัญตอวรรณคดี ๗ ประการ 
ไดแก บทบาทในการชวยสรางอารมณสะเทือนใจ บทบาทในการแสดงภูมิรูกวี บทบาทในการแสดง
ทัศนคติกวี บทบาทในการเสริมลักษณะตัวละคร บทบาทในการเปนสัญลักษณ บทบาทในการ
เชื่อมโยงเหตุการณ และบทบาทในการแสดงใหเห็นความสามารถดานการประพันธของกวี 

 งานวิจัยท่ีเก่ียวกับวรรณกรรมลายลักษณ 
  ณัฐา คํ้าชู (๒๕๔๗) ศึกษาเรื่อง การศึกษาวิเคราะหวรรณกรรมกลอนสวด เรื่องมหาชมภู
บดีสูตร ผลการศึกษาพบวา เรื่องมหาชมภูบดีสูตรเปนกลอนสวดท่ีมีพัฒนาการดานโครงเรื่องมาจาก
วรรณกรรมเรื่องชมพูบดีสูตรฉบับเทศนในสมัยพระเจาอยูหัวบรมโกษฐ เปนกลอนสวดท่ีประพันธ  
ดวยกาพยชนิดตางๆสลับกับรายสุภาพ และกวีนําคําแบบชาวบานชาววัดและคําบาลีแบบทองถ่ินตาม
ความนิยมของผูรูชาวบานชาววัดมาใชในการประพันธอยางมาก กวียังมีลีลาการใชถอยคําภาษา  
อยางแพรวพราว ไพเราะ โดดเดน และวรรณกรรมสะทอนภาพทัศนคติ หลักปฏิบัติของชาวบาน          
ชาววัดในสังคมไทยสมัยรัตนโกสินทรตอนตน ผานหลักธรรมและวัฒนธรรมท่ีปรากฏในเรื่อง 

 ณัฐา คํ้าชู (๒๕๕๓) ศึกษาเรื่อง วิเคราะหการสรางนิทานคํากาพย พบวา นิทานคํากาพย  
มีบทบาทตอสังคมไทยมาแตโบราณ มีหลักฐานปรากฏชัดเจนในสมัยอยุธยาถึงรัตนโกสินทร รัชกาลท่ี 
๖ ในฐานะวรรณกรรมลายลักษณของชาวบานสําหรับใชสวดหรืออานในท่ีประชุมหรือในครัวเรือน   
ใชเปนแบบฝกอานหนังสือและใชเปนสื่อกลางในการสรางอานิสงสผลบุญในทางพระพุทธศาสนา    
กวีสรางสรรคเนื้อหาใหมีความสัมพันธเชื่อมโยงกันอยางมีเอกภาพ ตัวละครมีลักษณะทางกายภาพ 
พฤติกรรมและชะตาชีวิตพลิกผันตามโครงเรื่อง ๓ แบบ ไดแก แบบใชหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา
แกปญหา แบบผจญภัย ไดนาง และแบบใชความเปนคนเจาปญญาแกปญหา 

 จากการศึกษางานวิจัยท่ีเก่ียวของพบวา มีการศึกษาเก่ียวกับประวัติความเปนมาของ          
วรวงสชาดก ตลอดจนมีการศึกษาในเชิงวรรณกรรมแตยังไมมีผูศึกษาในดานการนําเสนออารมณ
สะเทือนใจในฐานะนิราศวรรณคดี ผูวิจัยไดนําขอมูลจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของขางตนมา
พิจารณาประวัติความเปนมาและความแพรหลายของวรรณกรรมเรื่องพระวรวงศตลอดจนนํามา         



๒๓ 

สรางเปนกรอบความคิด เพ่ือการวิเคราะหวรรณกรรมดังกลาวในดานการนําเสนออารมณสะเทือนใจ
ในฐานะนิราศวรรณคดี 
 
 



บทท่ี ๒ 
ภูมิหลังของเรื่องพระบรวงศทรงสกัน  

 
 วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด ท่ีนํามา

ศึกษานี้มีท่ีมาจากวรวงสชาดกในปญญาสชาดก โดยกวีไดเลือกเหตุการณตอนท่ีตัวละครเอกประสบ
เหตุการณพลัดพราก แลวไดนํามาประพันธใหมีลักษณะแบบนิราศกลาวคือ มีการคร่ําครวญแสดง
ความโศกจากการพลัดพราก และมีการใชบทพรรณนาธรรมชาติเปนสื่อในการคร่ําครวญ ตามขนบ
การแตงนิราศของวรรณคดีไทย (สายทิพย นุกูลกิจ, ๒๕๒๓, หนา ๘) 
 การศึกษาภูมิหลังวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกันผูวิจัยแบงประเด็นการศึกษา ดังนี้ 

๑. ลักษณะตนฉบับ 
๒. ขอสันนิษฐานเก่ียวกับชื่อเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน 
๓. ท่ีมาของวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
๔. การเปรียบเทียบเนื้อหาระหวางวรวงสชาดกกับวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน  

ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 5. ตัวอักษรและอักขรวิธีในตนฉบับตัวเขียน 
   

ลักษณะตนฉบับ 
 ตนฉบับวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด      

มีลักษณะตนฉบับเปนสมุดไทยขาวจํานวน ๑ เลม บันทึกดวยอักษรไทย อักขรวิธีไทยโบราณ        
เสนหมึกดํา ตัวอักษรมีสัณฐานใกลเคียงกับอักษรไทยในปจจุบันบันทึกหนาละ ๖ บรรทัด            
รวม ๑๔๒ หนาสมุดไทย ประพันธดวยคําประพันธประเภทกลอนสุภาพ ลายมือสวยงามปานกลาง 
จากการศึกษาบริบทไมพบสวนท่ีบอกชื่อผูประพันธหรือชื่อผูคัดลอกและสมัยท่ีคัดลอก  

 ๑. การเริ่มเรื่อง  
 ตอนตนของเลมสมุดไทยเรื่องวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน เปนเนื้อหา

สวนหนึ่งของวรรณกรรมเรื่องลักษณวงศ เนื่องดวยสมัยกอนสมุดไทยหายากและมีราคาสูง การใชสมุด
ไทยจึงตองใชใหครบท้ังหนา เม่ือกวีแตงเรื่องลักษณวงศจบแลวตอจากนั้นจึงไดแตงวรรณกรรมกลอน
นิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด ตอจากเรื่องลักษณวงศ โดยกวีเริ่มเรื่อง
ดวยการไหวครู บูชา พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ และบิดามารดา (ตรีศิลป บุญขจร, ๒๕๔๗,              
หนา ๘๑) ดังความวา 

 
         ขออภิวันทพุทธพงษท่ีจงรักษ 
 ซ่ึงพากเพียรเวียนสรางพระบารมี  ก็เต็มตั้งนับกัปอนันตกัลป  
 ก็ลุลวงบวงมาในสาระวัฏฏ  เฉลยลักษณโลโภท้ังโมหันต 
 เกลากระหมอมนอมนบอภิวันท  ตางชอชั้นสุมาลาผกากรอง 
 ขาไหวสงฆทรงศีลสิขาบท  วารีรสเรืองพระสัทธรรมชวยคําสนอง 



๒๕ 

 ขาไหวบิดามารดาแทบฝาละออง  แมอุมทองครองครรภนิรันดรมา 
 จนครบคลอดรอดเรียนสิกขาบท  จะกําหนดทดแทนนั้นแนนหนา 
 สาคะเรศเขตจักรวาล   ก็ไมสารสมสนองท่ีคลองครัน 
 ท้ังเรียนรูครูเรื่องฉบับแบบ  เปนยลแยบอิสโรธโมหันต 
 ขอกมเศียรเนียนนบอภิวันท  ตางแกวการเกศราสุมาลี 
 ท้ังเทวัญชั้น ฉอ ดุสิตภพ  จนมหาชองวิมานทุกราศี 
 เชิญเปนท่ีชูชวยอํานวยพร  ..........(ขาดหาย)........... 
 จําเริญเลืองเบื้องบาทพระบรวงศ  จะดํารงขอความใหงามขํา 
 ดวยพระบาทชาติบางไดสรางกรรม เวรร่ํารอนรักใหรักไกล 
  
 ๒. การจบเรื่อง 
 กวีไดจบเรื่องวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง         
จังหวัดตราด ในตอนท่ีพระบรวงศไปรับทางมงกุฎ มเหสีฝายซายของพระองคท่ีเมืองขุรนคร มาพบ
พระวงศสุริยามาศซ่ึงเปนพระเชษฐาของพระองค ดังความวา 
    
   พระโฉมฉายปลอบสายสวาทพลัน แลวรับขวัญอาลัยเลย 
 ดํารัสพลางทางจูบบรมนาถ  ยุรยาตรจากแทนจํารัสไข 
 เผยพระแกลแลดูอโณทัย  เห็นไรไรรีบลงไปดงดอน 
 พระหัตถสอดกอดองคประจงอุม  พระกรกุมโอบกายสายสมร 
 ลอยละลิ่วปลิ่วออกทางบัญชร  ดั่งจันทรอาทิตยเขาชิดดวง 
 งามประหลาดเครื่องประดับจินดาดวง งามอนงคงามองคภูวนาท 
 พระเห็นฝูงชายหญิงวิ่งทะลวง  ทุกกระทรวงหมอบแนนพระโรงชัย 
 ก็รูแจงวาบิดาดวงสมร   พระภูธรออกโรงวิเชียรฉาย 
 จึงเหาะเมียงเคียงแกลแลวแลไป  เห็นทาวไทสุรีการกับมารดา 
 จึงแยมเยื้อนเอ้ือนอัตตรัสประภาส พระบิตุรงคทรงธิราชโปรดเกลา 
 ลูกขอลาพามงกุฎเยาวมาลย  ไปสถานอภิเษกเปนเอกองค 
 วาพลางอุมนางระเห็จเหาะ  งามเงาะเยียรยาตรดั่งราชหงส 
 สงสารทาวสุรีการชาญณรงค  กับเอกองคนางนาถชนนี 
 เห็นลอยละลิ่วไปลิบลิบ   มิไดพริบพระเนตรท้ังสองศรี 
 แลวแลลิ่วปลิวไปในเมฆี   พระ…(ขาดหาย)…สองกรเธอคอนทรวง 
 พระสนมกรมในนางเฒาแก  รองไหแซเสียงดังท้ังวังหลวง 
 เสียงสะอ้ืนเสียงออนและคอนทรวง ดวยรักดวงพระธิดายุพาพาน 
  
 วรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด จบเรื่องตอนนี้อาจ
สันนิษฐานไดวากวีจบเรื่องเพียงเทานี้เนื่องจากกวีอาจมีความมุงหมายท่ีจะแตงใหเปนนิราศวรรณคดี  
จึงเลือกเฉพาะตอนท่ีตัวละครประสบเหตุการณพลัดพราก  
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 ๓. บริบทอ่ืน ๆ  
 ตรีศิลป บุญขจร (๒๕๔๗) กลาววา ขนบทางวรรณกรรมซ่ึงปรากฏในตนฉบับตัวเขียนคือ 
การกลาววิพากษวิจารณตนเองในตอนตนหรือตอนทายเรื่อง ท้ังผูแตงและผูคัดลอกมักออกตัววาคน
ไมใชนักปราชญบางก็วาตนไมใชนักเขียน อัตตวิพากษเปนขนบทางวรรณกรรมซ่ึงปฏิบัติกันตอ ๆ มา
ท้ังในวรรณกรรมชาวบานและวรรณกรรมของหลวง ในเรื่องพระบรวงศทรงสกันกวีไดแสดงอัตต
วิพากษไวในตอนจบเรื่องวา “ฉันพ่ึงหัดเขียนยังผิดเพ้ียนอยูหลายคํา”  
 

ขอสันนิษฐานเกี่ยวกับช่ือเร่ืองพระบรวงศทรงสกัน 
 พระบรวงศทรงสกันเปนชื่อวรรณกรรมท่ีนํามาจากชื่อตัวละครเอกในเรื่องวรวงสชาดก             
ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 ๑. ขอสันนิษฐานเก่ียวกับชื่อ พระบรวงศ 
 การวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงเสียงของชื่อตัวละครเอกชายจากชื่อพระวรวงศในวรวงส
ชาดก เปนพระบรวงศ ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน และทรงสกันมาจากคําวา 
ทรงโศกัน ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 จากการเปลี่ยนแปลงเสียงจากเสียง /ว/ เปน เสียง /พ/  ในหนังสือบรรทัดฐานภาษาไทย  
เลม ๒ ของ กระทรวงศึกษาธิการ (๒๕๕๓) เขียนไววาเสียงพยัญชนะบางตัวในภาษาบาลีและสันสกฤต 
เชน ว กับ พ สามารถแปรกันได เชน 

 บ. วุฑฺฒ              แปรกับ  พุฑฺฒ “เจริญ” 
 บ. เวฬุว    ” เพฬุว “ไผ” 
 บ. วีชน ี    ” พีชนี “พัด” 
 ส. วินฺทุ    ” พินฺทุ “หยดน้ํา” 
 ส. วิมฺพ, วิมฺพ  ” พิมฺพ “วงพระจันทร เงาสะทอน กระจกเงา” 
 ส. วีช     ” พีช “เมล็ดพืช” 
 ส. วิลฺว    ” พิลฺว “มะตูม” 
 นอกจากนี้ ว กับ พ ในสันสกฤตกับภาษาบาลี อาจเปนเสียงปฏิภาคกัน เชน 
 ส. วฺราฆฺร    บ. พฺยคฺฆ “เสือ” 
 ส. ศิพิ     บ. สิว ิ “พระเจาสีพี แควนสีพี” 
 ส. ศิพิกา    บ. สิวิกา “วอ” 
 ดังนั้นคํายืมภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยท่ีเขียนดวย ว กับ พ สวนใหญจึงสามารถ

แปรกันไดโดยไมมีเง่ือนไขใด ๆ เชน  
 วนา-พนา 
 วรรณนา-พรรณนา 
 วุฒิ-พุฒิ 
 วิทยา-พิทยา 
 วัชรา-พัชรา 
 นว-นพ 
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 ไวษณว-ไพษณพ   
 นอกจากนี้ รูปคํายืมภาษาบาลีและสันสกฤตท่ีแตกตางกัน ยังทําใหผูบัญญัติศัพทใหมนี้มีคํา

จํานวนมากเปนวัตถุดิบในการสรางคําใหม ๆ เชน วจน ในภาษาบาลีและสันสกฤต สามารถดัดแปลง
เปนคําท่ีในภาษาไทยปจจุบันไดหลายรูป ไดแก  

 พจน  ในคํา สัจพจน (Axiom) 
 พจนา  ในคํา พจนานุกรม (Dictionary) 
 วจนะ  ในคํา วจนะ (Speech) 
 วัจน  ในคํา วัจนกรรม (Speech act) 
 จากท่ีกลาวมาแลวขางตนจะเห็นไดวา ว กับ พ สามารถแปรกันไดโดยไมมีเง่ือนไขใด ๆ 

 พิณทิพย ทวยเจริญ (๒๕๔๗) พบวาท้ัง 4 เสียง มีฐานท่ีเกิดเสียงคลายคลึงกัน และเสียง พ 
ป บ เปนเสียงประเภทเดียวกัน ดังนั้น จึงอาจเปนไปไดวา เสียงเหลานี้จะสามารถเปลี่ยนแปลงไปมาได  
ดังรายละเอียด 
 พ (ph) อโฆษะ ธนิต ริมฝปาก เสียงระเบิด Voiceless aspirated bilabial plosive  
 ป (p) อโฆษะ สิถิล ริมฝปาก เสียงระเบิด Voiceless unaspirated bilabial plosive 
 บ (b) โฆษะ สิถิล ริมฝปาก เสียงระเบิด Voiced unaspirated bilabial plosive 
 ดังนั้นจึงเปนไปไดวา  ว แปรเปน พ  ตามหลักการแปรกันของบาลีกับสันสกฤต  
พ แปรเปน ป และ ป แปรเปน บ ตามหลักภาษาศาสตร ดังท่ีกลาวมาแลวขางตน  
 ว          พ          ป           บ 
 ชื่อของตัวละครเอกชายในวรวงสชาดกจาก พระวรวงส หรือ พระวรวงศ จึง เปลี่ยนเปน 
พระบรวงศ ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด  
 สวนคําวาโศกัน ซ่ึงหมายถึง รองไห เศราโศกเสียใจ เปนคําท่ีสอดคลองกับความรูสึกของตัว
ละครท่ีปรากฏในเรื่องพระบรวงศทรงสกันนั้น คําวาโศกัน นาจะเปนคําท่ีกวียานุโลมท่ีกวีสามารถ
เลือกใชคําไดตามใจเพ่ือเอ้ือตอสัมผัส หรือจํานวนนําในวรรค 
 ๒. ขอสันนิษฐานเก่ียวกับ คําวา ทรงสกัน 
 ในหนังสือบรรทัดฐานภาษาไทย เลม ๒ ของกระทรวงศึกษาธิการ (๒๕๕๓) เขียนไววา
ภาษาบาลีและสันสกฤตเปนภาษาท่ีคําสามารถผันรูปไปไดหลายรูปเพ่ือแสดงความหมายทาง
ไวยากรณและบอกความสัมพันธเชิงวากยสัมพันธท่ีแตกตางกัน คําท่ีผันไปแมจะมีความหมายทาง
ไวยากรณแตกตางกัน แตความหมายประจําคําไมตางกัน เชน ในภาษาบาลี คําวา ราชา สามารถผัน
เปนรูปตาง ๆ ได ๑๓ รูป ไดแก ราชา ราชานํ รัฺญ ราชินา รัฺโญ ราชิโน ราชินี ราช ราชาโน ราชูหิ 
รัฺญํ ราชูนํ ราชูสุ ทุกรูปมีความหมายประจําคําเหมือนกันวา “พระราชา” คนไทยอาจสังเกตลักษณะ
เชนนี้ของภาษาบาลีและสันสกฤต จึงไดแปรรูปคําภาษาบาลีและสันสกฤตไป ทําใหไดรูปแปรหลายรูป
ใชในหลายความหมายเดียวกัน รูปท่ีแปรไปตาง ๆ นี้ บางรูปก็อาจตรงหรือใกลเคียงกับรูปในชุดคําผัน 
(Word paradigm) ของคําในภาษาบาลีและสันสกฤต เชน 
 กาย-กายา-กายิน-กายี-กาเยศ 
 ชีพ-ชีวะ-ชีวา-ชีว-ีชีวัน 
 โลก-โลกา-โลเกศ 
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 สุรีย-สุริยะ-สุริยา-สุริโย-สุริยัน-สุริเยศ 
 หัสดิน-หัสดี-หัสดินา 
 อยุธย-อยุธยา-อยุธเยศ 
 จึงอาจเปนไปไดวา คําวา โศก-โศกา-โศกัน เปนคําเกิดผันรูปไปไดหลายรูปเพ่ือแสดง
ความหมายทางไวยากรณและบอกความสัมพันธเชิงวากยสัมพันธท่ีแตกตางกันแตความหมายไม
ตางกันซ่ึง โศก-โศกา-โศกัน หมายถึง ความทุกข ความเศรา 
 คําในภาษาไทยกลางท่ีเปนคําเกาตอมาหนวยเสียงหายไป และรูปหลังเปนรูปท่ีใชกันตอมา
ในภาษามาตรฐาน ฉันใด-ฉไน ฉันนั้น-ฉะนั้น ฉันนี้-ฉะนี้ ตนเคียน-ตะเคียน หมากขาม-มะขาม  
หมากมวง-มะมวง หมากพราว-มะพราว หรือไม-ไหม อันหนึ่ง-อนึ่ง (ศุภรางศุ อินทรารุณ, ๒๕๔๗, 
หนา ๕๖)  
 โศกัน        สกัน  
 จึงอาจกลาวไดวาคําวา “ทรงสกัน” นาจะมาจากคําวา “ทรงโศกัน” และคําวา “ทรงโศ
กัน” นาจะมาจากคําวา “ทรงโศกา” ตามลําดับ  
 วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด เดิมนาจะ
มีชื่อวา พระบรวงศทรงโศกัน เนื่องจากกวีไดเลือกแตงขยายอารมณโศกของตัวละครท่ีตองพลัดพราก
จากสิ่งท่ีรัก เปนชื่อท่ีตรงกับเนื้อหาของเรื่องท่ีกวีเลือกมาแตง เพราะตัวละครเอกชายพระบรวงศมี
อารมณโศกท่ีตองพลัดพรากจากสิ่งท่ีเปนท่ีรัก  
   

ที่มาของพระบรวงศทรงสกัน 
1. ความเปนมา 

 วรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกันเปนเรื่องท่ีมีท่ีมาจากเหตุการณตอนหนึ่งใน
วรรณกรรมเรื่องวรวงสชาดกซ่ึงเปนชาดกเรื่องหนึ่งในปญญาสชาดก  

 จากการศึกษาของนิยะดา เหลาสุนทร (๒๕๓๘) พบวาท่ีมาของเรื่องในปญญาสชาดก         
สวนใหญมาจากวรรณคดีบาลีและสันสกฤต มาจากวรรณคดีเชนชาดกในปญญาสชาดกดวยกัน และ
มาจากเรื่องพ้ืนเมือง อิทธิพลของท่ีมาเหลานี้เปนอิทธิพลโดยตรงบาง โดยออมบาง ซ่ึงอาจจําแนก
ชาดกในปญญาสชาดกออกเปนกลุมตาง ๆ ตามลักษณะของอิทธิพลท่ีไดรับ ซ่ึงชาดกเรื่องวรวงสชาดก
เปนชาดกท่ีมาจากเรื่องพ้ืนเมืองมากอนตอมาภิกษุชาวเชียงใหมไดนํามารวบรวมแตงใหมีลักษณะ
เหมือนชาดก 

 แตอภิลักษณ เกษมผลกูล (๒๕๕๔) ไดสันนิษฐานวา เรื่อง วรวงสชาดกนั้นนาจะเปนชาดก
ท่ีบรรจุอยูในปญญาสชาดกชั้นหลังไมไดบรรจุอยูใน ปญญาสชาดกท่ีแตงในรุนแรก ๆ เนื่องจากไม
พบวามีการบรรจุเรื่อง วรวงสชาดก ไวในเชียงใหมปณณาส รวมท้ังเม่ือไดตรวจสอบกับ ปญญาสชาดก 
ฉบับพมา ฉบับเชียงตุง ฉบับลาว และฉบับเขมร ไมพบ วรวงสชาดก แตอาจเปนไปไดวา ในสมัยนั้น
อาจจะมีหรือยังไมมีเรื่อง วรวงสชาดก ซ่ึงอาจมีเรื่องวรวงสชาดกอยูแลว แตยังไมเปนท่ีนิยมจึงไมได
บรรจุไวใน ปญญาสชาดกรุนแรก เม่ือปญญาสชาดกไดบันทึกเปนลายลักษณอักษรข้ึน ก็แพรกระจาย
และไดรับความนิยมเปนอยางมาก ปญญาสชาดกไดแพรกระจายมาถึงอาณาจักรอยุธยา โดยพบวา
วรรณคดีสมัยอยุธยาตอนตนหลายเรื่อง มีการกลาวถึงชาดกท่ีอยูในปญญาสชาดก อาทิ สมุททโฆษ
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ชาดก สุธนูชาดก สุธนชาดก ปาจิตกุมารชาดก โดยพบการอางถึงชาดกเหลานี้ใน กําสรวลโคลงดั้น 
ทวาทศมาสโคลงดั้น โคลงนิราศหริภุญไชย แตก็ไมพบวามี วรวงสชาดกปรากฏอยูในวรรณคดีสมัย
อยุธยาตอนตน 
 นอกจากนี้ นิยะดา เหลาสุนทร (๒๕๔๔) พบวาใน ปุณโณวาทคําฉันท ของพระมหานาก     
วัดทาทราย ซ่ึงแตงในสมัยพระเจาอยูหัวบรมโกศและไดพรรณนาถึงมหรสพไวสวนหนึ่ง ซ่ึงเปนมหรสพ
ท่ีเกิดข้ึนในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลายไดพบมหรสพชนิดหนึ่งคือ ละครชาตรี เรื่อง วรวงศ ซ่ึงนิยม 
เลนในตอนถอนเสาประโคนปก ดังกลาววา 
 
  … ลคอรชาตรี  เหลนเมือผูมี  วอรวงราชา 
 ถอนเสาประโคน      จับโยนข้ึนมา  สูกับยักษา  ฆายักอาศรัน …  
   
 จากหลักฐานทางวรรณคดีดังกลาวขางตนเปนเครื่องยืนยันไดวาเรื่องวรวงศนี้เปนท่ีรูจักและ
นิยมเลนเปนละครชาตรีตั้งแตครั้งสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย  
 นอกจากอภิลักษณ เกษมผลกูล (๒๕๕๔) ไดศึกษาพบวาในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน       
คุณสุวรรณ กวีหญิงแหงราชสํานักสยามได ไดประพันธวรรณคดีเรื่อง อุณรุทรอยเรื่อง โดยนําตัวละคร
เดน ๆ ของวรรณคดีแตละเรื่องกวารอยตัวมาปรุงเขาเปนเรื่องข้ึนใหม ตัวละครท่ีคุณสุวรรณนํามานี้
นาจะเปนเรื่องท่ีทาน ชอบหรืออาจเปนเรื่องท่ีไดรับการกลาวขวัญอยูเสมอ ดังนั้นเรื่องใดท่ีคุณสุวรรณ
ยกเอา เนื้อเรื่องบางตอนหรือตัวละครบางตัวมา ยอมจะเปนเรื่องท่ีนิยมกันในสมัยรัชกาลท่ี ๓ และ 
รัชกาลท่ี ๔ แหงกรุงรัตนโกสินทร และ ในจํานวนตัวละครกวารอยตัวนั้น จากวรรณคดี ๕๑ เรื่องนั้น 
พบวามีตัวละครในเรื่อง “วรวงศ” ท่ีไดรับการกลาวถึงอยู ๓ ตัว ดังนี้คือ วรวงศ นางกาไว และ     
วงศสุริยามาตย 
 
    … เม่ือนั้น   วรวงศปรีดิ์เปรมเกษมสันต 
  ไดฟงพระมหานักธรรม  รําพันเสร็จสิ้นดวยยินดี 
  ………………….……   …………………………. 
  ฤๅจะเปนบุตรนางกาไว  ท่ีพระเพียรพิไชยไปสังหาร 
  นางก็มวยมรณาเสียชานาน  ทาวกรุงพาลจะคิดประการใด 
  ………………….……   …………………………. 
  วงศสุริยามาตยอาจหาญ  เขาตอตานดวยทาวสิงหล 
  องคพระจันทโครพจบสกล  เขาประจญตอตีศรีสุวรรณ 
(บทละคอน เรื่อง พระมะเหลเถไถ เรื่องอุณรุทรอยเรื่อง เรื่อง ระเดนลันได กลอนเพลงยาว เรื่อง 
หมอมเปดสวรรค เรื่องพระอาการประชวรของกรมหม่ืนอัปสรสุดาเทพ, ๒๕๑๔) 
 ๒. ความแพรหลายของเรื่องวรวงสชาดก 
 วรรณกรรมท่ีมีท่ีมาจากวรวงสชาดกแพรหลายมากพบในภูมิภาคตาง ๆ ดังรายละเอียด
ตอไปนี้ 
  ๒.๑ วรวงสชาดกท่ีพบในภาคตะวันออก 



๓๐ 

  วรวงสชาดกเปนชาดกมีเนื้อเรื่องปรากฏในภาคตะวันออก ในรูปแบบวรรณกรรมลาย
ลักษณและตํานาน ดังนี้ 
  ตํานานนางกาไว อภิลักษณ เกษมผลกูล (๒๕๕๔) ไดศึกษาไววา จังหวัดจันทบุรี และ
จังหวัดตราดมีเรื่องเลาเก่ียวกับพระนางกาไวซ่ึงในจังหวัดจันทบุรีนั้นเรียกนิทาน “พระวรวงศ” กันวา 
“นิยายนางกาไว” เรื่องพระวรวงศนี้ ในจังหวัดจันทบุรี นํามาใชในการอธิบายประวัติของโบราณสถาน
อายุกวา ๑,๕๐๐ ปของจังหวัดจันทบุรีท่ีเรียกวา “เมืองเพนียต” ซ่ึงชาวบานโดยท่ัวไปเรียกกันวา 
“เมืองนางกาไว” ดังความ ตอนหนึ่งใน “พระนางกาไว” วา 
  ….พระนางยังสั่งนางสนมกํานัลนางในท้ัง หลายวา พวกเจาจงนําเอาสมบัติท่ีเหลือของ
ขาไปท้ิงในเว็จ (หองสวม) ใหหมด ปดสมบัติใหมิดชิด ขาจะเขาบรรทมหามผูใดรบกวนขาเปนอันขาด 
สวนพวกเจา บัดนี้ สงครามยุติแลวขอใหทุกคนยอมแพตอขาศึกเถิด ขาจะเฝาเมืองเพนียตดวยตัว       
ขาเอง ขอใหทุกคนจงเปนไทแกตัว ณ บัดนี้ จากนั้น พระนางกาไวก็เสด็จเขาหองบรรทม นั่ง พนมมือ
ตั้งจิตอธิษฐานวา ขาฯ ขอปดเมืองเพนียตไว ณ บัดนี้ จนกวาศักดิ์ศรีเกียรติยศของขาฯ จะถูกเปดเผย
และเปนท่ียอมรับของทุกคน มันผูใดคิดการใหญหวังสมบัติของขา ขอใหมันผูนั้นจงมีอันเปนไปตาง ๆ 
นานา แมนผูใดเคารพเลื่อมใสยกยองขาฯ ขอใหเจาผูนั้นจงประสบแตความสุข ความเจริญ คิดสิ่งใด
ขอใหสําเร็จสมประสงค  ขาฯ จะอยูกับเมืองเพนียตแหงนี้ตลอดไป และพระนางกาไวก็เปดจุกขวด            
ยาพิษมหาไว คอย ๆ บรรจงดื่มอยางตั้งอกตั้งใจ จนหมดลมหายใจลมตัวลงนอนแนนิ่งไป ทามกลาง
ความโศกเศราเสียใจของประชาชนชาวเมืองเพนียตทุกคน เหลือไวแตเพียงตํานานเลาขานสืบตอกัน
มาชั่วนาตาป” นอกจากนี้ยังไดใชอธิบายภูมินามบริเวณท่ีใกลเคียงอีกดวย ดังตอนหนึ่งของเรื่อง  
“พระนางกาไว” ซ่ึงไดกลาวถึงเสนทางการเดินทัพของสองพระราชโอรสวา 
  …จากพระตะบองผานภูเขาพนมมาลัย เขาสูเขตแดนไทยเชน บานพุมเรียง บานบึง
ชะนัง บานแปลง บานใหม บานทัพปดตี ขามคลองโปงน้ํารอน ข้ึนฝงมายังบานพระยากัมพุช ก็ใหหยุด
พักพลคางแรมหนึ่งคืน เชาข้ึน ก็เดินทัพตออีก ผานบานหนองตาคง บานคลองขวาง จนมาถึงบานทัพ
ไทร ก็พักพลหนึ่งคืน ออกจากบานทัพไทร ก็มาพักท่ีบานทัพนคร เขตอําเภอมะขาม หนึ่งคืน วันตอมา
ก็ผาน บานทาหลวง บานแสนตอ บานน้ํารัก  บานสงขนาน ริมฝงแมน้ําจันทบูร ซ่ึง กองทัพไดพักพล
ลงเลนน้ํากันอยางสนุกสนานเต็มท่ี กอนเคลื่อนพลตอไป แมทัพใหญไดจัดกําลังสวนหนึ่งใหอยูตั้งดาน
ตรวจเพ่ือเก็บสวยสาอากรท้ัง ทางบกและทางน้ํา ท่ีบานเกาะสวย จะไดเปนกองหนุนดานเสบียง
อาหารตลอดการสูรบในครั้งนี้ สุดทายก็มาตั้งม่ันอยูท่ีบานพลับพลา เขตอําเภอเมืองจันทบุรี แมทัพ
ใหญ เห็นบริเวณริมหนองน้ําดานเหนือโรงเรียนวัดพลับพลาในปจจุบันวาเหมาะสมจึงใหตั้งคายคูหอ
รบอยางเขมแข็ง จนเรียกวา หนองทัพม่ัน…  
  ตอนทายของเรื่องนางกาไว กลาววามีสองสํานวนคือ สํานวนท่ีใหทหารนําทองไป  
โปรยจนท่ัว จนทําใหเกิด “บานทองท่ัว” นั้น ก็เพ่ือเลี่ยงความสนใจของทหารเพ่ือพระนางจะไดหนีไป
ได กับอีกตํานานวานางดื่มยาพิษตาย สําหรับสํานวนแรกนั้น พบวามีการเลาตอนจบในบริเวณ อําเภอ
บอไร จังหวัดตราด โดยเลากันวา นางกาไวขนเอาทรัพยสมบัติใสเรือสําเภามา โดยใสตุมไวไดจํานวน
ถึงแสนตุม แลวเอาวัวมาเทียมทรัพยสินท้ังแสนตุมนั้นไปฝง จึงทําใหเกิด “บานแสนตุม” และ             
“ทุงวัวหิน”   



๓๑ 

  นอกจากนี้ในบริเวณพ้ืนท่ีท่ีตอเนื่องกับจังหวัดตราด คือ จังหวัดเกาะกง และจังหวัด            
กําปงสปอ ประเทศกัมพูชา พบความแพรหลายของเรื่องพระวรวงศเชนกัน กลาวคือ ตํานานภูเขา            
วรวงศสุรวงศ หรือ ภูเขาคีรีรมย จังหวัดเกาะกง และจังหวัดกําปงสปอ ท่ีบริเวณจังหวัดเกาะกงซ่ึงเคย
เปนสวนหนึ่งของประเทศไทยกอนเหตุการณ ร.ศ.๑๑๒ และมีพ้ืนท่ีติดกับจังหวัดตราด รวมถึงจังหวัด
กําปงสปอ ซ่ึงติดกับจังหวัดเกาะกงมีตํานานภูเขาวรวงศสุวงศ โดยเลาเนื้อหาเปนเรื่องพระวรวงศ
ท้ังหมด และอธิบายวามีรูปศิลารูปหนึ่งเปนรางสตรีขาดแคคอ สมมติวาเปนนางมันทา (กาไว)             
ถูกประหารชีวิต รูปนี้ตั้งอยูท่ีตําบลจําบก อําเภอพนมสรวจ จังหวัดกําปงสปอ ปจจุบันรวมอยูในวน
อุทยานแหงชาติคีรีรมย บริเวณยอดเขาท่ีตั้งอยูใกลเคียงนั้นท่ีชื่อวาเขากรรมัชวาต นั้นเชื่อกันวาเปน
บริเวณท่ีพายุพัดเอาศีรษะของฤๅษีขาดเปนฤๅษีท่ีขโมยแกววิเศษของพระวรวงศไปเหาะเลน 
  อยางไรก็ตามในภาคตะวันออกยังพบวา มีเรื่อง “พระวรวงศ” ในจังหวัดจันทบุรีท่ี
นาสนใจอีกมิติหนึ่ง คือ การใชตัวละคร “นางกาไว” อธิบายกําเนิดของชาติพันธุ “ชอง” อันเปนชน
กลุมนอย และชนดั้งเดิมในจังหวัดจันทบุรี โดยเชื่อกันวา นางกาไว เปนบรรพบุรุษของ “ชอง” และ
สืบเนื่องมาจากเหตุดังนี้เอง จึงทําใหการตีความบทบาทของตัวละคร “นางกาไว” เปนไปในทิศทางท่ีดี                 
มีทัศนคติในดานบวก ซ่ึงสวนทางกับความคิดของคนในทุกภาค ดังจะเห็นไดจากเรื่อง “พระนางกาไว” 
ดังนี้ 
  ตํานานเกาแกสวนใหญจะเนนใหพระนางกาไว เปนบุคคลท่ีนาตําหนิติเตียน ดวยความท่ี
พระนางเปนสาวชาวชองนั่นเอง  เหมือนผูแตงจะมีเจตนาใสรายปายสีใหสาวชองและ ชาวชอง
ท้ังหลาย ตองถูกดูหม่ินดูแคลนใหกลายเปนคนท่ีต่ําตอย ใหดอยทางสติปญญาความคิด ใหกลายเปน
คนปาคนดงท่ีสังคมพึงรังเกียจ เม่ือมีทัศนคติในดานบวกตอ “นางกาไว” ดังนั้นการสรางเรื่องของ
พระวรวงศ ฉบับใหม นั้น  จึงเปนไปในทางเคารพและใหเกียรติตอตัวละครตัวนี้รวมท้ังเม่ือ “พระนาง
กาไว” จะตองรบกับพระวรวงศและวงศสุริยามาศนั้น กลับกลายเปน วีรกรรมของพระนางกาไวและ    
พระวรวงศกับวงศสุริยามาศ กลายเปน “ผูราย” ท่ีมุงจะทําลายวีรสตรีพระองคนี้  ดังความวา 
  ...พระนางกาไว เปนแมทัพใหญ บัญชาการรบรอบทุกทิศทุกทาง ตั้งม่ัน ณ ปราสาท           
หินจันทบูร พระโอรสไวยะทัศน เปนแมทัพรอง คุมไพรพลออกรบอยางหาญกลาท่ีดานหนาเมือง
เพนียต…” 
  พระนางกาไวทราบขาวการเสียสละชีวิตของพระโอรสแลวใหเสียพระทัยมากศึกครั้งนี้
ใหญหลวงนัก ถาสูรบครั้งตอไปก็มีแตจะลมตายกันมากข้ึน  พระนางจึงตัดสินใจแนวแนท่ีจะสละเมือง
ใหแกประชาชน เพ่ือใหลูกหลานชองของทานอยูไดเมืองสงครามนี้สงบลง …” 

  ไชโย ..!  เมืองเพนียตเปดแลว พระนางกาไวยินยอมใหเปดเมือง เพนียตแลวเรา
ลูกหลานชาวเมือง เพนียตท้ังหลายเอย ถึงเวลาหรือยัง? ท่ีเราจะหันมายกยองเชิดชูวีรกรรมของ              
พระนางกาไวกันอยางจริงจังเสียที ถึงเวลาหรือยัง?  ท่ีเราจะยอมรับวาทานคือบรรพบุรุษของทุกคน 
ถึงเวลาหรือยัง? ท่ีชาวชองจะไดกลายเปนเจาของแผนดินนี้มิใชเปนคนพ้ืนเมืองท่ีตางก็ดูหม่ินดูแคลน 
ถึงเวลา หรือยัง? ท่ีอารยธรรมชอง จะไดกลายเปนท่ียอมรับอยางสมศักดิ์ศรี ถึงเวลาหรือยัง? ท่ีพวกเรา 
จะตองตอบแทนบุญคุณตอ พระนางกาไว ท่ีชวยรักษาเมืองเพนียตไวจนทุกวันนี้ 
  … สําหรับชาวเมืองเพนียตแลว พระนางกาไว ก็คือ แมยากาไวท่ีเขานับถือนั่นเอง เมือง
เพนียตก็คือเมืองกาไว อันศักดิ์สิทธิ์ท่ีมีตนสมอพิเภกใหญ เปนตัวแทน แมยากาไว ท่ีเขาเคารพบูชามา



๓๒ 

ชั่วนาตาป เปนท่ีพ่ึง ทางใจของคนทุกขยากมาโดยตลอด  ใครเดือดเนื้อรอนใจอะไรก็จะพากันไปบน
เซนไหวขอใหแมยากาไว ชวยเหลือเสมอมา ใครมีโชคมีลาภก็จะไปแกบนนําสิ่งของไปถวายบอกกลาว 
บางคนศรัทธามากก็สรางศาลแมยากาไวให แลวอัญเชิญทานไปประทับดวย เม่ือเก็บเก่ียวขาวแลว              
ก็นัดกันไปทําบุญสงทุงใหแกศาลแมยากาไวปละครั้ง … 
  ปจจุบันนี้  ท่ีเมืองเพนียต มีศาลท่ีเรียกกันวา “ศาลแมยากาไว” อันเปนท่ีเคารพสักการะ  
ของประชาชนในแถบนั้นอยางมาก จึงเปนวิวัฒนาการของเรื่อง “พระวรวงศ” เพราะหากพิจารณา          
ในเชิงประวัติแลว เมืองจันทบุรีนาจะรับเรื่อง “พระวรวงศ” นี้มาจากถ่ินอ่ืน ดังจะเห็นไดวาไมวาจะ
เปนเอกสารเกาหรือใหมในจันทบุรีก็ไมมีการเอยถึงเรื่องวรวงศเลย คงมีแตเรียก “ตํานานเมืองจันทบุรี
โบราณ” และ “ตํานานนางกาไว” เทานั้น จากนิทานจึงพัฒนาเปนตํานาน ตํานานนี้ยิ่งศักดิ์สิทธิ์ข้ึน
เม่ือมีสถานท่ีมาประกอบ 
  อยางไรก็ตามจากเอกสารเผยแพร โบราณสถานเมืองเพนียด จากตํานานสูลาน
ประวัติศาสตรกลาวถึงตํานานนางกาไว ไววา กษัตริยผูครองนครโบราณ (ชื่อเมืองเพนียด เปนเมืองท่ี
อยูติดเชิงเขาสระบาป คือ จันทบุรี) พระองคทรงพระนามวา พระเจาพรหมทัต มีพระโอรสกับเอกอัคร
มเหสี ๒ พระองค พระเชษฐาทรงพระนามวา เจาบริพงษ และพระอนุชาทรงพระนามวา เจาวงษสุริ
มาศ ตอมาพระเอกอัครมเหสีสิ้นพระชนม พระองคจึงไดทรงอภิเษกพระมเหสีองคใหมข้ึนทรงพระนาม
วา พระนางกาไว ซ่ึงทรงพระศิริโฉมสิริพิลาศเปนท่ีโปรดปรานของพระเจาพรหมทัตยิ่งนัก และมี
พระโอรสดวยกัน ๑ พระองค พระนางกาไวมีพระประสงคใหโอรสของนางไดครองราชยในเมือง
เพนียด จึงไดทูลขอใหพระเจาพรหมทัตสงโอรสของพระมหเสีเดิมออกไปสรางเมืองอยูในทองท่ีท่ี
กันดารทางเหนือแดนตอกับประเทศกัมพูชา (เขตอําเภอโปงน้ํารอนในปจจุบัน) ท้ัง ๒ พระองคซ่ึง 
พระเจาพรหมทัตก็ตามพระทัย ตอมาเม่ือพระเจาพรหมทัตสวรรคต พระนางกาไวจึงสถาปนา               
พระราชบุตรของนางข้ึนเปนกษัตริยครองนครตอไป และนางเปนผูสําเร็จราชการเพราราชบุตรยังเยาว
พระชนมอยู ดังนั้น นครนี้จึงเรียกติดปากวา “นครหรือเมืองกาไว” ตอมาเจาบริพงษและเจาวงษสุริ
ยมาศ รูเรื่องพระบิดาสวรรคตและพระนางกาไวครองเมือง จึงยกกองทัพลงมาเพ่ือจะชิงเมืองคืนแต
กองทัพสูกําลังของกองทัพพระนางกาไวไมไดจึงถอยทัพไป และขอกําลังจากกษัตริยขอมมาชวย               
แกแคนโดยสัญญากันวาเม่ือไดเมืองคืนแลว จะแบงเมืองให ซ่ึงกษัตริยขอมก็ไดสงทัพมาชวยกองทัพ
คราวนี้ยกมาตั้งพลับพลาพักอยูนอกเมือง ตําบลท่ีพักพลนี้ เรียกวา “ตําบลพลับพลา” ซ่ึงเรียกกันมา
จนถึงปจจุบัน 
 นอกจากนี้ยังพบวรรณกรรมลายลักษณประเภทนิทาน ดังนี้ 
 วงยะมาด ฉบับวัดมวงขาว อําเภอโคกปบ จังหวัดปราจีนบุรี แตการศึกษาของอุไร ดีจริง      
(๒๕๓๐) จัดใหเปนวรรณกรรมอีสานดวยเหตุผลดังตอไปนี้ 
 ๑. ตัวอักษรท่ีใชจารวรรณกรรม เปนตัวอักษรไทยนอย ชาวอีสานนิยมใชอักษรไทยนอย
บันทึกเรื่องราวเก่ียวกับคดีโลก 
 ๒. ลักษณะคําประพันธใช “โคลงสาร” ซ่ึงเปนรูปแบบคําประพันธท่ีนิยมมากท่ีสุดในการ
แตงวรรณกรรมอีสาน 
 ๓. ภาษาถ่ินท่ีปรากฏในวรรณกรรม เปนภาษาถ่ินท่ีใชรวมกันกับภาษาถ่ินอีสาน 
 ๔. ความเปนมาของกลุมชน มาจากกลุมเดียวกัน  



๓๓ 

 ดังนั้นวรรณกรรมนิทานเรื่องวงยะมาด ฉบับวัดมวงขาว อําเภอโคกปบ จังหวัดปราจีนบุรี 
จึงเปนวรรณกรรมท่ีมาจากแหลงวัฒนธรรมอีสาน เพราะมีลักษณะรวมหลายประการดังกลาว                  
(อุไร ดีจริง, ๒๕๓๐, หนา ๒๘) 
 พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด ซ่ึงเปนฉบับท่ีผูวิจัยใชศึกษา 
  ๒.๒ วรวงสชาดกท่ีพบในภาคกลาง 

  วรวงสชาดกเปนนิทานชาดกมีเนื้อเรื่องปรากฏในภาคกลาง ในรูปแบบวรรณกรรมลาย
ลักษณและตํานาน ดังนี้ 

  ตํานานวัดเสาประโคน (วัดดุสิดาราม) กรุงเทพฯ  พบเรื่องพระวรวงศนํามาใชอธิบาย
สถานท่ีคือวัดดุสิดารามนี้เดิมชื่อวัดเสาประโคนเพราะมีเสาประโคนโบราณปกอยู วัดนี้มีภาพฉากก้ันซ่ึง
เชื่อกันวาเปนเรื่องสมุทรโฆษ แตหากพิจารณาดูแลวนาจะเปนเรื่องพระวรวงศ เพราะเรื่องสมุทรโฆษ
กับ พระวรวงศมีอนุภาคบางสวนท่ีคลายกัน หากแตเรื่องสมุทรโฆษจะเปนเรื่องท่ีคนรุนหลังรับรู
มากกวาเรื่องพระวรวงศ   
  วรวงสชาดก ปรากฏหลักฐานท่ีเปนลายลักษณหลักฐานอยางชัดเจน เม่ือปรากฏวา ใน
บัญชีปญญาสชาดก อักษรขอม ภาษาบาลี ของงานบริการเอกสารโบราณ หอสมุดแหงชาติ ได
กลาวถึงตนฉบับปญญาสชาดก เรื่องวรวงสชาดกไว ซ่ึงมี ดังนี้คือ 
  วรวงสชาดก ในปญญาสชาดกบั้นปลาย ฉบับลองชาด ไมประกับธรรมดา ผูกท่ี ๒-๓ 
  วรวงษากุมารชาดก ในปญญาสชาดก ฉบับทองนอย ร.๓ ไมประกับลายกํามะลอ ผูกท่ี ๑ 
  วรวงสชาดก ในปญญาสชาดก ฉบับทองทึบ ร.๕ ไมประกับรดน้ําดําโท ผูกท่ี ๒๑ 
  วรวงสชาดก ในปญญาสชาดกบันตน ผูกท่ี ๑๙-๒๑ 

  จากบัญชีปญญาสชาดก อักษรขอม ภาษาบาลี ของงานบริการเอกสารโบราณ หอสมุด
แหงชาติ ท่ีไดกลาวถึงตนฉบับปญญาสชาดก เรื่อง วรวงสชาดก ขางตนนั้นพบวามีปญญาสชาดกฉบับ
รัชกาลท่ี ๓ ดวย แสดงใหเห็นวาในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน เรื่อง พระวรวงศ ไดรับการบรรจุเขาไป
อยูใน ปญญาสชาดกเรียบรอยแลว (อภิลักษณ เกษมผลกูล, ๒๕๕๔, หนา ๑๑๖-๑๒๔)  
  ๒.๓ วรวงสชาดกท่ีพบในภาคเหนือ 

  วรวงสชาดกเปนนิทานชาดกมีเนื้อเรื่องปรากฏในภาคเหนือ ในรูปแบบวรรณกรรมลาย
ลักษณ ดังนี้ 

  พระวรวงศฉบับภาคเหนือ คาวซอเรื่องบัวระวงศหงสอามาตย ฉบับรานประเทืองวิทยา 
จังหวัดเชียงใหม  

  บัวระวงศหงสอามาตย ฉบับวัดบานโฮงหลวง จังหวัดลําพูน  
  บัวระวงศหงสอํามาตย ฉบับวัดดอยสารภี จังหวัดลําพูน  
  บัวระวงศหงสอามาตย ฉบับวัดนันทาราม จังหวัดเชียงใหม  
  โบระวงฉบับไทลื้อ จากหนังสือดวยปญญาและความรักของ เวาน เพลงออ  
  โบระวุง ฉบับไทลื้อ จากหนังสือวรรณกรรมไทลื้อ ของชํานาญ รอดเหตุภัย   
  (พระมหาศรยีนต รัตนพรหม, ๒๕๓๘, หนา ๘) 
 
 



๓๔ 

  ๒.๔ วรวงสชาดกท่ีพบในภาคใต 
  วรวงสชาดกเปนนิทานชาดกมีเนื้อเรื่องปรากฏในภาคใต ในรูปแบบวรรณกรรม                  

ลายลักษณ และตํานานดังนี้ 
  ตํานานบานนาโคน บานนาโคน หมูท่ี ๑ ตําบลทุง อําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี 

สาเหตุท่ีไดชื่อวาบานนาโคนก็เนื่องมาจากมะระหุมปะแกไดสรางเมืองท่ีบานสงขลาก็ไดลงเสาหลัก
เมืองหรือเสาประโคน ตอมาท่ีแหงนี้กลายเปนท่ีนา แตท่ีเสาประโคนนี้ เม่ือ ๖๐ ปเศษ ยังคงมีหลัก 
เสาประโคนอยูโดยเปนหลักปกไว และมีการขุดบอไวรอบหลัก การทํานาก็เวนไวเฉพาะท่ีเสาหลักนี้ 
ปจจุบันเสาหลักไดหายไป รวมท้ังคูท่ีขุดไวรอบหลักประโคน จากการท่ีเปนท่ีตั้งหลักเมือง หรือเสา 
ประโคนนี้เอง จึงเรียกบานนี้วา “บานนาโคน”  

  นอกจากนี้ท่ีอําเภอคีรีรัฐนิคม อําเภอไชยา ปรากฏสถานท่ีสอดคลองกับเรื่อง “พระวรวงศ” 
ซ่ึงชาวลุมแมน้ําตาปมักเรียกนิทานเรื่องนี้วา “เศรษฐีโลภัน” และถือเปนวรรณกรรมพ้ืนบานท่ีมีการ
เลาแบบมุขปาฐะและมีการบันทึกกันอยางแพรหลาย นิทานพ้ืนเมืองเรื่องพระวรวงศ ปรากฏวา              
ชาวสุราษฎรธานีรูจักกันอยางกวางขวาง มีประวัติเก่ียวกับสถานท่ีในอําเภอคีรีรัฐนิคม หรืออําเภอ             
ทาขนอน (ปากคลองยัน) อําเภอพุนพิน และอําเภอไชยา แตงเปนกาพยตาง ๆ เชน ยานี ฉบัง และ
สุรางคนางคผูแตงเปนกวีชาวสุราษฎรธานีในสมัยโบราณ มี ๔ เลมสมุดไทย  
   พระเทพรัตนกวี (ก. ธรรมวร) เจาคณะจังหวัดสุราษฎรธานี ไดยอเรื่อง “พระวรวงศ”  
ไวในนิราศเขาพัง โดยกลาวถึงตํานานสถานท่ีท่ีปลายคลองยัน และอําเภอไชยา ดังนี้ 
 
    ปลายคลองนี้มีประวัติคัดมากลาว  วามีเจาเมืองใหญอันไพศาล 

  ชื่อเศรษฐีโลภันมีสันดาน    รักถ่ินฐานบานชองปลายคลองยัน 
  เศรษฐีมีธิดาชื่อคารวี    รูปทรงดีงามยิ่งเปนม่ิงขวัญ 
  ดีกิริยามารยาทฉลาดครัน    แรกรุนชันษาเสร็จสิบเจ็ดป 
  ………………..…………………    …………………………….…….. 
  เมืองโลภันอันมีเศรษฐีใหญ    ข้ึนอยูในเมืองสมมตินามผุสสา 
  ราชธานีท่ีไกลอยูไชยา    ตองจัดหาสวยสงตามบงการ 
  ทานโลภันบัญชาหาสิ่งของ    ขนลงกองนาวามหาศาล 
  ตองไปจุดผุสสาไมชาการ    ข้ึนเฝาทานเจาฟาอาณานิคม” 
 

  ตอนทายหนังสือจังหวัดสุราษฎรธานีดังกลาวไดอางวามีผูเคยไปเห็นบานเศรษฐีโลภัน 
อยูท่ีบานปลายคลองยัน อําเภอคีรีรัฐนิคม แตบัดนี้รกรางวางเปลามีตนหมากรากไม แสดงวาเปน 
เมืองใหญมาแตกอนท่ีทุงไชยามีนาประโคนซ่ึงเปนเมืองผุสสาปรากฏจนทุกวันนี้ บางตํานานกลาววา 
บานเศรษฐีโลภันอยูท่ีฝงทะเลดานจังหวัดชุมพร ระหวางอําเภอหลังสวนและอําเภอฉวี  
              วรวงสชาดกท่ีปรากฏเปนวรรณกรรมลายลักษณ พบท่ีอําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี 
เขียนโดย นายนาค บานทาโพธิ์ และพบท่ี อําเภอทาฉาง จังหวัดสุราษฎรธานี ไมบอกนามผูแตง 
 (ประพนธ เรืองณรงค, ๒๕๒3, หนา ๖-๑๓) 
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 ๓. การแพรหลายของเรื่องวรวงสชาดกศิลปะแขนงอ่ืน ๆ 
 วรวงศชาดก นอกจากจะปรากฏการแพรหลายในรูปแบบของวรรณกรรมลายลักษณแลว 
ยังพบการแพรหลายในศิลปะแขนงอ่ืน ๆ ไดแก 
  ๓.๑ วรวงสชาดกท่ีปรากฏเปนจิตรกรรมฝาผนัง 
  นอกจากความนิยมท่ีปรากฏในวรรณกรรมลายลักษณเทาท่ีกลาวมาแลว วรวงสชาดก 
ยังเปนเครื่องบันดาลใจใหศิลปนไดสรางสรรคงานทางดานจิตรกรรมฝาผนังอีกดวย ภาพจิตรกรรม             
ฝาผนังท่ีมีท่ีมาจากวรวงสชาดกมีอยูท่ีวัดตาง ๆ ดังเชน  
  วัดสมุหประดิษฐาราม จ. สระบุรี เรื่องพระวรวงศ ตอนฤๅษีลักแกววิเศษของพระวรวงศ 
และตอนขอนขาดพระวรวงศกับนางคาระวีเกาะขอนไมกลางกระแสน้ําเชี่ยว 
  วัดพระธาตุสุโทนมงคลคีรี อ. เดนชัย จ. แพร เรื่องบัวระวงศหงสอํามาตย ตอน พระ
วงศสุริยามาศสั่งใหสรางศาลาและวาดภาพเรื่องราวของตนกับพระบัวระวงศ (อภิลักษณ เกษมผลกูล, 
๒๕๕๔, หนา ๑๑๑) 
  ๓.๒ วรวงสชาดกปรากฏเปนเพลงเรือหรือเพลงกลอมเด็ก 
  จากการศึกษาของ ประพนธ เรืองณรงค (๒๕๒๕) พบวา วรรณกรรมเรื่องพระวรวงศได
ปรากฏเปนวรรณกรรมมุขปาฐะประเภทเพลงกลอมเด็ก ท่ีจังหวัดสุราษฎรธานี กลาวคือ นําเรื่อง 
พระวรวงศมาผูกเปนบทรองสั้น ๆ เลือกตอนท่ีประทับใจ เชน นางกาไวย ตัวละครเดนทางริษยาทํา
เสนหเลหกล นางมงกุฎและนางคาระวี ซ่ึงตางเปนชายาพระวรวงศ เพราะชาติกอนทําบุญรวมกัน  
มีเนื้อเรื่องดังนี้ 
 
   วรวงศเหอ  พอหนอวรวงศ 
  ถอดแหวนออกท้ิงลง  หนอวรวงศองคราชา 
  พอแมยอมยกลูก  ใหทานทาวผุสสา 
  วรวงศองคราชา  หนาตาเหมือนวงเดือน 
   
   กาไวยเหอ  ทําใหทางไทมาใหลหลง 
  ทําเสนหและยาผง  โรยลงขันน้ําชามเสวย 
  หมากจีบและพลูจีบ  ลงยันตพันกลีบทูนหัวเอย 
  ข้ีผึ้งยาผงนางทรามเชย สีปากทาววงศา 
 
   ไปบานบนเหอ  ไปแลโฉมยงกับฉายา 
  ไปแลเมียนอยพระราชา ตั้งชื่อฉายาอีกาไวย 
  ผิดแลวพระองคเหอ  อยาใหทานหลงใหล 
  ถูกแมอีกาไวย  อ้ีไปอ้ีมาก็ไมได 
  เอาผามาพาดบา  กาไวยใจหมายุงเอาไว 
  อ้ีไปอ้ีมากไมได  ทานเหอเขาโถกเหน...เหอ 
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   ครือนองเหอ  ครือนองคารวี 
  ถูกทุบถูกตี   เพราะศรีวรวงศ 
  เขาพาไปถาม  นางงามเจาตามไปสง 
  เพราะพระศรีวรวงศ  คูสรางสมภารกัน...เหอ 
 
   คือนองเหย  คือนองนางมงกุฎ 
  รูปรางบริสุทธิ์  ทําไมเปนนอยคาระวี 
  แตชาติกอนนานมา  เคยถวายดอกไมท้ังสองศรี 
  มงกุฎเหยนางคารวี  เคยสรางสมภารกัน 
 
  จะเห็นไดวาวรวงสชาดกเปนชาดกท่ีไดรับความนิยมอยางแพรหลายเปนท่ีสนใจของ            
คนท่ัวไปเนื่องจากปรากฏเนื้อเรื่องหลากหลายรูปแบบ ท้ังเปนวรรณกรรมมุขปาฐะ วรรณกรรมลาย
ลักษณ ตํานาน จิตรกรรมฝาผนังและเพลงกลอมเด็ก  
  

การเปรียบเทียบเนื้อหาระหวางวรวงสชาดกในปญญาสชาดกกับวรรณกรรมเร่ือง
พระบรวงศทรงสกัน ฉบบัวัดไทรทอง จังหวัดตราด เฉพาะตอนที่กวีนํามาแตงขยายให
เปนนิราศวรรณคดใีนฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 เนื้อเรื่องยอวรวงสชาดก 
 พระเจาวงศาธิราชผูครองนครมีมเหสีสององค อัครมเหสีมีพระนามวา วงศสุริยาราชเทวี 
พระนางมีพระโอรสสองพระองคไดแก วงศสุริยามาศกุมารและวรวงศกุมารซ่ึงคือ พระโพธิสัตวสวน
พระมเหสีอีกพระองคมีพระนามวา กาไวยเทวี มีพระโอรสชื่อ ไวยทัตกุมาร มีนิสัยหยาบชาทารุณ           
วันหนึ่งประชาชนมารองเรียน พระบิดาจึงลงโทษและไมใหครองราชย กาไวยเทวี จึงทําอุบายวา          
พระวงศสุริยามาศกุมารและวรวงศกุมารลวงเกินพระนาง พระเจาวงศาธิราชหลงเชื่อ จึงมีรับสั่งใหนํา
พระวงศสุริยามาศกุมารและพระวรวงศกุมารท้ังสองพระองคไปประหารชีวิต แตพระมารดาของ              
พระวงศสุริยาราชเทวีใหนางกํานัลไปติดสินบนเพชฌฆาต เพ่ือใหปลอยพระโอรส ท้ังสองของพระนาง 
ดังนั้นพระวงศสุริยามาศกุมารและพระวรวงศกุมารพากันหนีไปในปา พอพลบคํ่าก็บรรทมในปาใตตน
ไทรใหญ ไดยินไกขาวและไกดําทะเลาะกันเรื่องท่ีลําดับของท่ีนอนในตนไม และตางโออวดกัน ไกขาว
โออวดวาผูใดไดกินหัวใจของตนจะไดเปนจักรพรรดิราช ฝายไกดําก็วาผูใดไดกินหัวใจของตน จะ
สามารถยกหลักศิลาสามารถฆายักษตายแลวไดเปนบรมกษัตริย พระวงศสุริยามาศกุมารจึงเสวยหัวใจ
ไกสีขาว สวนพระวรวงศเสวยหัวใจไกสีดํา   
 ขณะนั้นนครอัยยมาศวางกษัตริย เหลาขาราชการจึงทําพิธีเสี่ยงบุศยราชรถ ปรากฏวาเสี่ยง
ไดพระวงศสุริยามาศเปนกษัตริย พระวรวงศจึงพลัดพรากจากพระเชษฐา ออกผจญภัยเจอเศรษฐี               
โลภันธกลั่นแกลงแยงแกวมณีท่ีไดมาจากพระมารดาและตอมาไดนางคารวีธิดาเศรษฐีโลภันธเปนชายา
และยกหลักศิลาไดจึงสามารถสังหารยักษ ชวยชีวิตพระเจาภุสาราชไดและพระเจาภุสาราชไดยกนาง
มกุฎเทวีพระธิดาเปนชายาอีกพระองคหนึ่ง จากนั้นพระวรวงศก็พานางคารวีออกตามหาพระเชษฐา
ระหวางทางถูกฤาษีขโมยแกวมณีและพลัดพรากจากนางคาระวี พระวรวงศไดพบกับพระเชษฐาและ



๓๗ 

นางคาระวีไดประสูติพระโอรสพระนามวาดาราวงศ และไดผจญภัยจนไดพบกัน จากนั้นท้ังสอง
พระองคก็ไดเดินทางกลับไปภูสานคร รบชนะ พระไวยทัต ทําใหนางกาไวยเทวีดื่มยาพิษฆาตัวตาย 
พระวรวงศไดสืบราชสมบัติตอจากพระเจาวงศาธิราช สวนพระวงศสุริยามาศกลับไปครองนครอัยย
มาศเม่ือพระวรวงศชราภาพแลวก็เสด็จออกบําเพ็ญธรรม หลังจากสิ้นพระชนมแลวไดไปบังเกิดในดุสิต
เทวโลก 
 เนื้อเรื่องยอวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 พระบรวงศใชแกววิเศษท่ีไดจากพระเสื้อเมืองหลังจากท่ีถอนเสาประโคนและไดฆายักษตาย 
โดยพระบรวงศอุมนางนางคาระวีเหาะไปในอากาศเพ่ือออกเดินทางจากเมืองขุรนคร ไป ตามหา            
พระเชษฐาของพระบรวงศ ระหวางเดินทางท้ังสองไดหยุดขอพักผอนท่ีอาศรมของฤๅษีกลางปา เม่ือ
พระบรวงศและนางคาระวีนอนหลับ ฤๅษีไดขโมยแกววิเศษของพระบรวงศ ท้ังสองจึงตองออกเดินทาง
รอนแรมไปในปาระหวางทางพบกับพญายักษ ท้ังสองจึงวิ่งหนีพญายักษลงไปในทองทะเล คลื่นพายุ          
ท่ีรุนแรงไดซัดใหพระบรวงศและนางคาระวีพลัดพรากจากกัน พระบรวงศไปข้ึนฝงและออกเดินทาง
ตามหานางคาระวีจนมาถึงตัวเมืองอัยมาศ ดวยความหิวพระองคจึงไปขออาหารท่ีโรงทาน เม่ือ
พระองคกินอาหารเรียบรอยแลว เหลาเจาพนักงานใหพระองคไปชมภาพเขียน เรื่องราวในภาพเขียน
เหมือนกับเรื่องของพระองคท่ีพลัดพรากกับพระวงศสุริยามาศผูเปนเชษฐาดวยความเศราโศกอยาง
สาหัสพระองคจึงสลบ เม่ือฟนก็ไดพบกับพระเชษฐา และวาดภาพเหตุการณของพระบรวงศกับ                  
นางคาระวีไวท่ีศาลาลัย ฝายนางคาระวีเม่ือถูกคลื่นซัดไปข้ึนฝงออกตามหาพระบรวงศในปา และ
นายพรานไดชวยเหลือนางคาระวีออกจากปาไปอาศัยอยูท่ีบานของตน แตเมียนายพรานกลั่นแกลงใช
งานนางคาระวีอยางหนัก เม่ือนางคาระวีคลอดลูกก็ขโมยลูกของนางไปท้ิงกลางปา พระวงศสุริยามาศ
ไปพบโอรสของนางคาระวี นางคาระวีจึงหนีออกมาจากบานนายพรานไปขออาหารท่ีโรงทาน ไดดู
ภาพเขียนท่ีศาลาลัย จึงไดพบกับพระบรวงศและโอรส 
 จากเนื้อเรื่องยอสามารถเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตางของเหตุการณในเรื่อง 
ดังตอไปนี้ 
 
ตารางท่ี 2-1 เปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตางของเหตุการณ 
 

ฉบับปญญาสชาดก ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 พระวรวงศและนางคาระวีท่ีทรงครรภออก
เดินทางติดตามหาพระเชษฐาของพระบรวงศ 

พระบรวงศและนางคาระวีท่ีทรงครรภออก
เดินทางติดตามหาพระเชษฐาของพระบรวงศ 

 พระวรวงศและนางคาระวีพบอาศรมฤๅษีท่ีกลาง
ปาจึงขอพักอาศัย 

พระบรวงศและนางคาระวีพบอาศรมฤๅษีท่ีกลาง
ปาจึงขอพักอาศัย 

 ฤาษีขโมยดวงแกวขณะท่ีพระบรวงศและนางคา
ระวีหลับแลวเหาะหนีไป  

ฤาษีขโมยดวงแกวขณะท่ีพระบรวงศและนางคา
ระวีหลับแลวเหาะหนีไป  

 ฤๅษีเหาะสูงเกินไปจึงถูกลมกรดพัดเอาศีราะขาด
ตกลงมาท่ีเมืองอัยมาศของพระวงศสุริยมาศ 

ไมพบเนื้อเรื่อง 



๓๘ 

ตารางท่ี 2-1 (ตอ) 
 

ฉบับปญญาสชาดก ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 พอคาเก็บดวงแกวถวายพระวงศสุริยามาศ ไมพบเนื้อเรื่อง 
พระวรวงศและนางคาระวีเดินทางรอนแรมในปา 
ระหวางทางพบยักษตนหนึ่ง 

พระบรวงศและนางคาระวีเดินทางรอนแรมในปา 
ระหวางทางพบยักษตนหนึ่ง 

พระวรวงศและนางคาระวีหนียักษลงวายในทอง
ทะเลท่ีมีพายุใหญทําใหพระวรวงศและนางคาระวี
พลัดพรากจากกัน 

พระบรวงศและนางคาระวีหนียักษลงวายใน             
ทองทะเลท่ีมีพายุใหญทําใหพระบรวงศและ              
นางคาระวีพลัดพรากจากกัน 

พระวรวงศถูกคลื่นซัดเขาฝงท่ีเมืองอัยมาศ
พระองคเสด็จมาขออาหารท่ีศาลาโรงทาน และได
เห็นภาพเขียนของพระองคกับพระวงศสุริยามาศ
พระเชษฐา จํานวน ๓ ภาพ ท้ังสองพระองคได
พบกัน 

พระวรวงศถูกคลื่นซัดเขาฝงท่ีเมืองอัยมาศ
พระองคเสด็จมาขออาหารท่ีศาลาโรงทาน และได
เห็นภาพเขียนของพระองคกับพระวงศสุริยามาศ
พระเชษฐา จํานวน ๙ ภาพ ท้ังสองพระองคได
พบกัน 

พระวงศสุริยามาศใหชางเขียนภาพเรื่องราวของ
พระวรวงศและนางคาระวีไวท่ีศาลาโรงทาน 

พระวงศสุริยามาศใหชางเขียนภาพเรื่องราวของ
พระบรวงศและนางคาระวีไวท่ีศาลาโรงทาน 

พระวรวงศไปรับนางมงกุฎชายาอีกคนท่ีเมือง             
ขุรนคร เพ่ือนํามาเฝาพระวงศสุริยามาศ 

- 

นางคาระวีถูกน้ําพัดเขาฝง นายพรานมาพบและ
ชวยเหลือใหไปอาศัยท่ีบาน 

นางคาระวีถูกน้ําพัดเขาฝง นายพรานมาพบและ
ชวยเหลือใหไปอาศัยท่ีบาน 

นางพันธุสาซ่ึงเปนเมียของนายพรานหึงหวงนาง
คาระวี ไดนํานางคาระวีมาเรขายใหชาวบาน  
แตไมมีผูซ้ือเนื่องจากนางคาระวีตั้งครรภ 

- 
 
 

เม่ือนางคาระวีประสูติพระโอรส นางพันธุสาขโมย
พระโอรสไปวางท้ิงท่ีศาลาโรงทานเมืองอัยมาศ 

เม่ือนางคาระวีประสูติพระโอรสเมียนายพราน
ขโมยพระโอรสไปวางท้ิงท่ีในปาใต   ตนไทร 

พระวรวงศเสด็จเลียบพระนครพบพระโอรส
เนื่องจากจําแหวนท่ีผูกมือของพระโอรส 

พระวงศสุริยามาศเสด็จประพาสปาพบพระโอรส
เนื่องจากจําแหวนท่ีผูกมือของพระโอรสเปนของ
พระบรวงศ 

นางพันธุสานํานางคาระวีออกเรขาย แตถูก
ปฏิเสธจากชาวบานเนื่องจากรูปรางของนาง    
คาระวีผายผอมบอบบาง 

นางคาระวีเสียใจท่ีโอรสถูกขโมยจึงหนีออกจาก
บานนายพราน 

นางคาระวีถูกไลออกจากบานนายพราน ซัดเซมา
จนถึงศาลาโรงทานเมืองอัยมาศเม่ือไดเห็น
ภาพเขียน จํานวน ๖ ภาพ 
 

นางคาระวีเสียใจท่ีโอรสถูกขโมยจึงหนีออกจาก
บานนายพรานซัดเซมาจนถึงศาลาโรงทาน
เมืองอัยมาศเม่ือไดเห็นภาพเขียน จํานวน ๙ ภาพ 
 



๓๙ 

ตารางท่ี 2-1 (ตอ) 
 

ฉบับปญญาสชาดก ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
นางคาระวีดูภาพเขียนแลวรองไหสลบไปเม่ือฟน
จึงไดพบกับพระวรวงศ พระวงศสุริยามาศ และ
โอรส 

นางคาระวีดูภาพเขียนแลวรองไหสลบไปเม่ือฟน
จึงไดพบกับพระบรวงศ พระวงศสุริยามาศ และ
โอรส 

- พระวรวงศไปรับนางมงกุฎชายาอีกคนท่ีเมือง    
ขุรนคร เพ่ือนํามาเฝาพระวงศสุริยามาศ 

 
 จากการเปรียบเทียบเนื้อหาระหวางวรวงสชาดกในปญญาสชาดกกับวรรณกรรมเรื่อง
พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด เฉพาะตอนท่ีกวีนํามาแตงขยายใหเปนนิราศ
วรรณคดีในฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราดพบวามีเนื้อหาท่ีเหมือนกัน แตกตางในสวนท่ีเปน
รายละเอียด ดังนี้ จํานวนภาพเขียนท่ีวาดในโรงทานหรือศาลาลัยตอนพระวรวงสชมภาพเขียนใน
ปญญาสชาดกมีจํานวน ๓ ภาพ ฉบับวัดไทรทอง มีจํานวน ๙ ภาพ ตอนนางคาระวีชมภาพเขียนใน
ปญญาสชาดกมีจํานวน ๖ ภาพ ฉบับวัดไทรทอง มีจํานวน ๙ ภาพ สถานท่ีท้ิงพระโอรสในปญญาส
ชาดกไดนําไปท้ิงท่ีโรงทาน ฉบับวัดไทรทองนําไปท้ิงในปาใตตนไทร การพบพระโอรสในปญญาสชาดก
พระวรวงสเปนผูพบฉบับวัดไทรทอง พระวงศสุริยามาศเปนผูพบพระโอรส 
 

ลักษณะตัวอักษรและอักขรวิธีในตนฉบับตัวเขียน 
             วรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราดเปนเอกสารโบราณฉบับ
ตัวเขียน ซ่ึงมีลักษณะตัวอักษรและอักขรวิธีใกลเคียงกับปจจุบันและมีขอแตกตางกันอยูบางสวน จึงได
นําเสนอรายละเอียดเก่ียวกับลักษณะตัวอักษรและอักขรวิธีท่ีใชบันทึกในวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศ 
ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด ดังตอไปนี้ 
 ๑. ตัวอักษร  ลักษณะตัวอักษรท่ีใชในเอกสารตนฉบับตัวเขียนวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศ
ทรงสกันลายมือท่ีบันทึกเปนเปนระเบียบสวยงาม  มีความชัดเจนของเสนหมึกท่ีใชในการบันทึก  
ลักษณะตัวอักษรท่ีใชในตนฉบับตัวเขียนมีดังนี้ 
  1.๑ พยัญชนะตนฉบับตัวเขียนวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน มีการใชรูป
พยัญชนะดังนี้  
 
 
 
 
 
 



๔๐ 

รูปพยัญชนะท่ีใชในปจจุบัน 
รูปพยัญชนะท่ีใชใน 

ตนฉบับตัวเขียน 
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๔๑ 

รูปพยัญชนะท่ีใชในปจจุบัน 
รูปพยัญชนะท่ีใชใน 

ตนฉบับตัวเขียน 
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๔๒ 

รูปพยัญชนะท่ีใชในปจจุบัน 
รูปพยัญชนะท่ีใชใน 

ตนฉบับตัวเขียน 
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       - 

 
 พยัญชนะท่ีใชในตนฉบับตัวเขียนวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกันมีท้ังสิ้น ๓๗ รูป  
พยัญชนะสวนใหญมีสัณฐานใกลเคียงกับพยัญชนะไทยในปจจุบัน มีพยัญชนะบางตัวท่ีเขียนแตกตาง

จากปจจุบันไปบาง  ไดแก   (ฎ) สวนพยัญชนะท่ีไมมีใชในตนฉบับ  ไดแก ฅ ฏ ฐ ฑ ฒ ฬ ฮ  
   
 



๔๓ 

  ๑.๒ สระ รูปสระท่ีปรากฏใชในตนฉบับตัวเขียนมีดังนี้ 
 

รูปสระท่ีใชในปจจุบัน 
รูปสระท่ีใชในตนฉบับ 

ตัวเขียน 

         - ะ 
 

,  

- า 
 

 

 
 

 

 ี 
 

 

 ึ 
 

,  

 ื 
 

 

 ุ 
 ,      

 ู 
 

 

เ-ะ 
 

- 

เ- 
 

 

แ-ะ 
 

- 

แ- 
 

 

เ-  ียะ 
 

- 

เ-  ีย 
  

เ-  ือะ 
 

- 

เ-  ือ 
,   



๔๔ 

รูปสระท่ีใชในปจจุบัน 
รูปสระท่ีใชในตนฉบับ 

ตัวเขียน 

- ัวะ 
 

- 

-  ัว 
  

โ-ะ 
 

- 

โ- 
  

เ-าะ 
 

 

-อ 
 

 

เ-อะ - 
 

เ-อ 
 

- 

-ำ 
 

 

ไ- 
  

ใ- 
  

เ-า 
 

 

ฤ 
 

 

ฤๅ 
  
ฦ 
 

- 

ฦๅ 
 

- 

 



๔๕ 

 รูปสระท่ีใชในตนฉบับลายมือมีท้ังสิ้น ๒๒  รูป สระบางตัวมีรูปการใช ๒ แบบ  เชน  

สระอะ  เขียนแทนดวย    หรือ   สระอึ เขียนแทนดวย    หรือ   สวนใหญมีรูปเหมือนสระใน
ปจจุบัน  สระประสมอาจมีรูปตางจากปจจุบันโดยการวางรูปสระตางตําแหนงกัน  เชน สระเอีย เขียน

แทนดวย    โดยวางรูปสระอี ไวบน ย หรือใชรูปสระตางจากปจจุบัน เชน สระเอือ เขียนแทน

ดวย    ใชรูปสระอี แทน สระ อือ สระท่ีไมมีใชในตนฉบับ  คือ  เ-ะ, แ-ะ, เ-  ียะ, เ-  ือะ, - ัวะ, โ-ะ, 
เ-อะ, เ-อ, ฦ, ฦา   
   
  ๑.๓ วรรณยุกต  ตนฉบับตัวเขียนมีการใชรูปวรรณยุกต  ดังนี้ 
 

รูปวรรณยุกต 
ท่ีใชในปจจุบัน 

รูปวรรณยุกตท่ีใชในตนฉบับ
ตัวเขียน 

   
  

 
   
   

  
 รูปวรรณยุกตท่ีใชในตนฉบับลายมือมี  ๔  รูป  คือ เอก (  )  โท (    ) ตรี (    ) และจัตวา              
(    ) มีรูปเหมือนวรรณยุกตในปจจุบัน แตรูปวรรณยุกตตรี (    ) ไมไดใชเพ่ือกํากับเสียงตรี แตใชเปน

สัญลักษณแทนเสียงสระเอะ เชนคําวา เจ็ด  
  ๑.๔ เครื่องหมาย เครื่องหมายท่ีปรากฏใชในตนฉบับลายมือมี ๒ ประเภท คือ  
เครื่องหมายท่ีใชแทนเสียงสระหรือประกอบเสียงสระ และเครื่องหมายประกอบการเขียน 
   ๑.๔.๑ เครื่องหมายท่ีใชแทนเสียงสระหรือประกอบเสียงสระ  
    ๑.๔.๑.๑ ฟนหนู ( " ) ใชกํากับบนคําท่ีออกเสียงสระออ เสียงสระเออและเสียง
สระโอะลดรูป ท้ังท่ีเปนคําพยางคเดียวและท่ีเปนพยางคหนึ่งในคําสองพยางคหรือหลายพยางค  สระ
นี้จะเขียนดวยรูปสระ  -อ  และรูปสระ  เ-อ  มีเครื่องหมายฟนหนู ( " )  กํากับบนตัวพยัญชนะตนท่ี
ตองการใหออกเสียงสระออเสียงสระเออและเสียงสระโอะลดรูป ตัวอยาง 
    ใชกํากับบนเสียงสระออ 

      อานวา  ลออ 

      อานวา  บรวงศ 
 
 



๔๖ 

    ใชกํากับบนเสียงสระเออ 

      อานวา  เลย 

      อานวา  เสมอ 

      อานวา  เสวย 
  
    ใชกํากับบนเสียงสระโอะลดรูป 

      อานวา  คน 

       อานวา  ชล 

     
    ๑.๔.๑.๒ ฝนทอง ( ' )  ใชเขียนแทนเสียงสระอะ  โดยเขียนกํากับไวบนพยัญชนะ
ท่ีตองการใหออกเสียงสระอะ ตัวอยาง 

     อานวา  จะจับ 

     อานวา  โภชนา 

      อานวา  ราชวัง 

      อานวา  สมร 

     อานวา  สวาท 
    ๑.๔.๑.๓ การใชเครื่องหมายแทนเสียงมากกวา ๑ อยาง  ตัวอยาง 

    อานวา  สุพรรณภาชน 

อานวา   บิตุรงค 
 



๔๗ 

       อานวา  ทํา    
   ๑.๔.๒ เครื่องหมายท่ีใชประกอบการเขียน หมายถึง เครื่องหมายท่ีใชกํากับคํา วลี
หรือประโยเพ่ือชวยในการอานคํา  วลี  หรือประโยคน้ัน ๆ  ดังน้ี 

    ๑.๔.๒.๑ ไมยมก ( ๆ )  ใชเพ่ือใหอานซํ้าสองครั้ง  ตัวอยาง 

     อานวา  อยูหลัด ๆ  

     อานวา  เรียก ๆ 
    ๑.๔.๒.๒ ทันฑฆาต (    )  ใชเขียนบนรูปพยัญชนะท่ีไมตองการอานออกเสียง  
ตัวอยาง 

      อานวา  ถอน 

     อานวา  สดับ 
    ๑.๔.๒.๓ ฟองมัน (๏) ใชเม่ือเริ่มตนคําประพันธใหม  หรือเม่ือเริ่มตนบท
ประพันธใหม  ตัวอยาง 

   

   
     
    ๑.๔.๒.๔ เครื่องหมายกากบาท (+) เครื่องหมายนี้จะใชเขียนเม่ือตองการเพ่ิม             
คําบางคําท่ีขาดหรือเขียนตกไป  โดยเขียนเครื่องหมายกากบาทไวขางบน  เหนือจุดหรือบริเวณท่ีคํา
หรือขอความนั้นขาดหายไป  แลวจึงเติมคําหรือขอความท่ีเขียนตกลงไปขางลางใตแนวเสนบรรทัด  
ตัวอยาง 

     อานวา  พระกูกองรองร่ํา 

      อานวา  พระทัยตรม 



๔๘ 

      อานวา  เสมือนพ่ีเคย 
    ๑.๔.๒.๕ เครื่องหมายอังค่ัน (ฯI) ใชเม่ือจบวรรคหนึ่ง หรือจบบทหนึ่ง ตัวอยาง 

                                   

 ๒. อักขรวิธีการประสมคําและการอานท่ีปรากฏในตนฉบับตัวเขียน  แมจะคอนขาง
ใกลเคียงกับการประสมคําและการอานในปจจุบัน  แตก็ยังคงมีสวนท่ีแตกตางกันจากปจจุบันอยูมาก  
เนื่องจากการอักขรวิธีในตนฉบับตัวเขียนจะเปนไปตามระบบเสียงพูด และเกิดจากการเขียนเพ่ือเนน
การอานออกเสียงมากกวาท่ีจะคํานึงถึงความถูกตองตามอักขรวิธี ประกอบกับในอดีตยังไมมีการ
กําหนดอักขรวิธีในการเขียนท่ีเปนแบบแผน สามารถสรุปความสําคัญของอักขรวิธีท่ีปรากฏในตนฉบับ
ท่ีใชในการวิจัยไดดังนี้ 
  ๒.๑ การเขียนพยัญชนะควบสระ คือ การเขียนลากเสนพยัญชนะและสระให
ตอเนื่องกัน  ตัวอยาง 

   อานวา พนาล ี

    อานวา พราย 

   อานวา มาเรียง 

     อานวา อยา 
  ๒.๒ การเขียนรูปพยัญชนะรวม คือ การเขียนคําท่ีมีพยัญชนะคลายกันหรือตัวอักษร
เดียวกันเปนตัวนําและตัวตามดวยการใชพยัญชนะรวมกันแตอานออกเสียงแยกจากกัน ตัวอยาง 

    อานวา โศกา 

      อานวา จักรพงษ 
  ๒.๓ การใชรูปพยัญชนะตนตางจากปจจุบัน คือ คําท่ีปจจุบันใชรูปพยัญชนะตนอยาง
หนึ่ง แตในตนฉบับตัวเขียนใชรูปพยัญชนะตนอีกอยางหนึ่ง สวนใหญปรากฏในคําท่ีมีเสียงคลายคลึง
กัน จัดวาเปนกลุมคําท่ีมีฐานเสียงเหมือนกัน   
   ๒.๓.๑ การใชพยัญชนะตนเดี่ยวตางไปจากปจจุบัน ตัวอยาง  
   ข  เขียนเปน ฃ, ค เชน 
        ของ เขียนเปน   

        เขาเขิน เขียนเปน   

        ขาด เขียนเปน   



๔๙ 

        ข้ึน เขียนเปน    
   ค เขียนเปน ข, ฆ เชน 
        เคา(แมว) เขียนเปน   
        คณา เขียนเปน   

        คะนึง เขียนเปน   
   ฆ เขียนเปน ค เชน 

        ฆอง เขียนเปน   
   ฉ เขียนเปน ช เชน 

        ฉลาม เขียนเปน   

        ฉบับ เขียนเปน   
   ช เขียนเปน ฉ, ฌ เชน 

        ชะแง เขียนเปน   

        ชะวาก เขียนเปน   

        ชั้น เขียนเปน   
   ซ เขียนเปน ส เชน 

        เซ็น เขียนเปน    

        ซ่ึง เขียนเปน   
   ย เขียนเปน ญ เชน  

        ใย เขียนเปน   

        ยาจก เขียนเปน   

       กระยาหาร เขียนเปน   
    
 
 



๕๐ 

   ด เขียนเปน ต เชน 

        ดํารง เขียนเปน   

        ดําเนิน เขียนเปน   

        ดํารัส เขียนเปน   
   ถ เขียนเปน ท เชน 

        เถ่ือน เขียนเปน   

        สถิต เขียนเปน   

        เถิด เขียนเปน    
   
   ท เขียนเปน ถ, ธ เชน 

        ทะเล เขียนเปน   

        ทะเล เขียนเปน   

        ทรมาน เขียนเปน   
      
   ธ เขียนเปน ท เชน 

        พุทโธ เขียนเปน    

        ธาร เขียนเปน   

        ธานี เขียนเปน   
   น เขียนเปน  ณ เชน 

        นาง เขียนเปน   

        นรินทร เขียนเปน   
   ผ เขียนเปน  พ, ภ เชน 

        ผวา เขียนเปน   
        ผยอง เขียนเปน  

        ผกา เขียนเปน    



๕๑ 

   ฝ เขียนเปน  ฟ เชน 

        เฝา เขียนเปน   
   ฟ เขียนเปน  ฝ เชน 

        ฟาด เขียนเปน   
   พ เขียนเปน  ภ, ผ เชน 

        พบ เขียนเปน   

        พ้ืน เขียนเปน   

        พ้ืน เขียนเปน   

        พนา เขียนเปน    
   ภ เขียนเปน  ผ, พ เชน  

        ภิรมย เขียนเปน   

        ภรรยา เขียนเปน   
   ร  เขียนเปน ล เชน 

        ละหอย เขียนเปน   
             
   ล  เขียนเปน ร, ฬ เชน 

        ละออง เขียนเปน   

        ลวน เขียนเปน    

        ลอง เขียนเปน   
   ศ  เขียนเปน ส เชน 

        โศก เขียนเปน   

        ศิลา เขียนเปน   

        ศาลา เขียนเปน   



๕๒ 

        ไศล เขียนเปน   
    ษ  เขียนเปน  ส เชน 

        กษัตริย เขียนเปน  
    ส  เขียนเปน ซ, ศ, ษ เชน 

        สมโอ เขียนเปน  

        สมร เขียนเปน   

        สมร เขียนเปน  

        สวรรค เขียนเปน  

        สวาท เขียนเปน  
  
   ๒.๓.๒ การใชพยัญชนะตนคูท่ีตางไปจากปจจุบัน 
    ๒.๓.๒.๑ คําท่ีปจจุบันใชเปนพยัญชนะตนเดี่ยว แตในตนฉบับตัวเขียนใชเปน
พยัญชนะตนคู  ตัวอยาง 
    ก เขียนเปน  กร เชน  

         กษัตริย เขียนเปน  
    ค เขียนเปน  กร เชน 

         คเชนทร เขียนเปน  
    ซ เขียนเปน  ทร เชน 
         ซาก เขียนเปน  
    ๒.๓.๒.๒ คําท่ีปจจุบันใชเปนพยัญชนะตนคู แตในตนฉบับตัวเขียนใชเปน
พยัญชนะตนเดี่ยว  ตัวอยาง 
 



๕๓ 

    ทร  เขียนเปน ส เชน   

        ทรามเชย เขียนเปน  
    ศร  เขียนเปน ส, ซ เชน  

        เศรา  เขียนเปน  

        เศรา  เขียนเปน  
    สร  เขียนเปน ส เชน  

        กําสรด  เขียนเปน  
  
  ๒.๔ คําท่ีใชพยัญชนะตนคูตางกัน  ตัวอยาง 
  กร  เขียนเปน  กล เชน 

         กราบ เขียนเปน  
  กล  เขียนเปน  กร เชน 

         กลอก เขียนเปน  
  ขว  เขียนเปน   คว เชน 

         ขวาก เขียนเปน  
  คร  เขียนเปน  คล เชน 
         คราว เขียนเปน  

         คราง เขียนเปน  
  คล  เขียนเปน  คร เชน 

         คลอย เขียนเปน  

         คลื่น เขียนเปน  
   ตร  เขียนเปน  กร เชน 
         ตรวน เขียนเปน  
   ทร    เขียนเปน  ตร  เชน 

        จันทรา    เขียนเปน  



๕๔ 

   ทร    เขียนเปน  ซร  เชน 

        ทรวง  เขียนเปน  
   ปร  เขียนเปน พร เชน 

        ประสบ  เขียนเปน  
   พร    เขียนเปน  พล  เชน 

        พราก  เขียนเปน  
        พรอม  เขียนเปน  
   พล   เขียนเปน  พร  เชน 

         พลัด เขียนเปน   
   สร    เขียนเปน  ทร  เชน 

         สราง เขียนเปน  
 
   ศร    เขียนเปน  ษร  เชน 

         ศรี เขียนเปน  
  ๒.๕ การใชตัวสะกดท่ีตางไปจากปจจุบัน ตัวอยาง 
   ๒.๕.๑  ตัวสะกดในแมกก 
   ค  เขียนเปน   ก  เชน 

         วิโยค เขียนเปน  

         วิหค เขียนเปน  
   ฆ  เขียนเปน   ค  เชน 

         เมฆ เขียนเปน  
   ๒.๕.๒ ตวัสะกดในแมกด 
   จ  เขียนเปน   ด  เชน 

         สําเร็จ เขียนเปน  

         อนิจจา เขียนเปน  
   ช  เขียนเปน   ด  เชน 

         สมเพช เขียนเปน  



๕๕ 

   ฎ  เขียนเปน   ด  เชน 

         มงกุฎ เขียนเปน  
   ฑ  เขียนเปน   ด  เชน 

         ครุฑ เขียนเปน  
   ด  เขียนเปน   ต, ศ, ท เชน 

         มาด เขียนเปน  

         โปรด เขียนเปน  

         คลาด เขียนเปน  

         สุด เขียนเปน  
  
   ต  เขียนเปน   ด, ตร, ศ เชน  

        ชีวิต  เขียนเปน  

        เขต  เขียนเปน  

        จิต  เขียนเปน  

        พระหัตถ เขียนเปน  
   ตุ   เขียนเปน  ด  เชน 

        เหตุ  เขียนเปน  
   ตร  เขียนเปน   ศ, ด, ท เชน 

        มิตร  เขียนเปน  

        เนตร  เขียนเปน  

        ราชบุตร  เขียนเปน  



๕๖ 

   ถ  เขียนเปน   ท เชน 

        อนาถ  เขียนเปน  
   ท  เขียนเปน   ด, ษ, ต เชน 

        สวาท  เขียนเปน  

        บาท  เขียนเปน   

        ภูวนาท  เขียนเปน  

        ปราสาท  เขียนเปน  
          
   ทร  เขียนเปน   ท เชน 

         สมุทร เขียนเปน  
   ศ  เขียนเปน   ษ, ด  เชน 

         พิศวง เขียนเปน  

         เกศ เขียนเปน  

         ทิศ เขียนเปน   
    
   ษ   เขียนเปน  ศ, ต, ด เชน 

         ดาษ เขียนเปน  
         ขนิษฐา เขียนเปน  

         เชษฐา เขียนเปน  
   ส  เขียนเปน   ษ, ต  เชน 

         พิสมัย เขียนเปน  



๕๗ 

         ชิโนรส เขียนเปน  

         จํารัส เขียนเปน  
   
   ๒.๕.๓ ตวัสะกดในแมกบ 
   ป  เขียนเปน   บ  เชน 

         บุปผา เขียนเปน  

         รูป เขียนเปน  
   พ  เขียนเปน   บ  เชน 

        ภพ  เขียนเปน  

        ศพ  เขียนเปน  
   ภ  เขียนเปน   พ, บ เชน  

        ปรารภ  เขียนเปน  
   ๒.๕.๔ ตวัสะกดในแมกน 
   ญ  เขียนเปน   น, ร  เชน 

        เชิญ  เขียนเปน  

        ครวญ  เขียนเปน  

        จําเริญ  เขียนเปน  
           
   ณ  เขียนเปน  ญ, น, ร, ล เชน 

        พิรุณ  เขียนเปน  

        ประมาณ เขียนเปน  



๕๘ 

        ประมาณ เขียนเปน  
   น เขียนเปน ร, ญ, ล, ณ เชน 

        ชื่น  เขียนเปน  

        เขาเขิน  เขียนเปน  

        เงิน  เขียนเปน  

        ทะยาน  เขียนเปน  

        ยุพิน  เขียนเปน   

        หน  เขียนเปน  
   ล   เขียนเปน น, ร เชน 

        ตําบล  เขียนเปน  

        กุศล  เขียนเปน  

        บันดาล  เขียนเปน  
   คําในแมกน ท่ีประสมสระอะ เขียนเปน ร หัน เชน 

        วัน  เขียนเปน  

        กัน  เขียนเปน  

        สําคัญ  เขียนเปน  
 
  ๒.๖ การใช ย สะกด  หลัง ใ- ไ-  ตัวอยาง 

        ไม  เขียนเปน  

        ไป  เขียนเปน  



๕๙ 

        ใน  เขียนเปน  

        แกไข  เขียนเปน  
 
  ๒.๗ การใชอักษรนํา 
   ๒.๗.๑ คําท่ีปจจุบันเขียนแบบอักษรนํา แตในตนฉบับตัวเขียนไมไดเขียนแบบ
อักษรนํา ตัวอยาง 
   หน  เขียนเปน น  เชน 

        กําหนด  เขียนเปน  

        หนอ  เขียนเปน  
   หม  เขียนเปน ม  เชน 

        หมู  เขียนเปน  
   หย   เขียนเปน ย  เชน 

        หยุด  เขียนเปน  
   หญ  เขียนเปน ญ  เชน 

        หญิง  เขียนเปน  
   หล   เขียนเปน ล  เชน 

        เหลา  เขียนเปน   
   หว   เขียนเปน ว  เชน  

        ไหว     เขียนเปน  

        หวั่นหวาด  เขียนเปน  
   อย   เขียนเปน ย  เชน 

        อยูงาน  เขียนเปน  
   



๖๐ 

   ๒.๗.๒ คําท่ีปจจุบันไมเขียนแบบอักษรนํา แตในตนฉบับตัวเขียนเขียนแบบอักษรนํา  
ตัวอยาง 
   ม  เขียนเปน หม   เชน 

        มิ เขียนเปน    

        มา เขียนเปน   
 
 
   ย  เขียนเปน อย  เชน 

        ยิ่ง เขียนเปน   
  ๒.๘ คําท่ีเขียนตามการออกเสียงตามแบบทองถ่ิน หรือภาษาปาก ตัวอยาง 

        อภิเษก เขียนเปน   
 กลาวโดยสรุป ดานอักขรวิธีท่ีใชในตนฉบับวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ    
ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด พบวา 

ดานลักษณะตัวอักษรและอักขรวิธีในตนฉบับตัวเขียนในวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศ         
ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง ต. หนองโสน อ.เมือง จ.ตราด พบวา 

๑. อักขรวิธีท่ีใชบันทึกมีความแตกตางจากปจจุบัน อักขรวิธีท่ีใชยังไมถูกตอง สมํ่าเสมอ จึง
พบวาการใชพยัญชนะตนจะสับสนปนกันระหวางเสียงพยัญชนะเสียงเดียวกัน หรือพยัญชนะท่ีมีเสียง
ใกลเคียงกัน เชน ข้ึน เขียนเปน ค้ึน, คะนึง เขียนเปน ขะนึง, เคาแมว เขียนเปน เฆาแมว นอกจากนี้
คําคําเดียวกันยังเขียนตางกันหลายแบบ เชน สมร เขียนเปน ศมร, ษมอน เศรา เขียนเปน เซา, เสา  

๒. รูปวรรณยุกต มีใชท้ัง ๔ รูป คือ เอก (    )  โท (    ) ตรี (    ) และจัตวา (    )  มีรูป
เหมือนวรรณยุกตในปจจุบัน แตรูปวรรณยุกตตรี (    ) ไมไดใชเพ่ือกํากับเสียงตรี แตใชเปนสัญลักษณ
แทนเสียงสระเอะ เชนคําวา เจ็ด เขียนเปน เจด  

๓. มีเครื่องหมายท่ีใชแทนเสียงสระหรือประกอบเสียงสระ ไดแก ฟนหนู (") ฝนทอง (')  
๔. เครื่องหมายท่ีใชประกอบการเขียน ไดแก ไมยมก (ๆ) ทัณฑฆาต (    ) ฟองมัน ( ๏ )

เครื่องหมายกากบาท ( + ) และเครื่องหมายอังค่ัน (ฯI) 
๕. พยัญชนะท่ีสะกดกับ ไ- และ ใ- นิยมใชพยัญชนะ ย ตามหลัง เชน ไม เขียนเปน ไมย 

ไป เขียนเปน ไปย ใน เขียนเปน ในย แกไข เขียนเปน แกไขย เปนตน 
๖. อักษรนํา พบวามีการเขียนท่ีแตกตางจากปจจุบัน คือ 
 ๖.๑ คําท่ีปจจุบันเขียนแบบอักษรนําแตในตนฉบับไมเขียนแบบอักษรนํา เชน กําหนด 

เขียนเปน กํานด หนอ เขียนเปน นอ หมู เขียนเปน มู เปนตน 
 ๖.๒ คําท่ีปจจุบันไมเขียนแบบอักษรนํา  แตในตนฉบับตัวเขียนเขียนแบบอักษรนํา เชน 

นา เขียนเปน หนา มิ เขียนเปน หมิ รอง เขียนเปน หรอง เปนตน 



๖๑ 

 ๗. การประสมคําและการอาน แบงออกเปน 

 ๗.๑ เขียนพยัญชนะควบสระ เชน  อานวา มาเรียง  อานวา           
อยา   เปนตน 

 ๗.๒ การเขียนรูปพยัญชนะรวม เชน  อานวา  โศกา  อานวา จักรพงษ 
เปนตน 
 ๘. การเขียนคําตามการออกเสียงตามแบบทองถ่ิน หรือภาษาปาก เชน  อภิเษก เขียนปน 

 เปนตน  
 
  
 
 



บทท่ี ๓ 
วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง  

จังหวัดตราด ในฐานะนิราศวรรณคดี 
 
 วรรณกรรมท่ีนําเสนอความโศกท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจนั้นปรากฏอยู
หลากหลายรูปแบบ แตวรรณกรรมประเภท “นิราศ” เปนวรรณกรรมท่ีแกนของเรื่องมีการพรรณนา
คร่ําครวญเก่ียวกับการพลัดพรากกัน ซ่ึงเปนสาเหตุกอใหเกิดความโศก ในเนื้อความท่ีพรรณนาคร่ํา
ครวญจะแสดงความทุกขในใจอันเนื่องดวยการพลัดพรากจากกันทําใหสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิด
กับผูอานไดโดยงาย 
 อยางไรก็ตามยังมีนิราศอีกประเภทหนึ่งท่ีกวีแตงข้ึนโดยมิไดประสบเหตุการณพลัดพราก    
แตเลือกวรรณกรรมท่ีตัวละครเอกประสบเหตุการณพลัดพรากจากกันนํามาแตงขยายบทคร่ําครวญ
เก่ียวกับความรัก ความโศกเพราะการพลัดพรากจากกันดังท่ี สายทิพย นุกูลกิจ (๒๕๒๓) กลาววา 

 วรรณคดีประเภท นิราศวรรณคดี หมายถึง นิราศท่ีกวีคิดแตงเรื่องข้ึน โดยอาศัยเคาเรื่องมา
จากวรรณคดีท่ีมีเนื้อหาเก่ียวกับการพลัดพรากจากกันของตัวละครเอก กวีสรางเหตุการณสมมุติใหกับ
ตัวละครเอกท่ีตองเดินทางจากนางท่ีรักไป ตามเหตุการณในทองเรื่องของวรรณคดีแทนอารมณเศรา
โศกอันแทจริงของกวี ในระยะแรกการแตงนิราศวรรณคดีเปน นิราศประเภทคร่ําครวญอยางสั้น ๆ 
แทรกอยูในวรรณคดีบางเรื่อง เชน บทครวญของพระลอตอนจากพระนางลักษณวดีไปเมืองสรองใน
ลิลิตพระลอ และบทครวญของนางพินทุมดีครวญถึงพระสมุทรโฆษ ในวรรณคดีเรื่องสมุทรโฆษคําฉันท 
ตอมาผูแตงนิยมนํา เหตุการณท่ีกลาวถึงเรื่องพลัดพรากจากกันของตัวละครในวรรณคดีไปแตงเปน
นิราศอีกเรื่องหนึ่ง ซ่ึงกวีผูแตงจะเนนเรื่องความโศกเศราและคร่ําครวญของตัวละครมากกวา    
การมุงดําเนินเรื่อง เชน บทคร่ําครวญของพระรามท่ีมีตอนางสีดาท่ีถูกทศกัณฐลักพาตัวในนิราศษีดา
หรือบทคร่ําครวญของอิเหนาท่ีมีตอนางบุษบาท่ีถูกลมพัดหอบในนิราศอิเหนา  

 การแตงนิราศวรรณคดี นอกจากอาศัยเคาโครงเรื่องจากวรรณคดีราชสํานักแลว ยังพบใน
วรรณกรรมลายลักษณซ่ึงไดเคาโครงเรื่องจากวรรณกรรมชาดก ดังเชน วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง
พระบรวงศ  ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด จากการศึกษาในเบื้องตนพบวา วรรณกรรมเรื่อง
นี้ นาจะจัดเปนวรรณกรรมประเภท "นิราศวรรณคดี” เนื่องจากกวีดําเนินเรื่องโดยอาศัยเคาเรื่องจาก
นิทานชาดก เรื่องวรวงสชาดก  ในปญญาสชาดกซ่ึงมีเนื้อหาเก่ียวกับการพลัดพรากจากกันของตัว
ละครเอกอันเปนลักษณะสําคัญของ “นิราศวรรณคดี” โดยกวีเลือกตอนท่ีพระบรวงศพลัดพรากจาก
นางคาระวี การพลัดพรากดังกลาวกอใหเกิดความโศกแกตัวละครท้ังสอง ซ่ึงเปนเหตุใหเกิดความรูสึก
ทุกขอันเปนอารมณสะเทือนใจอารมณหนึ่ง การนําเสนอความโศกจึงสรางอารมณสะเทือนใจใหกับ
ผูฟงผูอานได 
 ความโศกเปนอาการท่ีเกิดข้ึนจากความทุกขท้ังทางรางกายและจิตใจ ความโศกท่ีพบใน
วรรณกรรม คืออารมณตาง ๆ ท่ีผูแตงแสดงไวในผลงานของตน การทําใหผูอานสามารถรับรูวามี 
ความโศกเกิดข้ึนกับตัวละคร ผูแตงจะตองแสดงเหตุของความโศกนั้นท่ีเกิดข้ึนแกตัวละคร 
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 การวิเคราะหความโศกท่ีปรากฏใน พระบรวงศทรงสกัน จึงวิเคราะหเหตุของความโศก 
เนื่องจากเหตุของความโศกทําใหผูอานรับรูและเขาใจความโศกของตัวละครท่ีปรากฏในเรื่องได
กระจางชัดมากข้ึน 
 การศึกษาวรรณกรรมกลอนนิทาน เรื่องพระบรวงศทรงสกัน พบวากวีเลือกใชกลวิธี
นําเสนอความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน คือกลวิธีการสรางเรื่องซ่ึงเปนเหตุของความโศก         
๓ กลวิธี ไดแก 
 1.  การสรางโครงเรื่องใหเปนนิราศวรรณคดี 

 2.  การสรางตัวละครและการนําเสนอตัวละคร 
 3.  การนําเสนออารมณโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน 
 แตละกลวิธีมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 

การสรางโครงเร่ืองใหเปนนิราศวรรณคดี 
 รื่นฤทัย สัจจพันธุ (๒๕40) กลาววา โครงเรื่อง (Plot) คือ ชุดของพฤติกรรมหรือเหตุการณ

ท่ีนักเขียนใชเปนแนวใหเนื้อเรื่องหรือตัวเรื่อง (Story) ดําเนินตาม โครงเรื่องแสดงความเปนเหตุเปน
ผลของเหตุการณ ซ่ึงความเปนเหตุเปนผลมีผลกระทบหรือผลสืบเนื่องจากเหตุการณหนึ่งท่ีมีตออีก
เหตุการณหนึ่งในโครงเรื่อง ดังนั้นโครงเรื่องจึงเปนการจัดระบบสิ่งท่ีตัวละครกระทํา รูสึกนึกคิด หรือ
กลาวออกมาสิ่งเหลานั้นจะสงผลตอเหตุการณท่ีจะเกิดข้ึนตามมาภายหลังจนกระท่ังนําไปสูจุดจบอยาง
ใดอยางหนึ่งของเรื่อง   

 โครงเรื่องของนิราศวรรณคดี ประกอบดวยการสรางขอขัดแยงท่ีเกิดข้ึนกับตัวละครเปนเหตุ
ใหตัวละครประสบเหตุการณพลัดพรากกอใหเกิดความโศกทําใหรูสึกทุกขซ่ึงเปนอารมณสะเทือนใจ 
ซ่ึงเนื้อเรื่องของเหตุการณการพลัดพรากนั้นใชแตงนิราศไดอยางไพเราะเหมาะสมกับอารมณตัวละคร
ในขณะนั้น ท้ังยังชวยใหเนื้อเรื่องดําเนินไปอยางมีรสชาติ และสิ่งท่ีสําคัญท่ีสุดคือ สํานวนนิราศชวยให
กวีไดมีโอกาสสรางจินตนาการเชิงสรางสรรค อันแสดงถึงความสามารถพิเศษของกวี (สายทิพย        
นุกูลกิจ, ๒๕๒๓, หนา ๓๑) 

 จะเห็นไดวานิราศวรรณคดีมีกําเนิดจากการท่ีกวีแตงขยายความโศก คร่ําครวญ รําพัน   
อาลัยอาวรณใหกับตัวละครเอกท่ีตองพลัดพรากกัน วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน 
มีลักษณะท่ีอาจเปนนิราศวรรณคดี วรรณกรรมเรื่องนี้กวีแตงเปนกลอนนิทาน กวีเลือกประพันธตอนท่ี
ตัวละครเอกพลัดพรากจากกันคือ พระบรวงศพลัดพรากจากนางคาระวี กวีไดแตงขยายบทคร่ําครวญ 
เนื่องจากความโศกท่ีมีเหตุจากการพลัดพรากของตัวละคร 

 โครงเรื่องในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ประกอบดวยเหตุการณ          
ตาง ๆ โดยเปดเรื่องใหผูอานรับรูวาการพลัดพรากของตัวละครเอกท้ังสองเกิดข้ึนจากกรรม และ          
สรางปมปญหาใหเกิดข้ึน โดยใหตัวละครฝายรายท่ีเปนฤๅษีไดขโมยของวิเศษของตัวละครเอกคือ
พระบรวงศ พระบรวงศจึงพานางคาระวีเดินปาจนไปพบพญายักษ พระบรวงศพานางคาระวีไดวิ่งหนี
พญายักษลงทะเล ขณะท่ีทะเลมีพายุและคลื่นลมท่ีรุนแรง จึงนําไปสูเหตุการณพลัดพรากกอใหเกิด
ความโศกกับตัวละครเอกคือพระบรวงศและนางคาระวี ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
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 ๑. การเปดเรื่อง (Exposition หรือ Opening) 
 การเปดเรื่อง คือ การเริ่มตนเรื่อง เปนตอนท่ีชวยกระตุนใหผูอานเกิดความใครรูและ

ติดตามอานเรื่องตอไป วิธีท่ีนิยมใชกันท่ัวไปไดแก การพรรณนาหรือบรรยายฉาก บรรยายลักษณะ            
ตัวละครบรรยายเหตุการณหรือเปดเรื่องดวยบทสนทนา (มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมธิราช, ๒๕๕๗, 
หนา ๑๔-๒๗)   

 การเปดเรื่องของวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน นั้นกวีไดบอกถึงเหตุท่ี
พระบรวงศตองประสบความทุกขโศก ตองพลัดพรากจากคนรัก เนื่องจากการสรางเวรกรรมไวในอดีต 
เวรกรรมบันดาลใหพระบรวงศและนางคาระวีตองพากันหนียักษจนในท่ีสุดท้ังสองพระองคตอง    
พลัดพรากจากกัน เปนการกระตุนใหผูอานเกิดความใครรูและติดตามอานเรื่องตอไป ดังความวา 
 

 ดวยพระบาทชาติบางไดสรางกรรม เวรร่ํารอนรักใหรักไกล 
 ปางพระบาทวรนาถสมรม่ิง  พระวิ่งหนีอสุราท่ีปาใหญ 

 (หนาท่ี ๕, บรรทัดท่ี ๓-๔) 
 

 จะเห็นไดวาวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ทรงสกัน  ฉบับวัดไทรทอง มีการเปด
เรื่องโดยเกริ่นใหผูอานไดทราบสาเหตุท่ีทําใหตัวละครตองประสบกับความพลัดพรากมีเหตุจาก                   
เวรกรรมในอดีตชาติ เชนเดียวกับ “นิราศวรรณคดี” เรื่องอ่ืน ๆ ก็บอกสาเหตุการพลัดพราก เชน  
 นิราศอิเหนาเปนนิราศวรรณคดีท่ีมีการนําเนื้อหาตัดตอนมาจากวรรณคดีเรื่องอิเหนา 
สุนทรภูเลือกตอนท่ีอิเหนาพลัดพรากจากนางบุษบา กวีพรรณนา แสดงความทุกขโศก ของอิเหนา 
ดวยการคร่ําครวญ อาลัยอาวรณ ซ่ึงนิราศอิเหนาบอกเหตุแหงการพลัดพรากจากบุษบาดวยลมหอบ 
ดังความวา 

         นิราศรางหางเหเสนหา 
 ปางอิเหนาเศราสุดถึงบุษบา  พระพายพาพัดนองเท่ียวลองลอย 
 ตะลึงเหลียวเปลี่ยวเปลาใหเหงาหงิม สุชลปริ่มเปยมเหยาะเผาะเผาะผอย 
 โอเย็นคํ่าน้ําคางลงพรางพรอย  นองจะลอยลมบนไปหนใด 
 หรือเทวัญช้ันฟามาพานอง  ไปไวหองชองสวรรคท่ีช้ันไหน 

(ชีวิตและงานสุนทรภู, หนา ๑๙๒) 
 

 จะเห็นไดวาเรื่องพระบรวงศทรงสกัน เปดเรื่องดวยการบอกเหตุของการพลัดพรากของตัว
ละครเอกนั้นมาจากกรรม เนื่องจากพระบรวงศทรงสกันมีท่ีมาของเรื่องจากชาดก แมแตงเปนนิทาน
เพ่ือความบันเทิงก็ไมละท้ิงเรื่องหลักคําสอนของพระพุทธศาสนา หากพิจารณาความเชื่อในเรื่องกรรม 
ตามหลักคําสอนในพระพุทธศาสนานั้น บุญกรรมเปนขออางสําคัญท่ีเปนเหตุผลแหงการพลัดพราก
ตามความเชื่อของคนไทยท่ีนับถือพระพุทธศาสนา เปนการอธิบายสาเหตุของเหตุการณท่ีเกิดข้ึนใน
ชีวิตวาคือผลของการกระทําในอดีตท้ังสิ้น 
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 ๒. การผูกปมปญหา (Rising action หรือ Complication) 
 ราชบัณฑิตยสถาน (๒๕๔๒) อธิบายวา การผูกปมคือสวนของโครงเรื่องท่ีสลับซับซอน

ข้ึนมาจากความขัดแยงระหวางพลังท่ีตรงกันขาม 
 ในชวงของการผูกปมปญหาจะมีความขัดแยง (Confict) เกิดข้ึนในวรรณกรรม ความ

ขัดแยงคือการตอสูระหวางอํานาจหรือพลังผลักดัน (Force) สองฝายท่ีเปนปฏิปกษกันในโครงเรื่อง 
ความขัดแยงกอใหเกิดความสนใจใครรู ความระทึกใจและความเครียด ท้ังนี้ ความขัดแยงเปนสวนท่ี
แสดงใหเห็นทิศทางของเรื่องท้ังหมดวามีจุดหมายไปยังท่ีใดหรือเพ่ือเสนอแกนเรื่องใด  

 ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกันนั้น กวีไดเลือกตอนท่ีมีเหตุการณพลัด
พรากจากกันของตัวละครเอกจากเรื่องวรวงสชาดก เปนตอนท่ีพระบรวงศและนางคาระวีกําลัง
เดินทางโดยใชแกววิเศษเหาะไปในอากาศเพ่ือตามหาพระเชษฐาของพระบรวงศ ระหวางทางไดพบ
ฤาษีชั่ว ฤาษีไดขโมยแกววิเศษไปทําใหนางคาระวีและพระบรวงศไมสามารถเหาะตอไปได จึงตอง
เดินทางรอนแรมไปในปาพบพระยายักษรายตนหนึ่งท้ังสองตางหนีพระยายักษลงไปในน้ําลอยไป  
ตามกระแสน้ํา ตอมาเกิดพายุใหญเปนเหตุใหพระบรวงศและนางคาระวีพลัดพรากจากกัน ดังความวา  

 
   ปางพระบาทวรนาถสมรม่ิง พระว่ิงหนีอสุราท่ีปาใหญ 
 ถึงฟากฝงชลธาสุราลัย   อโณทัยส้ินแสงก็สุดทาง 
 แสนสังเวชคาระวีศรีสวัสดิ์  นางยกพระหัตถคอนองคอนงคผาง 
 พระโฉมยงวรองคไมไหวหวัง  สงสารนางพลางโลมโฉมยุพิน 
 แลวว่ิงวนแมสมรเสมอจิตร  เราจะรีบลงสูกระแสสินธุ 
 ถากุศลมีก็จะพนสาคิรินทร  พอใหส้ินเขตยักษิณีพาล 
 ปลอบพลางทางชักภูษาชิด  แลวผูกติดกับอนงคนาสงสาร 
 แลวลงทาวารินทรนทีธาร  นิรบาลโบกวายกระสายเลน 
 พยับโพยมโครมเครงบรรเลงเสียง ระลอกเสียงเคียงโดดกระเด็นเซ็น 
 ลมซับน้ําสาดประหลาดเปน  ไมแลเห็นฟากฝงชโลทร 
 สงสารหนอดวยหนอชิโนรส  แสนกําสรดเศราทรวงดวยดวงสมร 
 พระวายเรียงเคียงนองประคองกร ปางบังอรแอบทรงพระองคมา 

(หนาท่ี ๕, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๖, บรรทัดท่ี ๑-๕ ) 
 
 กวีสรางปมของเรื่องโดยใหตัวละครเอกพลัดพรากจากกัน เปนแกนของนิราศวรรณคดีท่ี

ตองปรากฏเหตุการณการพลัดพรากของตัวละครเอก ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 การพลัดพรากจากสิ่งอันเปนท่ีรัก เปนความทุกขเนื่องดวยความผันแปร วิปาริณามทุกขตา 
หรือทุกขท่ีเนื่องในความผันแปร (ป.อ.ปยุตฺโต ,๒๕๔๔, หนา ๙๐) ซ่ึงเปนแกนของนิราศและปมของ
เรื่องท่ีกอใหเกิดความโศกแกตัวละครสรางอารมณสะเทือนแกผูอาน เรื่องพระบรวงศ ทรงสกัน มีการ
พลัดพรากจากสิ่งท่ีรักจึงเปนทุกข ความโศกท่ีเกิดจากเหตุการณ พลัดพรากจึงเปนสิ่งสําคัญในการ
สรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดแกผูอาน การพลัดพรากในวรรณกรรมเรื่องนี้ มีดังนี้ 
 



๖๖ 
 

 
 

 ๑. การพลัดพรากจากคนรัก 
 ๒. การพลัดพรากจากมารดา 
 ๓. การพลัดพรากจากบุตร 
 ๔. การพลัดพรากจากพ่ีนอง 
 ๕. การพลัดพรากจากขาทาสบริวาร 
 ๖. การพลัดพรากจากบานเมือง 
 ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 การพลัดพรากจากคนรัก 

 เรื่องพระบรวงศทรงสกัน นําเสนอการพลัดพรากจากคนรักระหวางตัวละครเอกฝายชาย 
คือ พระบรวงศ ตัวละครเอกฝายหญิงคือนางคาระวี การพลัดพรากเกิดข้ึนจากการท่ี พระบรวงศได
ชักชวนนางคาระวีซ่ึงเปนพระชายาเดินทางไปหาพระเชษฐา ระหวางทางท้ังสองพระองคไดพบยักษ
ตนหนึ่ง ยักษจะทํารายพระบรวงศและนางคาระวี ท้ังสองพระองคจึงวิ่งหนีลงไปในทะเลเพ่ือใหพนภัย
จากยักษ ขณะนั้นทองทะเลกําลังเกิดพายุใหญ มีคลื่นลมแรงพัดกระหน่ําจนผาท่ีผูกขอมือของ  
พระบรวงศและนางคาระวีไวดวยกันขาด ท้ังสองถูกคลื่นซัดแยกออกจากกัน การพลัดพรากในครั้งนี้
ทําใหท้ังสองเศราโศกเสียใจมากตางฝายตางประสบทุกขและตอสูกับความทุกขอีกมากกวาจะได
กลับมาพบกัน ดังความวา 
 
  เสียงฝนเสียงฟาชลาลั่น  ครึกครันโครมครืนไมฝนไหว 
  สองรองกองร่ําพร่ําพิไร  ตางไมไดยินเสียงสําเนียงกัน 
  เม่ือกุศลคนสองก็ตองจาก  วิโยกยากพรากพลัดมนัสสันตติ์ 
  เสียงสําเนียงลมระบมครัน  สนั่นลั่นท่ัวฟาสาครินทร 
  ละลอกซํ้ากรรมซัดใหพลัดพราก ภูษาครากขาดกระเด็นออกเปนส้ิน 
  นางรองกรี๊ดหวีดเรียกพระสามินทรธิ  บดินทรหวาดผวาก็ควาตาม 
  ไมประสบพบพวงดวงสวาท  ภูวนาทนึกในพระทัยหวาม 
  เม่ือแรกรองนองนางสําคัญงาม พ่ีแจงความตามควาไมชาที 
  ละลอกซัดสาดฉกาจครัน  เจาพลันพรากพลัดกําจัดพ่ี 
  พ่ีหว่ันหวาดวายวนทะเลทวี  พระภูมีไมพบประสบทรง 
  พลางสําเนียกเรียกรอง.(ขาดหาย). ประหว่ันหวาดหวามจิตพิศวง 

 (หนาท่ี ๙, บรรทัดท่ี ๑-๖) 
  
 การพลัดพรากจากกันของนางคาระวีและพระบรวงศเนื่องจากภัยธรรมชาติท่ีท้ังสองได
ประสบนั้นไดกอใหเกิดความเศราโศกท้ังนางคาระวีและพระบรวงศ ทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจ
ในเหตุการณท่ีตัวละครท้ังสองตัองพลัดพรากจากกันเนื่องจากภัยธรรมชาติ ประกอบกับการใชถอยคํา
ในการบรรยายและพรรณนาเหตุการณในครั้งนี้นั้นทําใหผูอานเห็นภาพเหตุการณท่ีทําใหท้ังสองตอง
พลัดพรากจากกัน รับรูและเขาใจความรูสึกเศราโศกท่ีตัวละครประสบไดชัดเจน เชน คําวา   



๖๗ 
 

 
 

“สองรองกองร่ําพร่ําพิไร ตางไมไดยินเสียงสําเนียงกัน” “ละลอกซํ้ากรรมซัดใหพลัดพราก ภูษาคราก
ขาดกระเด็นออกเปนสิน” “นางรองกรี๊ดหวีดเรียกพระสามินทร ธิบดินทรหวาดผวาก็ควาตาม”  
“ละลอกซัดสาดฉกาจครัน เจาพลันพรากพลัดกําจัดพ่ี” ถอยคําในการบรรยายและพรรณนา
เหตุการณการพลัดพรากในครั้งนี้จึงเปนกลวิธีท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับเหตุการณท่ี 
ตัวละครท้ังสองตองประสบ 
 การพลัดพรากจากกันของตัวละครเอก 
 ตัวละครเอกเปนตัวละครท่ีมีความสําคัญท่ีสุดในเรื่อง เปนตัวดําเนินเหตุการณท่ีสําคัญ              
ในเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ไดแก พระบรวงศและนางคาระวี 
 ตัวละครเอกหญิงในเรื่องนี้คือ นางคาระวีผูเปนธิดาของเศรษฐีโลภัณ นางเปนผูชวยเหลือ
ตัวละครเอกชายคือ พระบรวงศ เม่ือพระบรวงศถูกบิดาของนางกลั่นแกลงหรือลงโทษ ตอมานางคาระวี
ไดอภิเษกสมรสกับพระบรวงศ และพระบรวงศไดครองเมืองขุรนคร เนื่องจากพระบรวงศสามารถ 
ถอนเสาประโคนและฆายักษ ตอมานางคาระวีทรงพระครรภ 
 เม่ือนางคาระวีติดตามพระบรวงศออกเดินทางตามหาพระเชษฐาของพระบรวงศโดยใช 
แกววิเศษเหาะไปในอากาศระหวางทางฤๅษีไดขโมยแกววิเศษทําใหท้ังสองตองเดินเทารอนแรมไปใน
ปาจนพบกับยักษ ท้ังสองวิ่งหนีลงไปในทองทะเล คลื่นพายุไดซัดสาดทําใหท้ังสองพลัดพรากจากกัน  
 เม่ือนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศ นางคาระวีหวาดกลัวเปนอยางมากจึงพยายาม
รองเรียกหาพระบรวงศดวยความทุกขโศก รูสึกหวาดหวั่นเนื่องจากความรุนแรงของทะเลยามมีพายุ
โดยเฉพาะนางตองอยูเพียงลําพัง มองไปทางใดก็มีแตความมืด นางเศราโศกเพราะกลัวภัยท่ีอาจจะ
เกิดข้ึนและความเปนหวงพระบรวงศจนน้ําตาไหล รองไหคร่ําครวญถึงพระบรวงศ  ดังความวา  
 
   นางโฉมฉายคล่ังเคล้ิมระเริมองค กันแสงสงสุรเสียงสําเนียงฉิน 
 โอ  พระปนสุริวงศมงกุฎแกว  ทีนี้แลวเห็นชีวังจะสังหรณ 
 นองวาเหวเอกาในสาคร  บดินทรเสด็จดนไปหนใด 
 น้ําเขียวเชี่ยวกระฉอกละลอกลั่น  นางหวาดหว่ันเวทนาน้ําตาไหล 
 ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ เห็นอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง 
 จะเหลียวซายแลขวาอนาโถ  ละลอกโลดลิงโลดกระโดดผาง 
 เปนหมอกมัวท่ัวทิศนภาภางค  ......................................... 

(หนาท่ี ๑๐, บรรทัดท่ี ๑-๖) 
 

  เหตุการณตัวละครเอกหญิงพลัดพรากจากตัวละครเอกชาย นําเสนอดวยถอยคําท่ีแสดงให
เห็นภาพและอาการความเศราโศก ความหวาดกลัวของตัวละครเอกหญิงอยางชัดเจน เชน คําวา 
“นางโฉมฉายคลั่งเคลิ้มระเริมองค” “นองวาเหวเอกาในสาคร” “นางหวาดหวั่นเวทนาน้ําตาไหล” 
“ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ” “เห็นอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง” ถอยคําเหลานี้ทําใหเหตุการณ
พลัดพรากจากกันของตัวละครเอกชัดเจนข้ึนจนทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจในความโศกท่ีเกิด
เหตุการณการพลัดพรากดังกลาว 



๖๘ 
 

 
 

 ความกลัวของนางคาระวีนั้น นอกจากความวาเหวท่ีตองอยูคนเดียวทามกลางพายุในทะเล
แลวนางยังตองผจญกับบรรดาสัตวรายในทองทะเล เชน โลมา ฉลาม งู เงือก ปลากระโห  ปลาราหู 
นางเกรงกลัวอันตรายจากสัตวน้ําเหลานั้น อีกท้ังกระแสคลื่นท่ีซัดมาอยางรุนแรงทําใหนางจวนเจียน
จะจมน้ําอยูหลายครั้ง นางคาระวีตองพยายามวายน้ําเพ่ือไมใหจมลงไปในทะเล ความทุกขดังกลาวทํา
ใหนางรองไหคร่ําครวญถึงพระบรวงศ ดังความวา 
    
   เปนหมอกมัวท่ัวทิศนภาภางค แลสลางโลมาดูนาขาม 
 เหลาฉลามตามวายอยูคลาคลํ่า  บางเลนน้ําวูดวาดอยูฉาดฉาน 
 ท้ังงูเงือกเกลือกเกล่ือนแตเพ่ือนพาล กระโหหันโหลาแลราหู 
 บางรินลาดคลาดคลายเปนหลายเหลา พระนางเศราโศกโทมนัสสา 
 พอทูนหัวนองกลัวกุมภาปลา  มันจะมาขบคั้นหมอมฉันไป 
 นางเรียก ๆ สุดแรงกันแสงร่ํา  .................(ขาดหาย)........... 
 คอยกระเดือกเสือกกายตามสายคลื่น ละลอกลื่นโครมฉานประสานสม 
 พิไรรองอยูในทองทะเลลม  เจียนจะจมขาดใจลงหลายที 
 แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี  โอ  พระยอดดวงชีวิตเฉลิมศรี 
 อยูหลัด ๆ พลัดนองในวารี  ปานฉะนี้พอเจาจะเศราทรวง 

(หนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 ตัวอยางขางตนนําเสนอเหตุการณท่ีตัวละครเอกหญิงตองพลัดพรากจากคนรัก เนื่องจาก
พายุในทองทะเลเปนเหตุการณท่ีเกิดข้ึนโดยไมคาดฝน การพลัดพรากจากกันครั้งนี้สรางความโศกเศรา
และหวาดกลัวใหแกตัวละครเอกหญิงเปนอยางมาก การนําเสนอเหตุการณพลัดพรากดังกลาวได
นําเสนอควบคูกับการใชถอยคําท่ีแสดงความหวาดกลัวและแสดงความรูสึกเศราโศกไดอยางแจมชัด 
เชน การใชถอยคําแสดงความหวาดกลัวของตัวละครเอกหญิง “เปนหมอกมัวท่ัวทิศนภาภางค               
แลสลางโลมาดูนาขาม” “เหลาฉลามตามวายอยูคลาคล่ํา บางเลนน้ําวูดวาดอยูฉาดฉาน” “พอทูนหัว
นองกลัวกุมภาปลา มันจะมาขบค้ันหมอมฉันไป” การใชถอยคําแสดงความเศราโศก “พระนางเศรา
โศกโทมนัสสา” “นางเรียก ๆ สุดแรงกันแสงร่ํา” “แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี” ถอยคําเหลานี้ทําให
ผูอานรับรูความรูสึกเศราโศกจากเหตุการณการพลัดพรากจากคนรักของตัวละครเอกอยางชัดเจน           
ทําใหผูอานเห็นภาพและรับรูความรูสึกหวาดกลัว และเศราโศกของตัวละครท่ีตองพลัดพรากจากกัน
จึงเปนกลวิธีสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดแกผูอานไดเปนอยางดี 
 นอกจากนี้นางคาระวียังมีความทุกขซ่ึงสรางความโศกเศราอยางสาหัสใหแกนางเนื่องจาก
เหตุการณพลัดพรากจากพระบรวงศ ความทุกขท่ีเกิดจากความกลัว ความวาเหว ความเปนหวงพระ
สวามีของนางคาระวีจนนางรองไหคร่ําครวญทําใหผูอานรูสึกเวทนากอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแก
ผูอาน นอกจากนั้นเม่ือนางคาระวีคิดวาพระบรวงศสิ้นพระชนมไปแลวกอใหเกิดความเศราโศกแกนาง 
จนถึงกับคิดไปวาในชาติหนาจะตามไปเกิดคูกับพระบรวงศตลอดไป ไมวาพระบรวงศจะเกิดเปนสิ่งใด
นางก็จะตามไปเกิดดวย ดังความวา  
 



๖๙ 
 

 
 

   แมนรูแจงวาพระจอมกระหมอมแกว  บรรลัยแลวท่ีในทองทะเลหลวง 
 เมียจะดับชลสินธุใหสิ้นดวง      ไปแนบทรวงทูลกระหมอมหาเมืองบน 
 หรือมัจฉาปลารายในสายสมุทร      ท่ีโผนผุดกรอกกลับอยูสับสน 
 มันแวงพลัดกัดกินในสินธุชล  จะตีตนตามตายวายชีวัน 
 แมพระองคทรงสวรรคไปปฏิสนธิ ์ เปนผูคนโคกระทิงมหิงสา 
 จะขอสนองรองรับบาทบริจา  เปนเพ่ือนรอนรวมรมใหสมปอง 
 แมนพระองคเปนหงสเหมราช  นองจะหมายมาดพบสบสนอง 
 เปนสุวรรณแผนผาคูหาทอง  แมนทูลกระหมอมของนองเปนฝูงนก 
 เมียจะเปนพฤกษาผลาผล  ใหดอกตนดกดาษระดมดี 
 แมนพระเปนมยุราพญานก  นองหกเปนหาดทรายใหฟอนรํา 
 พิไรพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน  จนมาฟนนภาเพลาคํ่า 
 เปนเขียวรอบหอมอรุมอยูกลุมกล่ํา นางรองร่ําไหซากกระเดือกกาย 
 วรพักตรพองเพียงสุวรรณเมท  ก็พักตรเพทผลัดเผือดเสือดสลาย 
 ระทวยพลางแทบจะวางชีวาวาย  ลงในสายสินธุละลอกกระชอกชล 
 วายพลางนางหวีดกระกรีดรอง  ทะลึ่งลองลอยทะเลระเหระหน 
 หิวระหายวายทางระวางจน  เพราะเผื่อผลเวรําไดทํามา 

(หนาท่ี ๑๒, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๑๓, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 จากตัวอยางขางตนเม่ือนางคาระวีคิดวาพายุในทะเลทําใหนางและพระบรวงศพลัดพราก
จากกันไปนั้น พระบรวงศอาจจะสิ้นพระชนมนางคร่ําครวญจะตายตามพระสวามีเพ่ือจะไดไปเกิดตาม
พระบรวงศในชาติตาง ๆ ไมวาจะเกิดเปน โค กระทิง เสือ หงส หากพระบรวงศเปนถํ้า นางจะเปน 
หินผา และหากพระบรวงศเกิดเปนนกนางจะไปเกิดเปนผลไมใหพระบรวงศกิน ถาพระบรวงศเปน 
พญานกนางจะเปนหาดทรายใหพระบรวงศใชเปนสถานท่ีฟอนรํา นองรองไห  คร่ําครวญถึง         
พระบรวงศจนสลบไปในทะเล และมาฟนข้ึนดวยใบหนาท่ีซีดเซียวไมมีสีเลือดท้ังหิวและกระหายน้ํา 
ความทุกขของนางคาระวีท่ีพลัดพรากจากพระบรวงศทําใหนางประสบทุกขท้ังทางกายและทางใจ
สรางความโศกเศราใหแก  นางคาระวีชะตากรรมของนางคาระวีกอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอาน
เปนอยางมาก 
 เม่ือนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศนางตองกระเสือกกระสนตอสูดิ้นรนอยูกลาง         
ทองทะเลตองพยายามตอสูดิ้นรนเพ่ือใหมีชีวิตรอดเนื่องจากไมมีพระบรวงศคอยชวยเหลือ นางคร่ําครวญ
รองไหอยางนาสงสาร นางคาระวีตองหาท่ีพ่ึงทางใจคือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ใหชวยเหลือนางและพระบรวงศให
มีชีวิตรอด ดังความวา 
 
    กลาวถึงองคอนงควนิดา อันเวทนาอนาถสวาทวอน 
 เม่ือพลัดพรากจากองคพระทรงสวัสดิ์ เรงโทมนัสอัดอ้ันกมลสมร 
 ปริ่มจะวายลงท่ีทองชโลทร  ทุรนรอนรีบวายในสายชล 
 ควางควางไมวายหาย   เกศาสยายแสยงเย็นทุกเสนขน 



๗๐ 
 

 
 

 แตยามคํ่าย่ําฆองจนรองรน  สิโรภณทรงพบนภาพางค 
 สมรแมแดดิ้นกระเดือกเสือก  คอยกลิ้งเกลือกกลับกลอกละลอกผาง 
 กรรแสงโศกกําสรวลแลวครวญคราง อุระพลางพองซํ้าระกําทรวง 
 นางยกหัตถข้ึนมัทยาสุรฤทธิ์  ท่ีสถิตธารทาชลาหลวง 
 พระสุริยันตจันทราดาราดวง  เสร็จลวงสองฟาโลกาไกร 
 ท้ังเมขลาท่ีรักษากระแสชล  ทุกวนวังพลางก็สงสัย 
 จักรพงษทรงโลกสุราลัย  อยูเวชไชยยอดเย่ียมโพยมมาลย 
 อันชีวันเห็นไมคลาระนานาน  จะควรการเสียท่ีทองทะเลวน 
 พิไรร่ําคร่ําครวญกําสรวลสะอ้ืน  สนั่นคลื่นครื้นโครมโพยมหน 
 พายุพยับกลับกลายระบายบน  ละลอกรนซัดสาดเขาหาดทราย 

(หนาท่ี ๒๖, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 
 จากตัวอยางขางตน เหตุการณการพลัดพรากจากคนรักของตัวละครเอกหญิงทําใหตัวละคร
เอกหญิงรูสึกเศราโศกมากมาย และแสดงออกดวยการรองไห ดังคําวา “กรรแสงโศกกําสรวลแลว
ครวญคราง” “พิไรร่ําคร่ําครวญกําสรวลสะอ้ืน” และมีการกลาวถึงอาการเศราโศกของตนดวยคําวา 
“เรงโทมนัสอัดอ้ันกมลสมร” “อุระพลางพองซํ้าระกําทรวง” การใชถอยคําแสดงอาการเศราโศกจาก
การพลัดพรากจึงทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับเหตุการณท่ีเกิดข้ึนไดโดยงาย 
 เม่ือคลื่นซัดนางคาระวีมาติดท่ีชายหาดนางรูสึกหิวโหย และไรเรี่ยวแรงตองระเหเรรอนอยู
ตามลําพัง พระเกศายุงรุงรังไมเรียบรอย เม่ือนางรอดชีวิตนางก็ครวญคิดถึงวา พระบรวงศ จะยังมีชีวิต
รอดอยูหรือไม ดังความวา 
 
   พายุพยับกลับกลายระบายบน ละลอกรนซัดสาดเขาหาดทราย 
 พระบาทนางยางถึงสุธาเหยียบ  ตะลึงเลียบลังเลระเหระหาย 
 หิวระโหยโรยแรงดํารงกาย  เศียรสยายยับยุงอยูรุงรัง 
 แตรัญจวนครวญหาพระสามี  ไมสมประดีแดดิ้นถวิลหวัง 
 พางเพียงพระอุราจะพาพัง  แสนภวังคสุดหวงดวยทรงธรรม 
 โออนิจจาพระจอมกระหมอมแกว จะวายแลวหรือวายังชีวังสั้น 
 ถึงวาตายเปนแตพอเห็นพระศพกัน โดยสําคัญพอแจงแหงคดี 

(หนาท่ี ๒๗, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 

 จากตัวอยางขางตนเหตุการณท่ีตัวละครเอกหญิงพลัดพรากจากตัวละครเอกชายในครั้งนี้
ทําใหตัวละครเอกหญิงตกระกําลําบาก ในการบรรยายเหตุการณนี้มีการใชถอยคําท่ีใหเห็นภาพการ 
ตกระกําลําบากคือคําวา “หิวระโหยโรยแรงดํารงกาย เศียรสยายยับยุงอยูรุงรัง” ใชคําแสดงการรําลึก
นึกถึงคนรักดวยความทุกขและเปนหวง คือคําวา “แตรัญจวนครวญหาพระสามี ไมสมประดีแดดิ้น
ถวิลหวัง” “พางเพียงพระอุราจะพาพัง แสนภวังคสุดหวงดวยทรงธรรม” ถอยคําดังกลาวใชบรรยาย
และพรรณนาเหตุการณการตกระกําลําบากของตัวละครเม่ือตองพลัดพรากจากคนรัก ผูอานรับรูและ



๗๑ 
 

 
 

เขาใจความรูสึกเศราโศกของตัวละคร ทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจในเหตุการณพลัดพราก
ดังกลาว 
 นางคาระวีคร่ําครวญถึงความทุกขยากลําบากของตนเองเม่ือพลัดพรากจากพระบรวงศวา
ไมมีใครดูแลเอาใจใสนางเหมือนพระบรวงศ รําพึงคร่ําครวญรองไห คิดถึงพระบรวงศวาไดมาท้ิงให 
นางตกระกําลําบากอยูเพียงลําพัง ดังความวา 
 
   โอโฉมหนอนรินทรปนอนงค มาสูญทรงมิไดพบประสบศรี 
 ฤดูเดือนเลื่อนลับจนนับป  เมียนี้จรคํ่ามาจําตาย 
 นองจะแลเห็นใครในถ้ําเถื่อน  จะแมนเหมือนทูลกระหมอมอยาพักหมาย 

 กําสรดพลางทางคอนเขาถอนกาย อยูริมสายชลทรงพระองคเดียว 
 กันแสงสํา...........ไหลไรทาลง  พระเนตรนางแลลอดชําเลืองเหลียว 
 ชลสายไหลควางเปนกลางเกลียว สนั่นกระสันเสียวเสียวท่ัวสรรพางค 
 ดวยโฉมยงทรงครรภสุวรรณมาตร ใหเผือดผาดพระอุระประทะขวาง 
 คอยพยุงยกทรงพระองคนาง  พระปฤษฎางคแข็งกระดางไปท้ังองค 
 แลวเลียบเดินเกริ่นดูตะโกนกอง  สําเนียงนองหนอนาถ ธ อาจอง 
 เสียงวังเวงวิเวกวนาดง   บรวงศทรงฤทธิ์อิศรา 
 พ่ีท้ิงนองเสียท่ีทองทะเลเชี่ยว  ใหเมียเท่ียวโศกทนกังวนหา 

(หนาท่ี ๒๘, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
    
 จากตัวอยางขางตนความทุกขกายและทุกขใจท่ีมากมายเหลือคณาของนางคาระวีทําให
นางรองไหคร่ําครวญจนรางกายไมสามารถทนกับความทุกขนั้นได ประกอบกับการใชถอยคําในการ
บรรยายและพรรณนาความเศราโศกทําใหผูอานเห็นภาพความทุกขโศกและรับรูและเขาใจความรูสึก
เศราโศกท่ีตัวละครไดพบอยางแจมชัด เชน คําวา “กําสรดพลางทางคอนเขาถอนกาย” “กันแสงสํา
...........ไหลไรทาลง” “สนั่นกระสันเสียวเสียวท่ัวสรรพางค” ถอยคําในการบรรยายและพรรณนาความ
ทุกขโศกท่ีจากเหตุการณพลัดพรากในครั้งนี้จึงเปนกลวิธีท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับ
ความโศกเศราท่ีกวีไดนําเสนอเรื่องมา  
 หลังจากท่ีนางคาระวีคร่ําครวญถึงพระบรวงศจึงสลบลงเม่ือนางตื่นข้ึนมานางก็รองไหคร่ํา
ครวญคิดถึงพระบรวงศวาจะเปนตายรายดีอยางไรบาง นางคาระวีไดตัดสินใจท่ีจะเดินเขาไปในปาเผื่อ
จะไดพบพระบรวงศ ดังความวา 
 
   นางเอนองคลงประทับกับพสุธา ท่ีริมทาแลวสลบสลับลง 
 ดั่งคนตัดกัทลีดวยสินขรรค  ขาดสะบั้นลงเหนือธุลีผง 
 แลวกลับคืนตื่นสมประดีองค  สะอ้ืนองคทรงโศกีฉวีรํา 
 อกเอยอนิจจาเวรากรรม  มาเจาะจําเจ็บจิตดั่งพิษศร 
 จะเลลังสังหาในสาคร   ไหนจะพบภูธรในชลธาร 
 ถึงเปนตายจะตะกายไปตามเคราะห จะลอดเลาะลัดปาพนาสัณฑ 



๗๒ 
 

 
 

 เพ่ือจะพบพุทธพงษในดงดาน  สุดามาลยตรึกเสร็จเสด็จไป 
 เขาดงพงพนมพนาหนาม  พระนงรามงามงอนเท่ียว........ 

(หนาท่ี ๒๙, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 จากตัวอยางขางตน  จะเห็นไดวาความทุกขของนางคาระวีท่ีเกิดจากการพลัดพรากจาก
พระบรวงศนั้น มีท้ังทุกขกายทุกขใจ กอใหเกิดความโศกแกนางคาระวีเปนอยางมาก นางแสดงออกถึง
ความโศกดวยการรองไหตลอดเวลา ทําใหผูอานเกิดความสงสารในชะตากรรมของนาง ซ่ึงเกิดจาก 
การพลัดพรากจากพระสวามี เนื่องจากภัยธรรมชาติทําใหผูอานรูสึกสะเทือนใจอยางมาก   
 ฝายพระบรวงศเม่ือผาท่ีผูกขอมือพระองคและนางคาระวีไวขาดออกจากกัน นางคาระวีสูญ
หายไปในทองทะเล พระบรวงศเศราโศกรองไหดวยความเปนหวง พระบรวงศพยายามวายน้ําตามหา
นางคาระวี แตเพราะคลื่นและลมท่ีพัดโหมกระหน่ํารุนแรงมาก เม่ือวายน้ําตามหาก็ถูกคลื่นซัดกระเด็น 
พระองคเกรงวานางคาระวีวาอาจจะจมน้ําเสียชีวิตหรือถูกปลาทํารายจนน้ําตาไหล มองไปทางใดก็
เห็นแตคลื่นลมไมเห็นนางคาระวี พระองค ดังความวา 
 

   จะเลาเรื่องเบื้องบาทพระบรวงศ แรกอนงคนองหายพระวายหา  
 ไมเห็นองคเหมือนหนึ่งจงเจตนา  ดวยลมเปาตะบึงพัดวิบัติเปน 
 ละลอกซัดปดกระชากใหจากนอง พระเรียกรองเทาไรก็ไมเห็น  
 คลื่นระหานซานซัดสาดกระเด็น  พระองคก็กระเด็นดนโลดกระโดดลอย 
 พระวายแหวกแทรกหาในสาคเรศร สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย  
 พระเปลาเปลี่ยวเดียวดนปนตะปอย โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด  
 จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ   
 หรือทรามชมจมลงท่ีตรงไหน  หรือพบภัยมัจฉากุมภาพาล  
 จะฟาดฟดกัดเผื่อเปนเหยื่อแยง  ก็ไมแจงเห็นอ่ืนอยางใจพ่ีใฝฝน  
 อยูหลัด ๆ หรือตัดเอาชีวัน  ใหรําพันพรากพลัดกําจัดจร 

     (หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
    

 พระบรวงศรําพึงถึงความหลังวาท้ังสองพระองคสูอุตสาหหนียักษไดแลว คิดวาจะปลอดภัย
แลว กลับตองมาพลัดพรากจากนางคาระวี โดยไมอาจลวงรูไดเลยวานางคาระวีจะเปนหรือตาย หาก
นางคาระวีตายไปพระองคก็ไมสามารถเห็นศพของนาง พระองคหวังเพียงขอใหนางคาระวีปลอดภัย
กลับบานเมือง พระองครําพึงดวยความทุกขโศกและรองไห ดังความวา 
 
   เม่ือแรกมา....(ขาดหาย)...รักแกว ก็ยากแลวชีวังจะสังหรณ   
 สองคนเราคอยดนวนาดร  ยังมายอนพบยักษิณีตี 
 พ่ีอาสาฝาชลมารคพยัคฆ  จึงชวนชักเจาลงตามนัทีศรี 
 เปนเพ่ือนเลนเห็นแตหนาเจาคาระวี โอทีนี้ลับแลวเจาแกวตา 
 จะตายเปนมิไดเห็นกเฬวะราก  ประสบซากวรนุชเห็นสุดหา 
 ท้ังเลือดเนื้อจะเปนเหยื่อมัจฉาปลา ในมหาสินธุทะเลลม 



๗๓ 
 

 
 

 ถึงจะตายลงในสายกระแสเชี่ยว  ชานิดเดียวไมเสียดายเทาปลายผม 
 ขอใหนุชสุดแสนสวาทชม  คืนภิรมยนัคราบุรีเรา 
 พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน ............................. 

(หนาท่ี ๑๕, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวากวีใชถอยคําประกอบการบรรยายอาการเศราโศกท่ีมีอยาง
มากมายของตัวละคร คําวา “พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน” เปนกลวิธีสรางเหตุการณ          
พลดัพรากซ่ึงทําใหผูอานรับรูและเขาใจในความโศกอยางชัดเจน ทําใหผูอานรูสึกสะเทือนใจไปกับ       
ตัวละครดวย 
 เม่ือคลื่นซัดพระบรวงศไปสูชายหาดท่ีมีโขดเขาพระองคเศราโศกจนหนาตาซีดเหลืองดวย
ความเปนหวงนางคาระวี จะเปนหรือตายก็ไมไดเห็นนางอีกเหตุการณพลัดพรากคราวนี้คงเปนเพราะ
ในอดีตพระองคและนางคาระวีคงสรางกรรมไว พระองครองไหคร่ําครวญประกอบกับรางกายท่ีขาด
อาหารทําใหพระองคสลบลงไป ดังความวา 
 
   บันลือคลื่นลอยโลดเทาโขดเขาสูสม   บอระวงศกรมกรอมจนผอมเหลือง 
 ก็ไมรอนเทาพ่ีรักคณินเนือง    เห็นสุดแลวเจาคาระวีเอย 
 หัวอกเรียมเทียมครากเพราะพรากนุช   พ่ีทองสมุทรสุดแล  ณ  แมเอย 
 จะตายเปนก็ไมเห็นพระศพเลย    เราสองเคยสรางเข็ญจึงแสนครวญ 
 พระครวญคิดรําพึงถึงกนิษฐนอย    ละโหยหอยหิวไหอาลัยหวน 
 ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ   กระเสือกสวนเศราซบสลบลง 

(หนาท่ี ๑๖, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

 จากตัวอยางขางตนเหตุการณพลัดพรากจากกันของพระบรวงศและนางคาระวีกอใหเกิด
ความเศราโศกท้ังทางกายและทางใจอยางแสนสาหัส ความโศกท่ีเกิดข้ึนกับพระบรวงศและนางคาระวี
เกิดจากการพลัดพรากจากกันเหตุท่ีพลัดพรากเนื่องมาจากกรรมในอดีตชาติซ่ึงไมสามารถหนีได กวี
นําเสนอดวยถอยคําท่ีแสดงใหเห็นภาพตัวละครแสดงความโศกเศราอยางชัดเจน เชน คําวา “ละโหย
หอยหิวไหอาลัยหวน” “ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ” “กระเสือกสวนเศราซบสลบลง” 
ถอยคําเหลานี้ทําใหผูอานรับรูความทุกขโศกของตัวละครทําใหผูอานรูสึกสงสารเกิดอารมณสะเทือนใจ
ตอการพลัดพรากของตัวละคร 
 เม่ือพระบรวงศรอดชีวิตจากพายุกลางทะเลและไดข้ึนฝงพระองคก็คร่ําครวญถึงนางคาระวี
ดวยความเศราโศกเม่ือพระองคเห็นหรือทําอะไรก็จะหวนคิดถึงนางคาระวีตลอดเวลา ดังความวา 
 
   พอเย็นย่ําน้ําคางกระจางรวง ผกาดวงสุมาลยบานสลอน 
 รวยรินรสรําเพยจร   พระภูธรทราบทรวงสวางใจ 
 แลวรีบแลแปรพักตรไมพบสวาท  ดังศรพลาดแผลงศอใหตัดสาย 
 พระพายพัดปดเปาเปนเงาไว  พฤกษาไหวพระประหลาดวาขวัญตา 



๗๔ 
 

 
 

 ผวาวางกางกรเขากอดเกศ  ภูวเรศรรับขวัญตนพฤกษา 
 แลวจุมพิตเห็นกิจอนิจจา  โอแกวตาเกดตนพ่ีหลงตาม 
 ..............(.ขาดหาย)..................  เสนาะกองหิมวาพนาหนาม 
 พระทรวงแนบแอบองคดวยนงราม คะนึงความขวัญหายเสียดายดวง 
 แมนแกวตาคาระวีไมมีเหตุ  เยาวเรศรอดจากทะเลหลวง 
 จะโหยหวนครวญหาน้ําตาตวง  พระพักตรพวงผิวพรรณดั่งจันทร 
 จะระทดลัดลายศรี   จะแสนทวีเวทนานิจจาสมร 
 ชะรอยนองพนทองทะเลจร  เขาสูดอนดนปาวนาเรศ 
 พระพฤกเษศเสด็จจะสูดง  ปาระหงหวยหนองคลองละหาน 
 หวนคะนึงถึงสุดายุพาล   ใหรําคาญเคืองระคายไมวายวาง 

(หนาท่ี ๑๖, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๗, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 จากตัวอยางขางตน เม่ือพระบรวงศเดินเขาไปในปา เห็นน้ําคางตก ดอกไมบานสงกลิ่นหอม 
พระองครูสึกสดชื่น รีบหันมองหานางคาระวีแตไมพบนางรูสึกเหมือนถูกศรตัดคอใหขาด เห็นลมพัด
ตนไมไหวก็นึกวาเปนนางคาระวีผวาเขาไปกอด จุมพิต เอาพระทรวงแนบ แตไมใชนางก็รองไหคร่ํา
ครวญถึงนาง  ประกอบกับการใชถอยคําในการบรรยายและพรรณนาความโศกเศราของตัวละครนั้น
ไดทําใหผูอานเห็นภาพความทุกขโศก รับรูและเขาใจความรูสึกโศกเศราท่ีตัวละครประสบไดชัดเจน 
เชน คําวา “จะโหยหวนครวญหาน้ําตาตวง” “จะระทดลัดลายศรี” ถอยคําในการบรรยายและพรรณา
นาความทุกขโศกจากเหตุการณการพลัดพรากในครั้งนี้จึงเปนกลวิธีท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือน
ใจไปกับความโศกเศราท่ีเรื่องนําเสนอ 
 เม่ือพระบรวงศเดินทางเขาไปในปาไดคร่ําครวญถึงนางคาระวี ดังความวา 
 
   เวลานี้แกวพ่ีเขาสูดง  จะลงเลิศเลิงลัดก็ขัดขวาง 
 สังเวชองคทรงครรภจะครวญคราง สงสารนางใครเลาจะพาเดิน 
 แสนระกําลําบากลวนขวากหนาม จะตามโคกโกรกธารระหารเหิน 
 พ่ีไปดวยจะไดชวยประคองเดิน  จะดําเนินตามทํานองพระนองนาง 
 พ่ีคิดถึงคุณรอยชั่งเม่ือครั้งยาก  เขาพรากคูจองจําระกํานาง 
 ใหทาสาสงเขาเราถึงตะราง  ไมเวนวางทุกวันนิรันดรไป 
 เรียมจึงรอดชีวิตไมปลิดปลง  พระคุณอนงคแนนหนาจะหาไหน 
 เปนท่ีพ่ึงไดเห็นเม่ือเข็ญใจ  เวรใดจึงพรากใหจากจร 
 พระครวญคร่ํายามย่ําจนสุริยัน  แลวผินผันผลาผลลนสลอน 
 เสวยพลางทางไหอาลัยวรณ  ถึงสมรเมืองแจมสุดามาลย 

(หนา ๑๘, บรรทัดท่ี ๒-๕ และหนาท่ี ๑๙, บรรทัดท่ี ๑) 
 
 จากตัวอยางขางตน กวีไดพรรณนาความรูสึกของของตัวละครเอกชาย คือ พระบรวงศท่ี       
คร่ําครวญถึงนางคาระวีดวยความเปนหวง วานางตองลําบากเดินเขาปา นาสังเวชนางคาระวีท่ีกําลัง



๗๕ 
 

 
 

ตั้งครรภแตตองเดินทางอยูปาเพียงลําพัง พระบรวงศคิดถึงบุญคุณของนางท่ีมีตอพระองคในอดีต              
ก็ยิ่งทําใหพระองคเศราโศกมากข้ึน และเปนหวงความปลอดภัยของนางยิ่งข้ึน พระองคคิดวาหาก           
นางลําบากถาพระองคอยูเคียงขางจะไดชวยเหลือ พระบรวงศรําพึงคร่ําครวญถึงนางคาระวีจนคํ่า 
พระองคจึงไดเก็บผลไมในปาเสวย ขณะท่ีพระองคเสวยผลไมก็รองไหคิดถึงนางคาระวีดวยความโศก          
ท่ีแสนสาหัส 
 พระบรวงศอยูในปาพระองคมองดูความสวยงามของปาแตจิตใจของพระองคเปนหวง           
นางคาระวีจึงคร่ําครวญถึงนางดวยความโศกเศรา ดังความวา 
 
   ปานฉะนี้คาระวีจะวาเหว  แตองคเดียวเอโกพุทโธเอย 
 จะบุกปาฝาหนามแมทรามเชย  แมไมเคยไดแคนแสนทวี 
 กําสรดพลางทางทัศนาเนตร  แนวนิเวศนเวิ้งวางทางวิถี 
 พ้ืนอําพลพลาสุมาลี   ลวนดีดีแลดูนาชูชม 
 มาดวยพ่ีจะไดช้ีใหดูชอ   ผกากอกาบการประสานสม 
 โนมหนวงดวงดอกใหนองดม  นี่สุดอารมณเพราะวารางระคางใจ 
 โอปานฉะนี้แกวพ่ีจะบุกพง  หรือจะลงลุยทาชลาลัย 
 ฤาดวงเนตรพนนิเวศจังหวัดไพร  ฤๅจาระไนจอมเขาลําเนาแนว 
 พระคิดแคนแสนกําสรดสลดใจ  สุชลนัยนไหลรินเปนทิวแถว 
 สนั่นเสียงกองปาพนาแนว  พระวาดแวววานางนองรองจําเรียง 
 เรงยินดีมีพระทัยอาลัยโลก  แลวเง่ียโสตทรงกรับสดับเสียง 
 คิดวานองพระคอยยองเขมนเมียง  ............................................. 

(หนา ๒๑, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๒๒, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 จากตัวอยางขางตนพระบรวงศคร่ําครวญถึงนางคาระวีดวยความเปนหวงวา เวลานี้        
นางคาระวีท่ีพลัดพรากจากพระองคนั้นตองอยูลําพังผูเดียว จะเดินทางในปาท่ีเต็มไปดวยความรกของ
ตนไมท่ีมีแตหนาม นางไมเคยลําบากแสนสาหัสถึงเพียงนี้ พระองคคร่ําครวญดวยความโศกขณะท่ี
มองดูความสวยงามของปา ท่ีพ้ืนปามีดอกไมสวยงามนาดูชม ถานางคาระวีอยูดวยพระองคจะชี้ใหดู
ความสวยงามของดอกไม จะโนมก่ิงเด็ดดอกไมใหนางดม แตเวลาไมสามารถทําไดเนื่องจากพระองคได
พลัดพรากจากนาง ยิ่งคิดถึงนางคาระวีพระองคยิ่งโศกเศราเสียใจเปนอยางมาก 
 เม่ือพระบรวงศเดินทางเขาปาเพ่ือตามหานางคาระวีพระองคไดยินเสียง ตาง ๆ จากปาดวย
จิตใจท่ีเปนหวงนางคาระวี พระองคจึงคิดวาเสียงท่ีไดยินนั้นคือเสียงของนาง ดังความวา 
 

   พระชมพลางทางคะนึงถึงเทพิน     ธิบดินทรควรเดินดําเนนิพลา 
 วิหครองพรองพฤกษพิมานเพรียก     สงัดเงียบท่ีบดินทรถวิลหา 
 ไดยินเสียงชะนีรองพระคิดวานองจํานรรจา   พระสาวนี......มองสกุณิน 
 โอสมรพ่ีนี้หมายวาสายสวาท      สิ้นชวีาตมเสียในสายกระแสสินธุ 
 หนีเรียมมารอดใหเรียมยิน      ธิบดินทรสดับพลางทางเรียกไป 
 สะอึกอ้ันอุราน้ําตาไหล       พระกูกองรองร่ําพร่ําพิไร 



๗๖ 
 

 
 

 ทุกกอก่ิงม่ิงไมระยอเย็น       เทวฤทธิ์ท่ีสถิตพนาพนม 
 ก็เกรียมตรมไปดวยทาวเม่ือคราวเข็น     เสวยชลลนลายสายกระเซ็น 
 ไมวายเวนปริเวทนานาน      จะเงือดงดบทเบื้องพระบรวงศ 
 ท่ีทรงโศกเศราสรอยระหอยหา       ............................................. 

 (หนา ๒๔, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๒๕, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 

 จากตัวอยางขางตนพระบรวงศเดินมองดูปาดวยจิตใจท่ีคิดถึงนางคาระวีอยูตลอดเวลา               
ไดยินเสียงนกรองก็คิดวาเปนเสียงของนาง ไดยินเสียงชะนีรองก็คิดวาเปนเสียงนางท่ีเรียกพระองค 
พระองคหวั่นใจวานางคาระวีจะเสียชีวิตแลวในทองทะเล แตถานางรอดจากทองทะเลมาไดตอง             
ไดยินเสียงของพระองครองเรียก พระองคเรียกนางคาระวีเสียงดังไปท่ัวปาพรอมกับรองไหดวย             
ความเศราโศกเสียใจอยางสาหัส ท้ังเทวดาท่ีอยูในปาก็รองไหเศราโศกไปกับพระองค 
 พระบรวงศคร่ําครวญรองไหและพยายามรองเรียกนางคาระวีจนมาถึงชายฝงทะเล 
มองเห็นคลื่นซัดซาดเขาสูฝงเปนละอองฝอย  มองไมเห็นนางคาระวีใจของพระองครอนดวยความเปน
หวงนาง มองเห็นนางเงือกวายอยูก็คิดวาเปนนางคาระวีกระโดดลงไปหา แตนางงือกก็วายน้ําหนีไป 
ดังความวา 
 
   พระครวญครวญคร่ําร่ําเรียกนางนงเยาว   กันแสงเศราเสียวท่ัวท้ังสารพางค 
 เม่ือกุศลจะเขาดลพระสายสวาท   ละลอกสาดทรงซัดไมขัดขวาง 
 ถึงฟากฝงพระก็ยั้งข้ึนหยุดพลาง   แลวเยื้องยางเหยียบเยียมสุธาแล 
 ลวนแตสายชลสินธุกระเด็นเตน   กระเด็นเปนแสนฝอยฝองละอองแสน 
 ไมเห็นนวลพระเรงรอนฤทัยแปร  เดียวแดเดือดดิ้นเพียงส้ินชนม 
 เห็นนางเงือกเสือกวายในสายสมุทร  พระยืนหยุดยั้งองคแลวทรงฉงน 
 ทน...........ตั้งเหมือนอยางคน   พระกมลมอดมวยวาสายใจ 
 จึงจูโจมโถมลงในคงคา    นางมัจฉานั้นก็ดําลงทําไต 
 รูสึกองควาผิดองคทรงนางทรามวัย  ............................................. 

(หนา ๓๐, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 ท้ังสองพระองคเศราโศกเสียใจมากท่ีตองพลัดพรากจากกันท้ัง ๆ ท่ีมีผาผูกติดกันอยูและ
เปนการจากกันเพราะพายุถูกคลื่นในทะเลพัดพาใหแยกจากกันโดยไมสามารถรูชะตากรรมของอีกฝาย
ไดเลย เหตุการณพลัดพรากนี้จึงสรางความทุกขโศกใหแกท้ังคูมากเพราะไมคาดคิดวาจะเกิดเหตุการณ
เชนนี้ 
 เหตุการณดังกลาวสรางความโศกเศราเสียใจกับตัวละครเอกเปนอยางมากท้ังสองรองไห
คร่ําครวญอยางแสนสาหัส ขณะนั้นนางคาระวีตั้งครรภดวย จึงเปนความโศกท่ีมากมายของท้ังคู จึงทํา
ใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจจากการสรางเหตุการณการพลัดพรากดังกลาว อีกท้ังสาเหตุการพลัด
พรากมาจากภัยธรรมชาติ จึงเปนการนําเสนอเหตุการณในเรื่องท่ีมีความเขมขนของเหตุแหงการพลัด
พรากมากเพียงพอจนทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจไดเปนอยางดี ประกอบกับการใชถอยคําในการ



๗๗ 
 

 
 

บรรยายและพรรณนาความโศกเศราของตัวละครนั้นไดทําใหผูอานเห็นภาพความทุกขโศก รับรูและ
เขาใจความรูสึกโศกเศราท่ีตัวละครประสบไดชัดเจน เชน คําวา “จะโหยหวนครวญหาน้ําตาตวง” 
“พระครวญคร่ํายามย่ําจนสุริยัน” “เสวยพลางทางไหอาลัยวรณ” “กําสรดพลางทางทัศนาเนตร” 
“สะอึกอ้ันอุราน้ําตาไหล” “สุชลนัยนไหลรินเปนทิวแถว” “พระครวญครวญคร่ําร่ําเรียกนางนงเยาว”  
“กันแสงเศราเสียวท่ัวท้ังสารพางค” ถอยคําในการบรรยายและพรรณานาความทุกขโศกจาก
เหตุการณการพลัดพรากในครั้งนี้จึงเปนกลวิธีท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับความโศกเศรา
ท่ีเรื่องนําเสนอ 
 การพลัดพรากจากมารดาและบุตร 
 ตัวละครเอกพลัดพรากจากมารดา 
 พระบรวงศถูกมเหสีฝายซายของพระบิดาใสความเปนเหตุใหพระบิดาลงโทษประหารชีวิต 
พระบรวงศจึงจําเปนตองหนีทําใหตองพลัดพรากจากพระมารดากวีไดพรรณนาความโศกของ            
พระบรวงศ ในตอนท่ีพระบรวงศชมภาพเขียนท่ีศาลาราย  ดังความวา 
 
   ท่ีหองสองศาลาเหมือนดาไว มันใสไคลใหทุจริตพิศวง 
 ท่ีหองสามเหมือนสมเด็จพระบิตุรงค พิโรธทรงสิงหนาทประภาษมา 
 ท่ีหองสี่เหมือนโองการตรัส  ใหเรงรัดเอาเราไปสังหาร 
 นางโฉมยงเหมือนองคพระชนมมารด กรประสานกอดลูกสลบลง 
 ท่ีหองหาเหมือนมหาเพชฌฆาต  มันเกรี้ยวกราดโกรธาไมปราศรัย 
 มันโบยตีพ่ีนองสองสายใจ  สุชลนัยนไหลนองท้ังสองคน 
 ท่ีหองหกเหมือนหัวอกพระแมเจา กันแสงเศรากลิ้งเกลือกอยูเสือกสน 
 ดวยแสนสวาทราชบุตรสุดกังวล  พระสุชลไหลโซมลงโทรมองค 
 โอ  ทีนี้เหมือนพระทูลกระหมอมแม มาตามแตลูกจะมวยเปนผุยผง 
 อุตสาหซอนเนาวรัตนพระธํามรงค ใหพ่ีนองสองคนออกจากเมือง 

(หนาท่ี ๔๕, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนา ๔๖, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
.... 

                     ขอยกเรื่องบรวงศทรงพระเดช ใหลูกรักอัคเรศมาเหมือนหมาย 
 กําจัดทุกขสุขเกษมแสนสบาย  พระชวนสายสุดสวาทข้ึนอาสนทอง 
 หวนรําลึกนึกถึงพระชนนี  ปานฉะนี้แมเจาจะเศราหมอง 
 จะซูบผอมตรอมกายไมวายตรอง เปนหวงสองลูกยาท่ีมาไกล 
 ท้ังบิตุรงคลงโทษใหถอยศักดิ์  พระแมจักทรมานน้ําตาไหล 
 ยามประชวรแลเหลียวจะเปลี่ยวใจ ไมมีใครจะรักษาพยาบาล 
 ………………………………….  ใหลูกยาพลัดพรากจากสถาน 

(หนา ๑๓๑, หนา ๑-๔) 
 
 
 



๗๘ 
 

 
 

   ถึงบัลลังกบังคมพระเชษฐา แลวโศกาทูลความตามประสงค 
 นองคิดถึงมารดาเอกาองค  พระบิตุรงคกริ้วโกรธพิโรธนัก 
 จะตรากตรําทําแทนใหแสนยาก  ยามลําบากวิตกเพียงอกหัก 
 จะกันแสงโศกเศราถึงเรานัก  จะเหลียวพักตรพ่ึงใครก็ไมมี 

(หนา ๑๓๓, หนา ๔-๕ และหนา ๑๓๔, หนา ๑) 
 

 การพลัดพรากจากมารดาของพระบรวงศและพระเชษฐาคือพระวงศสุริยามาศ 
เปนเหตุการณท่ีเกิดข้ึนเนื่องจากบิดาหลงเชื่อคําใสรายของตัวละครฝายราย กอใหเกิดความรูสึกเศรา
โศกแกตัวละครท่ีถูกใสราย ทําใหผูอานรูสึกสะเทือนใจไปกับตัวละครท่ีตองพลัดพรากจากมารดา 
ประกอบกับการบรรยายและพรรณนาความเศราโศกซ่ึงทําใหผูอานเห็นภาพความทุกขและเศราโศก  
รูและเขาใจความรูสึกของตัวละครไดเปนอยางดี เชน  “กันแสงเศรากลิ้งเกลือกอยูเสือกสน”              
“พระสุชลไหลโซมลงโทรมองค” “จะกันแสงโศกเศราถึงเรานัก” การบรรยายดังกลาวนั้นไดสื่อ           
ความทุกขโศกจากเหตุการณการพลัดพรากจึงเปนกลวิธีท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับ
ความโศกเศรากับเหตุการณท่ีนําเสนอ 
 ตัวละครเอกหญิงพลัดพรากจากพระโอรส 
 เหตุการณพลัดพรากจากบุตรในเรื่องพระบรวงศทรงสกัน เกิดข้ึนเพราะเมียพรานเฒาได
ขโมยพระโอรสของนางคาระวีกับพระบรวงศไปท้ิงไวในปาเนื่องจากเห็นวานางคาระวีตองใชเวลาดูแล
พระโอรสจนไมมีเวลารับใชนางพรานเฒาไดเต็มท่ี ครั้นเม่ือนางคาระวีกลับจากการไปหาสุราให            
นางพรานเฒา นางคาระวีไมพบพระโอรสจึงเศราโศกเสียใจ ดังความวา 
 
   ดังเหย่ียวเฉี่ยวนกนอยไปลอยลม แมก็ตรมกรองหาน้ําตานอง    
 พังเปนอูก็ยังอยูประสายาก  แตเจาจากแมไปท่ีในหอง    
 คนอ่ืนใครเขาจะรักประภัสรผอง จะรอง ๆ เสือกตนไปจนตาย 
 ชะรอยคนริษยามันพาพราก  ใหเจาจากอกแมไปสูญหาย 
 รองไหพลางโฉมยงคอยทรงกาย  เทียวเลียบสายแลสอดพระยอดรัก   
 ทุกซอกซุมพุมไมริมชายปา  ไมปะตาใหวิตกเพียงอกหัก   
 โอ  วาใจแมจะขาดอนาถนัก  พอยอดรักอาสัญเสียม่ันคง 
 รองไหพลางหาพลางไมสรางโศก  แสนวิโยคยิ่งคิดพิศวง    
 นางเดินกลับมาถึงทับแลวทอดองค กันแสงทรงโศกซบสลบไป  

 ตาพรานเฒาเขานั่งประคองนวด  ท่ีเจ็บปวดกลับสมประดีได   
 จึงปลอบโยนกัลยาดวยอาลัย  จริงใจท่ีคุณแมอยาแดดาน   
 แมนบุญเจาไมตายเม่ือภายหนา  ก็คงจําจะไดพบยอดสงสาร  
 ถึงรองไหใชจะพบกับกุมาร  จะวายปราณเสียเปลาไมเขายา  
 นางฟงสารพรานไพรแลวไหวกราบ หฤทัยวาบปลาบจิตกนิษฐา  
 คอยกล้ํากลืนขืนเช็ดชลนา  ในอุราราวรอนถึงลูกรัก   

 (หนาท่ี ๑๐๓, หนา ๑-๕ และหนา ๑๐๔, หนา ๑-๕) 



๗๙ 
 

 
 

 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวากวีไดสรางเหตุการณพลัดพรากโดยใหนางคาระวีพลัดพราก
จากโอรสเนื่องจากความอิจฉาของนางพรานเฒาท่ีตองการใหนางคาระวีรับใชตนเองแตเพียงผูเดียว 
จึงไดขโมยโอรสของนางคาระวีไปท้ิงในปา เหตุการณดังกลาวสรางความรูสึกเศราโศกใหกับตัวละคร
เอกเปนอยางมาก ประกอบกับการใชถอยคําในการบรรยายและพรรณนาความเศราโศกในครั้งนี้ทําให
ผูอานเห็นภาพความทุกขโศก รับรูความรูสึกเศราโศกของตัวละครท่ีตองประสบเหตุการณเชนนี้ เชน 
คําวา “แมก็ตรมกรองหาน้ําตานอง” “รองไหพลางโฉมยงคอยทรงกาย” “กันแสงทรงโศกซบสลบ
ลง” “คอยกล้ํากลืนขืนเช็ดชลนา” “ในอุราราวรอนถึงลูกรัก” ถอยคําในการบรรยายและพรรณนา
ความทุกขโศกของตัวละครเอกท่ีตองพลัดพรากจากโอรสจึงเปนกลวิธีท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณ
สะเทือนใจไปกับความโศกเศราท่ีกวีไดนําเสนอในเรื่อง 
 การพลัดพรากจากลูกของนางคาระวีกอใหความโศกแกนางอยางมาก เพราะแมยอมรัก
และเปนหวงลูกยิ่งลูกมาหายไปโดยไมรูวาไปอยูแหงใด กอใหเกิดความสะเทือนใจ ดังความวา 
 
   จะกลาวถึงคาระวีศรีสวัสดิ์  นางกษัตริยเศราสรอยละหอยไห 
 ระทมทุกขทรมานรําคาญใจ  ความอาลัยลูกรักไมลืมเลย 
 เม่ือยามย่ําไสยาสนอนาถคิด  พอดวงใจสุดจิตของพ่ีเอย 
 ไมควรพรากจากไกลแมไปเลย  จะรองเบยอยูบนฟูกเหมือนลูกนก  
 พอไมรูภาษาเหมือนกาไก  แมเหยี่ยวใหญคาบพรากไปจากอก 
 โอ ไมคิดอนิจจาวาทารก  น้ําตาตกผลอยผลอยยิ่งนอยใจ 

(หนาท่ี ๑๑๔, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๑๕, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

 ตอนท่ีนางมงกุฎตองออกจากเมืองเพราะพระบรวงศมารับใหไปอยูดวยกัน พระบิดากับ
พระมารดาของพระองคแหงนหนามองพระนางจนลับตาสรางความรูสึกโศกเศราสะเทือนใจเพราะลูก
ตองจากไปไกล ดังความวา. 
 
   สงสารทาวสุรีการชาญณรงค กับเอกองคนางนาถชนนี 
 เห็นลอยละลิ่วไปลิบลิบ   มิไดพริบพระเนตรท้ังสองศรี 

(หนาท่ี ๑๔๑, บรรทัดท่ี ๓-๔) 
 

 เม่ือตัวละครการพลัดพรากจากบุตรของตน โดยเฉพาะมารดาจะแสดงความโศกตาม
ธรรมชาติและสัญชาติญาณของมารดาท่ีรักและผูกพันตอบุตรอยางมากมายและยากแกการตัดใจหรือ
ทําใจยอมรับตอการจากไปของบุตรได จึงเกิดความโศกอยางสาหัส ซ่ึงทําใหผูอานรูสึกสะเทือนใจ          
ตอความโศกท่ีมารดาตองพลัดพรากจากบุตรของตน และรูสึกเห็นอกเห็นใจตัวละครท่ีตองเผชิญ 
ชะตากรรมดังกลาวทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจตอผูอานเปนอยางมากดวยเหตุแหงความสงสารนั้น 
 การพลัดพรากจากพ่ีนอง 
 ตัวละครเอกชายพลัดพรากจากพ่ีนอง 



๘๐ 
 

 
 

 พระบรวงศพลัดพรากจากพระวงศสุริยมาศ ในเรื่องพระบรวงศทรงสกันนั้นเปนเหตุการณ
ในอดีตของพระบรวงศกับพระวงศสุริยมาศพระเชษฐา การพลัดพรากของท้ังสองพระองคเปนเหตุให
พระบรวงศโศกเศราจนสลบเม่ือไดเห็นภาพวาดอดีตท่ีพระองคตองพลัดพรากจากพระเชษฐา ดังความวา 
 
   ถึงเกาหองเหมือนหนึ่งนองท่ีจาบัลย       พระพ่ีกระสันสอดประสานใหนานนอน 
 ตัวสิ้นภาพปราบเรืองชําเลืองผิด   ไมเพ้ียนผิดเรืองวงษพระทรงศร 
 อุปมาดั่งพระยาคเชนทร   เม่ือพรานจรยิ่งตัดหัวใจตาย 
 อนาถนึกแลวสะอึกสะอ้ืนร่ํา   โอวากรรมเอยระล่ําระสาย 
 ลวนแสนเข็นแลวมาเคืองเรื่องนิยาย  พระทอดกายกําสรดระทดทรวง 
 โอพระองคสุริยานิจจาเอย   พระเคยมาอุมนองขามในปาหลวง 
 คิดพลางทางระทดกําสรดทรวง   ก็เลยลวงสลดสลบลง 

(หนาท่ี ๔๗) 
 

 ตอนท่ีพระบรวงศทรงเลาถึงเหตุการณท่ีพระองคกับพระเชษฐาพลัดพรากจากกันเม่ือ
พระบรวงศตื่นข้ึนมาแลวไมพบพระเชษฐา พระองคโศกเศรา ดังความวา 
 
   พระบรวงศทูลองคพระเชษฐา เม่ือนิทราหลับใหลในไพรศรี 
 กระหมอมฉันครั้นไดประดีมี  หาพันปไมพบสลบลง 
 ครั้นฟนกายมีแตฟายฟูมชล  ระเหหนไหหาท่ัวปาระหง 
 ฉันอางวางวาเหวอยูเอกองค  กําสรดทรงโศกศัลยจรัญจร 
 ท่ีจริงจิตสุดคิดดวยแสนแคน  ฉันทุกขแทนเทียมเทาภูเขาขร 
 อุตสาหชนดนตัดสัญจรซอน  หาภูธรท่ัวปาวนาราม 
 ฉันขัดเคืองดวยไมพบฝาพระบาท แลวลอดลัดหลีกปาพนานาน 
 ฉันสาหสอตสาหพยายาม  ประมาณสามเดือนลุถึงโลภัณ 

(หนาท่ี ๕๖, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๕๗, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

 ตัวละครท่ีเปนพ่ีนองกันนั้นมีความรักความผูกพันเปนธรรมชาติของความเปนมนุษยยิ่งผาน
ความทุกขยากลําบากมาดวยกันแลวความรักความผูกพันก็ยิ่งทวีมากข้ึน จากเรื่องพระบรวงศทรงสกัน
นั้น พระบรวงศและพระเชษฐาวงศสุริยามาศประสบเคราะหกรรมความทุกขยากมาดวยกันแตตองมา
พลัดพรากจากกันโดยไมรูตัว กอใหเกิดความโศกแกตัวละครเปนอยางยิ่ง การพรากจากสิ่งท่ีเปนท่ีรัก 
ท่ีผูกพัน ทุกขยอมเกิดข้ึนเปนความโศกของตัวละครท่ีสรางความสะเทือนใจแกผูอานไดอยางมาก 
ประกอบกับการใชถอยคําในการบรรยายและพรรณนาความเศราโศกในเหตุการณนี้ ทําใหผูอานเห็น
ภาพความทุกขโศกของตัวละครเอกไดอยางแจมชัด เชน คําวา “ครั้นฟนกายมีแตฟายฟูมชล” 
“ระเหหนไหหาท่ัวปาระหง” “ฉันอางวางวาเหวอยูเอกองค” “กําสรดทรงโศกศัลยจรัญจร” “ฉันทุกข
แทนเทียมเทาภูเขาขร” ถอยคําในการบรรยายและพรรณนาความทุกขโศกจากการพลัดพรากจาก
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พระเชษฐาของตัวละครเอกชายในครั้งนี้จึงเปนกลวิธีท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับความ
โศกเศราท่ีกวีไดนําเสนอในเนื้อเรื่อง 
 การพลัดพรากจากบานเมือง 
 ตัวละครเอกพลัดพรากจากบานเมือง 
 พระบรวงศพลัดพรากจากบานเมือง 
 การพลัดพรากจากบานเมืองของพระบรวงศและพระเชษฐานั้นเกิดจากการอิจฉาริษยาของ
นางกาไวยซ่ึงเปนมเหสีฝายซายของพระบิดาของท้ังสองพระองค นางใสรายวาท้ังสองพระองคลวงเกิน
นางพระบิดาของพระองคจะประหารชีวิต ท้ังสองพระองคหนีโทษประหารจากพระบิดาทําใหตอง 
พลัดพรากจากพระมารดา ดังความวา 
 
   โอ  ทีนี้เหมือนพระทูลกระหมอมแม  มาตามแตลูกจะมวยเปนผุยผง 
 อุตสาหซอนเนาวรัตนพระธํามรงค     ใหพ่ีนองสองคนออกจากเมือง 
 เห็นหองเจ็ดเหมือนเสด็จจรปา      พระพ่ียาโศกตรอมจนผอมเหลือง 
 พระพ่ีนองโศกาน้ําตาเนือง       ..................................................... 

(หนาท่ี ๔๖, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
       

 การพลัดพรากจากบานเมืองจนเกิดความโศกและความทุกขยากแกตัวละครในเรื่องพระบรวงศ
ทรงสกัน นั้นมีสาเหตุแหงการพลัดพราก คือ ถูกใสรายและไปอยูกับคนรัก ทําใหพลัดพรากจากบิดา
มารดา ทําใหระหกระเหินตอสูกับอุปสรรคตาง ๆ ตองใชชีวิตอยางยากลําบาก กอใหเกิดความโศกและ
ความทุกขแกตัวละครซ่ึงความโศกท่ีเกิดจากการพลัดพรากจากบานเมืองของตัวละครจึงสรางอารมณ
สะเทือนใจแกผูอานไดอยางดี  
 จะเห็นไดวา การสรางเหตุการณการพลัดพรากสามารถสรางความโศกอยางสาหัสใหกับ      
ตัวละครคือ การพลัดพรากของตัวละครท่ีมีความรักและความผูกพันตอกัน ท้ังท่ีเปน คนรัก สามี
ภรรยา มารดา ลูก พ่ีนอง  เจานาย ขาทาสบริวาร ซ่ึงเปนบุคคลท่ีมีความผูกพันทางใจตอกัน ดังนั้น
การพลัดพรากจึงกอความโศกใหกับตัวละคร เหตุแหงการพลัดพรากมีหลายประการ ไดแก พายุ           
การถูกใสราย การถูกกลั่นแกลงรังแก การออกตามหาคนท่ีรัก จากการศึกษาพบวา พายเุปนสาเหตุ
การพลัดพรากท่ีสรางความโศกใหกับตัวละครมากท่ีสุด เพราะพายุเปนภัยธรรมชาติท่ีเกิดข้ึนโดยไม
คาดฝน ผูประสบเหตุไมไดเตรียมตัวเตรียมใจมากอนวาจะเกิดภัยดังกลาวข้ึน เปนเหตุการณท่ีเกิดข้ึน
กะทันหันจึงมีผลอยางมากตออารมณความรูสึกของตัวละครท่ีตองพบกับเหตุการณพลัดพราก จึงทํา
ใหเกิดความโศกท่ีสรางอารมณสะเทือนใจไดเปนอยางมาก 
 

การสรางตัวละครและการนําเสนอตัวละคร 
 การสรางตัวละคร 
 ตรีศิลป บุญขจร (๒๕๕๓) กลาววา ตัวละคร (Character) เปนองคประกอบท่ีสําคัญของ
บันเทิงคดี เพราะตัวละครคือผูท่ีแสดงบทบาทหรือพฤติกรรมท่ีทําใหเรื่องดําเนินไปไดตั้งแตตนจนจบ 
ผูเขียนยอมสรางตัวละครข้ึนมาตามความมุงหมายเฉพาะของผูเขียนท่ีมีตอเรื่องนั้น ๆ  



๘๒ 
 

 
 

 กุหลาบ มัลลิกะมาส (๒๕๓๘) กลาววา ตัวละครในเรื่องมีความสัมพันธกับผูแตงอยางยิ่ง 
คือผูแตงเปน “ผูสราง” ตัวละครในเรื่องอยางแทจริง โดยเปนผูใหชื่อ กําหนดรูปราง หนาตา เพศ วัย 
กําหนดนิสัยใจคอ บุคลิกภาพ กําหนดบทบาท และกําหนดแมแตโชคชะตาใหตัวละครนั้น ๆ จึงเทากับ
ผูแตงทําใหตัวละครมีตัวตน มีชีวิตอยางแทจริง จนผูอานรักหรือชัง สงสาร เห็นใจตัวละครเหลานั้น 
 พัชรินทร บูรณะกร (๒๕๕๑) กลาววา ตัวละครเปนองคประกอบภายในตัวบทท่ีมี
ความสําคัญมาก เนื่องจากเปนผูบอกเลาเรื่องราวดวยคําพูดและการกระทําท่ีจะนําผูอานไปสูความ
เขาใจแนวคิดสําคัญของเรื่อง ตัวละครจึงมีบทบาทสําคัญในการสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดกับ
ผูอาน เพราะตัวละครเปนผูแสดงอารมณความรูสึกหรือภาวะใหผูอานประจักษจนผูอานเกิดรสไปกับ
การรับรูชีวิตและความเปนไปของตัวละคร  
 วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ทรงสกัน ผูวิจัยวิเคราะหพบวากวีสามารถสราง 
ตัวละครท่ีเปนองคประกอบท่ีสําคัญยิ่งท่ีสามารถกออารมณโศกใหกับผูอานไดงาย เม่ือเม่ือตัวละคร
ตองประสบเหตุการณพลัดพรากจากกัน ตามขนบของนิราศท่ีตองพลัดพรากและมีการคร่ําครวญ
แสดงอารมณสะเทือนใจท่ีทุกขโศกในเหตุพลัดพรากนั้น  

 การศึกษาวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง ตัวละครใน
วรรณกรรมเรื่องนี้ มีการสรางใหเปนตัวละครแบบสมจริง (Realistic) คือ ตัวละครมีการเปลี่ยนแปลง
ท้ังทางกาย อารมณ เม่ือเวลาและสิ่งแวดลอมเปลี่ยนแปลงไป ตัวละครดูสมจริงเพราะแสดงธรรมชาติ
ของมนุษย คือ มีความโลภ โกรธ หลง อิจฉา โงเขลา ในสัดสวนท่ีตางกันในแตละคน (วิภา กงกะนันทน, 
๒๕๓๓, หนา ๘๙) วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง มีตัวละครท่ี
สรางอารมณสะเทือนใจดังตอไปนี้ 

 ๑. ตัวละครเอก 
 ๒. ตัวละครรอง 
มีรายละเอียดดังนี้ 
 ตัวละครเอก 
 ตัวละครเอก เปนตัวละครท่ีมีความสําคัญท่ีสุดในเรื่อง เปนตัวดําเนินเหตุการณของเรื่อง ใน

วรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน คือ นางคาระวีและพระบรวงศ 
 ๑. นางคาระวี  
 นางคาระวีเปนธิดาของเศรษฐีโลภัณ พระบรวงศไดมาอาศัยอยูกับบิดาของนางเม่ือบิดาของ

นางกลั่นแกลงใสรายพระบรวงศ นางไดใหความชวยเหลือแกพระบรวงศ ตอมานางไดเปนพระชายา
ของพระบรวงศและพระบรวงศไดเปนกษัตริยเมืองขุรนคร กวีสรางใหตัวละครตัวนี้ใหมีคุณสมบัติท่ีเอ้ือ
ตอความสงสารของผูอาน คือนางเคยมีชีวิตท่ีสุขสบายแตตองมาประสบเหตุการณท่ีกอใหทุกขโศก
ทรมานท้ังกายใจ ท้ังตองพลัดพรากจากพระสวามีกลางทะเลท่ีกําลังเกิดพายุคลื่นลมแรง และตอง
ระเหระหนตกทุกขไดยากอยูกลางปาตามลําพัง  
 ความโศกในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน นําเสนอผานความทุกขยาก
ท่ีตัวละครตองประสบภายหลังจากการพลัดพรากจากคนรัก ตัวละครท่ีตองประสบเหตุแหงความ 
พลัดพรากตองออกเดินทางตามหากันเพ่ือหวังจะใหไดพบกัน ในระหวางการติดตามหาตัวละคร           
มักตองประสบทุกขโศกอยูตามลําพังและตองเดินทางดวยความยากลําบาก จนตองคร่ําครวญรําพันถึง 
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ความลําบากท่ีตองมาตกทุกขไดยากอยูตามลําพังเชนนี้ ตัวละครไดแสดงอาการโศกเศราตอความ 
ความทุกขความลําบากท่ีตนกําลังประสบอยู ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
  ๑.๑ ตัวละครเอกหญิงเปนนางกษัตริยตองตกอยูทามกลางคลื่นลมพายุตามลําพัง 
  เม่ือนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศในทองทะเล นางตองประสบกับความทุกข           
ท้ังกายทุกขใจ เพราะนางไมรูชะตากรรมตนเองและพระบรวงศวาจะเปนเชนไร เหตุการณนี้ทําใหนาง
รูสึกหวาดหวั่นเม่ือตองอยูตามลําพังกลางทองทะเลท่ีกําลังมีพายุท่ีรุนแรง นางจึงรองไหคร่ําครวญดวย
ความหวาดกลัว ดังความวา 
 
     นางโฉมฉายคลั่งเคลิ้มระเริมองค กันแสงสงสุรเสียงสําเนียงฉิน 
  โอ  พระปนสุริวงศมงกุฏแกว   ทีนี้แลวเห็นชีวังจะสังหรณ 
  นองวาเหวเอกาในสาคร   บดินทรเสด็จดนไปหนใด 
  น้ําเขียวเช่ียวกระฉอกละลอกล่ัน  นางหวาดหว่ันเวทนาน้ําตาไหล 
  ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ  เห็นสุดอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง 
  จะเหลียวซายแลขวาอนาโถ   ละลอกโลดลิงโลดกระโดดผาง 

(หนา ๑๐, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  จากตัวอยางท่ีกลาวมีการบรรยายและพรรณนาท่ีทําใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพ   
ความทุกขโศกของนางคาระวี จากการตกระกําลําบากอยูกลางทะเล เชน “ใหเสียวเสียวเหลียวแลระ
ลานใจ” สื่อความหมายวาหวาดหวั่นสะพรึงกลัวเหลือท่ีใจจะทนได และพรรณนาวา “จะเหลียวซาย
แลขวาอนาโถ” สื่อความหมายวามองไปทางใดก็มีแตความทุกขเปนท่ีนาเวทนา การพรรณนาดังกลาว
ไดสื่อใหผูอานเห็นถึงความทุกขทางกายและทางใจท่ีตัวละครไดรับขณะตองอยูลําพังกลางทะเล  
  สภาพทองทะเลขณะเกิดพายุทําใหนางคาระวีรูสึกหวาดกลัวท้ังบรรยากาศท่ีมืดมัว และ
ความรุนแรงของคลื่นท่ีจะทําใหนางจมน้ํา รวมท้ังสัตวตาง ๆ ท่ีมีอยูในทองทะเล ท้ังปลาฉลาม งู เงือก 
และปลาอ่ืน ๆ ท่ีทําใหนางหวาดกลัวรองไหพระบรวงศดวยความโศกเศรา ดังความวา  
 

     เปนหมอกมัวท่ัวทิศนภาภางค แลสลางโลมาดูนาขาม 
  เหลาฉลามตามวายอยูคลาคลํ่า  บางเลนน้ําวูดวาดอยูฉาดฉาน 
  ท้ังงูเงือกเกลือกเกล่ือนแตเพ่ือนพาล  กระโหหันโหลาแลราหู 
  บางรินลาดคลาดคลายเปนรายเหลา  พระนางเศราโศกโทมนัสสา 
  พอทูนหัวนองกลัวกุมภาปลา   มันจะมาขบค้ันหมอมฉันไป 
  นางเรียก ๆ สุดแรงกันแสงร่ํา  คอยกระเดือกเสือกกายตามสายคลื่น 
  ละลอกลื่นโครมฉานประสานสม  พิไรรองอยูในทองทะเลลม 
  เจียนจะจมขาดใจลงหลายที   แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี 
  โอ  พระยอดดวงชีวีเฉลิมศรี   อยูหลัด ๆ พลัดนองในวารี 
  ปานฉะนี้พอเจาจะเศราทรวง   ................................................. 

(หนาท่ี ๑๐, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๑-๕) 



๘๔ 
 

 
 

  การนําเสนอเหตุการณท่ีทุกขยากลําบากของนางคาระวีเนื่องจากตกลงไปในทะเล         
พลัดพรากจากพระบรวงศ การนําเสนอเหตุการณดังกลาวไดนําเสนอควบคูกับการพรรณนาท่ีแสดง
ภาพทุกขและแสดงความรูสึกหวาดกลัว เศราโศกไดอยางแจมชัด เชน “แลสลางโลมาดูนาขาม”        
สื่อความหมายใหรูสึกถึงความหนากลัวของปลาโลมา พรรณนาวา “เจียนจะจมขาดใจลงหลายที”         
สื่อความหมายใหเห็นภาพนางคาระวีอยูในทะเลท่ีอาจจมน้ําตายไดตลอดเวลาถานางหมดแรง 
พรรณนาวา “เศราโศกโทมนัสสา” และ“แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี” แสดงความโศกเศราท่ีเกิด
ข้ึนกับนางคาระวีอยางแสนสาหัส การพร่ํารําพันถึงพระบรวงศของนางคาระวีดวยนางตกทุกขไดยาก
เพียงลําพังนั้นสรางความโศกใหเกิดกับผูอาน นอกนั้นความกลัวของนางคาระวีเกิดข้ึนเม่ือตองอยูคน
เดียวทามกลางทะเลท่ีเต็มไปดวยคลื่นลูกใหญกระแสน้ําท่ีเชี่ยวกราก มองไปทางไหนก็ไมเห็นสิ่งใด         
มืดหมอกมัวไปท่ัว นางจึงหวาดหวั่นรองไหอาลัยในพระบรวงศท่ีพรากจากกันดวยแรงคลื่น และ        
ความกลัวในสิ่งตาง ๆ รอบตัว ชวงท่ีนางเผชิญทุกขอยูกลางทะเลคนเดียวจึงเปนชวงของการนําเสนอ
ตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจไดเปนอยางมาก   
  เม่ือนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศนางก็ตกทุกขไดยากลําบากในการท่ีจะตอง
ดํารงชีวิตใหอยูรอดอยางเดียวดาย ดังความวา 
 

     กลาวถึงองคอนงควนิดา  อันเวทนาอนาถสวาทวอน 
  เม่ือพลัดพรากจากองคพระทรงสวัสดิ์  เรงโทมนัสอัดอ้ันกมลสมร 
  ปริ่มจะวายลงท่ีทองชโลทร   ทุรนรอนรีบวายในสายชล 
  ควางควางไมวายหาย   เกศาสยายแสยงเย็นทุกเสนขน 
  แตยามคํ่าย่ําฆองจนรองรน   สิโรภนทรงพบนภาพางค 
  สมรแมแดดิ้นกระเดือกเสือก   คอยกลิ้งเกลือกกลับกลอกละลอกผาง 
  กรรแสงโศกกําสรวลแลวครวญคราง  อุระพลางพองซํ้าระกําทรวง 

(หนาท่ี ๒๕, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๒๖, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

  ตัวอยางท่ียกมามีการพรรณนาแสดงใหเห็นสภาพของความตกทุกขไดยากของนางคาระ
วีท่ีท้ังทุกขทางกายและทุกขใจ เชน “อันเวทนาอนาถสวาทวอน” ขอความนี้มีการใชคําท่ีมีความหมาย
คลายกันสองคํา คือคําวา “เวทนา” ซ่ึงหมายถึงความรูสึกทุกข และคําวา “อนาถ” ซ่ึงหมายถึงไมมีท่ี
พ่ึง ยากจน เข็ญใจ เพ่ือใหผูอานเขาใจความรูสึกของนางคาระวีวาทุกขโศกมากเพียงใด เปนการสราง
อารมณสะเทือนใจใหกับผูอาน 

  จะเห็นไดวานางคาระวีพลัดพรากจากพระสวามีกลางทะเลท่ีกําลังเกิดพายุลมแรงมี 
คลื่นใหญโถมไปมาในเวลากลางคืน นางพยายามเรียกหาพระสวามีอยางเต็มกําลัง  พรอมกับรองไห
คร่ําครวญขณะเดียวกันนางก็ตองพยายามท่ีจะประคองตัวใหอยูรอดจากคลื่นลมท่ีรุนแรง บางครั้ง 
บางคราก็เกือบจะจมน้ํา ท้ังรองไหและรองเรียกหาพระสวามีสลับกันไปมาอยางนาเวทนา  

  การสรางตัวละครใหเกิดความโศกจากเหตุการณดังกลาวนี้ทําใหผูอานเกิดอารมณ
สะเทือนใจไดงาย เนื่องจากผูหญิงเปนเพศท่ีออนแอท่ีตองไดรับการปกปองจากผูท่ีแข็งแรงกวาคือ
ผูชายแตตองพลัดพรากจากกันโดยไมคาดฝน และพลัดพรากจากกันในขณะท่ีผูหญิงกําลังตกอยูใน 
สถานการณท่ีเสี่ยงตอการเสียชีวิตไดทุกเม่ือ เพราะเกิดความสงสารเห็นใจในตัวละครหญิงนั่นเอง 



๘๕ 
 

 
 

  ๑.๒ ตัวละครเอกหญิงเปนนางกษัตริยอยูกลางปาตามลําพัง 
  เม่ือนางคาระวีถูกคลื่นในทะเลซัดเขาชายฝงนางตัดสินใจเดินเขาไปในปาเพ่ือตามหา

พระบรวงศ ซ่ึงทําใหนางตองตกทุกขไดยากระเหระหนอยูกลางปาตามลําพังสรางความทุกขทรมาน 
ท้ังกายและใจกับนางคาระวีเปนอยางมากกอใหเกิดความโศกแกนางคาระวีอยางสาหัส  
  นางคาระวีตัดสินใจเดินเขาไปในปาแตกอนเขาปานางฝากสารไวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ใหชวย
บอกพระบรวงศดวยวานางเขาไปในปา ดังความวา 
 
     ..........................................  วันทนานอมนบอภิวันท 
  ทุกชองชั้นอินทรพรหมบรมวงศ  ทุกพระองคเทวดามหาสถาน 
  ทุกเหวหวยกรวยโกรกดงกันดาร  สงสารถึงสมเด็จพระสามี 
  แมนติดตามพบถามพอทูนหัว   บอกวาตัวฉันไปในไพรศรี 
  ครั้นเสด็จสั่งสารตราคาระวี   ก็จรลีรีบเดินจําเนินจร 

(หนาท่ี ๓๒, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

  การฝากสารกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของนางคาระวีกอใหเกิดความสงสารตอผูอานเนื่องจากแม
นางจะเขาไปในปาแตก็ยังมีความหวังวาพระบรวงศจะรอดชีวิตและจะตามนางมา นางจึงฝากสารกับ
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ท่ีมองไมเห็น เหมือนกับความหวังของนางท่ีจะไดพบพระบรวงศท่ีไมมีหวังแตนางก็ยังหวัง
แมจะมีความหวังเพียงเล็กนอยก็ตาม จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึง
กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 
  นางคาระวีตองตกระกําลําบากอยูในปาแตเพียงลําพังท้ังหิวโหย รางกายสกปรกรุงรัง
เดินปาก็คิดถึงพระสวามีดวยความเปนหวงวายังคงมีชีวิตหรือวาตายไปแลว นางนั่งเศราโศกเสียใจอยู
อยางเดียวดาย ดังความวา 
 

    อันชีวันเห็นไมคลาระนานาน จะควรการเสียท่ีทองทะเลวน 
  พิไรร่ําคร่ําครวญกําสรวลสะอ้ืน สนั่นคลื่นครื้นโครมโพยมหน 
  พายุพยับกลับกลายระบายบน ละลอกรนซัดสาดเขาหาดทราย 
  พระบาทนางยางถึงสุธาเหยียบ ตะลึงเลียบลังเลระเหระหาย 
  หิวระโหยโรยแรงดํารงกาย  เศียรสยายยับยุงอยูรุงรัง 
  แตรัญจวนครวญหาพระสามี  ไมสมประดีแดดิ้นถวิลหวัง 
  พางเพียงพระอุราจะพาพัง  แสนภวังคสุดหวงดวยทรงธรรม 
  โออนิจจาพระจอมกระหมอมแกว จะวายแลวหรือวายังชีวังสั้น 
  ถึงวาตายเปนแตพอเห็นพระศพกัน โดยสําคัญพอแจงแหงคดี 
  โอโฉมหนอนรินทรปนอนงค  มาสูญทรงมิไดพบประสบศรี 
  ฤดูเดือนเลื่อนลับจนนับป  เมียนี้จรคํ่ามาจําตาย 
  นองจะแลเห็นใครในถํ้าเถ่ือน  จะแมนเหมือนทูลกระหมอนอยาพักหมาย 
  กําสรดพลางทางคอนเขาถอนกาย อยูริมสายชลทรงพระองคเดียว 

(หนา ๒๖, บรรทัดท่ี ๕ และบรรทัดท่ี ๒๗, บรรทัดท่ี ๑-๕) 



๘๖ 
 

 
 

  เหตุการณการตกทุกขไดยากของนางคาระวีจากตัวอยางนี้นางไดแสดงความโศกเศรา
เสียใจดวยการรองไห พร่ํารําพันถึงพระบรวงศ และกลาวพรรณนาความทุกขโศก ในการบรรยาย
เหตุการณครั้งนี้มีการใชคําท่ีแสดงความรูสึกเศราโศก คือคําวา “พิไรร่ําคร่ําครวญกําสรวลสะอ้ืน” 
“กําสรดพลางทางคอนเขาถอนกาย”สื่อความหมายใหเห็นภาพความรูสึกเศราโศกของนางคาระวี
อยางมากมาย ใชคําแสดงความรูสึกเดียวดาย คือคําวา “ตะลึงเลียบลังเลระเหระหาย”  สื่อใหรับรู
ความรูสึกเดียวดายไมรูจะไปทางไหนไปหนใดแสดงใหเห็นความอางวางของนางอยางมาก คําแสดง
ความรูสึกหิวโหย คือคําวา “หิวระโหยโรยแรงดํารงกาย”ทําใหผูอานรูวานางคาระวีหิวอาหารซ่ึงเปน
ปจจัยสี่สําหรับการดํารงชีวิตของมนุษย “โรยแรงดํารงกาย” ซ่ึงสื่อใหเห็นวาหิวมากมาย ใชคําแสดง
ความทรุดโทรมของรางกายนางคาระวี คือคําวา “เศียรสยายยับยุงอยูรุงรัง”สื่อใหเห็นภาพนางคาระวี
ในสภาพท่ีทรุดโทรมนาเวทนา ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็นความทุกข ท้ังทางกาย
และทางใจท่ีนางคาระวีไดรับขณะตกระกําลําบาก 
 
    โอ  ชะนีผัวตายรองไหหา  เหมือนอก..........องคพระสงสาร 
  ท้ังอุมทองอุมทุกขมาบุกดอน   ทางจรไมแจงรูแหงทาง 
  ...........พงดงรามลวนหนามรก  ระเหินหกข้ึนชงอนสิงขรเขา 
  โศกาพลางทางเดินดําเนินพลาง  พระเนตรนางเหลียวแลชะแงไป 

        (หนาท่ี ๗๘, บรรทัด ๑-๒) 
... 

         สุรียแสงแสดงดาดอาภาสระยับ          ชอุม...(ขาดหาย)..ชั้น..(ขาดหาย)..ราศรี 
  กันสัตวในพนัสแดนคีรี   สกุณีเนื้อนกในหิมพานต 
  กินนรีกินนราพญาหงส   ก็รอนลงคูหาพฤกษาสาร 
  ผีโปงปาทองน้ําในลําธาร   กําเริบรานเกรี้ยวกราดประหารกัน 
  พวกกระโหมดโชติชวงดั่งดวงไต  นางทรามวัยคาระวีไมมีขวัญ 
  เสียงกึกกองทองปาประหมาครัน  ทุกเทวัญเธอเยี่ยมวิมานเมือง 
  สงสารนางตางองคก็ทรงโศก   แสนวิโยคเย็นเยียบก็เงียบเสียง 
  สกุณานอนนั่งทุกรังเรียง   ก็พางเพียงใจหายไมวายตรอม 
  น้ําคางรวงตองพวงบุปผาชื่น   ก็คืนเคลื่อนกลีบคลายกระจายหอม 

  ภูมรินทรบินคอยประคองตรอม  สงสารจอมอิศเรศรเอกองค 
(หนาท่ี ๘๑, บรรทัด ๑-๕) 

 
    พยายามตามทางมากลางเถ่ือน  ไดหาเดือนแรมในไพรระหง 
  เจากรองใบพฤกษาเปนผาทรง  พระออนองคซูบผอมดวยตรอมใจ 
  พระเกศาก็มิไดมีใจสาง   พระพักตรนางมัวหมองไมผองใส 
  พอถึงขอบรอบนอกพระเวียงชัย  ของทาวไทเชษฐากับสามี 

        (หนาท่ี ๘๒, บรรทัด ๒-๔) 
 



๘๗ 
 

 
 

  สภาพรางกายของนางคาระวีท่ีตกระกําลําบากอยูกลางปา อดอยากหิวโหย ซูบผอม 
หนาตามัวหมอง ผมเผารุงรังไมเรียบรอย ตองอุมทองมาเดินปาท่ีเต็มไปดวยพงหนาม เสื้อผาตองใช
ใบไมมาปกปด พอถึงเวลากลางคืนก็พบกับผีโปง ผีปาสงเสียงเกรียวกราดนากลัว ผีกระโหมดมีแสง
สวางเหมือนไตทําใหนางคาระวีเกิดความกลัวอกสั่นขวัญหาย ภาพท่ีกวีบรรยายดังกลาวทําใหผูอาน
สงสารตัวละครตัวนี้สามารถสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดแกผูอานไดเปนอยางดี  
  เม่ือนางคาระวีเดินเขาไปในปาเสียงของปาท่ีเกิดจากสิงสาราสัตวตาง ๆ ก็ทําใหนางกลัว
ขวัญผวา หนาซีด เหง่ือออกและตัวสั่นดวยความกลัว จนทําใหเทพเทวดาในปาเกิดความสงสารเวทนา
นางคาระวี ดังความวา 
 
    นางยางข้ึนเนินผาตาเขมน  เท่ียวตระเวนเวียนวิ่งในสิงขร 
  โหมกระหึ่มครึ้มอึงคะนึงดอน   แมขวัญออนคาระวีไมมีใจ 
  พระองคสั่นรันเริ่มระรัวริก   พระนาสิกเสโทชโลไหล 
  พระพักตรซีดผิวพรรณลงทันใด  แลวไหวเทพเทพาทุกสถาน 
  ทุกวิมานหิมพานตพนาแดน   กําสรดแสนพิศวงดวยสงสาร 
  ทุกกอก่ิงม่ิงไมในหิมพานต   เยี่ยมวิมานพิศวงดวยทรง 

  (หนาท่ี ๓๒, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๓๓, บรรทัดท่ี ๑) 
 

  ตัวอยางท่ียกมามีการใชคําท่ีแสดงใหเห็นภาพของความตกทุกขไดยากของตัวละครท่ี 
ท้ังทุกขกายทุกขใจดวยความกลัว เชน “พระองคสั่นรันเริ่มระรัวริก” “พระนาสิกเสโทชโลไหล” และ
“พระพักตรซีดผิวพรรณลงทันใด” คําดังกลาวทําใหผูอานรับรูถึงความกลัวท่ีเกิดข้ึนกับนางคาระวีวา
มากมายหนักหนา ทําใหผูอานรูสึกโศกเศราสงสารนางคาระวีสรางความรูสึกสะเทือนใจเปนอยางมาก 
  เม่ือนางคาระวีเดินเขาไปในปาไดพบยินเสียงของชะนีรอง ผัว ผัว ทําใหนางนึกถึงตัวเอง
ท่ีตองตามหาพระสวามีเหมือนชะนียิ่งทําใหนางเศราโศกน้ําตาไหล ดังความวา  
 
   .............................................  ชะนีเหนี่ยวก่ิงพฤกษากองรองเรียกผัว 
  ใหอัดอ้ันตันตึงหัวอกตัว   ก็เชนชั่วเสมือนเศราชะนีไพร 
  เหมือนตัวนองรองหาพระทรามรัก  ไมพบพักตรภัสดาน้ําตาไหล 
  กําสรดนองชางมาตองกําสรดไพร  สุชลนัยนดลเนตรนางนิรมล 

(หนาท่ี ๓๔, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

  ตัวอยางดังกลาวมีการใชคําท่ีทําใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพความทุกขโศกของนางคาระวี
ท่ีคิดถึงพระสวามีคือพระบรวงศ เชน คําวา “ก็เชนชั่วเสมือนเศราชะนีไพร” “เหมือนตัวนองรองหา
พระทรามรัก”และ “กําสรดนองชางมาตองกําสรดไพร” ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอาน
เห็นความเศราโศกคิดถึงพระบรวงศของนางคาระวีเปนความทุกขทางใจท่ีไดรับขณะตกระกําลําบาก
กลางปาเนื่องจากเหตุแหงการพลัดพราก จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศก
กอใหเกิดความสะเทือนใจแกผูอาน 



๘๘ 
 

 
 

  เม่ือนางคาระวีเดินเขาไปในปานางพบผลไมท่ีตกหลนตามพ้ืนดิน เม่ือนางก็เก็บผลไมกิน
นางจึงระลึกนึกถึงพระบรวงศวาเคยเสวยผลไมนี้ดวยกันแตตองมาพรากจากกันทําใหนางกินผลไมดวย
ความฝดคอกลืนไมลงกินไปน้ําตาก็ไหล นางกินผลไมเคลากับน้ําตา นางจําฝนกินผลไมเพ่ือพอใหมีแรง
เดินทางได ดังความวา 
 
    ครั้นพนดงพงปาพนารก  ระดมดกดาษดาผลาผล 
  หลนเหนือพ้ืนภูผาสุธาดล   ไมพักพนดนดื่นสอยก็ยอยลง 
  นางเสวยเคยพรอมพระจอมสวาท  มานิราศแรมรางไมวางสวง 
  จะกลืนผลมิไดพนพระศอทรง   ปนอนงคหนักหนวงพระทรวงใน 
  เสวยผลปนน้ําสิโนทุกข   ดั่งเพลิงลุกลามลนไมทนไว 
  นางขืนกลืนแตพอชื่นท่ีช้ําใจ   แลวคลาไคลคลาดแคลวเขาแนวเนิน 

(หนาท่ี ๓๔, บรรทัดท่ี ๓-๕) 
 

  จากตัวอยางขางตนมีการใชคําท่ีแสดงใหเห็นสภาพความตกทุกขไดยากท่ีนางไดรับมีท้ัง
ทุกขกายทุกขใจจากการพลัดพรากจากพระบรวงศ เชน คําวา “จะกลืนผลมิไดพนพระศอทรง” 
“เสวยผลปนน้ําสิโนทุกข ดั่งเพลิงลุกลามลนไมทนไว” สื่อความหมายวาความทุกขท่ีไดรับมากมาย            
แมยามกินยังมีน้ําตาไหลปนมากับอาหาร ทุกขมากเหมือนมีไฟมาเผาจนไมสามารถจะทนได และคําวา 
“นางขืนกลืนแตพอชื่นท่ีช้ําใจ”นางคาระวีพ่ึงไดกินอาหารหลังจากพลัดพรากจากพระบรวงศ นางควร
ตองหิวมากรางกายตองการอาหารเพราะขาดอาหารมานานแตนางคาระวีตอง ฝนกินเพ่ือใหมีแรงเดิน
เทานั้นแสดงถึงความทุกขใจมีมากจนไมสามารถจะกินอาหารไดเลย ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อ
ใหผูอานเห็นถึงความทุกขท้ังทางกายและทางใจของนางคาระวีไดรับขณะตกระกําลําบากอยูในปา          
จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 
  นางคาระวีไดรับทุกขเวทนาเม่ือรอนแรมอยูในปา ๕ เดือน ตกระกําลําบากแมกระท่ัง
เสื้อผานางใชใบไมทําเปนเสื้อผา รางกายซูบผอมดวยความตรอมใจ ผมไมไดรับการดูแล หนาตา          
มัวหมองทรุดโทรม  ดังความวา 
 
    ภุมรินทรคอยประคองตอม       สงสารจอมอิศเรศรเอกองค 
  พยายามตามทางมากลางเถ่ือน      ไดหาเดือนแรมในไพรระหง 
     เจากรองใบพฤกษาเปนผาทรง  พระออนองคซูบผอมดวยตรอมใจ  
           พระเกศาก็มิไดมีใจสาง   พระพักตรนางมัวหมองไมผองใส 
                  (หนา ๘๒, บรรทัดท่ี ๑-๓) 

 
  ความตรอมใจของนางคาระวีเกิดข้ึนในระหวางรอนแรมในปาเพียงลําพังในระหวาง
เดินทางทางอยางยากลําบาก ๕ เดือน นางตรอมใจ เศราโศก ไมมีจิตใจท่ีจะดูแลตัวเองจึงปลอยให         
ผมเผารุงรังขาดการดูแล รางกายซูบผอม การท่ีนางคาระวีเผชิญทุกขเพียงลําพังในปาจึงเปนชวงของ
การนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจ 



๘๙ 
 

 
 

  ๑.๓ ตัวละครเอกหญิงเปนนางกษัตริยตั้งครรภอยูกลางปา 
  เม่ือนางคาระวีรองไหน้ําตาไหลอยางเดียวดายริมชายทะเลนั้น นางมีสภาพของหญิง
ตั้งครรภเม่ือนั่งนานการเคลื่อนไหวรางกายก็ลําบากเจ็บปวดไปท่ัวท้ังรางกาย นางตะโกนรองเรียก
พระบรวงศแตมีแตความเงียบวังเวง นางเดินเรียกหาพระบรวงศจนเหนื่อยออนสลบลงไป ดังความวา 
 
    กําสรดพลางทางคอนเขาถอนกาย อยูริมสายชลทรงพระองคเดียว 
  กันแสงสํา...........ไหลไรทาลง   พระเนตรนางแลลอดชําเลืองเหลียว 
  ชลสายไหลควางเปนกลางเกลียว  สนั่นกระสันเสียวเท่ัวสรรพางค 
  ดวยโฉมยงทรงครรภสุวรรณมาตร  ใหเผือดผาดพระอุระประทะขวาง 
  คอยพยุงยกทรงพระองคนาง   พระปฤษฎางคแข็งกระดางไปท้ังองค 
  แลวเลียบเดินเกริ่นดูตะโกนกอง  สําเนียงนองหนอนาถ ธ อาจอง 
  เสียงวังเวงวิเวกวนาดง   บรวงศทรงฤทธิ์อิศรา 
  พ่ีท้ิงนองเสียท่ีทองทะเลเชี่ยว   ใหเมียเท่ียวโศกทนกังวนหา 
  นางเอนองคลงประทับกับพสุธา  ท่ีริมทาแลวสลบสลับลง 

(หนาท่ี ๒๘, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๒๙, บรรทัดท่ี ๑) 
 

.... 
    จะรําพึงถึงคาระวีศรีสวัสดิ์  นางหลงลัดอยูในปาพนาลัย 

  นางเจ็บครรภรันทดสลดใจ   พระชลนัยนแดงเดือดแลเลือดลง 
  ประจวบจวนถวนทศมาสแลว   นางนองแกวเอกาในปาระหง 
  เห็นฝูงสัตวอัดอิงอยูรอบองค   กันแสงทรงสุระเสียงสําเนียงองค 

    (หนาท่ี ๗๖, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๗๗, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

.... 
    จะรําพึงถึงคาระวีศรีสวัสดิ์  นางหลงลัดอยูในปาพนาลัย 
  นางเจ็บครรภรันทดสลดใจ   พระชลนัยนแดงเดือดแลเลือดลง 
  ประจวบจวนถวนทศมาสแลว  นางนองแกวเอกาในปาระหง 
  เห็นฝูงสัตวอัดอิงอยูรอบองค   กันแสงทรงสุระเสียงสําเนียงองค 
  พระบรวงศทรงฤทธิ์ของเมียรัก  ชวยพิทักษสัตววิ่งในสิงขร 
  ท้ังลูกนอยกลอยใจในอุทร   จะมวยมรณเสียในครรภของมารดา 
  เจาแมเอยมีกรรมมาจําเข็ญ   ไมทันเห็นเดือนดาวในเวหา 
  จะตายตามแมแลวแกวแมอา   นางโศกาสองกรเขาคอนทรวง 
  จะเหลียวซายแลขวาน้ําตาตก   เห็นเนื้อนกจับเจาริมเขาหลวง 
  พระสุริยันเย็นระยับระดับดวง  ชะนีหนวงเหนี่ยวไมแลวไหวอน 

    (หนาท่ี ๗๖, บรรทัดท่ี ๑-๕ และ หนาท่ี ๗๗, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
   



๙๐ 
 

 
 

  ตัวอยางดังกลาวมีการบรรยายใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพความทุกขโศกของตัวละคร
ท่ีกําลังตกทุกขไดยากจากการพลัดพรากจากพระสวามี เชน “ใหเมียเท่ียวโศกทนกังวนหา” สื่อความหมาย
วานางคาระวีไดพยายามอดทนคนหาพระบรวงศดวยความโศกเศราและดวยความกังวนวาพระบรวงศ
จะเปนอันตรายท้ัง ๆ ท่ีสภาพรางกายของตั้งครรภ และ “เสียงวังเวงวิเวกวนาดง” สื่อความหมายถึง
ความเงียบวาเหวท่ีนางคาระวีไดรับรูจากสภาพแวดลอมท่ีนางอยูแสดงใหนางรับรูวาไมพบพระบรวงศ 
การบรรยายดังกลาวไดแสดงและสื่อใหผูอานเห็นการตกทุกขไดยากของนางคาระวีขณะตามหา
พระบรวงศ จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแก
ผูอาน 
  นางคาระวีตกระกําลําบากอยูในปาเพียงลําพังท้ังยังครรภแก ความทุกขโศกท่ีมียิ่งมาก
ข้ึนเทาทวีคูณ ความตกยากของนางคาระวีในครั้งนี้จึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอานไดมากยิ่งข้ึน 
ดังความวา 
 
        จะรําพึงถึงคาระวีศรีสวัสดิ์  นางหลงลัดอยูในปาพนาลัย 
  นางเจ็บครรภรันทดสลดใจ   พระชลนัยนแดงเดือดแลเลือดลง 
  ประจวบจวนถวนทศมาสแลว   นางนองแกวเอกาในปาระหง 
  เห็นฝูงสัตวอัดอิงอยูรอบองค   กันแสงทรงสุระเสียงสําเนียงองค 
  พระบรวงศทรงฤทธิ์ของเมียรัด  ชวยพิทักษสัตววิ่งในสิงขร 
  ท้ังลูกนอยกลอยใจในอุทร   จะมวยมรณเสียในครรภของมารดา 
  เจาแมเอยมีกรรมมาจําเข็ญ   ไมทันเห็นเดือนดาวในเวหา 
  จะตายตามแมแลวแกวแมอา   นางโศกาสองกรเขาคอนทรวง 
  จะเหลียวซายแลขวาน้ําตาตก   เห็นเนื้อนกจับเจาริมเขาหลวง 
  พระสุริยันตเย็นระยับระดับดวง  ชะนีหนวงเหนี่ยวไมแลวไหวอน 
  โอ  ชะนีผัวตายรองไหหา   เหมือนอก..................องคพระสงสาร 
  ท้ังอุมทองอุมทุกขมาบุกดอน   ทางจรไมแจงรูแหงทาง 
  ............พงดงรามลวนหนามรก  ระเหินหกข้ึนชะงอนสิงขรเขา 
  โศกาพลางทางเดินดําเนินพลาง  พระเนตรนางเหลียวแลชะแงไป 
  กิโลโลดโดดดงสําเนียงแวว   โกญจาแจวเจี้ยวจิตพิสมัย 
  เห็นอะไรก็ยิ่งพลันประหวั่นใจ   กระเวนไพรรองเพราะเสนาะดง 

  (หนาท่ี ๗๖, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๗๗-๗๘) 
 

  การนําเสนอตัวละครหญิงทองแกใหตกระกําลําบากตามลําพังอยูในปาจึงเปนการนําเสนอ
ตัวละครท่ีทําใหความทุกขท่ีตัวละครประสบอยูใหหนักหนวงมากข้ึน และทุกขโศกมากข้ึนกวาคนปกติ
ธรรมดา เพราะหญิงนั้นมีรางกายออนแอกวาชาย ยิ่งเปนหญิงทองแกก็ยิ่งออนแอและตองการท่ีพ่ึง  
แตนางตองพลัดพรากกับพระบรวงศทําใหนางลําบากอยางเดียวดายท้ังลูกท่ีอยูในครรภอาจตองตาย
ถานางคาระวีมาตกทุกขไดยากในปาเชนนี้ ความทุกขโศกท่ีนําเสนอผานตัวละครนี้จึงทําใหผูอานเกิด
อารมณสะเทือนใจไดงายข้ึน  



๙๑ 
 

 
 

  ประกอบกับตัวอยางท่ียกมามีการใชคําท่ีทําใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพความทุกขโศก
ของนางคาระวีจากการตกทุกขไดยากกลางปา เชน คําวา “จะเหลียวซายแลขวาน้ําตาตก” สื่อความ
หมายความโดดเดี่ยวทามกลางปาสรางความเศราโศกใจจนน้ําตาไหล และคําวา“ท้ังอุมทองอุมทุกขมา
บุกดอน” คํานี้สื่อความหมายวาสภาพความทุกขท่ีเผชิญนั้นหนักหนาสาหัสเพราะธรรมดาหญิงครรภ
แกก็มีความทุกขจากสภาพรางกายแลวตองมาลําบากเดินอยูในปาเพียงลําพังในปาจึงเปนถอยคํา
ดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็นถึงความทุกขท้ังทางกายทางใจของนางคาระวีไดรับขณะตก
ระกําลําบากอยูในปาประกอบบรรยากาศของปาท่ีมีเสียงของสัตวตาง ๆ วังเวงแววทําใหนางคาระวี
สรางความหวาดกลัวแกนางคาระวีอยางมาก จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศก
ซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 

  จะเห็นไดวา กวีไดสรางใหนางคาระวีมีครรภเดินกลางปาตามลําพังเพราะพลัดพราก 
จากพระสวามี ภาพผูหญิงตั้งครรภเดินกลางปาท่ีเต็มไปดวยหนาม และพ้ืนทางเดินสลับไปดวยโคกดิน        
ลําธาร ท่ีทําใหเดินดวยความยากลําบาก โดยปกติผูหญิงตั้งครรภเวลาจะลุกเดินก็เดินดวยความลําบาก
เพราะรางกายท่ีเปลี่ยนแปลงตามสภาพการตั้งครรภ แตนี่ตองเดินกลางปาตามลําพังโดยไมมีผูดูแล
เพราะพลัดพรากจากกัน จึงสรางอารมณสะเทือนใจใหกับผูอานเปนอยางมาก  
  ๑.๔ ตัวละครเอกหญิงเปนนางกษัตริยคลอดลูกกลางปา 
  ตอนท่ีนางคาระวีคลอดพระโอรสในกระทอมไมมีหมอหรือคนดูแล ซ่ึงโดยธรรมดาแลว
การคลอดลูกก็เปนความทุกขแสนสาหัสมากแลวสําหรับผูหญิงแตนางคาระวีตองคลอดกลางดิน ไมมี
อุปกรณและเครื่องใชสําหรับคลอดโอรส ความทุกขของนางจึงมากเปนทวีกวาการท่ีหญิงคลอดลูก
โดยท่ัวไป ดังความวา 
 

    นางทนทุกขทรมานมานานวัน  จนครรภถวนทศมาสประมาณครัน 
  จวนจะคลอดยอดรักพระโอรส  นางรันทดหนักหนวงพระทรวงสถาน 
  ใหเสียว ๆ เหนียวพ้ืนนาภีการ  เยาวมาลยโศกาแลวจาบัลย 
  เอนพระองคลงในครัวไฟเฒา   ใหรอนเราในอุราแทบอาสัญ 
  กุมารดิ้นพางสะดุงพยุงครรภ   พระสั่นริกริกระเริ่มกาย 
  สุดแรงท่ีจะแข็งอารมณขืน   สะอึกสะอ้ืนรอนรนใหขวนขวาย 
  นางร่ํารองเรียกหาคุณตายาย   ลูกจะตายแลวมาชวยฉันดวยรา 
  โอ  พอโฉดพรานของหลานแกว  ลูกจะขาดใจแลวคุณตาจา 
  อียายเฒาโลโภก็โกรธา   ท้ังดาวาขับไลแลวไสตอ 
  อยาทําเปอนเหยาเรือนกูแพวกวาด  ลูกอุบาทวยักษีไมมีพอ 
  แลวผลักผัวตัวยนยอ    แลวผูกคอมันไปเสียกลางดิน 
  แสนสงสารเยาวมาลยม่ิงสมร   เจ็บอุทรกลิ้งกลมอารมณถวิล 
  ท้ังเจ็บช้ําน้ําคําอีเฒาทมิฬ   ดังจะดิ้นดําดินใหกายตาย 
  แลวลือจุกเจ็บทองนางรองไห   จะลุกไปก็ไมไดใหใจหาย 
  จงเอาบุญเถิดแมคุณอยาวุนวาย  จะทรงกายลุกลงไปมิไดเลย 
  กันแสงพลางทางนึกถึงผัวรัก   พระปนปกโพธิ์ทองของนองเอย 



๙๒ 
 

 
 

  จะวอดวายตายเปนไมเห็นเลย  นางทรามเชยเกลือกกลิ้งจนนิ่งไป 
  ตาพรานไพรใจหายเห็นสายสมร  เจาแนนอนเกลือกกลิ้งไมติงไหว 
  เขานวดเคลนโฉมฉายใหคลายใจ  แลวพรานไพรปลอบโยนพยุงนาง 
  ลงจากหองเคหาแลวตาเฒา   เท่ียวเก็บเอาจากมาขัดขวาง 
  ปลูกกระทอมปะปูพอจูงนาง   เอาไมขวางตางหมอนใหนอนพลัน 
  แลวพรานหาฟนไฟมาใสติด   มิไดคิดข้ึงเคียดมาเกลียดฉัน 
  ฝายม่ิงแมคาระวีศรีสุวรรณ   ใหครรภท่ีจะคลอดพอยอดรัก 
  นางครางครวญปวนปวดเปนยอดยิ่ง  แตนิ่ง ๆ ไปประเดี๋ยวเสียวสลัก 
  ใหมึนเนตรมืดมัวไปท่ัวพักตร   แทบจะขาดใจนาง................. 
  สองพระกรคุมครรภแลวกันแสง  แมสุดแรงแลวเจายอดเสนหา 
  โอสายสุดสงสารของมารดา   ทรมานใหแมยากลําบากใจ 
  แมนอยูเมืองอัยกาพาราพอ   ท้ังมดหมอก็จะแสนมาแกไข 
  ครั้งนี้แมแลเหลียวก็เปลี่ยวใจ   ไมเห็นท่ีจะมาพยาบาล 
 (หนาท่ี ๙๑, บรรทัดท่ี ๕ และ หนาท่ี ๙๒, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๙๓, บรรทัดท่ี ๑-๕) 

 

  จากตัวอยางการนําเสนอตัวละครหญิงท่ีคลอดลูกเพียงลําพังในสิ่งแวดลอมท่ีไมเหมาะสม
กับการคลอดลูก ไมมีญาติพ่ีนอง แพทย และสิ่งอํานวยความสะดวกตาง ๆ ความเจ็บปวดจากการ
คลอดลูกก็ทุกขหนักหนาสาหัสแลวสําหรับผูหญิงซํ้ายังตองคลอดลูกอยางเดียวดายปราศจากผูท่ีรัก
นาง และนางรัก พลัดพรากจากพระสวามี ความรูสึกวาเหว ขาดแคลนไปทุกสิ่งของนางคาระวี หนําซํ้า
ยังถูกไลใหไปคลอดลูกท่ีกลางดิน เปนความทุกขท่ีทวีคูณเปนหลายเทา ความทุกขโศกท่ีนางคาระวี
ไดรับทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจกับความทุกขของนางคาระวีอยางเหลือท่ีจะกลาว 
  ประกอบกับตัวอยางท่ียกมามีการใชคําใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพความทุกขทรมาน
เจ็บปวดของนางคาระวี เชน คําวา “ใหรอนเราในอุราแทบอาสัญ” เปนคําท่ีแสดงความเจ็บปวด
มากมายจนเหมือนชีวิตจะหาไม และ “พระสั่นริกริกระเริ่มกาย” แสดงความเจ็บปวดจนรางกายไม
สามารถท่ีจะอยูนิ่ง ๆ ไดตามปกติรางกายสั่นเพราะความเจ็บปวดอันมากมายจนรางแทบทนทานไมได 
ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็นความทุกขทรมานท้ังทางกายและทางใจท่ีตัวละครไดรับ
ขณะคลอดลูกตามลําพังกลางดินและกลางปาปราศจากคนท่ีรักดูแลเหมือนกับคนคลอดลูกโดยท่ัวไป 
จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอานไดเปน
อยางมาก 
  นอกจากนี้กวีบรรยายภาพความเจ็บปวดขณะคลอดลูกของนางคาระวีไดอยางละเอียด 
ดังความวา 
 

    ขอเดชบุญญาบิดาเจา   มาปกเกลาชวยบุตรสุดสงสาร 
  ท้ังพรหมินทรอินทรจันทรชั้นวิมาน  โปรดประทานชีวังสักครั้งเดียว 
  นางร่ําพลางรองพลางไมสรางเจ็บ  กระหน่ําเหน็บแนนในหัวใจเสียว 
  ท่ัวสกนธขนพองสยองเกรียว   นางหนวงเหนี่ยวปฤษฎางคไมสรางใจ 
  กุมารดิ้นมารดาน้ําตาตก   ใหรอนอกเสโทชะโลไหล 

 (หนาท่ี ๙๕, บรรทัดท่ี ๒-๕) 



๙๓ 
 

 
 

  ตัวอยางดังกลาวมีการใชคําท่ีทําใหผูอานรับรูและเขาใจความเจ็บปวดทรมานของ           
นางคาระวีขณะคลอดลูก เชน คําวา “กระหน่ําแหนบแนนในหัวใจเสียว” คํานี้สื่อความหมายวา            
ความเจ็บปวดไปถึงหัวใจ คําวา “ท่ัวสกนธขนพองสยองเกรียว” สื่อความใหผูอานเห็นภาพความ
เจ็บปวดท่ีมากมายจนขนลุกไปท้ังรางกาย คําวา “นางหนวงเหนี่ยวปฤษฎางคไมสรางใจ” สื่อความให
ผูรับรูถึงความปวดทรมานของรางกายผูหญิงขณะคลอดลูกวาปวดราวรานไปถึงแผนหลัง และคําวา 
“กุมารดิ้นมารดาน้ําตาตก ใหรอนอกเสโทชะโลไหล” การคลอดลูกเม่ือทารกดิ้นจะทําใหรางกายของ
แมเจ็บปวดทรมานมาก ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็นความเจ็บปวดทรมานเปน          
ความทุกขท่ีไดรับขณะนางคาระวีคลอดลูก จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึง
สรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 
  เม่ือนางคาระวีคลอดพระโอรสแลวนั้นนางไดดูแลอาบน้ําพระโอรส นางคร่ําครวญ
สงสารพระโอรสท่ีคลอดออกมาท่ีตองมาตกยากไมมีสิ่งอํานวยความสะดวกดั่งท่ีพระโอรสของกษัตริย
จะควรมีควรได ดังความวา 
 
    สงสารองควนิดายุพาพาน  อุมกุมารสระสงในคงคา 
  เอาผาผอนชอนวางลงตางฟูก   นางยกลูกนอยทูนเหนือเกศา 
  พ้ืนดีทรงวงพักตรกุมารา   เห็นเหมือนบิดาบรวงศพระองคเดียว 

(หนาท่ี ๙๘, บรรทัดท่ี ๓-๕) 
... 
 

    นางเห็นลูกผูกคิดถึงผัวแกว  จะรอดแลวหรือจะวนอยูชลเชี่ยว 
  ฤาข้ึนไดเดินดงมาองคเดียว   ฤาสูญเจียวแลวพระจอมกระหมอมเมีย 
  ทาวอยูดวยจะไดชวยประคองนอง  จะกอกองเพลิงผิงไมท้ิงเสีย 
  พ่ีมีกรรมจําพรากใหจากเมีย   น้ําตาเรี่ยรับขวัญพระสุทธิยา 
  พอกําเนิดเกิดมาในวงศหงส   มากลับลงกลั้วเกลือกตมปลัก 
  อยูกระทอมแมตรอมฤทัยนัก   โอลูกรักของแมเอยไมเคยตรอม 

(หนาท่ี ๙๙, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
... 

    อียายเฒามันจะใชแมไปอ่ืน  พอนั้นตื่นรองไหใครจะกลอม 
  แมนแมเจาพอเจายังบริบูรณพรอม  เฝาสนมถนอมประคองนอน 
  พระยี่ภูอูทองประคองชัก   ใหลูกรักไสยาสโมสร 
  นี่เนื้อเอ็นมังสังพระยังออน   ดังอุทรแมก็ทุกขระทมตรม 
  วิโยคยากจากเมืองมาเดินปา   ไมนึกวาจะเปนเทาเสนผม 
  แมคิดมาก็นาหัวอกตรม   นางทรามชมกอดลูกแลวโศกา 

(หนาท่ี ๙๙, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๐๐, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 



๙๔ 
 

 
 

  ความเศราโศกใจของนางคาระวีมีมากข้ึนเปนทวีเม่ือนางไดคลอดพระโอรส นางตองใช
ผามาทับซอนแทนฟูก ยิ่งมองหนาลูกซ่ึงมีหนาตาคลายกับพระบรวงศนางก็คิดถึงพระ  บรวงศ            
ถาพระองคยังดวยกับนาง คงชวยนางประคองลูก ชวยหาฟนไฟมาใหนางกับลูกไดผิง สงสารลูกท่ีควร
ไดรับขาวของเครื่องใชท่ีเหมาะสมกับฐานะท้ัง ๆ ท่ีเกิดในวงศกษัตริยมีการใชคําท่ีทําใหผูอานรับรูและ
เขาใจความทุกขจากการขาดแคลนสิ่งของสําหรับทารก เชน คําวา “เอาผาผอนชอนวางลงตางฟูก” 
คําวา “นี่เนื้อเอ็นมังสังพระยังออน” นางสงสารทารกนอยท่ีรางกายยังออนแอควรผาและเปลนอนท่ี
เปนทองสมฐานะ และคําวา “ดังอุทรแมก็ทุกขระทมตรม” สื่อความหมายวานางทุกขตรมสงสารลูก 
ตามธรรมดาของความเปนเห็นลูกลําบากจะทุกขโศกมากกวาตนเองหลายเทา คําวา “วิโยคยากจาก
เมืองมาเดินปา” สื่อความหมายใหรับรูวาความทุกขท่ีนางและลูกไดรับหนักหนามากเปนการไดรับ
เพราะจากการเปลี่ยนสภาพไปจากความสบายท่ีเคยไดรับ คําวา “แมคิดมาก็นาหัวอกตรม” สื่อ
ความหมายตอความทุกขมาก และคําวา “นางทรามชมกอดลูกแลวโศกา” สื่อใหเห็นภาพความทุกข
เวทนาของหญิงแมลูกออนท่ีอยูกลางปาตามลําพัง ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็น
ความทุกขของนางคาระวีท่ีไดรับขณะท่ีตองเลี้ยงดูลูกอยางตกระกําลําบากกลางปา จึงเปนการ
นําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอานไดอยางมากมาย 
  นางพรานเฒาใจคอโหดรายไมมีจิตเมตตานางคาระวีท่ีเปนหญิงแมลูกออนถึงแมทารก
จะรองไหนางพรานก็ใชงานนางคาระวีอยางมากมายและไมพอใจเม่ือมีลูกทําใหนางใชสอยไมสะดวก
จึงคิดจะกําจัดโอรสนอยเสีย โดยวางแผนใหนางคาระวีไปซ้ือสุราและนางพรานเฒาจะลักพาพระโอรส
นอย นางคาระวีเปนหวงลูกแตจําใจตองไปเพราะกลัวนางพรานเฒาจะทํารายตบตี ดังความวา 
 
    กุมารรองแมร่ําระกําครัน  เฒาฉกรรจมิไดมีปรานีนาง 
  มันคิดวาคาระวีแตมีลูก   เปนหวงผูกจะใชก็ขัดขวาง 
  จะพรากลูกเสียใหพลัดกําจัดนาง  ดําริพลางเรียกหายุพาพิน 
  เยาวมาลยขานคําเขามาใกล   มันยื่นใหขวดกลมสมถวิล 
  เอาสุรามาตูจะคอยกิน   ยุพาพินกลัวไฟก็ไปพลัน 
  เห็นลูกรองไหมาไกวลูก   เปนหวงผูกอยูมิไดจะผายผัน 
  กลัวอาชญาอีบานี้จะตีรัน   เจากลืนกลั้นชลนาแลวคลาไคล 

(หนาท่ี ๑๐๑, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๑๐๒, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

  จากตัวอยางดังกลาวมีการนําเสนอตัวละครแมลูกออนคือนางคาระวีและพระโอรสท่ี
เปนทารกใหถูกใชงานและถูกทํารายรางกาย โดยใชคําวา “เฒาฉกรรจมิไดมีปราณีนาง” “เอาสุรามา 
ตูจะคอยกิน ยุพาพินกลัวไฟก็ไปพลัน” และคําวา “กลัวอาชญาอีบานี้จะตีรัน เจากลืนกลั้นชลนาแลว
คลาไคล” คําเหลานี้สื่อความหมายความทุกขยากลําบากในการเลี้ยงดูพระโอรสของนางคาระวีเพราะ
ความใจรายของนางพรานเฒา การนําเสนอตัวละครในลักษณะนี้จึงเปนการนําเสนอท่ีเอ้ือตอการสราง
ความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 
  ๑.๕ ตัวละครเอกหญิงเปนนางกษัตริยถูกทํารายและถูกกลั่นแกลงรังแกจากผูอ่ืน 
  ความโศกท่ีตัวละครประสบ มักเกิดจากการถูกกลั่นแกลงรังแกจากผูอ่ืน ในเรื่องพระบรวงศ 



๙๕ 
 

 
 

ทรงสกันเกิดจาก  การถูกทําราย การทําใชงานอยางทารุณ กอใหเกิดการพลัดพราก ความเจ็บปวด 
ท้ังทางกายและใจ ซ่ึงกอความโศกและการเผชิญชีวิตท่ีทุกขโศกของตัวละครเปนอยางมาก ซ่ึงมี
รายละเอียดดังตอไปนี้        
  ความทุกขตัวละครท่ีประสบมักเกิดจากการถูกทํารายจากผูอ่ืน ในเรื่องพระบรวงศทรง 
สกัน นางคาระวีไดรับความทุกขโศกจากการพลัดพรากจากพระบรวงศ นางยังไดรับความทุกขจาก
การถูกทํารายจากผูอ่ืน ดังความวา  
 
    จึงรองถามคํารามคํารบเสียง  ใครยืนเมียงอยูในไพรระหง 
  ไมบอกจริงฤๅจะยิงใหยับลง   ปางอนงคแลลานเห็นพรานไพร 
  พระองคสั่นขวัญหนีไมมีจิตร   เพียงชีวิตนางกษัตริยจะตักษัย 
  จึงวอนวาขาแตนายพรานไพร   นองมิใชอสุรีคินีมาร 
  แมนไมโปรดเกศาจะพาสูญ   อนุกูลลูกสักครั้งอยาสังหาร 
  ลูกมีครรภครั้นกายนี้วายปราณ  พลอยกุมารท่ีในครรภจะบรรลัย 

(หนาท่ี ๘๔, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๘๕, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

  นางคาระวีตกระกําลําบากอยูในปาเม่ือนายพรานปามาพบและเขาใจผิดคิดวานางคาระวี
เปนยักษจึงคิดจะยิงเสียใหตาย เม่ือนางคาระวีไดยินดังนั้นนางก็ตกใจกลัวนายพราน จึงออนวอน         
ของชีวิตจากนายพราน และบอกนายพรานวานางมีครรภถานางตายลูกของนางจะตายไปดวย การท่ี
นางคาระวีถูกมุงรายหมายชีวิตเชนนี้และนางอยูในสภาพหญิงมีครรภจึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ี
เอ้ือตอการเกิดความโศกไดเปนอยางมากเพราะผูอานโดยท่ัวไปทราบวาหญิงมีครรภรางกายออนแอ
ลําบากอยูในปาเพียงลําพังมาไดรับการมุงรายจากนายพรานจึงเกิดความรูสึกสงสารนางคาระวี 
  เม่ือนางคาระวีไดรับการชวยเหลือจากนายพรานเฒาพากลับมาอาศัยท่ีบานของตน 
นายพรานเฒามีเมีย นางเมียนายพรานเฒามีจิตใจริษยาจึงดาวานางคาระวีอยางหยาบคายวามาแยง
ผัวของตนจนทองแก และใชไมจะไลตีนางคาระวี นางคาระวีตองกราบไหวออนวอนนางพรานเฒาวา
อยาทํารายนางเพราะจะทํารายลูกท่ีอยูในครรภของนางคาระวี ดังความวา 
 
    บัดนั้นหญิงรายอียายเฒา  ดวยมัวเมาริษยาไมปราศรัย 
  อยาสับปรับกลับกลอกมาหลอกใคร  อีหญิงใจแพศยาอยามาดี 
  มึงชวนผัวกูไปครองจนทองแก  ระริกแรมาถึงเรือนแลวเบือนหนี 
  ลุกขยับจับไมจะไลตี    คาระวีกราบไหวพิไรวอน 
  จงโปรดเถิดเจาพระคุณอยาหุนหัน  ลูกทรงครรภชีวันจะสังหรณ 
  แมตรึกตรองกอนเถิดแมใหแนนอน  แมจงรอนลูกใหยับลงกับมือ 

(หนาท่ี ๙๐, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 



๙๖ 
 

 
 

  การท่ีนางคาระวีถูกนางพรานเฒาดาและพยายามทํารายดวยการใชไมไลตีในสภาพท่ี
นางคาระวีมีครรภนั้น ทําใหผูอานรูสึกสงสารและเห็นอกเห็นใจนางคาระวีในความทุกขท่ีไดรับ ทําให
ผูอานรูสึกสะเทือนใจในชะตากรรมของนางคาระวี 
  นอกนี้หลังจากท่ีนางคาระวีคลอดพระโอรสแลวนางพรานเฒาไมมีความเห็นใจเมตตา
นางคาระวี คิดวาเม่ือนางคาระวีมีลูกตองดูแลลูกไมมีเวลามารับใชตนเองจึงคิดจะกําจัดลูกของนางคา
ระวี ดังความวา 
 
    .....................................  เฒาฉกรรจมิไดมีปรานีนาง 
  มันคิดวาคาระวีแตมีลูก   เปนหวงผูกจะใชก็ขัดขวาง 
  จะพรากลูกเสียใหพลัดกําจัดนาง  .......................................... 

(หนาท่ี ๑๐๑, บรรทัดท่ี ๔-๕) 
 

              นางพรานเฒาวางแผนใชนางคาระวีใหไปซ้ือสุรามาใหนางกิน นางจําใจตองไปถึงแมวา
ลูกของนางกําลังรองไหเพราะกลัวนางพรานเฒาจะทําราย ตองกล้ํากลืนน้ําตาไปซ้ือสุรามาใหนาง
พรานเฒาเม่ือนางพรานเฒาเห็นนางคาระวีไปแลวจึงรับไปอุมทารกนอยอยางไมปรานีปราศรัยเอาไป
ท้ิงใตตนไทรในปา ดังความวา        

                                                                       
    เอาสุรามาตูจะคอยกิน   ยุพาพินกลัวไฟก็ไปพลัน 
  เห็นลูกรองไหมาไกวลูก   เปนหวงผูกอยูมิไดจะผายผัน 
  กลัวอาชญาอีบานี้จะตีรัน   เจากลืนกลั้นชลนาแลวคลาไคล 
  เฒาแชงแลตามนางงามลับ   เขาในทับกัลยาไมปราศรัย 
  จึงชวนเอาเยาวม่ิงแลววิ่งไป   ถึงไทรใหญกลางปาพนาลี 
  จึงวางหนอนารายณแลวยายเฒา  ก็เยาะเยารีบไปในไพรศรี 

(หนาท่ี ๑๐๒, บรรทัดท่ี ๒-๕) 
 

  เม่ือนางคาระวีกลับมาจากซ้ือสุราใหนางพรานเฒาไมพบลูกนางก็เศราโศกเสียใจ รองไห
คร่ําครวญจนสลบไป ดังความวา 
 
    โอ  วาใจแมจะขาดอนาถนัก  พอยอดรักอาสัญเสียม่ันคง 
  รองไหพลางหาพลางไมสรางโศก  แสนวิโยคยิ่งคิดพิศวง 
  นางเดินกลับมาถึงทับแลวทอดองค  กันแสงทรงโศกซบสลบไป 

(หนาท่ี ๑๐๔, บรรทัดท่ี ๒-๔) 
 

  ยังไมสาแกใจนางพรานเฒาใจรายเม่ือนางคาระวีตื่นข้ึนมาในตอนเชา นางพรานเฒา 
โบยตีนางคาระวีอยางทารุณ แลวใชใหไปซ้ือสุราใหตนเอง นางคาระวีจําใจไปซ้ือและรองไหคิดถึงลูกท่ี
หายไปตลอดทางท่ีเดินไปซ้ือสุรา ดังความวา 



๙๗ 
 

 
 

    ครั้นรุงเชาเฒาชราอีบาบี้  มันโบยตีกัลยามาปราศรัย 
  จะกินเหลาเรียกเจามาใชไป   นางทรามวัยรับเงินแลวเดินมา 
  ถึงกลางทางนางนึกถึงลูกแกว   น้ําตาแนวนองเนตรกนิษฐา 

  (หนาท่ี ๑๑๕, บรรทัดท่ี ๓-๔) 
 

  จากตัวอยางดังกลาว การท่ีนางพรานเฒาโบยตีนางคาระวีอยางไมปราณีและลักพาลูก
ของนางไปท้ิงกลางปาจึงเปนการทํารายนางคาระวีท้ังดานรางกายและจิตใจอยางโหดเหี้ยม การทํา
รายทางใจโดยลักพาเด็กทารกไปจากอกแมนั้นทําใหผูอานเศราโศกและสงสารนาง คาระวีเนื่องจาก
ทารกนอยนั้นยังไมเดียงสา ไมสามารถชวยเหลือตนเองไดเลย ความเปนหวงของนางคาระวีซ่ึงเปน         
แมท่ีรักลูกมากยอมกอใหเกิดความทุกขไดมากมายกวาทุกขใด ๆ ท่ีผานมาของตนเอง  จึงเปนการ
นําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกทําใหผูอานเกิดความสะเทือนใจในความทุกขของ             
นางคาระวีเปนอยางมาก 
  ๑.๖ ตัวละครเอกหญิงเปนนางกษัตริยถูกใชงานอยางทารุณ 
  การถูกใชงานอยางทารุณในเรื่องพระบรวงศทรงสกันนั้นเกิดกับนางคาระวีซ่ึงสภาพเปน
หญิงมีครรภ นางคาระวีถูกนางพรานเฒาใชงานอยางหนักไมเหมาะสมกับสภาพหญิงมีครรภท่ีไมควร
ทํางานหนัก ตักน้ํา ตําขาว เปนงานท่ีหนักเกินไปอาจทําอันตรายตอทารกในครรภของนางคาระวีได 
ดังความวา 
 
    สงสารเจาเยาวยอดพงางาม  มันหยาบหยามเค่ียวเข็ญไมเวนวัน 
  ลําบากนักตักน้ําท้ังตําขาว   ใหสื่อเศราเชาคํ่าไมขาดขัน 

(หนาท่ี ๙๑, บรรทัดท่ี ๓-๔) 
 

  เม่ือนางคาระวีคลอดลูกตามสภาพของผูหญิงท่ีพ่ึงคลอดลูกตองอยูไฟเพ่ือใหมดลูกเขาท่ี 
ขับน้ําคาวปลา ตามความเชื่อของคนโบราณเปนการรักษาสุขภาพของมารดาหลังคลอดลูก นางพราน
เฒาก็ไมสนใจใชงานนางคาระวีท้ังท่ีสภาพรางกายของนางยังไมพรอมท่ีจะทํางาน ดังความวา 
 
    อียายเฒารายริษยามายาจิต  มีแตคิดชังนางจะลางผลาญ 
  นางอยูไฟใชสอยเอาการงาน   แตคอยพาลเอาผิดไมคิดกรรม 
  ริษยาทารกวารองไห    แตตั้งใจหมายฆาทุกเชาคํ่า 

(หนาท่ี ๑๐๑, บรรทัดท่ี ๓-๔) 
 

  นอกจากนี้นางพรานเฒายังใชงานนางคาระวีตลอดเวลาไมสนใจวาทารกนอยลูกของ
นางคาระวีจะรองไหเพราะหิวและนางกําลังใหนมลูกและปลอบขวัญลูกอยู ดังความวา 
 
 
 



๙๘ 
 

 
 

     แสนสงสารนางทาวเม่ือคราวกรรม เจากินน้ําชลนาไมราวัน 
  เขาใชสอยลูกนอยรองไหออน   นางวิ่งมาปอนนมแลวรับขวัญ 
  กุมารรองแมร่ําระกําครัน   เฒาฉกรรจมิไดมีปราณีนาง 

(หนาท่ี ๑๐๑, บรรทัดท่ี ๔-๕) 
 

   การนําเสนอตัวละครท่ีถูกใชงานอยางทารุณท้ัง ๆ ท่ีเปนหญิงตั้งครรภและเปนหญิง
แมลูกออน จึงเปนการนําเสนอท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกเพราะทําใหผูอานรูสึกสงสารในชะตากรรม
ของตัวละคร เนื่องจากหญิงตั้งครรภมีสภาพรางกายออนแอเปราะบางสมควรไดรับการดูแลอยางดี 
กลับมาถูกใชงานอยางทารุณ และหญิงแมลูกออนควรไดรับการดูแลเอาใจใสจากคนอ่ืน ๆ แตตองมา
ถูกใชงานอยางหนักทําใหไมสามารถดูแลทารกนอยได จึงสรางความโศกใหกับผูอานและกอใหเกิด
อารมณสะเทือนใจเปนอยางมาก 
  ๑.๗ ตัวละครเอกหญิงเปนนางกษัตริยถูกดาทอดวยถอยคําหยาบคาย   
  เม่ือนางคาระวีไดรับการชวยเหลือจากนายพรานเฒาและนายพรานเฒาไดพานางคาระวี
กลับมาบานของนายพราน นางพรานเฒาซ่ึงเปนเมียของนายพรานเขาใจผิดคิดวานายพรานเฒาไปมี
เมียอีกคน จึงดาดวยถอยคําหยาบคายและพยายามจะใชไมทํารายนางคาระวี นางคาระวีกราบไว 
ออนวอนนางพรานเฒาเพราะกลัวนางพรานทํารายจะเปนอันตรายตอลูกในทอง นางคาระวีกราบไว
ออนวอนขออาศัยอยูดวยจะเปนทาสรับใชท้ังตักน้ํา ตักขาว จะรับใชนางพรานโดยไมใหนางพราน             
ขุนเคืองใจ ดังความวา 
 
    บัดนั้นหญิงรายอียายเฒา  ดวยมัวเมาริษยาไมปราศรัย 
  อยาสับปรับกลับกลอกมาหลอกใคร  อีหญิงใจแพศยาอยามาดี 
  มึงชวนผัวกูไปครองจนทองแก  ระริกแรมาถึงเรือนแลวเบือนหนี 
  ลุกขยับจับไมจะไลตี    คาระวีกราบไหวพิไรวอน 
  จงโปรดเถิดเจาพระคุณอยาหุนหัน  ลูกทรงครรภชีวันจะสังหรณ 
  แมตรึกตรองกอนเถิดแมใหแนนอน  แมจงรอนลูกใหยับลงกับมือ 
  แมเลี้ยงไวใชสอยตางทาสี   ท่ีการมีแมอยาตองประคองถือ 
  ท้ังตักน้ําตักขาวใหเบามือ   มิใหเคืองใจแมจนวันตาย 

(หนาท่ี ๙๐, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
.... 

    อียายเฒาโลโภก็โกรธา   ท้ังดาวาขับไลแลวไสตอ 
  อยาทําเปอนเหยาเรือนกูแพวกวาด  ลูกอุบาทวยักษีไมมีพอ 
  แลวผลักผัวตัวยนยอ    แลวผูกคอมันไปเสียกลางดิน 
  แสนสงสารเยาวมาลยม่ิงสมร   เจ็บอุทรกลิ้งกลมอารมณถวิล 
  ท้ังเจ็บชํ้าน้ําคําอีเฒาทมิฬ   ดังจะดิ้นดําดินใหกายตาย 

 (หนาท่ี ๙๒, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๙๓, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 



๙๙ 
 

 
 

  นางคาระวีมีสภาพกําลังตั้งครรภมีฐานะเปนนางกษัตริยตองมาตกทุกขไดยาก ถูกดา
ดวยถอยคําหยาบคายและตองกราบไหวออนวอนคนท่ีต่ําศักดิ์กวาไมใหทํารายตนและลูกในทอง และ
กราบไหวออนวอนขอเปนทาสรับใชเพ่ือขอท่ีอยูท่ีกิน เปนการนําเสนอตัวละครท่ีทําใหผูอานเกิดความ
สงสารนางคาระวี ความโศกเศราเกิดจากการตกทุกขไดยากท่ีผานตัวละครตัวนี้จึงทําใหผูอานเกิด
อารมณสะเทือนใจ 
 ๒. พระบรวงศ  

 พระบรวงศเปนตัวละครเอกชาย เปนพระราชโอรสของพระเจาวงศาธิราช กษัตริยผูครอง
เมืองภูสานคร พระมารดาของพระองคชื่อ พระนางสุรยาราชเทวี พระบรวงศมีพระเชษฐาชื่อวงศสุริยา
มาศ พระบรวงศตองพลัดพรากจากบานเมืองและพระมารดา เนื่องจากถูก นางกาไวยเทวีซ่ึงเปนมเหสี
นอยของพระบิดาใสราย พระบรวงศมีบทบาทสําคัญท่ีทําใหเรื่องดําเนินไปตามโครงเรื่อง ปมปญหา 
เหตุการณการพลัดพรากในเรื่องเกิดข้ึนเนื่องจากพระบรวงศตองการไปตามหาพระเชษฐา และเปน           
ผูพานางคาระวีหนียักษลงทะเลจนตองพลัดพรากจากกัน กวีไดสรางใหพระบรวงศเปนผูมีบุญญาธิการ
แตเพราะมีวิบากกรรมในอดีตชาติจึงตองมาชดใชกรรมในชาตินี้ ดังความวา 

 
 จําเริญเลืองเบ้ืองบาทพระบรวงศ  จะดํารงขอความใหงามขํา 
 ดวยพระบาทชาติบางไดสรางกรรม  เวรร่ํารอนรักใหรักไกล 
 ปางพระบาทวรนาถสมรม่ิง   พระวิ่งหนีอสุราท่ีปาใหญ 
 ถึงฟากฝงชลธาสุราลัย    อโณทัยสิ้นแสงก็สุดทาง 
 แสนสังเวชคาระวีศรีสวัสดิ์   นางยกพระหัตถคอนองคอนงคผาง 
 พระโฉมยงวรองคไมไหวหวัง   สงสารนางพลางโลมโฉมยุพิน 
 แลววิ่งวนแมสมรเสมอจิตร   เราจะรีบลงสูกระแสสินธุ 
 ถากุศลมีก็จะพนสาคิรินทร   พอใหสิ้นเขตยักษิณีพาล 

  (หนาท่ี ๕, บรรทัดท่ี ๓-๕) 
    
  ๒.๑  ตัวละครเอกชายเปนกษัตริยตกยาก 
  เม่ือพระบรวงศหนียักษลงไปในทะเลไดพลัดพรากกับนางคาระวี พระองคถูกคลื่นซัดไป

ติดท่ีชายฝงพระองคระเหเรรอนอยูกลางปาอดยากหิวโหยซัดเซพเนจรจนมาถึงโรงทานแตดวยความ
เปนกษัตริยพระองคทรงมีขัตติยมานะ  พระองครอจนเย็น ใหบรรดาขอทานออกไปจากโรงทาน             
จนหมด พระองคจึงไดเขาไปขออาหารในโรงทาน ดังความวา 

 
    จะจับเรื่องบรวงศบํารุงโลก  กระสันโศกซูบทรงพระองคเหลือง 
  พระโลหิตติดปนสุชลเนือง   ถึงขวัญเมืองม่ิงมิตรเสมอชนม 
  ...................มิไดนาภีพิน   ไดกลั้วกลืนแตพนผลาผล 
  ตอเดือนครึ่งถึงเขตนครคน   ประชาชาวปาพนาลี 
  ................................................  ............................................. 
  ................................................  .......................................... 



๑๐๐ 
 

 
 

  ลวนแตพวกพลพาภิทาจาร   บางพิการงกเง่ือนเปนงอยเปล้ีย 
  สนทนาพาเพ่ือนมาพรอมพรั่ง   เซซังหูตาประดาเสีย 
  บางทักกันคะเยิดตัวระงัวระเงีย  พวกงอยเปลี้ยพูดพลามแลวรําพัน 
  มากินเรียงในศาลาประชาสุข   ก็พลานพลุกทุกเวลาอัตรานั่น 
  พระแจงยุบลท่ีเขาสนทนากัน   ศาลานั้นท่ีประชุมทาน 
  พระหิวโหยโดยหาดวงสมร   พระภูธรมิไดพบกระยาหาร 
  ไมวางคนพลพวกภิกขาจาร   จะรับประทานบริโภคโภชนา 
  พอสาแสงสุริยาวโนภาส   ชลชาติอ่ิมเอมในเคหา 
  เห็นวางเวนเข็ญใจทุพพลภาว   พระเขามาโรงเลี้ยงแลวนั่งลง 
  ฝายคณาศาลาท่ีโรงเลี้ยง   ก็กลาวเกรียงใหไปเกษมสงค 

(หนาท่ี ๔๑-๔๒) 
       
  ความทุกขท่ีเกิดจากการพลัดพรากจากนางคาระวีทําใหพระบรวงศเกิดความเศราโศก 
และการท่ีพระองคตกระกําลําบากไมไดรับประทานอาหาร ความหิวตามธรรมชาติของมนุษยทําให
พระองคเกิดความทุกขจําเปนตองไปขอทานอาหารจากโรงทาน แตดวยความเปนกษัตริยของพระองค
ทําให พระบรวงศละอายใจท่ีตองมาขอทานอาหารจึงตองรอใหขอทานคนอ่ืน ๆ กินจนหมด ไมมี
ขอทานอยูในโรงทานแลว พระองคถึงเดินเขาไปในเวลาเย็น การเผชิญทุกขโศกดังกลาวจึงเปนการ
นําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกท่ีทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจ 
  ตัวอยางดังกลาวมีการใชคําท่ีทําใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพความทุกขโศกของพระบรวงศ
ท่ีอดอยากหิวโหยอาหารเชนคําวา “พระหิวโหยโดยหาดวงสมร พระภูธรมิไดพบกระยาหาร” ทําให
ผูอานรูวาทุกขทางกายจากความหิวอาหารซ่ึงเปนปจจัยสี่สําหรับชีวิตมนุษย และความทุกขจากความ
อดทนตอความหิวท่ีตองรอจนถึงเวลาเย็นเพ่ือใหขอทานคนอ่ืน ๆ รับประทานอาหารใหหมด เชนคําวา 
“เห็นวางเวนเข็ญใจทุพพลภาว” ทําใหเห็นความทุกขทางใจท่ีละอายใจท่ีตองมาขอทานอาหารความ
อายทําใหพระองคตองรอจนไมมีขอทานคนอ่ืนจึงเขาไปรับประทานอาหารซ่ึงเปนเวลาเย็นแลว 
ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็นถึงความทุกขทางกายและทางใจท่ีพระบรวงศไดรับ
ขณะตกระกําลําบากเพียงลําพัง  

  จะเห็นไดการสรางใหกษัตริยตกทุกขไดยากอดอยากหิวโหยแมไดพบโรงทานแลวก็             
ไมสามารถเขาไปขออาหารมากินไดเนื่องจากศักดิ์ศรีความเปนกษัตริยของพระองค ตองอดทนหิวโหย
จนเย็น กอใหเกิดความทุกขทรมานกับตัวละครเปนอันมากทําใหผูอานสงสารตัวละครสรางอารมณ
สะเทือนใจใหเกิดข้ึนกับผูอานไดเปนอยางมาก 
  เม่ือพระบรวงศมาถึงโรงทานของพระวงศสุริยามาศ พนักงานท่ีดูแลโรงทานสังเกต
พระบรวงศรูปรางดูสงางามไมนาจะเปนยาจกเข็ญใจจึงสงสารพระองค ไดนําอาหารมาใหพระองค
รับประทานเม่ือพระบรวงศไดเห็นอาหารก็เศราโศกรองไหคิดถึงนางคาระวีวาไมไดมาเสวยอาหาร
ดวยกัน พระองคคิดอดีตท่ีเคยไดเสวยอาหารดวยกัน ดังความวา 
 
 



๑๐๑ 
 

 
 

    ฝายคณาศาลาท่ีโรงเลี้ยง  ก็กลาวเกรียงใหไปเกษมสงค 
  ตางพินิจพิศโฉมพระบรวงศ   ใหงวยงงเงยหงายไมวายตา 
  บางก็วายาจกคนนี้หนอ   งามลออคมขําดังเลขา 
  มิควรเปนเข็ญใจเลยอนิจจา   ดั่งน้ําตานั้นจะตกทุกตัวคน 
  แลจัดแจงแตงเครื่องกระยาหาร  ท้ังคาวหวานมังสาผลาผล 
  มาเรียงวางพลางทางจอมสกนธ  มาเสวยผลบริโภคพอทรามเชย 
  พระเห็นเครื่องโภชนาน้ําตาไหล  ดวยดวงใจมิไดครองเปนเสวย 
  เสวยพลางทางรําลึกไมลืมเลย   ถึงยามเคยรวมสุพรรณภาชนทอง 
  พระแคนขืนกลืนกล้ัวกระยาหาร  พอจะเจือจานไมสกลท่ีหมนหมอง 

(หนาท่ี ๔๓, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  พระบรวงศตกระกําลําบากหิวโหยจนตองมาขออาหารในโรงทานเหมือนกับขอทาน             
ท้ัง ๆ ท่ีพระองคเปนสายเลือดกษัตริย ความหิว และความอายของพระองค ทําใหผูอานเกิดความ
สงสารพระองค เม่ือพระองคเห็นอาหารพระองคก็เศราโศกคิดถึงนางคาระวีทําใหพระองครับประทาน
อาหารอยางฝนใจเพ่ือใหรางกายไมทรมาน จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกท่ี
ทําใหผูอานสงสารทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจ 
  ตัวอยางดังกลาวมีการใชคําท่ีแสดงใหเห็นภาพความทุกขของพระบรวงศท่ีพลัดพราก
จากนางคาระวี เชน “พระเห็นเครื่องโภชนาน้ําตาไหล” ทําใหผูอานรับรูความทุกขท่ีตองจากนางคาระวี
มากกวาความทุกขท่ีเกิดจากรางกายท่ีหิวอาหารตามธรรมดาของมนุษย และคําวา “พระแคนขืนกลืน
กลั้วกระยาหาร” แสดงใหผูอานรับรูวาทุกขทางใจนั้นมากจนไมสามารถเสวยอาหารแมรางกายจะหิว
โหยปานใดก็ตาม พระองคตองฝนกินเพ่ือใหรางกายไมทรมาน ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อให
ผูอานเห็นถึงความทุกขใจของพระองคท่ีทําใหรางกายไมรับอาหารตามธรรมชาติ แสดงถึงความทุกข
โศกอยางสาหัส จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจ           
แกผูอาน 
  เม่ือพระบรวงศเสวยอาหารเสร็จแลว พระองคก็เดินดูภาพวาดในศาลาโรงทานท่ี              
พระวงศสุริยามาศใหวาดไวซ่ึงเปนเรื่องราวท่ีเหมือนกับพระองค ดังนี้หองท่ีหนึ่งเปนภาพแสดง
พระองคและพระเชษฐาอยูพรอมหนาในบานเมือง หองท่ีสองพระองคและพระเชษฐาพลัดพรากจาก
บานเมืองและมารดาเนื่องจากถูกใสราย หองท่ีสามพระบิดาโกรธ หองท่ีสี่ถูกพระบิดาสั่งประหารชีวิต 
หองท่ีหาเพชฌฆาตโบยตี หองท่ีหกพระมารดารองไหคร่ําครวญดวยสงสารพระโอรสใหสินบน
เพชฌฆาตเพ่ือใหปลอยตัวพระโอรสท้ังสอง หองท่ีเจ็ดพระบรวงศและพระเชษฐาตกระกําลําบากในปา 
หองแปดพระบรวงศและพระเชษฐาหลับใตตนไมใหญ หองท่ีเกาพระบรวงศเศราใจท่ีพระเชษฐา
หายไป ดังความวา   
 
    พระทรงสวัสดิ์ทัศนาศาลารี  ท่ีเรื่องมีเหมือนนิราศพระองคจร 
  ท่ีหองหนึ่งพระตะลึงละลานจิต  เหมือนทรงฤทธิ์ยังสุขสโมสร 
  ฝูงคณานั่งนอมประนมกร   จําเริญพรกับพระพ่ีเปนสอง 



๑๐๒ 
 

 
 

  ท่ีหองสองศาลาเหมือนดาไว   มันใสไคลใหทุจริตพิศวง 
  ท่ีหองสามเหมือนสมเด็จพระบิตุรงค  พิโรธทรงสิงหนาทประภาษมา 
  ท่ีหองสี่เหมือนโองการตรัส   ใหเรงรัดเอาเราไปสังหาร 
  นางโฉมยงเหมือนองคพระชนมมารด  กรประสานกอดลูกสลบลง 
  ท่ีหองหาเหมือนมหาเพชฌฆาต  มันเกรี้ยวกราดโกรธาไมปราศรัย 
  มันโบยตีพ่ีนองสองสายใจ   สุชลนัยนไหลนองท้ังสองคน 
  ท่ีหองหกเหมือนหัวอกพระแมเจา  กันแสงเศรากลิ้งเกลือกอยูเสือกสน 
  ดวยแสนสวาทราชบุตรสุดกังวล  พระสุชลไหลโซมลงโทรมองค 
  โอ  ทีนี้เหมือนพระทูลกระหมอมแม  มาตามแตลูกจะมวยเปนผุยผง 
  อุตสาหซอนเนาวรัตนพระธํามรงค  ใหพ่ีนองสองคนออกจากเมือง 
  เห็นหองเจ็ดเหมือนเสด็จจรปา  พระพ่ียาโศกตรอมจนผอมเหลือง 
  พระพ่ีนองโศกาน้ําตาเนือง   เอะ เรืองนี้ลอยเลื่อนมาเหมือนดังเรา 
  โอ  ตรงนี้เหมือนพระพ่ีมาไสยาสน  ไดโดนจําเหมือนหนึ่งเจ็ดท่ีเขตเขา 
  เห็นหองแปดเหมือนเม่ือเดินเนินลําเนาว ถึงเขตเขาคามนิคมพนมวัน 
  เขาเขตคันศาลาลัยท่ีไสยาสน   ท่ีวงศสุริยามาศของหมอมฉัน 
  ถึงเกาหองเหมือนหนึ่งนองท่ีจาบัลย  พระพ่ีกระสันสอดประสานใหนานนอน 
  ตัวสิ้นภาพปราบเรื่องชําเลืองผิด  ไมเพ้ียนผิดเรืองวงษพระทรงศร 
  อุปมาดั่งพระยาคเชนทร   เม่ือพรานจรยิ่งตัดหัวใจตาย 
  อนาถนึกแลวสะอึกสะอ้ืนร่ํา   โอวากรรมเอยระล่ําระสาย 
  ลวนแสนเข็ญแลวมาเคืองเรื่องนิยาย  พระทอดกายกําสรดระทดทรวง 
  โอพระองคสุริยานิจจาเอย   พระเคยมาอุมนองขามในปาหลวง 
  คิดพลางทางระทดกําสรดทรวง  ก็เลยลวงสลดสลบลง 

(หนาท่ี ๔๔, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๔๔-๔๗, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  เม่ือพระบรวงศไดดูภาพในอดีตท่ีเปนความเศราโศกของพระองคยิ่งทําใหพระองคทุกข
มากยิ่งข้ึน เนื่องจากเหตุการณในอดีตเปนตนเหตุใหพระองคตองพลัดพรากจากบุคคลท่ีพระองครัก 
ท้ังพระมารดา พระเชษฐา และพระชายา ความทุกขมากมายสุดท่ีรางกายของพระองคจะทานทนได
พระองคจึงสลบลงดวยโศกเศราเสียใจจึงเปนชวงท่ีนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกท่ีทําให
ผูอานรูสึกสงสารพระบรวงศจากชะตากรรมของพระองคทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจเปนอยางมาก 
  ตัวอยางท่ียกมามีการใชคําท่ีทําใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพความทุกขโศกของพระบรวงศ
จากความทุกขเหตุจากการพลัดพรากทําใหพระองคตกทุกขไดยาก เชน คําวา “อนาถนึกแลวสะอึก
สะอ้ืนร่ํา” ทําใหผูอานรับรูทุกขของพระองคท่ีอยูในใจนั้นสาหัสนักเม่ือเห็นภาพจึงเศราโศกร่ําไหทันที
ท่ีนึกถึงอดีต  คําวา “พระทอดกายกําสรดระทดทรวง” และคําวา “คิดพลางทางระทดกําสรดทรวง ก็
เลยลวงสลดสลบลง” เปนการใชคําท่ีแสดงความเศราโศกมากขนาดทอดกายรองไหดวยความเศราโศก
และพระองคไดสลบลงไปดวยความเศรา การสลบของมนุษยท่ีมีความทุกขโศกและเศรานั้นแสดงให
เห็นถึงปริมาณความทุกขโศกท่ีมาก ทําใหผูอานรับรูวาความทุกขยากท่ีประสบอยูหนักหนาและ 



๑๐๓ 
 

 
 

มากมายนัก กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 
  ๒.๒ ตัวละครเอกชายเปนกษัตริยแตไมสามารถปกปองชายาได 
   เม่ือพระบรวงศพานางคาระวีหนียักษลงทะเล ท้ังสองถูกคลื่นซัดใหพลัดพรากจากกันแต

พระบรวงศไมสามารถตามหาหรือชวยเหลือนางคาระวีได ดังความวา 
 

    พระวายแหวกแทรกหาในสาคเรศร สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย 
  พระเปลาเปลี่ยวเดียวดนปนตะปอย  โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด 
  จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น  จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ 
  ฤๅทรามชมจมลงท่ีตรงไร   ฤๅพบภัยมัจฉากุมภาพาล 
  จะฟาดฟดกัดเผื่อเปนเหยื่อแยง  ก็ไมแจงเห็นอ่ืนอยางใจพ่ีใฝฝน 
  อยูหลัด ๆ หรือตัดเอาชีวัน   ใหรําพันพรากพลัดกําจัดจร 
  เม่ือแรกมา..(ขาดหาย)..รักแกว  ก็ยากแลวชีวังจะสังหรณ   
  สองคนเราคอยดนวนาดร   ยังมายอนพบยักษิณีตี 
  พ่ีอาสาฝาชลมารคพยัคฆ   จึงชวนชักเจาลงตามนทีศรี 
  เปนเพ่ือนเลนเห็นแตหนาเจาคาระวี  โอทีนี้ลับแลวเจาแกวตา 
  จะตายเปนมิไดเห็นกิเฬวราก   ประสบซากวรนุชเห็นสุดหา 
  ท้ังเลือดเนื้อจะเปนเหยื่อมัจฉาปลา  ในมหาสินธุทะเลลม 
  ถึงจะตายลงในสายกระแสเช่ียว  ถานิดเดียวไมเสียดายเทาปลายผม 

  ขอใหนุชสุดแสนสวาทชม   คืนภิรมยนัคราบุรีเรา 
  พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน บันลือคลื่นลอยโลดเทาโขดเขาสูสม 
  .....................................   บอระวงศกรมกรอมจนผอมเหลือง 
  ก็ไมรอนเทาพ่ีรักคณินเนือง   .................................. 
  เห็นสุดแลวเจาคาระวีเอย   ................................. 
  หัวอกเรียมเท่ียมครากเพราะพรากนุช พ่ีทองสมุทรสุดแล  ณ  แมเอย 
  จะตายเปนก็ไมเห็นพระศพเลย  เราสองเคยสรางเข็ญจึงแสนครวญ 

  พระครวญคิดรําพึงถึงกนิษฐนอย  ละโหยหอยหิวไหอาลัยหวน 
  ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ  กระเสือกสวนเศราซบสลบลง 

(หนาท่ี ๑๔-๑๖) 
 
  จะเห็นไดวาพระบรวงษพยายามวายน้ําตามหานางคาระวีจนสุดกําลังแตไมสามารถ      

หานางพบได ท้ัง ๆ ท่ีผานความยากลําบากมาดวยกัน ท้ังเดินปา หนียักษ แตตองมาพลัดพรากเพราะ
พระองคพามาลงทะเล พระบรวงศคร่ําครวญรองไหคิดถึง และเปนหวงนางคาระวีจนสลบลงไป            
การสรางตัวละครชายท่ีไมสามารถดูแลชวยเหลือคนท่ีตนรักได สรางความทุกขใหกับตัวละครเปน
อยางมาก ทําใหผูอานเกิดความสงสารตัวละครกอใหเกิดอารมณสะเทือนใจไดเปนอยางมาก 

 
 



๑๐๔ 
 

 
 

  หวนคะนึงถึงสุดายุพาล   ใหรําคาญเคืองระคายไมวายวาง 
  เวลานี้แกวพ่ีเขาสูดง    จะลงเลิศเลิงลัดก็ขัดขวาง 
  สังเวชองคทรงครรภจะครวญคราง  สงสารนางใครเลาจะพาเดิน 
  แสนระกําลําบากลวนขวากหนาม  จะตามโคกโกรกธารระหารเหิน 
  พ่ีไปดวยจะไดชวยประคองเดิน  จะดําเนินตามทํานองพระนองนาง 
  พ่ีคิดถึงคุณรอยชั่งเม่ือครั้งยาก  เขาพรากคูจองจําระกํานาง 
  ใหทาสาสงเขาเราถึงตะราง   ไมเวนวางทุกวันนิรันดรไป 
  เรียมจึงรอดชีวิตไมปลิดปลง   พระคุณอนงคแนนหนาจะหาไหน 
  เปนท่ีพ่ึงไดเห็นเม่ือเข็ญใจ   เวรใดจึงพรากใหจากจร 

(หนาท่ี ๑๘, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  นอกจากนี้ระหวางท่ีพระบรวงศและนางคาระวีหนีพญายักษตกลงไปในทะเลท่ีกําลังมี
พายุ พระบรวงศไดใชผาผูกพระองคกับนางคาระวีไวดวยกันแตแรงคลื่นและแรงลมท่ีแรงมากพัดให 
ผาท่ีถูกท้ังสองขาดออกจากกัน พระบรวงศและนางคาระวีจึงพลัดพรากออกจากกัน พระบรวงศได
พยายามวายน้ําหานางคาระวีดวยความยากลําบากและเปนทุกขเพราะเปนหวงนางคาระวีจาก         
ปลารายตาง ๆ ในทะเลพระองควายน้ําหาจนเหนื่อยดวยความยากลําบากเพราะคลื่นในทะเลแรงและ         
ลูกใหญมากเปนอุปสรรคในการหานางคาระวีของพระองค ดังความวา 
 
    พระวายแหวกแทรกหาในสาคเรศร   สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย 
  พระเปลาเปลี่ยวเดียวดนปนตะปอย  โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด 
  จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น  จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ 
  หรือทรามชมจมลงท่ีตรงไหน   หรือพบภัยมัจฉากุมภาพาล 
  จะฟาดฟดกัดเผื่อเปนเหยื่อแยง  ก็ไมแจงเห็นอ่ืนอยางใจพ่ีใฝฝน 
  อยูหลัด ๆ หรือตัดเอาชีวัน   ใหรําพันพรากพลัดกําจัดจร 
  เม่ือแรกมา....................รักแกว  ก็ยากแลวชีวังจะสังหรณ 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๑๕, บรรทัดท่ี ๑) 
 

  ตัวอยางดังกลาวมีการใชคําท่ีทําใหผูอานรับรูและเขาใจสภาพความยากลําบากของ 
พระบรวงศท่ีมานะพยายามวายน้ําตามหานางคาระวีกลางทะเล เชน คําวา “พระวายแหวกแทรกหา
ในสาคเรศร” คําวา “สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย” สื่อความหมายตอความเศราโศกท่ีมากมาย 
จนรองไหน้ําตาไหลอยางมากมาย คําวา “จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น จะแลขวาก็แตพ้ืน
ละลอกใหญ” แสดงถึงความนากลัวของคลื่นทะเลท่ีเปนอุปสรรคขัดขวางพระองคในการวายน้ําหา 
นางคาระวี ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็นถึงความลําบากและความโศกเศราของ
พระบรวงศไดรับขณะตามหานางคาระวีกลางทะเล จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสราง
ความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 



๑๐๕ 
 

 
 

  เม่ือพระบรวงศไมสามารถวายน้ําหานางคาระวีไดพบพระองคทรงมีความทุกขโศกมาก
เม่ือคิดถึงความทุกขยากลําบากท่ีพระองคและนางคาระวีไดประสบรวมกันมาและตองมาพรากจากกัน
โดยไมรูชะตากรรมของนางคาระวี ดังความวา 
    สองคนเราคอยดนวนาดร  ยังมายอนพบยักษิณีตี 
  พ่ีอาสาฝาชลมารคพยัคฆ   จึงชวนชักเจาลงตามนัทีศรี 
  เปนเพ่ือนเลนเห็นแตหนาเจาคาระวี  โอทีนี้ลับแลวเจาแกวตา 
  จะตายเปนมิไดเห็นกิเฬวราก   ประสบซากวรนุชเห็นสุดหา 
  ท้ังเลือดเนื้อจะเปนเหยื่อมัจฉาปลา  ในมหาสินธุทะเลลม 
  ถึงจะตายลงในสายกระแสเชี่ยว  ชานิดเดียวไมเสียดายเทาปลายผม 
  ขอใหนชุสุดแสนสวาทชม   คืนภิรมยนัคราบุรีเรา 
  พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน บั นลือคลื่นลอยโลดเทาโขดเขาสูสม 
  .........(ขาดหาย)...................   บอระวงศกรมกรอมจนผอมเหลือง 
   ก็ไมรอนเทาพ่ีรักคณินเนือง  .......................................... 
  เห็นสุดแลวเจาคาระวีเอย   .......................................... 
  หัวอกเรียมเท่ียมครากเพราะพรากนุช  พ่ีทองสมุทรสุดแล  ณ  แมเอย 
  จะตายเปนก็ไมเห็นพระศพเลย  เราสองเคยสรางเข็ญจึงแสนครวญ 
  พระครวญคิดรําพึงถึงกนิษฐนอย  ละโหยหอยหิวไหอาลัยหวน 
  ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ  กระเสือกสวนเศราซบสลบลง  

(หนาท่ี ๑๕, บรรทัดท่ี ๒-๕ และหนาท่ี ๑๖, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

  จากตัวอยางเปนการนําเสนอความตกทุกขไดยากทางใจของพระบรวงศท่ีไมสามารถหา
นางคาระวีพบเม่ือคลื่นพัดผาท่ีท้ังสองพระองคแยกออกจากกัน มีการใชคําศัพทท่ีทําใหผูอานรับรูและ
เขาใจสภาพความทุกขโศกของพระบรวงศจากทุกขใจท่ีตองพลัดพรากจากนางคาระวีกลางทะเล เชน 
คําวา “พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน” และคําวา “บอระวงศกรมกรอมจนผอมเหลือง” 
แสดงภาพท่ีพระบรวงศคิดถึงนางคาระวีพรอมกับรองไหเศราโศกเพ่ือใหผูอานรับรูวาพระองคทุกขมาก 
สวนคําวา “หัวอกเรียมเท่ียม คลากเพราะพรากนุช” และคําวา “ละโหยหอยหิวไหอาลัยหวน ระหาย
หอบบอบทรงพระองคครวญ”สื่อความหมายความทุกขอาลัยรักท่ีมีตอนางคาระวีจนหัวใจจะแหลก
สลาย คําวา“กระเสือกซอนเศราซบสลบลง” ซ่ึงสื่อความหมายความทุกขของ พระบรวงศมากมาย         
จนรางกายรับไมไหวทุรนทุราย รางกายไมสามารถทนรับความทุกขนี้ไดจนสลบลงเพ่ือใหพนกับ          
ความทุกขท่ีมากมาย ถอยคําดังกลาวไดบรรยายและสื่อใหผูอานเห็นถึงความทุกขกายทุกขใจท่ี     
พระบรวงศไดรับเม่ือนางคาระวีหายไปในทะเลโดยพระองคไมสามารถตามหาได จึงเปนการนําเสนอ
ตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน  
 
 
 
 



๑๐๖ 
 

 
 

  ๒.๓ ตัวละครเอกชายเปนเจาชายท่ีถูกใสราย  
  การถูกใสรายของตัวละครในเรื่องพระบรวงศทรงสกัน เปนการนําเสนอโดยนางกาไวย
เทวีมเหสีฝายซายของพระเจาวงศาธิราชใสความวาพระราชบุตรท้ังสองของพระนางวงศสุริยาราชเทวี
มเหสีเอก ขมเหงรังแกนาง พระเจาวงศาธิราชพระบิดาทรงเชื่อนางกาไวย ดังความวา 
 
    พระทรงสวัสดิ์ทัศนาศาลารี  ท่ีเรื่องมีเหมือนนิราศพระองคจร 
  ท่ีหองหนึ่งพระตะลึงละลานจิต  เหมือนทรงฤทธิ์ยังสุขสโมสร 
  ฝูงคณานั่งนอมประนมกร   จําเริญพรกับพระพ่ีเปนสอง 
  ท่ีหองสองศาลาเหมือนดาไว   มันใสไคลใหทุจริตพิศวง 

(หนาท่ี ๔๔, บรรทัดท่ี ๔-๕) 
 

  การนําเสนอใหพระบรวงศและพระวงศสุริยามาศถูกใสรายจากพระเมเหสีฝายซาย             
วาท้ังสองพระองคขมเหงรังแกนาง ทําพระเจาวรวงศาธิราชพระบิดาสั่งประหารชีวิตท้ังสองพระองค 
ทําใหพระบิดาท้ังสองพระองคโกรธมาก จนสั่งประหารพระโอรสท้ังสอง  ดังความวา 
 
    ท่ีหองสามเหมือนสมเด็จพระบิตุรงค พิโรธทรงสิงหนาทประภาษมา 
  ท่ีหองสี่เหมือนโองการตรัส   ใหเรงรัดเอาเราไปสังหาร 

(หนาท่ี ๔๕, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

  ในระหวางการจับกุมท้ังพระบรวงศและพระวงศสุริยามาศและมารดาของของท้ังสอง
พระองคจึงเศราโศกเสียใจมาก ดังความวา  
 
    นางโฉมยงเหมือนองคพระชนมมารด กรประสานกอดลูกสลบลง 
  ท่ีหองหาเหมือนมหาเพชฌฆาต  มันเกรี้ยวกราดโกรธาไมปราศรัย 
 มันโบยตีพ่ีนองสองสายใจ    สุชลนัยนไหลนองท้ังสองคน 
 ท่ีหองหกเหมือนหัวอกพระแมเจา  กันแสงเศรากลิ้งเกลือกอยูเสือกสน 
 ดวยแสนสวาทราชบุตรสุดกังวล   พระสุชลไหลโซมลงโทรมองค 

(หนาท่ี ๔๕, บรรทัดท่ี ๒-๕) 
 

  ตอมาพระนางวงศสุริยาเทวีพระมารดาของท้ังสองพระองคตองติดสินบนเพชฌฆาต 
เปนเหตุใหมารดาและพระโอรสตองพลัดพรากจากกัน พ่ีนองตองพลัดพรากจากกัน ไปประสบความ
ทุกขยากลําบากนานัปการ ท้ังทุกขยากจากความลําบากในการเดินทาง และทุกขจากการตองพลัด
พรากจากพ่ีนอง ดังความวา 
 
 
 



๑๐๗ 
 

 
 

    โอ  ทีนี้เหมือนพระทูลกระหมอมแม   มาตามแตลูกจะมวยเปนผุยผง 
  อุตสาหซอนเนาวรัตนพระธํามรงค  ใหพ่ีนองสองคนออกจากเมือง 
  เห็นหองเจ็ดเหมือนเสด็จจรปา  พระพ่ียาโศกตรอมจนผอมเหลือง 
  พระพ่ีนองโศกาน้ําตาเนือง   เอะ เรื่องนี้ลอยเลื่อนมาเหมือนดังเรา 
  โอ  ตรงนี้เหมือนพระพ่ีมาไสยาสน  ไดโดนจําเหมือนหนึ่งเจ็ดท่ีเขตเขา 
  เห็นหองแปดเหมือนเม่ือเดินเนินลําเนาว ถึงเขตเขาคามนิคมพนมวัน 
  เขาเขตคันศาลาลัยท่ีไสยาสน   ท่ีวงศสุริยามาศของหมอมฉัน 

(หนาท่ี ๔๖, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  การนําเสนอตัวละครโดยใหพระบรวงศและพระวงศสุริยามาศถูกใสรายจากพระมเหสี
ฝายซาย เปนการใสรายท่ีทําใหพระบิดาของท้ังสองพระองคโกรธมาก จนสั่งประหารชีวิต พระมารดา
ของท้ังสองพระองคจึงเศราโศกมาก และเปนตนเหตุใหเกิดการพลัดพรากจากกันของตัวละครตองไป
ประสบทุกขภัยอยูในปาและในตางบานตางเมือง จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสรางความ
โศกจนทําใหผูอานผูฟงเกิดอารมณสะเทือนใจตอชะตากรรมของตัวละครเปนอยางมาก 

 ตัวละครรอง                        
 ตัวละครรอง แมจะไมมีบทบาทสําคัญเทาตัวละครเอก แตตัวละครรองเปนตัวท่ีเชื่อมโยง

เหตุการณหรือทําใหเหตุการณพลัดพรากท่ีเกิดข้ึนกับตัวละครมีความเขมขนมากยิ่งข้ึน ในเรื่องพระบรวงศ 
ทรงสกัน มีตัวละครรองหลายตัว แตท่ีทําใหตัวละครเอกมีความโศกเนื่องจากเหตุ พลัดพรากจากตัว
ละครรองตัวนี้คือ พระโอรสของนางคาระวี 

 พระโอรสของนางคาระวีและพระบรวงศเปนทารกท่ีนางคาระวีพ่ึงคลอดในกระทอมของใน
พรานอยูกลางปา ตอมาเมียนายพรานไดโอรสขโมยไปท้ิงท่ีกลางปา ทารกเปนตัวละครท่ีนอกจากสราง
อารมณโศกใหเกิดกับนางคาระวีซ่ึงเปนพระมารดาของทารกนอยแลวยังสามารถสรางอารมณสะเทือน
ใจใหกับผูอานไดเปนอยางมาก ดังนี้ 

 ๑. ตัวละครรองเปนโอรสกษัตริยท่ีตกยาก 
  

    พอกําเนิดเกิดมาในวงศหงส  มากลับลงกล้ัวเกลือกตมปลัก 
 อยูกระทอมแมตรอมฤทัยนัก   โอลูกรักของแมเอยไมเคยตรอม 
 อียายเฒามันจะใชแมไปอ่ืน   พอนั้นตื่นรองไหใครจะกลอม 
 แมนแมเจาพอเจายังบริบูรณพรอม  ฝูงสนมถนอมประคองนอน 

       (หนาท่ี ๙๙, บรรทัด ๓-๔) 
.... 

 เฒาแชงแลตามนางงามลับ   เขาในทับกัลยาไมปราศรัย 
 จึงชวนเอาเยาวม่ิงแลววิ่งไป   ถึงไทรใหญกลางปาพนาลี 
 จึงวางหนอนารายณแลวยายเฒา   ก็เยาะเยารีบไปในไพรศรี 
 ...............................................   ...................................... 
 สงสารหนอนิรบาลกุมารนอย   ไมรูถอยสารพันก็กันแสง 
 เจารองเกลือกเสือกดิ้นจนส้ินแรง  พระศอแหงเสียงหายเพียงวายปราณ 

    (หนาท่ี ๑๐๒, บรรทัด ๓–๔ และหนาท่ี ๑๐๓, บรรทัดท่ี ๒-๓) 



๑๐๘ 
 

 
 

 จากตัวอยางจะเห็นไดวาทารกนองโอรสของนางคาระวีและพระบรวงศเปนตัวละครท่ีกวี
สรางข้ึนใหตองพลัดพรากจากแมถูกกลั่นแกลงโดยนํามาท้ิงกลางปาไมมีคนดูแล รองไหอยางไมรูภาษา 
ภาพทารกนอยรองไหปราศจากคนดูแลทําใหผูอานสงสารเนื่องจากธรรมดาทารกตองไดรับการดูแล
เปนอยางดีกับผูใหญ ประกอบกับทารกนอยมีชาติกําเนิดเปนกษัตริยแลวตองมาตกระกําลําบากยิ่ง
สรางอารมณสะเทือนใจใหกับผูอานไดเปนอยางดี 

 นอกจากนี้ทารกนอยยังสามารถสรางความโศกใหกับนางคาระวีผูเปนแม ธรรมดาแมตอง
เปนหวงทุกขสุขของลูก ยิ่งรูอยูแกใจวาทารกนอยเปนโอรสกษัตริยแตตองมาเกิดในสถานท่ี ท่ีไม
เหมาะสมทําใหนางคาระวีเกิดความทุกขโศก สงสารโอรสของตน จึงเปนกลวิธีสรางอารมณสะเทือนใจ
ใหกับผูอานไดเปนอยางดี 

 ๒. ตัวละครรองเปนทารกท่ีถูกลักพาตัว 
 การถูกลักพาตัวในเรื่องพระบรวงศทรงสกันนั้นเปนการลักพาของนางพรานเฒาท่ีลักพาตัว
พระโอรสของพระบรวงศกับนางคาระวีนําไปท้ิงไวท่ีในปาเนื่องจากเม่ือนางคาระวีไดคลอดพระโอรส
นางคาระวีตองดูแลเลี้ยงดูโอรสของตนท้ังการใหนม การดูแลปลอบขวัญไมใหพระโอรสรองไห ทําให
นางพรานเฒาไมพอใจเพราะเหตุดังกลาวทําใหนางคาระวีไมมีเวลามาดูแลนางพรานเฒาไดเหมือนเดิม
กอนท่ีนางคาระวีจะคลอดพระโอรส ดังความวา 
 
   เขาใชสอยลูกนอยรองไหออน  นางวิ่งมาปอนนมแลวรับขวัญ 
 กุมารรองแมร่ําระกําครัน   เฒาฉกรรจมิไดมีปรานีนาง 
 มันคิดวาคาระวีแตมีลูก    เปนหวงผูกจะใชก็ขัดขวาง 
 จะพรากลูกเสียใหพลัดกําจัดนาง   ดําริพลางเรียกหายุพาพิน 
 เยาวมาลยขานคําเขามาใกล   มันยื่นใหขวดกลมสมถวิล 
 เอาสุรามาตูจะคอยกิน    ยุพาพินกลัวไฟก็ไปพลัน 
 เห็นลูกรองไหมาไกวลูก    เปนหวงผูกอยูมิไดจะผายผัน 
 กลัวอาชญาอีบานี้จะตีรัน   เจากลืนกลั้นชลนาแลวคลาไคล 
 เฒาแชงแลตามนางงามลับ   เขาในทับกัลยาไมปราศรัย 
 จึงชวนเอาเยาวม่ิงแลววิ่งไป   ถึงไทรใหญกลางปาพนาลี 
 จึงวางหนอนารายณแลวยายเฒา   ก็เยาะเยารีบไปในไพรศรี 
 ข้ึนเคหาคอยทานางคาระวี   ทวงทาทีจะมิใหผูใดแคลง 

(หนาท่ี ๑๐๑, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๐๒, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 การนําเสนอตัวละครท่ีเปนทารกใหถูกลักพาตัวไปท้ิงในปานั้น จึงเปนการนําเสนอตัวละคร
ท่ีถูกกลั่นแกลงรังแกจากตัวละครฝายรายท้ังท่ีเปนทารกผูไมรูเดียงสา อีกท้ังความเปนทารกก็ทําใหไม
สามารถตอสูกับผูลักพาได การนําเสนอตัวละครเชนนี้จึงเปนการนําเสนอตัวละครท่ีเอ้ือตอการสราง
ความโศกซ่ึงสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอานไดอยางมาก 
 จะเห็นไดวากลวิธีการสรางตัวละครท่ีเอ้ือตอตอการสรางความโศกมี  ๒ ประการคือ      
การตกทุกขไดยากของตัวละครและตัวละครถูกกลั่นแกลงรังแกจากผูอ่ืน การสรางตัวละครใหประสบเหตุ



๑๐๙ 
 

 
 

ท้ัง ๒ ประการ กลวิธีท่ีใชมากท่ีสุดคือการตกทุกขไดยากของตัวละคร สาเหตุท่ีตัวละครตองประสบ
ภาวะตกทุกขไดยากก็เนื่องจาการพลัดพรากจากบุคคลท่ีรัก อารมณท่ีตัวละครประสบจากเหตุแหงการ
พลัดพรากคือความทุกขโศกท้ังทางกายและจิตใจ ตัวละครตองเปลี่ยนแปลงสภาพแวดลอมท่ีเคยอยู
อยางสุขสบายมาใชชีวิตอยางยากลําบาก นี่คือความทุกขกาย ความรูสึกท่ีทุกขกายนี้คือความ
หวาดกลัว ความเปลาเปลี่ยวเดียวดาย ความโศกเศรา เหลานี้เปนความทุกขใจ เม่ือตัวละครท่ีกําลังตก
ทุกขไดยากตองประสบท้ังความทุกขกายทุกขใจพรอม ๆ กัน จึงแสดงความทุกขกายทุกขใจอยางหนัก
หนาสาหัสดวยอาการตาง ๆ การบรรยายอาการโศกเศราและการบรรยายความรูสึกทุกขของตัวละคร 
ทําใหผูอานรับรูและเขาใจอารมณโศกเศราของตัวละครไดอยางลึกซ้ึง กลวิธีการนําสรางตัวละครท่ีเอ้ือ
ตอการสรางความโศกจึงทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจและสงสารในชะตากรรมท่ีตัวละครไดรับ 
 กวีไดสรางตัวละครเอกใหเปนผูถูกกระทําท้ังจากธรรมชาติ จากอมนุษย และจากมนุษย
ดวยกันเอง พบวาตัวละครเอกอาจจะตกอยูในภาวะจํายอม หรือภาวะหลบหนี จากผูกระทําเหลานั้น
โดย ถาอยูในภาวะจํายอมตัวละครเอกจะแสดงกิริยาอาการกรีดรอง รองไหคร่ําครวญ ตัวสั่น เสียใจ
จนสลบ ซ่ึงกิริยาอาการของตัวละครนี้ทําใหผูอานรูสึกสงสารเห็นใจตัวละครเอกทําใหรูสึกสะเทือนใจ
กับชะตากรรมของตัวละครเอก 

 การนําเสนอตัวละคร 
 ตัวละครเปนองคประกอบของบันเทิงคดีท่ีมีเสนหท่ีสุด ในวรรณกรรมท่ีใหความสําคัญแก
ตัวละคร ผูอานจะรูสึกรัก เกลียดหรือสงสารตัวละครตัวนั้นราวกับมนุษยคนหนึ่งท่ีผูอานรูจัก  ผูอาน
จะรูสึกเขาใจตัวละครเพราะตัวละครนั้น ๆ มีลักษณะหนาตา นิสัยใจคอ พฤติกรรมคลายมนุษย หรือ
ผูอานอาจเห็นอกเห็นใจสภาพของเขา เชน ความยากจน ความพิการ จึงเขาถึงปญหาหรือชะตากรรม
ของตัวละครได บางครั้งผูอานมีความเห็น ทัศนคติ อุดมการณแบบเดียวกับตัวละครทําใหผูอานเกิด
อารมณสะเทือนใจกับตัวละครอยูในใจ อาการตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึนจากการอานเรื่องของตัวละครเหลานี้ 
เกิดจากความสมจริงของลักษณะตัวละคร (อิราวดี ไตลังคะ, ๒๕๔๓, หนา ๕๔) 
 การท่ีตัวละครมีลักษณะอยางไรนั้นข้ึนอยูกับวิธีการเลาหรือการนําเสนอตัวละครของกวี 
อิราวดี ไตลังคะ (๒๕๔๓) ไดสรุปวิธีการเลาหรือการนําเสนอตัวละคร ดังนี้ 
 ๑. การนําเสนอตัวละครโดยผูเลาเรื่องแบบผูรู 
 การนําเสนอตัวละครโดยผูเลาเรื่องแบบผูรู (Omnicient) เปนผูเลาเรื่องท่ีสามารถ แสดง
ทัศนะ ความเห็น ตีความ วิจารณได ถายทอดอดีต ปจจุบัน และอนาคตของตัวละครได รูความคิดของ
ตัวละคร ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทองใชกลวิธีการนําเสนอตัว
ละครเพ่ือสรางความโศก โดยการนําเสนอตัวละครโดยผูเลาเรื่องแบบผูรู  (อิราวดี ไตลังคะ, ๒๕๔๓, 
หนา ๕๔) ดังรายละเอียด 
  1.๑ ผูเลาเรื่องพรรณนาตัวละครเอกฝายชาย 
  ผูเลาเรื่องพรรณนาตัวละครเอกฝายชายคือ พระบรวงศ ดังตัวอยาง 
   

    จําเริญเลืองเบื้องบาทพระบรวงศ จะดํารงขอความใหงามขํา 
  ดวยพระบาทชาติบางไดสรางกรรม  เวรร่ํารอนรักใหรักไกล 
  ปางพระบาทวรนาถสมรม่ิง   พระวิ่งหนีอสุราท่ีปาใหญ 
  ถึงฟากฝงชลธาสุราลัย   อโณทัยสิ้นแสงก็สุดทาง 

(หนาท่ี ๕, บรรทัดท่ี ๓-๕) 



๑๑๐ 
 

 
 

  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวากวีไดพรรณนาวา พระบรวงศในอดีตชาตินั้นไดสราง
กรรมเวรไว ในชาติปจจุบันของพระองคจึงตองพลัดพรากจากคนรัก เม่ือพระองคและนางคาระวีวิ่งหนี
ยักษท่ีกลางปาใหญจนมาถึงทะเล ในชวงเวลาพระอาทิตยกําลังตกดินพอดีทําใหท้ังสองพระองคไมมี
หนทางท่ีจะวิ่งหนียักษ 

 
    จะเลาเรื่องเบื้องบาทพระบรวงศ แรกอนงคนองหายพระวายหา 
  ไมเห็นองคเหมือนหนึ่งจงเจตนา  ดวยลมบาตะบึงพัดวิบัติเปน 
  ละลอกซัดปดกระชากใหจากนอง  พระเรียกรองเทาไรก็ไมเห็น 
  คลื่นระหานซานซัดสาดกระเด็น  พระองคก็กระเด็นดนโลดกระโดดลอย 
  พระวายแหวกแทรกหาในสาคเรศร  สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย 
  พระเปลาเปลี่ยวเดียวดนปนตะปอย  ............................................. 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  นอกจากนี้ตอนท่ีพระบรวงศและนางคาระวีกระโดดลงทะเลเพ่ือหนียักษกวีไดพรรณนา
วาเม่ือนางคาระวีถูกคลื่นทะเลซัดหายไปพระบรวงศวายน้ําหา พระองคไมเห็นนางคาระวีดวยท้ัง             
ลมพัด ท้ังคลื่นซัดใหพระองคตองพลัดพรากจากนางคาระวี พระองคพยายามเรียกรองก็ไมพบเห็น 
นางคาระวีเลย ขณะท่ีพระองควายน้ําและเรียกหานางคาระวีท้ังคลื่นท้ังลมก็ซัดพระองคกระเด็นลอยไป 
พระองควายน้ําหานางคาระวีในทองทะเลดวยน้ําตาท่ีนองหนาอยางเดียวดาย 
  ๑.๒ ผูเลาเรื่องพรรณนาตัวละครเอกฝายหญิง 
  ผูเลาเรื่องพรรณนาตัวละครเอกฝายหญิงคือ นางคาระวี ดังตัวอยาง 
    
    น้ําเขียวเชี่ยวกระฉอกละลอกลั่น นางหวาดหวั่นเวทนาน้ําตาไหล 
  ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ  เห็นสุดอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง 
  จะเหลียวซายแลขวาอนาโถ   ละลอกโลดลิงโลดกระโดดผาง 
  เปนหมอกมัวท่ัวทิศนภาภางค   แลสลางโลมาดูนาขาม 
  เหลาฉลามตามวายอยูคลาคล่ํา  บางเลนน้ําวูดวาดอยูฉาดฉาน 
  ท้ังงูเงือกเกลือกเกลื่อนแตเพ่ือนพาล  กระโหหันโหลาแลราหู 
  บางรินลาดคลาดคลายเปนหลายเหลา  พระนางเศราโศกโทมนัสสา 

(หนาท่ี ๑๐, บรรทัดท่ี ๓-๕) 
 

  จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาวาเม่ือคลื่นทะเลไดซัดใหนางคาระวีและพระบรวงศ
พลัดพรากจากกันนั้น ทองทะเลมีแตน้ําสีเขียวไหลเชี่ยวเปนละลอกเสียงดังลั่น นางคาระวีมีความรูสึก
หวาดหวั่นกลัวจนน้ําตาไหลเปนท่ีนาเวทนายิ่งนัก ไมวาจะนางมองไปทิศทางซายหรือขวาก็รูสึกอนาถใจ 
ในทะเลมีคลื่นแรง มีปลาฉลาม ปลาโลมา งู เงือก ปลากกระโห ปลาราหู วายไปมาอยูมากมาย              
บนทองฟามีหมอกมัวไปท่ัวทุกทิศ นางรูสึกหวาดหวั่นเศราใจอยางมาก   

 



๑๑๑ 
 

 
 

    พิไรพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน  จนมาฟนนภาเพลาคํ่า 
  เปนเขียวรอบหอมอะรุมอยูกลุมกล่ํา  นางรองร่ําไหซากกระเดือกกาย 
  วรพักตรพองเพียงสุวรรณเมท   ก็พักตรเพทผัดเผือดเสือดสลาย 
  ระทวยพลางแทบจะวางชีวาวาย  ลงในสายสินธุละลอกกระฉอกชล 
  วายพลางนางหวีดกระกรีดรอง  ทะลึ่งลองลอยทะเลระเหระหน 
  หิวระหายวายทางระวางจน   เพราะเผื่อผลเวรําไดทํามา 

 (หนาท่ี ๑๓, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาถึงนางคาระวีวา นางคร่ําครวญรองไหจนหลับและมา
ฟนในเวลาคํ่ารอบ ๆ ตัวมีแตสีเขียวของน้ําทะเล นางก็รองไหคร่ําครวญสะอ้ืน ใบหนาของนางเปน           
สีเหลืองดังสีของทองคําท้ังซีดเผือดไมมีสีเลือด รางกายออนระทวยแทบชีวิตจะหาไมลงไปในทองทะเล 
ขณะท่ีนางคาระวีวายน้ําก็กรีดรอง นางพยายามประคองกายใหลอยอยูในทะเลอยางไรทิศทาง ท้ังหิว
และกระหายน้ําแตนางก็ตองวายน้ําตอไปเนื่องจากเวรกรรมของนางท่ีทํามาแตอดีตชาติ  
 
    นางยางข้ึนเนินผาตาเขมน  เท่ียวตระเวนเวียนวิ่งในสิงขร 
  กระหึ่มครึ้มอึงคะนึงดอน   แมขวัญออนคาระวีไมมีใจ 
  พระองคสั่นรันเริ่มระรัวริก   พระนาสิกเสโทชโลไหล 
  พระพักตรซีดผิวพรรณลงทันใด  แลวไหวเทพเทพาทุกสถาน 
  ทุกวิมานหิมพานตพนาแดน   กําสรดแสนพิศวงดวยสงสาร 
  ทุกกอก่ิงม่ิงไมในหิมพานต   เยี่ยมวิมานพิศวงดวยทรงฟง 

(หนาท่ี ๓๒, บรรทัดท่ี ๔-๕) 
 

  จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาวา นางคาระวีปนเนินผา เดินตระเวนไปท่ัวปา เสียงสัตว
ตาง ๆ ในปาดังอึงคะนึงทําใหนางคาระวีขวัญผวาหวาดหวั่น นางตัวสั่นระริกรัว เหง่ือไหลไปท่ัว ท้ัง
หนาก็ซีดเผือด ดวยความกลัว ความหวาดหวั่นตกใจกลัวของนางคาระวีแมเทพารักษในวิมาน ในปา
หิมพานตก็เศราโศกดวยความสงสารนางคาระวี 
  ๑.๓ ผูเลาเรื่องพรรณนาถึงตัวละครเอกชายและตัวละครเอกหญิง 
  ผูเลาเรื่องพรรณนาถึงพระบรวงศและนางคาระวี ดังตัวอยาง 
 
  เม่ือกรรมของสองกษัตริยจะพลัดกัน  ชลาลั่นตั้นเติมกําเริบแรง 
  เปนลมแดงแครงควั่นดันละลอก  พยับหมอกมืดกรุมชอุมแสง 
  พระพิรุณร่ําส่ําท้ังลมแรง   พายุแยงเยือนยอกละลอกลั่น 
  ฟาคะนองกองเปรี้ยงเสียงสนั่น  ชลาลั่นรอนละลอกกระฉอกฉาน 

(หนาท่ี ๘, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 
 
 



๑๑๒ 
 

 
 

.... 
    เสียงฝนเสียงฟาชลาลั่น  ครึกครันโครมครืนไมฝนไหว 
  สองรองกองร่ําพร่ําพิไร   ตางไมไดยินเสียงสําเนียงกัน 
  เม่ือกุศลคนสองก็ตองจาก   วิโยกยากพรากพลัดมนัสสันตติ์ 
  เสียงสําเนียงลมระบมครัน   สนั่นลั่นท่ัวฟาสาครินทร 
  ละลอกซํ้ากรรมซัดใหพลัดพราก  ภูษาครากขาดกระเด็นออกเปนสิ้น 
  นางรองกรี๊ดหวีดเรียกพระสามินทร  ธิบดินทรหวาดผวาก็ควาตาม 

(หนาท่ี ๙, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

  จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาวา พระบรวงศและนางคาระวีมีกรรมจะตองพลัดพราก
จากกัน ทองทะเลจึงมีคลื่นท่ีรุนแรงดันเปนละลอก มีพยับหมอกมืดมัวไรแสงสวาง ท้ังสายฝน ท้ังพายุ
ลมแรงมาปะทะท้ังสองเปนละลอกเสียงดังลั่น ความรุนแรงของคลื่นและลมมีมากจนท้ังสองพระองค
ไมสามารถจะฝนแรงของคลื่นและลมได ท้ังสองรองเรียกหากันแตไมไดยินซ่ึงกันและกัน กวีพรรณนา
วาเปนเวรกรรมของท้ังสองท่ีตองพลัดพรากจากกันจึงเกิดท้ังลม ท้ังฝนท่ีรุนแรงไปท่ัวท้ังทองฟาและ
ทองทะเลทําใหผาท่ีผูกท้ังสองไวดวยกันขาดออกจากกัน นางคาระวีตกใจรองกรี๊ดเรียกพระสวามี 
พระบรวงศตกใจรีบควานางคาระวี     
  ๑.๔ ผูเลาเรื่องพรรณนาถึงตัวละครผูชวย 
  ผูเลาเรื่องพรรณนาถึงตัวละครผูชวยคือ นายพราน ดังตัวอยาง 
 
    จะขอขยายนายพรานชาญฉกาจ เปนเชื้อชาติชาวปาพนาศรี 
  อยูบานไรไกลราชธานี   ผัวเมียมีแตจะเมาทุกเชาเย็น 
  ครั้นชื่นซบจบพ้ืนเขาสูปา   แสวงหาหลายตลบไมพบเห็น 
  ดวยวารักหักใหบังเอิญเปน   เท่ียวตระเวนไปในปาพนาวัน 
  มิชานานพรานเฒาถึงเขาหลวง  สําเนียงนางร่ําไหในไพรสัณฑ 
  ประหลาดจิตคิดอัศจรรยครัน   พรานฉกรรจแฝงกายชมายมอง 

(หนาท่ี ๘๒, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๘๓, บรรทัดท่ี ๑) 
  
  จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาถึงนายพรานปาวา เปนชาวปา อาศัยอยูบานปาหางไกล
เมืองหลวง ท้ังนายพรานและเมียนายพรานกินเหลาเมาท้ังเชาท้ังเย็น ครั้นพอฟนจากการเมาก็จึงเขา
ปาลาสัตวแตไมมีสัตวใหลา นายพรานจึงตระเวนในปาเพ่ือหาสัตวจนถึงภูเขาใหญไดยินเสียงผูหญิง          
ร่ําไหในปา นายพรานรูสึกประหลาดใจจึงแฝงกายมองดูท่ีมาของเสียงร่ําไหนั้น 
  ๑.๕ ผูเลาเรื่องพรรณนาถึงตัวละครปรปกษ 
  ผูเลาเรื่องพรรณนาถึงตัวละครปรปกษ คือเมียนายพราน ดังตัวอยาง 
 
 
 



๑๑๓ 
 

 
 

    สวนเชษฐาภรรยาของพรานไพร เห็นผัวไดนางงามเดินตามมา 
  ใหโกรธข้ึงหึงหวงดวยเหี้ยมโหด  ทํากริ้วโกรธค้ิวแลวนิ่วหนา 
  รองสําทับกับพรานผูภัสดา   มันงามหนาแลวหรือเจาไอเฒาพราน 
  ไปยิงเนื้อมิไดเนื้อมาเถือขาย   มิรูวาไดเมียหมายในไพรสัณฑ 
  ขาเห็นใจแลวหมอมจอมพราน  ชางทําการปกปดไมคิดเลย 
  ตาพรานเฒาเขาใครพิไรบอก   ไมนึกนอกใจยายนะยายเอย 
  พอถึงก็ไมถามเนื้อความเลย   .............. วุนวายไมอายคน 
  นางโฉมฟงพราหมณีวา   ชลนาไหลนองดั่งฟองฝน 

(หนาท่ี ๘๘, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๘๘, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
.... 

   บัดนั้นหญิงรายอียายเฒา   ดวยมัวเมาริษยาไมปราศรัย 
  อยาสับปรับกลับกลอกมาหลอกใคร  อีหญิงใจแพศยาอยามาดี 
  มึงชวนผัวกูไปครองจนทองแก  ระริกแรมาถึงเรือนแลวเบือนหนี 
  ลุกขยับจับไมจะไลตี    คาระวีกราบไหวพิไรวอน 

(หนาท่ี ๙๐, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
.... 

  อียายเฒาโลโภก็โกรธา   ท้ังดาวาขับไลแลวไสตอ 
  อยาทําเปอนเหยาเรือนกูแพวกวาด  ลูกอุบาทวยักษีไมมีพอ 
  แลวผลักผัวตัวยนยอ    แลวผูกคอมันไปเสียกลางดิน 
  แสนสงสารเยาวมาลยม่ิงสมร   เจ็บอุทรกลิ้งกลมอารมณถวิล 

(หนาท่ี ๙๒, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๙๒, บรรทัดท่ี ๑) 
 

  จากตัวอยางขางตนกวีไดพรรณนาถึงเมียนายพรานวา เม่ือเมียนายพรานเห็นเห็นสามี
เดินมากับผูหญิงท่ีรูปรางหนาตาสวยงามก็โกรธหึงหวงสามี นางมีสีหนาทาทางโหดเหี้ยมหนานิ่วค้ิว
โกรธ รองถามสามีวาทํางามหนาไปยิงเนื้อไมไดเนื้อมาขายแตไปไดเมียหมายในปา ไมเห็นใจนางเลย  
ท่ีคิดนอกใจนางพรานไมฟงความใด ๆ ดาทอนางคาระวีดวยความริษยาวาเปนหญิงแพศยามาแยงสามี
ของตนไปจนทองแก นางพรานจับไมไดก็ไลตีนางคาระวีและดาทอนางคาระวี จนนางคาระวีเจ็บทอง
ลมกลิ้ง  
  นอกจากนี้เม่ือนางคาระวีคลอดพระโอรสกวีพรรรณนาถึงนางพรานเฒา ดังความวา 
 
    อียายเฒารายริษยามายาจิต  มีแตคิดชังนางจะลางผลาญ 
  นางอยูไฟใชสอยเอาการงาน   แตคอยพาลเอาผิดไมคิดกรรม 
  ริษยาทารกวารองไห    แตตั้งใจหมายฆาทุกเชาคํ่า 
  แสนสงสารนางทาวเม่ือคราวกรรม  เจากินน้ําชลนาไมราวัน 
  เขาใชสอยลูกนอยรองไหออน   นางวิ่งมาปอนนมแลวรับขวัญ 
  กุมารรองแมร่ําระกําครัน   เฒาฉกรรจมิไดมีปรานีนาง 



๑๑๔ 
 

 
 

  มันคิดวาคาระวีแตมีลูก   เปนหวงผูกจะใชก็ขัดขวาง 
  จะพรากลูกเสียใหพลัดกําจัดนาง  ดําริพลางเรียกหายุพาพิน 

(หนาท่ี ๑๐๑, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

  จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาถึงนางพรานเฒาเม่ือนางคาระวีคลอดลูกวา นางพราน
อิจฉาริษยา นางคาระวีและพระโอรสของนาง เม่ือนางคาระวีอยูไฟนางพรานก็ใชงาน ไมพอใจท่ีทารก
โอรสนางคาระวีรองไห นางพรานมีความตั้งใจท่ีจะฆาพระโอรสอยูตลอดเวลา นางคาระวีนาสงสารท่ี
รองไหอยูทุกวัน นางพรานใชนางคาระวีอยางไมมีความปราณี และคิดวาเม่ือนางคาระวีคลอดลูกเปน
หวงผูกนางคาระวีทําใหใชสอยไดไมเต็มท่ี 
  ๑.๖ ผูเลาเรื่องพรรณนาถึงตัวละครรอง 
  ผูเลาเรื่องพรรณนาตัวละครรองคือ โอรสของนางคาระวี ดังตัวอยาง 
 
  สงสารหนอนิรบาลกุมารนอย   ไมรูถอยสารพันก็กันแสง 
  เจารองเกลือกเสือกดิ้นจนสิ้นแรง  พระศอแหงเสียงหายเพียงวายปราณ 
  จึงฝูงเทพรุกขาวราฤทธิ์   สิงสถิตรมไทรใหสงสาร 
  .......(ขาดหาย).............   แมมาหางแหมิไดพบประสบสม 
  ดังเหยี่ยวเฉ่ียวนกนอยไปลอยลม  แมก็ตรมกรองหาน้ําตานอง 
  พังเปนอูก็ยังอยูประสายาก   แตเจาจากแมไปท่ีในหอง 
  คนอ่ืนใครเขาจะรักประภัสรผอง  จะรอง ๆ เสือกตนไปจนตาย 

(หนาท่ี ๑๐๓, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 

  จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาพระโอรสของนางคาระวีวา เม่ือนางพรานนําพระโอรส
ไปท้ิงท่ีในปา พระโอรสท่ียังเปนทารกไมรูประสารองไหดิ้นเกลือกจนสิ้นแรง เสียงแหงแทบสิ้นชีวิต 
เหลาเทพารักษท่ีสิงสถิตยในตนไทรสงสารพระโอรส 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา กลวิธีนําเสนอตัวละครเพ่ือสรางความโศก โดยผูเลา
เรื่องนั้นจะใชกับตัวละครทุกตัวท่ีปรากฏในเนื้อเรื่อง เนื่องจากผูเลาเรื่องสามารถบอก พฤติกรรม 
ความมุงมาดปรารถนา ความคิด จิตใจ สัญชาติญาณ และความรูสึกโศกเศราของตัวละครทุกตัวได
อยางชัดเจนวาตัวละครนาจะเปนเชนนั้นจริง และผูเลาเรื่องสามารถทําใหผูอานทราบถึงความคิด 
ความรูสึกโศกเศราของตัวละคร ซ่ึงจะทําใหผูอานรูสึกโศกเศราไปกับตัวละครไดเปนอยางดี 
 ๒. การนําเสนอตัวละครโดยตัวละครอ่ืน  
 บางครั้งกวีใชวิธีแนะนําตัวละครโดยผานความคิดของตัวละครอ่ืน ในวรรณกรรมกลอน
นิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราดพบการนําเสนอตัวละครโดยตัวละครอ่ืน 
ดังนี้ 
  นางคาระวีรําพึงถึงพระบรวงศ  ดังตัวอยาง 
   รัญจวนถึงภัสดาเปนอาจิณ  โอ  พระปนปกเกศแตปางกอน 
 พระเคยชี้ใหเมียชมพนมชัด   ปกษาสัตวม่ิงไมในไพรกวาง 



๑๑๕ 
 

 
 

 ขจิกแจงจันทนคันทรงประยงคยาง  มะสังซางโศกสนพุทราไทร 
 เม่ือคลื่นซัดพลัดกันไมทันสั่ง   เมียนี้ตั้งแตหาน้ําตาไหล 
 จะหวังฝากชีวันพระขวัญชัย   เวรใดเกิดกรรมใหจําเปน 
 ทูลกระหมอมจอมเมืองของเมียเอย  กระไรเลยเปลาเปลี่ยวไมเหลียวเห็น 
 ท่ัวสกนธขนพองสยองเย็น   โอ  จําเปนกรรมใหจําเพาะ 
 เม่ือแรกจากกรุงไกรมาไพรชัฏ   พระทรงสวัสดิ์อุมนองประคองเหาะ 
 จนฤษีลักแกวไมแคลวเคราะห   พระพาเมียคอยเลาะมากลางไพร 
 จนพบยักษรางรักพระทรงฤทธิ์   ไมลืมคิดสักเวลาน้ําตาไหล 
 เพราะสิ้นบุญทูลกระหมอมจึงตรอมใจ  จะบรรลัยเสียสักวันละพันป 

(หนาท่ี ๗๙, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๘๐, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 จากตัวอยางขางตนนางคาระวีคิดรําพึงถึงพระบรวงศวา เม่ือนางคาระวีและพระบรวงศอยู
ดวยกันแตปางกอน พระบรวงศเคยชี้ใหนางคาระวีดูภูเขา นก และสัตวตางๆ ในปาท่ีกวางใหญ รวมท้ัง
ตนไม ตนจิก ตนแจง ตนจันทน ตนประยงค ตนยาง ตนมะสัง ตนซาง ตนโศก ตนสน ตนพุทรา ตน
ไทร แตตองมาพลัดพรากจากกันโดยไมทันไดสั่งเสีย นางคาระวีไดแตรองไหคิดถึงหวังจะฝากชีวิตไว
ใหกับพระบรวงศ เวรกรรมใดท่ีทําใหนางและพระบรวงศตองพรากจากกัน  นางคาระวีรําพึงถึงพระบร
วงศอีกวาเม่ือเดินทางเขามาในปาใหญ พระบรวงศอุมนางเหาะมาแตมาถูกฤๅษีขโมยแกววิเศษ พระบร
วงศก็พานางเดินปาจนมาพบยักษจนตองพรากจากกัน นางคาระวีและพระบรวงศหมดบุญท่ีจะไดอยู
รวมกันแลว นางเศราโศกเสียใจเปนอยางมาก 
 นางคาระวีรําพึงถึงพระโอรส ดังตัวอยาง 
       
     กําเนิดเกิดมาในวงศหงส  มากลับลงกลั้วเกลือกตมปลัก 
 อยูกระทอมแมตรอมฤทัยนัก  โอลูกรักของแมเอยไมเคยตรอม 
 อียายเฒามันจะใชแมไปอ่ืน  พอนั้นตื่นรองไหใครจะกลอม 
 แมนแมเจาพอเจายังบริบูรณพรอม เฝาสนมถนอมประคองนอน 
 พระยี่ภูอูทองประคองชัก  ใหลูกรักไสยาสโมสร 
 นี่เนื้อเอ็นมังสังพระยังออน  ดังอุทรแมก็ทุกขระทมตรม 
 วิโยคยากจากเมืองมาเดินปา  ไมนึกวาจะเปนเทาเสนผม 
 แมคิดมาก็นาหัวอกตรม   นางทรามชมกอดลูกแลวโศกา 

(หนาท่ี ๙๙, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๑๐๐, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

 จากตัวอยางขางตนนางคาระวีรําพึงถึงพระโอรสวา พระโอรสมีชาติเชื้อเปนกษัตริยแตตอง
มาอยูลําบากในกระทอมกลางปา ลูกจะอยูอยางไรเม่ือนางพรานเฒาใชนางคาระวีไปทํางานท่ีอ่ืน          
เม่ือลูกตื่นจะไมมีคนคอยดูแล ถาไดอยูกับพระบรวงศลูกจะมีนางสนมกํานัลคอยดูแล ท้ังพระยี่ภู และ
อูนอนเปนทองใหลูกนอนอยางมีความสุข แตตองมาตกรํากําลําบากอยูกลางปาเนื้อหนังของลูกยังออน
บางท่ีจะทานทนตอความลําบาก 



๑๑๖ 
 

 
 

      
 ........................................  พอดวงใจสุดจิตของพ่ีเอย 
 ไมควรพรากจากไกลแมไปเลย  จะรองเบยอยูบนฟูกเหมือนลูกนก  
 พอไมรูภาษาเหมือนกาไก  แมเหยี่ยวใหญคาบพรากไปจากอก 
 โอ ไมคิดอนิจจาวาทารก  น้ําตาตกผลอยผลอยยิ่งนอยใจ 

(หนาท่ี ๑๑๕, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

 จากตัวอยางขางตนเม่ือนางพรานเฒานําโอรสของนางคาระวีไปท้ิงท่ีในปานางคาระวีรําพึง
ถึงโอรสวา ลูกยังควรพรากไปไกลจากแมเลยลูกคงจะรองไหเหมือนลูกนก ลูกยังไรเดียงสาเหมือนกาไก 
ท่ีถูกเหยี่ยวพรากไปจากอก โดยไมคิดสงสารเมตตาวาลูกของนางยังเปนทารกอยู 
 พระบรวงศรําพึงถึงนางคาระวี ดังตัวอยาง 
 
   ไมประสบพบพวงดวงสวาท ภูวนาทนึกในพระทัยหวาม 
 เม่ือแรกรองนองนางสําคัญงาม  พ่ีแจงความตามควาไมชาที 
 ละลอกซัดสาดฉกาจครัน  เจาพลันพรากพลัดกําจัดพ่ี 
 พ่ีหวั่นหวาดวายวนทะเลทวี  พระภูมีไมพบประสบทรง 
 พลางสําเนียกเรียกรอง..(ขาดหาย).. ประหวั่นหวาดหวามจิตพิศวง 

(หนาท่ี ๙, บรรทัดท่ี ๓-๔) 
.... 

   .............................................. โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด 
 จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ 
 ฤๅทรามชมจมลงท่ีตรงไร  ฤๅพบภัยมัจฉากุมภาพาล 
 จะฟาดฟดกัดเผื่อเปนเหยื่อแยง  ก็ไมแจงเห็นอ่ืนอยางใจพ่ีใฝฝน 
 อยูหลัด ๆ หรือตัดเอาชีวัน  ใหรําพันพรากพลัดกําจัดจร 
 เม่ือแรกมา..(ขาดหาย)..รักแกว  ก็ยากแลวชีวังจะสังหรณ    
 สองคนเราคอยดนวนาดร  ยังมายอนพบยักษิณีตี 
 พ่ีอาสาฝาชลมารคพยัคฆ  จึงชวนชักเจาลงตามนทีศรี 
 เปนเพ่ือนเลนเห็นแตหนาเจาคาระวี โอทีนี้ลับแลวเจาแกวตา 
 จะตายเปนมิไดเห็นกิเฬวราก  ประสบซากวรนุชเห็นสุดหา 
 ท้ังเลือดเนื้อจะเปนเหยื่อมัจฉาปลา ในมหาสินธุทะเลลม 
 ถึงจะตายลงในสายกระแสเชี่ยว  ถานิดเดียวไมเสียดายเทาปลายผม 
 ขอใหนุชสุดแสนสวาทชม  คืนภิรมยนัคราบุรีเรา 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๑๕, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
.... 

   ก็ไมรอนเทาพ่ีรักคณินเนือง .................................. 
 เห็นสุดแลวเจาคาระวีเอย  ................................. 



๑๑๗ 
 

 
 

 หัวอกเรียมเท่ียมคลากเพราะพรากนุช พ่ีทองสมุทรสุดแล  ณ  แมเอย 
 จะตายเปนก็ไมเห็นพระศพเลย  เราสองเคยสรางเข็ญจึงแสนครวญ 
 พระครวญคิดรําพึงถึงกนิษฐนอย  ละโหยหอยหิวใหอาลัยหวน 
 ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ กระเสือกสรวนเศราซบสลบลง 
 หมูคณารองอยูพรองเพรียก  พ่ีเรียกเรไรรอนกําสรวลสวง 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 

   หวนคะนึงถึงสุดายุพาพาล  ใหรําคาญเคืองระคายไมวายวาง 
 เวลานี้แกวพ่ีเขาสูดง   จะลงเลิศเลิงลัดก็ขัดขวาง 
 สังเวชองคทรงครรภจะครวญคราง สงสารนางใครเลาจะพาเดิน 
 แสนระกําลําบากลวนขวากหนาม จะตามโคกโกรกธารระหารเหิน 
 พ่ีไปดวยจะไดชวยประคองเดิน  จะดําเนินตามทํานองพระนองนาง 
 พ่ีคิดถึงคุณรอยชั่งเม่ือครั้งยาก  เขาพรากคูจองจําระกํานาง 
 ใหทาสาสงเขาเราถึงตะราง  ไมเวนวางทุกวันนิรันดรไป 
 เรียมจึงรอดชีวิตไมปลิดปลง  พระคุณอนงคแนนหนาจะหาไหน 
 เปนท่ีพ่ึงไดเห็นเม่ือเข็ญใจ  เวรใดจึงพรากใหจากจร 

(หนาท่ี ๑๘, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
.... 

 จากตัวอยางขางตนพระบรวงศรําพึงถึงนางคาระวีวา เม่ือคลื่นซัดผาท่ีผูกนางคาระวี 
และพระองคขาดจากกันพระองคพยายามควานางคาระวีแตคลื่นซัดนางคาระวีใหพลัดพรากไปจาก
พระองค พระองคพยายามวายน้ําตามหานางคาระวีก็ไมพบ พระองคมองหาท้ังซายและขวาก็เห็นแต
กระแสคลื่นเปนละลอกใหญ พระบรวงศใจหวาดหวั่นเปนหวงนางคาระวีจะประสบกับภัยจากปลาราย
จะกัดนางคาระวีเปนอาหาร พระบรวงศรําพันถึงเวลาท่ีอยูดวยกันท้ังเดินปา ประสบพบยักษรายจน
หนียักษลงทะเล ตอไปนี้พระองคจะไมไดเห็นหนานางคาระวีอีก นางจะเปนหรือตายก็ไมสามารถพบ
ศพได พระบรวงศคร่ําครวญรําพึงถึงนางคาระวีจนสลบ  
 พระบรวงศรําพึงถึงพระมารดา ดังตัวอยาง 
 
   ขอยกเรื่องบรวงศทรงพระเดช  ใหลูกรักอัคเรศมาเหมือนหมาย 
 กําจัดทุกขสุขเกษมแสนสบาย   พระชวนสายสุดสวาทข้ึอาสนทอง 
 หวนรําลึกนึกถึงพระชนนี   ปานฉะนี้แมเจาจะเศราหมอง 
 จะซูบผอมตรอมกายไมวายตรอง   เปนหวงสองลูกยาท่ีมาไกล 
 ท้ังบิตุรงคลงโทษใหถอยศักดิ์   พระแมจักทรมานน้ําตาไหล 
 ยามประชวรแลเหลียวจะเปลี่ยวใจ  ไมมีใครจะรักษาพยาบาล 

(หนาท่ี ๑๓๑, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 



๑๑๘ 
 

 
 

 เม่ือพระบรวงศไดพบกับนางคาระวีและพระโอรสของพระองคแลว พระองคก็รําพึงถึง            
พระมารดาของพระองควาพระมารดาของพระองคจะเศราโศก รางกายซูบผอมตรอมใจเพราะเปนหวง
พระบรวงศและพระเชษฐาท่ีตองจากมาไกล อีกท้ังพระบิดาลงโทษ พระมารดาจะทรมาน ประชวร
หรือเหงาหรือไม ถาพระมารดาปวยจะมีใครรักษาพยายามหรือไม 
 นายพรานพรรณานาลักษณะของนางคาระวี ดังตัวอยาง 
 
    ประสบนางพลางพิศชมโฉม  งามประโลมนารีไมมีสอง 
 โขนงเนตรเกศแกมดั่งปรางคทอง   พระพักตรผองผุดผาดสะอาดงาม 
 พระหลอทรงองคเอวชะออนออน  ดังอัปสรจากฟากฟามาสูสนาม 
 แตโศกซูบไปท้ังกายไมหายงาม   พิเคราะหความก็เปนจนฉงนจริง 

 ฤๅนงลักษณอัคเรศเกศกษัตริย   จึงงามหยัดดั่งนางพญาหญิง 
 ฤๅพาราโรยรวงดวยชวงชิง   สมรม่ิงจึงมาหลงอยูดงดอน 
 ฤๅนางแมนแดนเมืองวิมานสวรรค  ท้ังผิวพรรณนั้นก็สมเปนอัปสร 
 ไยจึงกรองใบพฤกษาอาภรณ   ใหอาวรณนึกแหนงระแวงใจ 
 ฤๅผีสางนางยักษินีไพร    ไยไมมีเข้ียวงานาสงสัย 
 แตยกปนยืนจองจะยิงไป   แลวรอใจรั้งจิตพินิจทรง 

(หนาท่ี ๘๓, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๘๔, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 

 จากตัวอยางขางตนนายพรานพรรณนาถึงนางคาระวีวาเปนผูหญิงท่ีมีรูปโฉมท่ีงดงามเปนท่ี
หนึ่งไมมีสอง ท้ังค้ิว ตา แกม เสนผม งดงามดั่งทอง หนาตาผุดผองรูปรางงามดังนางอัปสรแตซูบผอม 
เม่ือนายพรานเห็นเชนนั้นก็ไดสงสัยวาเพราะเหตุใดนางจึงมาอยูท่ีกลางปา หรืออาจเปนเพราะเมือง
ของนางถูกขาศึกชวงชิง หรือนางอาจเปนนางฟาบนสวรรค แตทําไมนางถึงใชใบไมมาทําเสื้อผาไว 
สวมใส หรือนางจะเปนนางยักษปาแตทําไมจึงไมมีเข้ียว นายพรานคิดแลวก็สงสัยจึงยกปนข้ึนเล็งไปท่ี
นางคาระวีอยางระวัง 
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา กลวิธีนําเสนอตัวละครเพ่ือสรางความโศก โดยใชตัวละคร
อ่ืนปรากฏอยูไมมากนัก เนื่องจากเปนการคิดสรุปของตัวละครอ่ืน ๆ มีความเขาใจท่ีไมถูกตองใน
เรื่องราวหรือความเปนไปท่ีแทจริง เปนการคาดการณแสดงความคิดของตัวละครในเรื่องท่ีผูอานไดรู
เรื่องราวท่ีแทจริงอยูแลววาเปนเชนไร จึงสรางอารมณสงสารใหเกิดกับผูอานไดไมมากนัก 
 กลวิธีนําเสนอตัวละครเพ่ือสรางความโศก ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ 
ทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง พบ ๒ วิธีไดแก การนําเสนอตัวละครโดยผูเลาเรื่องแบบผูรู  และ            
การนําเสนอตัวละครโดยตัวละครอ่ืน โดยพบวาใช การนําเสนอตัวละครโดยผูเลาเรื่องมากกวา         
การนําเสนอตัวละครโดยตัวละครอ่ืน เนื่องจากเปนไปตามขนบการเลานิทานของไทยผูเลามักเปน 
ผูนําเสนอนําเสนอ ลักษณะรูปรางหนาตา นิสัยใจคอ ความคิด ความรูสึก ของตัวละครไดอยาง
ละเอียดทําใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร จึงสรางอารมณสะเทือนใจใหกับผูอานไดเปนอยางดี  
 
 



๑๑๙ 
 

 
 

กลวิธีการนําเสนออารมณโศกรวมกับความรูสึกอื่น 
 จากการศึกษาวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศทรงสกันพบวา นอกจากมีการ
นําเสนอความโศกท่ีเปนลักษณะเดนของเรื่องแลว ยังพบวามีการนําเสนอความโศกรวมกับความรูสึก
อ่ืนเพ่ือขยายอารมณสะเทือนใจของผูอาน ดังรายละเอียดตอไปนี้  
 ๑. การนําเสนอความโศกรวมกับความรัก  
 ๒. การนําเสนอความโศกรวมกับความกลัว  
 ๓. การนําเสนอความโศกรวมกับความรักและความมุงม่ัน  

 โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 การนําเสนอความโศกรวมกับความรัก  
 วรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกันไดนําเสนอภาวะความโศกรวมกับความรูสึกรัก 
ซ่ึงความรูสึกรักในตัวบทนั้นทําใหผูอานเกิดความซาบซ้ึงในความรัก เกิดจากความรัก ๒ ประเภท คือ 
ความรักของผูท่ีไดอยูดวยกัน  และความรักของผูท่ีอยูหางจากกัน (กุสุมา รักษมณี, ๒๕๔๙, หนา ๑๒๔) 
 การนําเสนอภาวะความโศกรวมกับความรักเปนการนําเสนอความรูสึกของตัวละครท่ีตอง
ประสบเหตุการณพลัดพรากจากกัน พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต) (๒๕๔๔) กลาวไววา เหตุแหงทุกข
ในทางพุทธศาสนา มี ๓ ประการ คือ พลัดพรากจากสิ่งท่ีรักจึงเปนทุกข ประสบสิ่งอันไมเปนท่ีรักจึง
เปนทุกข ปรารถนาสิ่งใดแลวไมสมปรารถนาจึงเปนทุกข  ในวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกันมี
การนําเสนอความทุกขโศกรวมกับความรักไวอยางอยางชัดเจน ความรักในท่ีนี้หมายรวมถึงความรัก
ระหวางคูรัก ความรักระหวางมารดากับบุตร ความรักระหวางพ่ีนอง ความทุกขโศกท่ีเกิดกับตัวละคร 
มีเหตุมาจากการพลัดพรากในสิ่งท่ีรัก การนําเสนอเหตุการณพลัดพรากจากกันของตัวละครจะพร่ํา
พรรณนาถึงความรัก ความสุขท่ีอยูรวมกัน และตองมาพลัดพรากจากกัน ดังตัวอยาง 
 ตอนท่ีพระบรวงศพลัดพรากจากนางคาระวี เนื่องจากแรงคลื่นพัดจนผาขาดออกจากกัน
นางคาระวีหายไปในทะเล พระบรวงศคร่ําครวญรองไหขอใหนางคาระวีไดกลับคืนสูบานเมืองและโทษ
คงเปนกรรมเกาจึงตองทําใหพลัดพรากจากกัน คลื่นลมสูงใหญก็ไมเทากับความรอนใจท่ีตองจากนาง
คาระวี พระองครําพึงรําพันคร่ําครวญจนสลบ ดังความวา 
   ขอใหนุชสุดแสนสวาทชม  คืนภิรมยนัคราบุรีเรา 
 พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน บันลือคลื่นลอยโลดเทาโขดเขา 
 ...............(ขาดหาย).......... สูสม  บอระวงศกรมกรอมจนผอมเหลือง   
 ก็ไมรอนเทาพ่ีรักคณินเนือง  ........................................ 
 เห็นสุดแลวเจาคาระวีเอย  ........................................  
 หัวอกเรียมเท่ียมคลากเพราะพรากนุช พ่ีทองสมุทรสุดแล  ณ  แมเอย  
 จะตายเปนก็ไมเห็นพระศพเลย  เราสองเคยสรางเข็ญจึงแสนครวญ  
 พระครวญคิดรําพึงถึงกนิษฐนอย  ละโหยหอยหิวไหอาลัยหวน           
 ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ กระเสือกสวนเศราซบสลบลง 

(หนาท่ี ๑๕, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๑๖, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 



๑๒๐ 
 

 
 

 สาเหตุท่ีทําใหท้ังสองตองพลัดพรากจากกันพายุซ่ึงเปนภัยจากธรรมชาติ เหตุการณท่ีท้ัง
สองประสบเม่ืออยูในทะเลทามกลางพายุใหญทําใหพระบรวงศตองพลัดพรากจากนางคาระวีคือความ
ทุกขโศกทางกายและทางใจอยางสาหัส ผลของของเหตุการณนี้คือ พระบรวงศรองไหคร่ําครวญจน
สลบไป เนื่องจากความรักท่ีมีตอนางคาระวีอยางมาก การนําเสนอความทุกขโศกและความรูสึกรักนั้น
มีการใชคําท่ีสื่ออารมณความรูสึกของตัวละครท่ีตกอยูในภาวะดังกลาวไดอยางชัดเจน ทําใหผูอานรับรู
และเขาใจในความทุกขโศกและความรักไดอยางดี  
 การใชคําในการนําเสนอความทุกขโศกจากเหตุการณท่ีท่ียกตัวอยางคือคําวา “บอระวงศ
กรมกรอมจนผอมเหลือง” ซ่ึงเปนการใชคําบรรยายสภาพความทุกขโศกของพระบรวงศท่ีตองพลัด
พรากจากนางคาระวีพระชายาท่ีเศราโศกจนรางกายผอมเหลืองซีดเซียวยอมสะทอนภาวะทุกขโศกท่ีมี
ในจิตใจใหชัดเจนข้ึน คําวา “ละโหยหอยหิวไหอาลัยหวน” เปนคําแสดงความเศราโศกรองไหอาลัย
นางคาระวีอยางมากมายซ่ึงแสดงใหเห็นความทุกขโศกของพระบรวงศ คําวา “กระเสือกซอนเศราซบ
สลบลง” เปนการใชคําบรรยายสภาพความทุกขโศกของพระบรวงศท่ีตองพลัดพรากจากนางคาระวี
เศราโศกจนรางกายกระเสือกกระสนไมสบายจนสลบไปดวยความเศราใจ การใชคําแสดงความรักท่ีมี
ตอนางคาระวี คําวา“ก็ไมรอนเทาพ่ีรักคณินเนือง” เปนการใชคําบรรยายวาความทุกขรอนนั้นเกิดจาก
ความเปนหวงนางคาระวีเนื่องความรักท่ีพระบรวงศมีตอนางคาระวี รักมากก็ทุกขและรอนใจมาก    
คําวา “หัวอกเรียมเท่ียมครากเพราะพรากนุช” เปนการใชคําบรรยายเห็นภาพความรักของ     
พระบรวงศท่ีมีตอนางคาระวีอยางมาก เพราะเม่ือนางไมอยู หัวใจของพระบรวงศเหมือนจะขาด 
เพราะพลัดพรากจากนางคาระวี  
 การใชคําเหลานี้สามารถสื่อความรักไดอยางชัดเจน ดังนั้นการสรางเหตุการณใหท้ังสองตอง
พลัดพรากจากการท้ังท่ีรักกันอยางมากมายนั้นทําใหประสบความโศก อีกท้ังการใชคําแสดงความรูสึก
ไดอยางเดนชัด ความโศกในเหตุการณดังกลาวไดทําใหความรูสึกรักของตัวละครเดนชัดข้ึน จนทําให
ผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจในความทุกขโศกและความรูสึกรักท่ีตัวละครสื่ออารมณความรูสึกออกมา  
  ตอนนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศ เม่ือพายุและคลื่นไดพัดจนผาขาดนางคาระวี
ตองพลัดพรากจากพระบรวงศ นางคาระวีเศราโศกรองไห ดวยความรักและเปนหวงพระบรวงศจึง
พยายามตะโกนเรียกหาพระบรวงศแตเรียกเทาไรนางก็ไมพบพระบรวงศ  นางคิดวาพระบรวงศ            
คงสิ้นชีวิตแลวในทองทะเล ดวยความรักท่ีมีตอพระบรวงศนางจะขอตายตามและไปเกิดเปนบาท
บริจาริกาของพระบรวงศทุกชาติทุกภพ นางรองไหคร่ําครวญถึงพระบรวงศดวยความรักและเปนหวง
จนสลบไป ดังความวา   
 
                       ............................  นางเรียก ๆ สุดแรงกันแสงร่ํา  
 คอยกระเดือกเสือกกายตามสายคลื่น ละลอกลื่นโครมฉานประสานสม 
 พิไรรองอยูในทองทะเลลม  เจียนจะจมขาดใจลงหลายที 
 แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี  โอ  พระยอดดวงชีวีเฉลิมศรี 
 อยูหลัด ๆ พลัดนองในวารี  ปานฉะนี้พอเจาจะเศราทรวง 

 (หนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๓-๕) 



๑๒๑ 
 

 
 

 สาเหตุท่ีทําใหท้ังสองตองพลัดพรากจากกันคือพายุซ่ึงเปนภัยจากธรรมชาติ เหตุการณท่ี
ประสบเม่ืออยูในทะเลทามกลางพายุใหญทําใหตองนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศคือความทุกข
โศก ทางกายและทางใจอยางสาหัส ผลของเหตุการณนางคาระวีมีความทุกขโศกเนื่องจากความรักท่ีมี
ตอพระบรวงศอยางมากมาย  
 การนําเสนอความทุกขโศกและความรูสึกรักนั้นมีการใชคําท่ีสื่ออารมณความรูสึกของตัว
ละครท่ีตกอยูในภาวะดังกลาวไดอยางชัดเจน ทําใหผูอานรับรูและเขาใจในความทุกขโศกและความรัก
ไดอยางดี การใชคําในการนําเสนอความทุกขโศกจากเหตุการณท่ีท่ียกตัวอยางคือคําวา “นางเรียก ๆ 
สุดแรงกันแสงร่ํา” และคําวา “แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี” ซ่ึงเปนการใชคําบรรยายสภาพความ
ทุกขโศกของนางเม่ือตองพลัดพรากจากพระสวามี การพยายามรองเรียกพระสวามีและรองไหยอม
สะทอนความทุกขโศกจากการพลัดพรากท่ีมีไดชัดเจน  
 นางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศนางคิดวาพระบรวงศอาจสิ้นชีวิตในทองทะเลแลว 
นางเศราโศกและรองไหคร่ําครวญดวยความลักและอาลัยพระบรวงศ และเม่ือพระบรวงศตายไปแลว
นางตองการท่ีจะติดตามพระบรวงศไปดวย ดังความวา 
 
  แมนรูแจงวาพระจอมกระหมอมแกว  บรรลัยแลวท่ีในทองทะเลหลวง 
 เมียจะดับชลสินธุใหส้ินดวง   ไปแนบทรวงทูลกระหมอมหาเมืองบน 
 หรือมัจฉาปลารายในสายสมุทร   ท่ีโผนผุดกรอกกลับอยูสับสน 
 มันแวงพลัดกัดกินในสินธุชล   จะตีตนตามตายวายชีวัน 
 แมพระองคทรงสวรรคไปปฏิสนธิ์  เปนผูคนโคกระทิงมหิงสา 
 จะขอสนองรองรับบาทบริจา   เปนเพ่ือนรอนรวมรมใหสมปอง 
 แมนพระองคเปนหงสเหมราช   นองจะหมายมาดพบสบสนอง 
 เปนสุวรรณแผนผาคูหาทอง   แมนทูลกระหมอมของนองเปนฝูงนก 
 เมียจะเปนพฤกษาผลาผล   ใหดอกตนดกดาษระดมดี 
 แมนพระเปนมยุราพญานก   นองขอเปนหาดทรายใหฟอนรํา 
 พิไรพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน   จนมาฟนนภาเพลาคํ่า 

(หนาท่ี ๑๒, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 การใชคําในการนําเสนอความรูสึกรักนั้น เชน คําวา “เมียจะดับชลสินธุใหสิ้นดวง ไปแนบ
ทรวงทูลกระหมอมหาเมืองบน” และคําวา “จะตีตนตามตายวายชีวัน” จากตัวอยางแมไมใชคําวารัก
แตเปนคําท่ีสื่อความหมายไดมากกวาคําวารักเพราะจากคําวา  “ดับใหสิ้นดวงตายตาม” สื่อความ
หมายถึงการอยูชิดจะติดตามไปทุกหนทุกแหงแมความตายก็จะตามไปอยูกับพระบรวงศดวย 
 การอยูติดตามไปเกิดของนางคาระวีกวีใชคําวา “แมพระองคทรงสวรรคไปปฏิสนธิ์ เปน
ผูคนโคกระทิงมหิงสา จะขอสนองรองรับบาทบริจา เปนเพ่ือนรอนรวมรมใหสมปอง” ก็สามารถ
สะทอนความรักของนางคาระวีท่ีมีตอพระบรวงศไดอยางมาก การใชคําเหลานี้สามารถสื่อความรักได
อยางชัดเจน ดังนั้นการสรางเหตุการณใหท้ังสองตองพลัดพรากจากการท้ังท่ีรักกันอยางมากมายนั้นทํา
ใหประสบความทุกขโศกเพราะการพลัดพราก อีกท้ังการใชคําแสดงความรูสึกท้ังสองไดอยางเดนชัด  



๑๒๒ 
 

 
 

และความทุกขโศกในเหตุการณดังกลาวไดทําใหรับรูความรูสึกรักเดนชัดข้ึน จนทําใหผูอานเกิดอารมณ
สะเทือนใจในความโศกและความรักท่ีตัวละครสื่ออารมณความรูสึกออกมา  
 การนําเสนอความโศกรวมกับความกลัว  
 เสฐียรโกเศศ (๒๕๔๖) กลาววา มนุษยเม่ือมีอะไรมากระทบใจ ก็ทําใหรูสึกเปนสุขหรือทุกข 
สิ่งท่ีมากระทบใจคือ รูป รส กลิ่น เสียง และสัมผัส ซ่ึงในพระพุทธศาสนาเรียกวาอารมณ 
 ถาสิ่งท่ีมากระทบใจท้ังรูป รส กลิ่น เสียง และสัมผัส ถาเปนสิ่งท่ีดีก็ทําใหรูสึกเปนสุข               
แตถารูป รส กลิ่น เสียง และสัมผัส ทําใหเราเกิดความกลัว มนุษยก็รูสึกเปนทุกข  
 ในทางวรรณคดีความกลัวเปนความรูสึกท่ีเกิดจากการรับรูความนากลัวซ่ึงแบงเปน ๓ 
ประเภท คือ เกิดจากการหลอกลวง เกิดจากการลงโทษ และเกิดจากการขมขู อาจมีความรูสึกอ่ืน ๆ 
คือ ความสงสัย ความหลง ความอับจน ความตื่นตระหนก ความเฉยชา ความพรั่นพรึง ความสิ้นสติ 
และความตาย  สาเหตุของความนากลัว ไดแก การไดยินเสียงผิดปกติ การเห็นภูติผีปศาจ หรือสัตว
ราย การอยูคนเดียว การไปปาเปลี่ยวรกราง การทําผิด ผลของความนากลัว ไดแก การวิ่งหนี การสง
เสียงรอง เปนตน และอาจมีปฏิกิริยา เชน อาการตะลึงงัน เหง่ือออก ขนลุก ตัวสั่น สีหนาเปลี่ยน  
เสียงเปลี่ยน และน้ําตาไหล (กุสุมา รักษมณี, ๒๕๔๙, หนา ๑๒๗)  
 การนําเสนอความโศกรวมกับความกลัวในวรรณกรรมกลอนนิทาน เรื่องพระบรวงศ           
ทรงสกัน พบในตอนท่ีนางคาระวีถูกคลื่นและพายุพัดใหผาท่ีผูกมืออยูกับพระบรวงศขาดทําใหนาง
พลัดพรากจาก พระบรวงศ นางวาเหวเศราโศกเสียใจและหวาดกลัวภัยจากคลื่นท่ีรุนแรง สัตวทะเล
ตาง ๆ สิ่งท่ีนางคาระวีพบเห็นเหลานั้นสรางความตื่นตระหนกและพรั่นพรึงแกนางเปนอยางมาก             
ดังความวา 
 
   นางโฉมฉายคลั่งเคลิ้มระเริมองค  กันแสงสงสุรเสียงสําเนียงฉิน 
 โอ  พระปนสุริวงศมงกุฎแกว   ทีนี้แลวเห็นชีวังจะสังหรณ 
 นองวาเหวเอกาในสาคร    บดินทรเสด็จดนไปหนใด 
 น้ําเขียวเชี่ยวกระฉอกละลอกลั่น   นางหวาดหวั่นเวทนาน้ําตาไหล 
 ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ   เห็นสุดอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง 

   (หนาท่ี ๑๐, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
... 

บางรินลาดคลาดคลายเปนรายเหลา พระนางเศราโศกโทมนัสสา 
 พอทูนหัวนองกลัวกุมภาปลา   มันจะมาขบค้ันหมอมฉันไป 
 นางเรียก ๆ สุดแรงกันแสงร่ํา   คอยกระเดือกเสือกกายตามสายคลื่น 

(หนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๒-๓) 
 

 สาเหตุท่ีทําใหนางคาระวีอยูในภาวะทุกขโศกและหวาดกลัว คือ การพลัดพรากจากพระบรวงศ
เนื่องจากคลื่นและพายุในทะเลพัดทําใหผาท่ีผูกติดกันไวขาดนางวายน้ําอยูกลางทะเลเพียงลําพัง            
นางคาระวีจึงอยูในความทุกขโศก เพราะความหวาดกลัวจากสัตวรายตาง ๆ และการอยูคนเดียว 
กลางทะเลทามกลางพายุรุนแรง จากเหตุการณท่ีเกิดทําใหนางคาระวีรองไหคร่ําครวญ มีการใชคําท่ี



๑๒๓ 
 

 
 

ทําใหความทุกขโศกซ่ึงปรากฏรวมกับความกลัวโดดเดนข้ึนมาจนผูอานรับรูอารมณความทุกขโศกและ
หวาดกลัวไดชัดเจน เชน คําวา “นางหวาดหวั่นเวทนาน้ําตาไหล” และคําวา “นองวาเหวเอกาใน
สาคร” ซ่ึงใชคําแสดงความทุกขและโดดเดี่ยวอางวางคนเดียวกลางทะเลของนางคาระวี และแสดง
ภาพของจิตใจออกมาใหผูอานรูดวยการแสดงอาการรองไหน้ําตาไหล ซ่ึงเปนอาการแทนความรูสึก
ทุกขโศกท่ีมีอยูในจิตใจของนางคาระวี  สวนคําท่ีแสดงความกลัวเชน คําวา “นางโฉมฉายคลั่งเคลิ้ม         
ระเริมองค” คําวา “นางหวาดหวั่นเวทนาน้ําตาไหล” และคําวา “ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ” 
เปนการนําเสนอคําท่ีแสดงท้ังความทุกขโศกรวมกับความกลัว ถอยคําเหลานี้นําเสนอความหวาดกลัว
ของนางคาระวีท่ีท้ังกายและใจมีความผิดปกติไปจากธรรมดา คําวา “คลั่งเคลิ้ม หวาดหวั่น เสียวเสียว” 
สื่อความหมายถึงถาวะจิตใจท่ีไมม่ันคง วิตกกังวลตอภัยจากสัตวรายและสิ่งตาง ๆ ท่ีอยูรอบตัว
เนื่องจากอยูคนเดียว คําดังกลาวจึงทําใหผูอานรับรูและเขาใจความรูสึกของนาง คาระวีไดอยางแจมชัด 
 ความโศกท่ีนําเสนอรวมกับความหวาดกลัวนั้น ทําใหผูอานเกิดความสงสารนางคาระวีท่ี
ตองพลัดพรากจากพระบรวงศตองวายน้ําอยูคนเดียวกลางทะเลท่ีมีพายุและสัตวรายตาง ๆ ซ่ึงความ
สงสารเกิดข้ึนเพราะความหวาดกลัวท่ีเกิดข้ึนกับนางคาระวีทําใหผูอานสงสารนางเดนคาระวีมาก ซ่ึง
ความรูสึกท้ังสองเชื่อมโยงหนุนเนื่องกัน ความกลัวท่ีเกิดข้ึนกับตัวละครจึงสามารถทําใหใหผูอานเกิด
สงสารผูอานไดงายข้ึน 
 นอกจากนี้ยังปรากฏการนําเสนอความโศกรวมกับความกลัวอีกตอนหนึ่ง คือตอนท่ี           
นางคาระวีตัดสินใจเดินเขาปาตามลําพังคนเดียวเพ่ือไปตามหาพระบรวงศ นางก็พบกับสัตวปาท่ี            
นากลัวดุราย นางทุกขโศกเพราะตกใจหวาดกลัวสัตวปาท้ังกระทิง เสือ หมี ชาง สิงหโตและกวาง            
ดังความวา 
 
   โคกระทิงมหิงสาพาชีชาญ  โผนทะยานเผนเผยอยันผยอง 
 งัวกระทิงวิ่งลั่นประจัญสนอง  เขมนมองมองกองบีบแลถีบโจน 
 พยัคฆากราวรองมองกระโชก  กระหมีโหดโหมโหแลวโผโผน 
 หัตถีเทาทอดภิมายพลายทโมน  ขยับโยนแลหลอกแลวกรอกหนา 
 พยัคโฆโตสิงกระทิงกวาง  ชางพลายพลางกองเสียงประเปรี้ยงแปรน 
 นางเห็นสัตวอัดอ้ึงตะลึงแล  สมรแมแดดิ้นท้ังสิ้นชนม 

(หนาท่ี ๓๘, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๓๙, บรรทัดท่ี ๑) 
   
 การนําเสนอความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน ๆ พบวา ความโศกรวมกับความรัก ความโศก
รวมกับความกลัว จะเห็นไดวาการนําเสนอจะมีความโศกรวมอยูดวยเสมอ เพราะความโศกเปน
ความรูสึกท่ีทําใหความรูสึกอ่ืนเดนชัด ประกอบกับการใชคําท่ีแสดงถึงอารมณ ความรูสึกตาง ๆ ได
อยางชัดเจน คําเหลานั้นทําใหผูอานสามารถรับรูถึงความกลัวท่ีเกิดข้ึนกับตัวละคร ทําใหผูอานรูสึก
สงสารตัวละครไดอยางมากมาย อารมณสะเทือนใจไดเกิดข้ึนในใจของผูอานแลวนั่นเอง 
 วรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทองนี้ทําใหผูอานเกิดความสะเทือนใจ
เปนอยางมาก เนื่องจากกวีมีความสามารถในการนําเสนอความโศกรวมกับอารมณอ่ืนไดอยางตราตรึง
ใจผูอานจึงทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจตรงตามจุดมุงหมายของกวี 



๑๒๔ 
 

 
 

 กลวิธีการสรางเรื่อง การสรางโครงเรื่อง การสรางตัวละคร การนําเสนอตัวละคร การนําเสนอ
ความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน เปนกลวิธีท่ีกวีสามารถสรางอารมณสะเทือนใจใหกับผูฟงผูอานไดเปน
อยางดี กลาวคือ กวีสรางเรื่องเริ่มดวยการเปดเรื่องบอกใหผูอานรับรูวาตัวละครเอกตองประสบ
เหตุการณพลัดพราก กวีสรางโครงเรื่องใหตัวละครเอกพบเหตุการณพลัดพรากจากสิ่งท่ีรัก มีการสราง
ตัวละครท้ังตัวละครเอกหญิง ตัวละครเอกชาย ตัวละครเด็กทารก ซ่ึงตัวละครดังกลาวลวนแตตองตก
ทุกขไดยากและตองพบเหตุการณพลัดพราก กวีมีการนําเสนอตัวละครแบบผูรูเปนไปตามขนบการเลา
นิทานของไทยท่ีทําใหนําเสนอเหตุการณท่ีเกิดกับตัวละครไดอยางกระจางชัด รวมท้ังกวีมีการนําเสนอ
ความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืนคือ ความโศกรวมกับความรัก และความโศกรวมกับความกลัว ดวย
กลวิธีเหลานี้ของกวีจึงสามารถสรางอารมณสะเทือนใจในฐานะนิราศวรรณคดีไดอยางตราตรึงใจผูอาน
และผูฟง 
   
 
   

 
   
 
   
   
   
   
   

 
 

   
 



บทท่ี ๔ 
กลวิธีทางวรรณศิลปเพื่อการนําเสนออารมณสะเทือนใจ                     

ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง  
จังหวัดตราด 

 
 วรรณศิลป หมายถึง ศิลปะการเรียบเรียงถอยคําหรือศิลปะในการแตงหนังสือ (สิทธา  
พินิจภูวดล และคณะ, ๒๕๑๕, หนา ๗) ดังนั้น วรรณกรรมหรือวรรณคดีซ่ึงเปนผลงานศิลปะท่ีอาศัย
การใชภาษาเปนสื่อจึงตองประกอบไปดวยวรรณศิลป ผูแตงตองเลือกสรรและเรียบเรียงการใชภาษา
จึงตองแตงอยางประณีต รวมท้ังเรียบเรียงเนื้อหาดวยถอยคําท่ีมีศิลปะยิ่งกวาภาษาพูด กลวิธีทาง
วรรณศิลปจึงทําใหวรรณกรรมเกิดอารมณสะเทือนใจ  
 วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกันเปนวรรณกรรมท่ีมีเนื้อหาแสดงความโศก
อันเปนอารมณสะเทือนใจสําคัญของนิราศวรรณคดี และกวีไดใชวรรณศิลปในการเรียบเรียงถอยคํา
เพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ ๒ ประการ ไดแก  
 ๑. กลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ 
 ๒. กลวิธีการใชบทพรรณนาเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ 
ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 

กลวิธกีารสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ 
 การสรรคํา หมายถึง การเลือกสรรคําท่ีนํามาเรียงรอยในบทประพันธเพ่ือใหสื่อสารไดอยาง
มีประสิทธิภาพสูงสุด ตามจุดมุงหมายของกวีหรือผูสรางงาน (สุจิตรา จงสถิตวัฒนา, ๒๕๔8, หนา ๑๓) 
 ความเปรียบ คือ กลวิธีทางภาษาท่ีมุงใหเกิดความรูความเขาใจแจมแจง ท้ังความหมายนัย
ตรงและนัยแฝงเรน เนนใหเกิดท้ังอรรถรสและสุนทรียรสในการสื่อสาร อันเปนปรากฏการณอยางหนึ่ง
ทางวรรณศิลป (สมเกียรติ รักษมณี, ๒๕๕๑, หนา ๗๑) 
 เม่ือศึกษาการสรรคําและความเปรียบเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจในวรรณกรรมกลอน
นิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน พบวากวีมีการสรรคําและความเปรียบในเหตุการณตอนตาง ๆ ซ่ึง
กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจ ดังนี้ 

1. กลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาเหตุการณผจญภัยของตัวละคร  
 เม่ือพระบรวงศและนางคาระวีถูกฤๅษีขโมยแกววิเศษไปทําใหตองเดินรอนแรมในปา จนมา
พบยักษ ท้ังสองจึงหนียักษลงทะลท่ีมีคลื่นลมทําใหตองพลัดพรากจากกัน ดังตัวอยาง 
 ตัวอยางท่ี ๑ ตอนพระบรวงศและนางคาระวีผจญภัยเม่ือผาขาด 
 กวีพรรณนาเหตุการณเม่ือพระบรวงศคร่ําครวญถึงนางคาระวีเม่ือผาขาดกลาวคือ            
เม่ือพระบรวงศและนางคาระวีหนียักษลงไปในทะเลท่ีมีพายุคลื่นลมแรง ผาท่ีผูกท้ังสองพระองคไว          
ถูกคลื่นซัดจนขาดทําใหท้ังสองพลัดพรากจากกัน พระบรวงศพยายามวายน้ําหานางคาระวีดวย             
ความลําบากเพราะคลื่นลมท่ีซัดสาดอยางรุนแรง กวีไดพรรณนาเนื้อหาในตอนนี้ไว ดังความวา  
 



๑๒๖ 

จะเลาเรื่องเบื้องบาทพระบรวงศ  แรกอนงคนองหายพระวายหา 
 ไมเห็นองคเหมือนหนึ่งจงเจตนา   ดวยลมบาตะบึงพัดวิบัติเปน 
 ละลอกซัดปดกระชากใหจากนอง  พระเรียกรองเทาไรก็ไมเห็น 
 คลื่นระหานซานซัดสาดกระเด็น   พระองคก็กระเด็นดนโลดกระโดดลอย 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๑-๓)  
 
 ตัวอยางขางตน กวีใชคําแสดงจินตภาพอยางโดดเดน เชน การใชคําวา “ลมบาตะบึงพัด” 

“ละลอกซัดปดกระชาก” “ซานซัดสาดกระเด็น” “กระเด็นดนโลดกระโดดลอย” ทําใหผูอานเห็นภาพ
การเคลื่อนไหวอันรวดเร็วและรุนแรงทําใหเกิดความรูสึกเวทนาในชะตากรรมของตัวละครท่ีตอง
ประสบกับเหตุการณอันนาหวาดกลัว 
 กวียังใชคําซํ้าในตําแหนงตนวรรค แสดงถึงการหวาดกลัว หวาดระแวง หวงหาอาทรนางอัน
เปนท่ีรักท่ีตองอยูทามกลางความเวิ้งวางนาหวาดกลัวของทองทะเล ดังท่ีตัวบทไดกลาวไววา 
 
   ละลอกซัดปดกระชากใหจากนอง  พระเรียกรองเทาไรก็ไมเห็น 
 คลื่นระหานซานซัดสาดกระเด็น   พระองคก็กระเด็นดนโลดกระโดดลอย 
 พระวายแหวกแทรกหาในสาคเรศร  สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย 

 พระเปลาเปลี่ยวเดียวดนปนตะปอย  โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด 
 จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น  จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ 
 ฤๅทรามชมจมลงท่ีตรงไร   ฤๅพบภัยมัจฉากุมภาพาล 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๔-๕)  
 

 ตัวอยางขางตนพบวา กวีซํ้าคําวา พระ ในตําแหนงตนวรรค โดยเปนการซํ้าคําเพ่ือ 
แสดงกิริยาการดิ้นรนกระเสือกกระสนของพระบรวงศท่ีเปนลําดับข้ัน เริ่มจากการรองเรียก การโดน
คลื่นซัดสาดกระแทกพระองค การพยายามแหวกวายฝากระแสน้ํา จนสุดทายคือ การหมดหวังรูสึก
เปลาเปลี่ยวดั้นดนอยูในกระแสน้ําแตเพียงผูเดียว การซํ้าคําวา พระ จึงเปนท้ังการจําแนกเหตุการณ             
ท่ีเกิดข้ึนกับพระบรวงศเปนลําดับ ท้ังยังเปนการเนนย้ําวาชะตากรรมอันนาเวทนานั้นเกิดข้ึนแก 
พระบรวงศแตเพียงผูเดียว ทําใหผูฟงและผูอานรูสึกเห็นใจในชะตากรรมอันโหดราย และสภาพการ
ทนทุกขอันนาเวทนาของตัวละครอยางลึกซ้ึง 
 นอกจากนี้กวีใชคําซํ้าเพ่ือแสดงความรําลึกนึกถึงท่ีพระบรวงศมีตอนางคาระวี ในยามท่ีตอง
พลัดพรากจากกัน โดยเปนการใชคําซํ้าในลักษณะของการตั้งคําถามซํ้าไปซํ้ามา หมกมุนครุนคิดถึงแต
ชะตากรรมของนางคาระวี กวีใชคําวา หรือ และ ฤๅ ในการซํ้าคําในตําแหนงตนวรรคท่ี ๑๑ และ ๑๒ 
ในการรําลึกถึงนางคาระวีท่ีตองพลัดพรากจากตนวา หรือนางจะจมน้ํา หรือนางจะมีภัยจากสัตวน้ํา
ท้ังหลาย  
 ตัวอยางท่ี ๒ ตอนนางคาระวีเดินปา 

  นางคาระวีถูกคลื่นซัดเขาฝง นางตัดสินเดินเดินเขาไปในปาเพ่ือตามหาพระบรวงศ กวีได
พรรณนาเนื้อหาในตอนนี้ไว ความวา 



๑๒๗ 

พระบาทนางยางถึงสุธาเหยียบ  ตะลึงเลียบลังเลระเหระหาย 
 หิวระโหยโรยแรงดํารงกาย   เศียรสยายยับยุงอยูรุงรัง 
 แตรัญจวนครวญหาพระสามี   ไมสมประดีแดดิ้นถวิลหวัง 
 พางเพียงพระอุราจะพาพัง   แสนภวังคสุดหวงดวยทรงธรรม 

(หนาท่ี ๒๗, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 
 ตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา กวีเลนเสียงสัมผัสในเสียงอันไพเราะ พยัญชนะทําใหเกิด

ความหมายสื่อความถึงลักษณะการระหกระเหินไมเปนหลักแหลงและท้ังยังหิวจนไรเรี่ยวแรง กวีใช          
คําวา “ระเหระหาย” ในทายวรรครับ และมาคลองกับคําวา “หิวระโหยโรยแรง” ในวรรครอง ซ่ึง
นอกจากมีการสงสัมผัสภายในวรรคท่ีไพเราะแลว ยังมีการเชื่อมสัมผัสระหวางวรรคดวย 

 นอกจากนี้กวียังสรรคําเพ่ือแสดงจินตภาพอยางโดดเดน เชน “เศียรสยายยับยุงอยูรุงรัง” 
และ “ไมสมประดีแดดิ้นถวิลหวัง” เปนการบอกถึงลักษณะของนางคาระวีวาผมเผากระเซอะกระเซิง 
และแสดงกิริยาอาการของนางวาเปนกิริยาของคนไมมีสติ มีการแสดงกิริยาอาการดิ้นรนเหมือนวา           
อกจะพังดวยความปรารถนาอยากจะพบกับพระสวามี    
 เม่ือนางคาระวีระหกระเหินเดินปาไดหาเดือน นางตกระกําลําบาก รูปรางผายผอม หนาตา
หมนหมอง เสนผมยุงเหยิง ดังความวา 
 
   พยายามตามทางมากลางเถ่ือน ไดหาเดือนแรมในไพรระหง 

 เจากรองใบพฤกษาเปนผาทรง  พระออนองคซูบผอมดวยตรอมใจ 
 พระเกศาก็มิไดมีใจสาง   พระพักตรนางมัวหมองไมผองใส 
 พอถึงขอบรอบนอกพระเวียงชัย  ของทาวไทเชษฐากับสามี 

(หนาท่ี ๙๒, บรรทัดท่ี ๒) 
 

 จากตัวอยางพบวา กวีเลนคําวา พระ ในลักษณะการเปนคําข้ึนตนของ คํานาม ไดแก 
พระองค พระเกศา และพระพักตร โดยเปนการซํ้าคําเพ่ือกลาวถึงอวัยวะอันทรุดโทรมของนางคาระวี 
กวีไดกลาวถึง พระองคท่ีซูบผอม พระเกศาท่ีรุงรัง พระพักตรท่ีหมนหมอง ทําใหผูฟงและผูอานเห็น
สภาพอันทรุดโทรมนาเวทนาของนางคาระวี ท่ีตองตกระกําลําบากพลัดพรากจากพระบรวงศ การซํ้า
คําวาพระในตัวอยางนี้ จึงเปนการซํ้าคําเพ่ือขับเนนรูปลักษณอันนาเวทนาของตัวละคร โดยการกลาว
ซํ้า ๆ หลาย ๆ ครั้ง เพ่ือตอกย้ําอารมณความรูสึกโศกสลดไปกับสภาพอันนาเวทนาของตัวละครให
เกิดข้ึนในใจของผูฟงและผูอาน 
 ๒. กลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาเหตุการณดิ้นรนเพ่ือเอาชีวิต
รอดของตัวละคร 
 พระบรวงศและนางคาระวีวิ่งหนียักษลงไปในทองทะเล ขณะท่ีทองทะเลมีคลื่นลมท่ีรุนแรง
ท้ังสองจึงดิ้นรนเพ่ือใหมีชีวิตรอด ดังตัวอยาง 
 ตัวอยางท่ี ๑ ตอนพระบรวงศและนางคาระวีพยายามวายน้ําขามฝง 



๑๒๘ 

 กวีพรรณนาเหตุการณตอนท่ีพระบรวงศและนางคาระวีหนียักษซ่ึงจะเขามาทําราย ลงไปใน
ทองทะเลท้ังสองพยายามวายน้ําขามฝงกวีไดพรรณนาเนื้อหาในตอนนี้ไว ดังความวา 
 

สงสารหนอดวยหนอชิโนรส  แสนกําสรดเศราทรวงดวยดวงสมร 
 พระวายเรียงเคียงนองประคองกร  ปางบังอรแอบทรงพระองคมา 
 คอยกระเดือกไวในสายน้ํา   พิโรธร่ําคร่ําครวญรัญจวนหา 
 พระทูลกระหมอมจอมเดชของเมียอา  เห็นชีวาเมียจะวางเสียกลางวน 
 ดวยสุดกําลังแลชะแงหา    น้ําเค็มเขียวเสียวซานสะทานขน 
 โอ  พระทูลกระหมอมจอมฟานิภากร  เห็นจะจรอนิจจาชีวาวัง 
 เสียแรงพระองคทรงโปรดปราณีนอง  ประโลมลองปองมาแตปางหลัง 
 จะจากพรากบาทมาท้ิง    เสียจริงจังครั้งนี้ครรลีไล 
 สดับสารสุรีวงศทรงสะอ้ืน   อุตสาหกลั้นกลืนอัสสุชลท่ีลนไหล 
 แลวเอ้ือนอรรถตรัสปรามดวยงามใจ  พิไรไยยอมทําระกํากาย     
 อุตสาหคุมแข็งใจไปดีกวา   ใชเวลาใหเสร็จสําเร็จหาย 
 แมนเจาตายพ่ีจะตามโองามตาย   ประมาณหมายมุงมวยลงดวยกัน 

(หนาท่ี ๖-๗) 
 
 เม่ือพิจารณาการสรรคําพบวากวีใชคําท่ีมีความหมายแสดงความโศกเศราอยางชัดเจน เชน 

กําสรด เศราทรวง นอกจากนี้กวีใชการสรรคําท่ีแสดงใหเห็นถึงกิริยาการรองไหคร่ําครวญอยาง
หลากหลาย เชน ร่ํา คร่ําครวญ รัญจวน สะอ้ืน อัสสุชนท่ีลนไหล ซ่ึงเปนการสรรคําท่ีแสดงภาพของ
ความโศกสะเทือนใจอยางตรงไปตรงมาและชัดเจน 

 นอกจากนี้กวียังแสดงภาพของการดิ้นรนกระเสือกกระสนของตัวละครท่ีกําลังแหวกวาย
ดวยความยากลําบากอยูในทองทะเลท่ีมีคลื่นท่ีถาโถมรุนแรง กวีไดสรรคําเพ่ือทําใหผูอานเกิด 
จินตภาพเห็นการแหวกวายท่ีทุลักทุเลของตัวละครโดยกวีกลาวไววา พระบรวงศและนางคาระวี 
“คอยกระเดือกไวในสายน้ํา” ซ่ึงเปนการสรรคําท่ีทําใหผูอานเห็นภาพและเกิดความเวทนาในชะตา
กรรมของตัวละครท้ังสองท่ีตองกระเสือกกระสนดิ้นรนท่ีจะมีชีวิตรอดทามกลางกระแสน้ําอัน      
เชี่ยวกราก 

 เม่ือวิเคราะหถึงน้ําเสียงในการเลาเรื่องพบวา กวีเลือกสรรคําท่ีใหความรูสึกท่ีหลากหลาย 
เชน ในตอนท่ีนางคาระวีเรียกพระบรวงศ กวีใชคําวา “พระทูลกระหมอมจอมเดชของเมียอา” และ 
“โอ  พระทูลกระหมอมจอมฟานิภากร” กวีใชคําวา “อา” และ “โอ” ซ่ึงเปนพยัญชนะท่ีมีเสียงออน 
ผนวกกับการใชสระท่ีมีเสียงยาว ทําใหเสียงในการประพันธมีลักษณะเสียงออน สอดคลองกับ
เนื้อความในสวนท่ีเปนคําพูดของนางคาระวี ท่ีเปนตัวละครหญิงท่ีแสดงลักษณะทางอารมณท่ีมีความ
ออนไหวและโหยหาบุคคลท่ีนางคิดวาจะเปนท่ีพ่ึงใหแกตนเอง  

 ในสวนน้ําเสียงในเนื้อความท่ีกวีกลาวถึงพระบรวงศมีลักษณะของการใชเสียงท่ีมีความสั้น
กระชับมากกวา เพ่ือแสดงความหนักแนน และเขมแข็งของตัวละครชาย เชน อุตสาหกล้ันกลืนอัสสุชน 
ท่ีลนไหล แลวเอ้ือนอรรถตรสัปรามดวยงามใจ” สังเกตวากวีจะใชพยัญชนะเสียงกองเชนคําวา           



๑๒๙ 

กลั้นกลืน และใชคําตายและคําท่ีมีสระเสียงสั้นในการประพันธเชน อัสสุชล อรรถ ตรัส และกวีใช          
คําวา “คร่ําครวญ” รองร่ํารําพัน รัญจวน สะเทือนใจดวยความกระสันถึง เปนคําท่ีมีความหมายเสริม
ซ่ึงกันและกัน เปนตน  

 นอกจากนี้กวียังสรรคําท่ีแสดงความสะเทือนใจโดยเลนเสียงสัมผัสพยัญชนะและสัมผัสสระ
สอดรอยกันอยางไพเราะ เชน “แสนกําสรดเศราทรวงดวยดวงสมร” คําท่ีมีสัมผัสในของวรรค คือ 
สัมผัสพยัญชนะ แสน-สรด เศรา-ทรวง ดวย-ดวง สวนสัมผัสสระ ทรวง-ดวง และ “พิโรธร่ําคร่ําครวญ
รัญจวนหา” คําท่ีมีสัมผัสในของวรรค คือ สัมผัสพยัญชนะ โรธ-ร่ํา คร่ํา-ครวญ สัมผัสสระ คือ             
ครวญ-จวน  
 กวียังใชคําซอนเพ่ือแสดงกิริยาการรองไหคร่ําครวญ โดยกวีใชคําวาคร่ําครวญรัญจวน 
พิไรรอง ครวญคร่ําร่ํา กันแสงสะอ้ืน รองร่ําไห กรรแสงโศกกําสรวล ครวญคราง  มาสรางเปนคํา
ซอนแสดงกิริยาการรองไหคร่ําครวญ โดยมีการซอนคําตั้งแต ๒-๕ คํา ดังตัวอยาง  
 

คอยกระเดือกไวในสายน้ํา  พิโรธร่ําคร่ําครวญรัญจวนหา 
 พระทูลกระหมอมจอมเดชของเมียอา เห็นชีวาเมียจะวางเสียกลางวน 

(หนาท่ี ๗, บรรทัดท่ี ๔) 
... 

คอยกระเดือกเสือกกายตามสายคลื่น  ละลอกลื่นโครมฉานประสานสม 
 พิไรรองอยูในทองทะเลลม  เจียนจะจมขาดใจลงหลายที 
 แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี  โอ  พระยอดดวงชีวีเฉลิมศรี 
 อยูหลัด ๆ พลัดนองในวารี  ปานฉะนี้พอเจาจะเศราทรวง 

(หนาท่ี ๑๒, บรรทัดท่ี ๕) 
... 

พิไรพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน จนมาฟนนภาเพลาคํ่า 
 เปนเขียวรอบหอมอะรุมอยูกลุมกลา  นางรองร่ําไหซากกระเดือกกาย 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๕) 
... 

สมรแมแดดิ้นกระเดือกเสือก คอยกลิ้งเกลือกกลับกรอกละลอกผาง 
 กรรแสงโศกกําสรวลแลวครวญคราง อุระพลางพองซํ้าระกําทรวง 

(หนาท่ี ๓๑, บรรทัดท่ี ๑) 
 
 เหตุการณตอนท่ีพระบรวงศและนางคาระวีหนียักษซ่ึงจะเขามาทําราย ลงไปในทองทะเล 

ท้ังสองพยายามวายน้ําขามฝง ขางตนเห็นไดวา กวีไดสรรคําท่ีแสดงความโศกเศรา สรรคําท่ีแสดง
กิริยาการรองไห การสรรคําท่ีแสดงจินตภาพการดิ้นรนกระเสือกกระสนของตัวละคร เพ่ือแสดง
อารมณโศก การสรรคําท่ีแสดงถึงน้ําเสียงของตัวละครนั้นสอดคลองกับเพศและอารมณความรูสึกของ
ตัวละครดวย และการสรรคําท่ีแสดงรูสึกของตัวละคร สามารถสรางความสะเทือนใจโดยเลนเสียง
สัมผัสพยัญชนะและสัมผัสสระสอดรอยกันอยางไพเราะดวย 



๑๓๐ 

 ตัวอยางท่ี ๒ ตอนนางคาระวีอยูกลางทะเลตามลําพัง 
 เม่ือพระบรวงศและนางคาระวีวิ่งหนียักษลงทะเลคลื่นไดซัดผาท่ีผูกขอมือของท้ังสองขาด
ออกจากันทําใหนางคาระวีตองผจญอันตรายอยูตามลําพังกลางทองทะเลนั้น กวีไดใชคําท่ีแสดง
อารมณโศก แสดงการรองไหคร่ําครวญโดยตรง รวมถึงการใชคําเพ่ือแสดงจินตภาพการกระเสือก
กระสนดิ้นรนกลิ้งเกลือกเพ่ือเอาชีวิตรอดของตัวละครทามกลางกระแสคลื่นลมท่ีรุนแรง ซ่ึงทําใหผูอาน
เกิดอารมณสะเทือนใจ ดังความวา  

 
นางเรียก ๆ สุดแรงกันแสงร่ํา  .................(ขาดหาย)........... 

 คอยกระเดือกเสือกกายตามสายคล่ืน  ละลอกลื่นโครมฉานประสานสม 
 พิไรรองอยูในทองทะเลลม   เจียนจะจมขาดใจลงหลายที 
 แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี   โอ  พระยอดดวงชีวิตเฉลิมศรี 
 อยูหลัด ๆ พลัดนองในวารี   ปานฉะนี้พอเจาจะเศราทรวง 

(หนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๓-๕)  
... 

สมรแมแดดิ้นกระเดือกเสือก  คอยกล้ิงเกลือกกลับกลอกละลอกผาง 
 กรรแสงโศกกําสรวลแลวครวญคราง  อุระพลางพองซํ้าระกําทรวง 
 นางยกหัตถข้ึนมัทยาสุรฤทธิ์   ท่ีสถิตธารทาชลาหลวง 
 พระสุริยันตจันทราดาราดวง   เสร็จลวงสองฟาโลกาไกร 
 ท้ังเมขลาท่ีรักษากระแสชล   ทุกวนวังพลางก็สงสัย 
 จักรพงษทรงโลกสุราลัย    อยูเวชไชยยอดเยี่ยมโพยมมาลย 
 อันชีวันเห็นไมคลาระนานาน   จะควรการเสียท่ีทองทะเลวน 
 พิไรร่ําคร่ําครวญกําสรวลสะอ้ืน   สนั่นคลื่นครื้นโครมโพยมหน 
 พายุพยับกลับกลายระบายบน   ละลอกรนซัดสาดเขาหาดทราย 

(หนาท่ี ๒๖-๒๗)  
 

 ในตัวอยางขางตน กวีเลือกสรรคําแสดงอาการหลายคํามาพรรณนาใหเห็นภาพอยาง
กระจางชัด ตั้งแต “แดดิ้นกระเดือกเสือก” จะเห็นไดวา แดดิ้น คือ ใจกระสับกระสาย ใจทุรนทุราย 
กระเดือก คือ กลืนอยางลําบาก  เสือก คือ ทําใหเคลื่อนไปบนพ้ืนโดยแรง คําดังกลาวลวนมี
ความหมายเสริมซ่ึงกันและกัน ทําใหเห็นกิริยาอาการของนางคาระ เริ่มจากใจกระสับกระสายทุรนทุ
รายเคลื่อนไหวรางกายดวยความยากลําบาก วรรค “กลิ้งเกลือกกลับกลอก” เห็นไดวาทุกคําอยูใน
ตําแหนงสัมผัสในคือสัมผัสพยัญชนะ มีความหมายเสริมซ่ึงกันและกัน กลิ้ง-เกลือก-กลับ-กลอก กลิ้ง
เกลือกคือพยายามเคลื่อนท่ีไปในทิศทางหมุนรอบตนเอง กลับกลอกหมายถึง เปลี่ยนไปมาหรือพลิกไป
มา สวนเสียง /กล/ ทําใหเห็นจินตภาพเปนลักษณะการเคลื่อนท่ีเปนวงกลมมวนไปมา และ “กรรแสง
โศกกําสรวลแลวครวญคราง” คําวา กรรแสง หมายถึง รองไห คําวา โศก หมายถึง รองไห กําสรวล 
หมายถึง รองไห และคําวา คร่ําครวญ หมายถึง รองร่ํารําพัน จะเห็นไดวา กวีสรรคําท่ีมีความหมาย



๑๓๑ 

เหมือนกัน หรือความหมายใกลเคียงกันมาเรียงเปนกลุมคําเดียวกัน ทําใหสามารถจินตภาพการรองไห
ของนางคาระวีไดอยางชัดเจน 
 ตัวอยางขางตนแสดงวากวีใชการเลนเสียงคําท่ีสื่ออารมณความโศก ใชเสียงพยัญชนะท่ี
แสดงถึงความอางวางโดดเดี่ยว การใชคําท่ีแสดงการรองไหคร่ําครวญโดยตรง การใชคําแสดง          
จินตภาพการกระเสือกกระสนดิ้นรนของตัวละคร และการใชคําซํ้าในตําแหนงตนวรรคเพ่ือแสดงความ
รําลึกนึกถึงพระสวามีดวยความสิ้นหวังท่ีจะไดพบกันในชาตินี้ ทําใหเนื้อหาในตอนนางคาระวี       
คร่ําครวญถึงพระบรวงศตอนผาขาด เปนเนื้อหาท่ีแสดงอารมณสะเทือนใจไดอยางชัดเจน 

 ๓. กลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาการคร่ําครวญของตัวละคร  
 พระบรวงศและนางคาระวีวิ่งหนียักษลงไปในทองทะเลท่ีมีคลื่นพายุท่ีรุนแรงทําใหผาท่ีผูก

มือท้ังสองไวขาดใหตองพลัดพรากจากกัน การพลัดพรากจากกันของตัวละครสรางความโศกอยาง
สาหัสใหกับตัวละคร กวีไดใชกลวิธีสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาการคร่ําครวญของ
ตัวละครเพ่ือสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดแกผูอาน ดังตัวอยาง 
 ตัวอยางท่ี ๑ ตอนนางคาระวีคร่ําครวญถึงพระบรวงศเม่ือผาขาด 
       กวีพรรณนาเหตุการณเม่ือพระบรวงศและนางคาระวีหนียักษลงทะเล ทะเลกําลังมีพายุ              
มีคลื่นลมโหมกระหน่ําอยางรุนแรงทําใหผาท่ีพระบรวงศผูกพระองคกับนางคาระวีไวดวยกันขาด              
นางคาระวีจึงคร่ําครวญถึงพระบรวงศ กวีไดพรรณนาเนื้อหาในตอนนี้ไว ดังความวา 
 

โอ  พระทูลกระหมอมจอมฟานิภากร เห็นจะจรอนิจจาชีวาวัง 
 เสียแรงพระองคทรงโปรดปรานีนอง  ประโลมลองปองมาแตปางหลัง 

(หนาท่ี ๗, บรรทัดท่ี ๒)  
... 

ละลอกโลดโดดสาดอยูฉะฉาดฉาน  โอ  สงสารคาระวีไมมีขวัญ 
 เม่ือกรรมของสองกษัตริยจะพลัดกัน  ชลาลั่นตั้นเติมกําเริบแรง 

(หนาท่ี ๘, บรรทัดท่ี ๑)  
 

ขอไดทรงกรุณาแกคาระวิน  โอ  ครั้งนี้สุดท่ีนองจะครองใจ 
 เสียงฝนเสียงฟาชลาลั่น    ครึกครันโครมครืนไมฝนไหว 

(หนาท่ี ๘, บรรทัดท่ี ๕)  
... 

โอ  พระปนสุริวงศมงกุฎแกว  ทีนี้แลวเห็นชีวังจะสังหรณ 
 นองวาเหวเอกาในสาคร   บดินทรเสด็จดนไปหนใด 

(หนาท่ี ๑๐, บรรทัดท่ี ๒)  
... 

แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี  โอ  พระยอดดวงชีวิตเฉลิมศรี 
 อยูหลัด ๆ พลัดนองในวารี   ปานฉะนี้พอเจาจะเศราทรวง 

(หนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๔)  



๑๓๒ 

... 
พระเปลาเปลี่ยวเดียวดนปนตะปอย โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด 

 จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น  จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ 
(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๔)  

 
 ตัวอยางขางตนเปนการคร่ําครวญของนางคาระวีเม่ือพลัดพรากจากพระบรวงศทามกลาง

ทองทะเล กวีข้ึนตนบทดวยคําวา “โอ” และ “โอ” ซ่ึงเปนคําท่ีแสดงความรูสึกหวั่นไหว และ
หมนหมองหดหูของนางคาระวี ท่ีตองพลัดพรากจากพระบรวงศ นอกจากนี้กวียังใชเสียง /ว/ ในคําวา 
“วาเหว” ซ่ึงเปนพยัญชนะท่ีมีเสียงกวาง ทําใหเกิดความรูสึกอางวาง โดดเดี่ยว เม่ือนํามาใชกับคําวา 
“เอกา” ยิ่งชวยเสริมความรูสึกอางวางโดดเดี่ยวไดเปนอยางดี ดังท่ีกวีประพันธไววา “นองวาเหวเอกา
ในสาคร”  

 นอกจากนี้กวียังใชความเปรียบปฏิปุจฉาในการประพันธวา “บดินทรเสด็จดนไปหนใด”     
ซ่ึงเปนขอความท่ีนางคาระวีคร่ําครวญถึงพระบรวงศดวยความรูสึกประหวั่นพรั่นพรึง  
 ตัวอยางท่ี ๒ ตอนนางคาระวีคร่ําครวญถึงพระบรวงศเม่ือผาขาด 
 เม่ือนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศ นางรูสึกหวั่นใจวาพระบรวงศอาจไมมีชีวิตรอด
จากทองทะเล นางจึงคร่ําครวญดวยความโศก ดังความวา  
 

แมนรูแจงวาพระจอมกระหมอมแกว บรรลัยแลวท่ีในทองทะเลหลวง 
 เมียจะดับชลสินธุใหสิ้นดวง   ไปแนบทรวงทูลกระหมอมหาเมืองบน 
 ฤๅมัจฉาปลารายในสายสมุทร   ท่ีโผนผุดกรอกกลับอยูสับสน 
 มันแวงพลัดกัดกินในสินธุชล   จะตีตนตามตายวายชีวัน 
 แมนพระองคสงสวรรคไปปฏิสนธิ ์  เปนผูคนโคกระทิงมหิงสา 
 จะขอสนองรองรับบาทบริจา   เปนเพ่ือนรอนรวมรมยใหสมปอง 
 แมนพระองคเปนหงสเหมราช   นองจะหมายมาดพบสบสนอง 
 เปนสุวรรณแผนผาคูหาทอง   แมนทูลกระหมอมของนองเปนฝูงนก 
 เมียจะเปนพฤกษาผลาผล   ใหดอกตนดกดาษระดมดี 
 แมนพระเปนมยุราพญานก   นองหกเปนหาดทรายใหฟอนรํา 

(หนาท่ี ๑๒, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๑๓, บรรทัดท่ี ๑)  
 

 จากตัวอยางขางตนยังพบวา กวีใชคําซํ้าในตําแหนงตนวรรคหลายชุด ไดแก แมนพระองค 
เปน และนอง ซ่ึงคําเหลานี้ เปนการเนนย้ําเนื้อหา ๒ ประการ คือ การไปเกิดของพระบรวงศ และการ
ติดตามไปเกิดของนางคาระวีท่ีจะตามไปเกิดเปนขารองบาทของพระบรวงศ   การซํ้าคําชุดนี้เปนการ
เนนย้ําความรูสึกพลัดพรากโดยไมรูชะตากรรม ไมรูวาจะไดพบกันอีกหรือไม โดยกลาวถึงแมวาในชาติ
หนาพระบรวงศไปเกิดเปนสิ่งใด ๆ ก็ตาม นางจะขอติดตามไปเกิดรวมกับพระบรวงศดวยในทุกชาติไป 
ถือเปนการซํ้าคําเพ่ือแสดงความรําลึกนึกถึงพระสวามีดวยความสิ้นหวัง ท่ีจะไดพบกันในชาตินี้ ถือเปน
การใชคําซํ้าท่ีแสดงอารมณโศกไดอยางลึกซ้ึง   



๑๓๓ 

 ตัวอยางท่ี ๓ ตอนนางคาระวีคร่ําครวญถึงพระบรวงศเม่ือผาขาด 
    

น้ําเขียวเชี่ยวกระฉอกละลอกลั่น นางหวาดหวั่นเวทนาน้ําตาไหล 
 ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ  เห็นสุดอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง 

(หนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๕) 
... 

เม่ือพลัดพรากจากองคพระทรงสวัสดิ์  เรงโทมนัสอัดอ้ันกมลสมร 
 ปริ่มจะวายลงท่ีทองชโลทร  ทุรนรอนรีบวายในสายชล 
 ควางควางไมวายหาย   เกศาสยายแสยงเย็นทุกเสนขน 
 แตยามคํ่าย่ําฆองจนรองรน  สิโรภนทรงพบนภาพางค 

(หนาท่ี ๓๐, บรรทัดท่ี ๔) 
... 

................................................. พระเนตรนางแลลอดชําเลืองเหลียว 
 ชลสายไหลควางเปนกลางเกลียว  สนั่นกระสันเสียวเสียวท่ัวสรรพางค 

(หนาท่ี ๓๓, บรรทัดท่ี ๔) 
 

 จากตัวอยางขางตนกวีใชคําซํ้าวา เสียวเสียว และควางควาง ในการแสดงความรูสึกเควง
ควางและหวาดระแวง ขณะท่ีนางคาระวีแหวกวายอยูกลางทองทะเล ซ่ึงทามกลางทองทะเลอันกวาง
ไพศาล นางคาระวีกําลังแหวกวายอยูแตเพียงลําพังผูเดียว จึงทําใหเกิดความรูสึกเควงควางและ
หวาดระแวงภัยนานาอันจะมากับสายน้ํา ทําใหผูฟงและผูอานรูสึกเวทนาและสงสารในชะตากรรมของ
ตัวละครกอใหเกิดอารมณอารมณโศกรวมไปกับตัวละครในท่ีสุด 
 เหตุการณตอนท่ีนางคาระวีคร่ําครวญถึงพระบรวงศตอนผาขาด เนื่องจากคลื่นทะเลซัดสาด 
ขางตนเห็นไดวา กวีสรรคําท่ีแสดงความรูสึกหวั่นไหว แสดงการรองไหคร่ําครวญ แสดงภาพการดิ้นรน
เพ่ือเอาชีวิตรอด ใชเสียงพยัญชนะเพ่ือเสริมความรูสึกอางวางโดดเดี่ยว การใชคําซํ้าเพ่ือแสดง
ความรูสึกพลัดพรากและหวาดกลัว และใชความเปรียบแสดงความรูสึกประหวั่นพรั่นพรึง การสรรคํา
และความเปรียบสอดคลองเหตุการณและความรูสึกของตัวละคร สื่ออารมณความรูสึกของตัวละครได
อยางแจมชัด กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอาน 
  ตัวอยางท่ี ๔ ตอนพระบรวงศเดินปา  
 กวีใชคําซํ้าเพ่ือแสดงความรําลึกนึกถึงท่ีพระบรวงศมีตอนางคาระวีเม่ือตองพลัดพรากจาก
กันวา โดยใชคําซํ้าในลักษณะตั้งคําถามซํ้าไปซํ้ามา การตั้งคําถามซํ้า ๆ พระบรวงศทําใหเกิดเปนความ
หมกมุนครุนคิด คิดซํ้าไปซํ้ามาดวยความคิดถึง และเปนหวงนาง ทําใหผูฟงและผูอานเห็นใจพระบรวงศ 
ท่ี ตองพลัดพรากจากนางอันเปนท่ีรัก ดังความวา 
   

โอปานฉะนี้แกวพ่ีจะบุกพง  หรือจะลงลุยทาชลาลัย 
 ฤๅดวงเนตรพนนิเวศจังหวัดไพร   ฤๅจาระไนจอมเขาลําเนาแนว 

(หนาท่ี ๒๕, บรรทัดท่ี ๓) 



๑๓๔ 

 นอกจากนี้กวีใชความเปรียบ ภาพพจนการอุปมา เพ่ือพรรณนาความทุกขของพระบรวงศวา 
พระบรวงศไดหลับไปดวยความเหนื่อยออน เม่ือถึงเวลาเย็นน้ําคางรวงลงมา ดอกไมบานสลอนสงกลิ่น
หอม ทําใหพระบรวงศรูสึกสบายใจ แตเม่ือหันมาไมพบนางอันเปนท่ีรัก ก็เหมือนดั่งลูกศรแผลงมาตัด
คอใหขาดสะบั้น หรือเม่ือพระพายพัดใหหมูไมเปนเงาไหวไปมา ทําใหพระบรวงศคิดวาเปนนางคาระวี 
จึงผวาเขาไปกอด กวีไดกลาวไว ดังนี้ 

 
พอเย็นย่ําน้ําคางกระจางรวง  ผกาดวงสุมาลยมานสลอน 

รวยรินรสรําเพยจร    พระภูธรทรามสางสวางใจ 
แลวรีบแลแปรพักตรไมพบสวาท   ดังศรพลาดแผลงศอใหตัดสาย 
พระพายพัดปดเปาเปนเงาไว   พฤกษาไหวพระประหลาดวาขวัญตา 
ผวาวางกางกรเขากอดเกศ    ภูวเรศรรับขวัญตนพฤกษา 
แลวจุมพิตเห็นผิดอนิจจา    โอแกวตาเกดตนพ่ีหลงตาม 

(หนาท่ี ๑๖, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๑๗, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

 ตัวอยางขางตนกวีใชเสียง /ร/  ในวรรค รวยรินรสรําเพยจร เสียง /ร/ ความรูสึกท่ีไดจาก
เสียงนี้คือการเคลื่อนไหวอยางมีชีวิตชีวา ซ่ึงเปนความรูสึกตรงขามกับความเศราหมองท่ีเกิดข้ึนกับ
พระบรวงศเนื่องจากไมมีนางคาระวีอยูขางกายทําใหผูอานรับรูความโศกเศราของพระบรวงศไดเปน
อยางดี 

 ตัวอยางท่ี ๕ ตอนพระบรวงศเดินปา 
   พระบรวงศพลัดพรากจากนางคาระวีแลว พระองคเปนหวงนางคาระวีเปนอยางมากความ
โศกของพระบรวงศนั้น กวีใชกลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาการคร่ําครวญ
ของตัวละคร ดังความวา 
 

จะโหยหวนครวญหาน้ําตาตวง  พระพักตรพวงผิวพรรณดั่งจันทร 
 จะระทดลัดสลายศรี    จะแสนทวีเวทนานิจจาสมร 
 ชะรอยนองพนทองทะเลจร   เขาสูดอนดนปาวนาเรศ 
 พระตรึกเสร็จเสด็จจะสูดง   ปาระหงหวยหนองคลองละหาน 
 หวนคะนึงถึงสุดายุพาพาล   ใหรําคาญเคืองระคายไมวายวาง 

(หนาท่ี ๑๗, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๑๘, บรรทัดท่ี ๑)  
 

 จากตัวอยางกวียังใชความเปรียบเพ่ือแสดงความงามของนางคาระวีวามีใบหนาผิวพรรณ
งดงามดั่งพระจันทร ยิ่งนางมีความงามมากเพียงใด พระบรวงศก็ยิ่งเกิดความทุกขท่ีตองพลัดพรากจาก
นางมากข้ึนเพียงนั้น เปนภาพพจนประเภทอุปมา นอกจากนี้ในตัวบทไดกลาววา พระบรวงศนั้นแสดง
กิริยาอาการ “โหยหวนครวญหาน้ําตาตวง” เปนการแสดงความทุกขโดยการรองไหคร่ําครวญแสน
สาหัส เนื่องจากกวีสรรคําโดยใชคําวาโหยหวน รวมถึงมีการหลั่งน้ําตา ซ่ึงสําหรับชายเปนการแสดง



๑๓๕ 

ความทุกขอยางแสนสาหัสและคําวา “น้ําตาตวง” ตวง หมายถึง การตักดวยภาชนะตาง ๆ เพ่ือใหรูถึง
จํานวนหรือปริมาณ “น้ําตาตวง” จึงหมายถึง น้ําตาไหลออกมามากมายจนใชภาชนะตวงปริมาณได  
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นวากวีใชเสียงพยัญชนะและใชคําแสดงจินตภาพอยางโดดเดน  
ทําใหผูอานเห็นภาพการเคลื่อนไหวอันรวดเร็วและรุนแรงทําใหเกิดความรูสึกเวทนาในชะตากรรมของ
ตัวละคร มีการเลนชุดคําในตําแหนงตนวรรค ใชการอุปมาเพ่ือพรรณนาความทุกขของพระบรวงศวา
พระบรวงศ และแสดงความงามของนางคาระวี ทําใหเปนเนื้อหาท่ีแสดงอารมณสะเทือนใจใหเกิดได
อยางชัดเจน 

 ตัวอยางท่ี ๖ ตอนพระบรวงศเดินปา 
   พระบรวงศถูกคลื่นซัดเขาฝง พระองคเดินเขาปาเพ่ือตามหานางคาระวี กวีไดพรรณนา

เนื้อหาโดยใชกลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาการคร่ําครวญของตัวละคร    
ดังความวา 

 
ชะรอยกรรมแสนระยํามาซํ้ายาก  แสนลําบากบุกปาพนาหนาม 

 มิสาใจไกลพระองคอนงคราม   เรงประณามนึกลวนรัญจวนครัน 
 เม่ือเรื่องเกากลาวครั้งพระราเมศร  แรมทุเรศรั้งสีดาแทบอาสัญ 
 มีพระลักษณรักรวมภิรมยกัน   ไปห่ันโคตรวงศในลงกา 
 พระไชยทัศนพลัดโฉมจุมพรสมร  ทุรนรอนอยูดวยราชปกษา 
 สุนทรรอนแรมรางคณา    มโนราหแรมรอนจนออนหู 
 ทศรถ...(ขาดหาย).....ตี.(ขาดหาย)...ขัง  ...............(ขาดหาย).......... 
 นิราศรางหางรักนางอักษร   พระวรนุชเริศรางนางกินนร 
 พระรถรั้งนิราศเมรีเรือง   ...............(ขาดหาย).......... 

(หนาท่ี ๓๑, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 ตัวอยางขางตนพบวากวีใชการอางถึงตัวละครในวรรณคดีเรื่องอ่ืน ภาพพจนแบบการ           
อางถึง (Allusion) เปนการกลาวถึงเรื่องอ่ืน เชนกลาวถึงบุคคล เหตุการณ นิทาน หรือวรรณกรรม             
อ่ืน ๆ การอางถึงเปนการแสดงความรอบรูของผูเขียนเพ่ือท่ีจะขยายงานเขียนนั้นใหชัดเจนข้ึน หรือให
เกิดความหลากหลาย หรือใหถอยคํามีน้ําหนักหรือใหนาประทับใจยิ่งข้ึน (ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๕, 
หนา ๑๓) จากตัวอยางขางตนกวีอางถึงตัวละครในวรรณคดี ๕ เรื่อง ไดแก  
 พระรามพลัดพรากจากนางสีดา เปนเหตุการณในเรื่องรามเกียรติ์ กลาวคือ นางสีดาถูก
ทศกัณฐลักพาตัวไปท่ีเมืองลงกาเพ่ือนําไปเปนชายาของตน พระรามจึงตองตามไปเพ่ือชวยเหลือ   
นางสีดา   
 พระไชยทัศนพลัดพรากจากนางจุมพร (อุทุมพร) พระไชยทัตออกติดตามมาท่ีถูกมาวิเศษ
ถูกพญายักษคนธรรพลักไปจึงพลัดพรากจากนางจุมพร (อุทุมพร) นางยักษวาสันลักพานางจุมพรไปให
พญาครุฑ พญาครุฑเอานางกลับไปยังวิมานฉิมพลี ฝายพญาครุฑก็ไมสามารถเขาใกลนางไดเพราะนาง
อธิษฐานขอใหเปนกระเทย ไชยทัตจึงไดออกติดตามแลวฆาพญาครุฑเสีย จากนั้นท้ังหมดก็พากันกลับ
เมืองพรหมกุศ  



๑๓๖ 

 นางมโนราหพลัดพรากจากพระสุธนเปนเหตุการณในเรื่อง พระสุธน มโนหรา ซ่ึงมีเรื่องยอ
คือกินรีชื่อ มโนหรา ถูกนายพรานบูรณ จับมาจากสระอโนดาตไปถวายพระสุธน โอรสแหงกรุงอุดรปญ
จาล พระสุธนรักนางมโนหราตั้งแตแรกพบ และไดอภิเษกกัน ตอมา พระสุธนตองจากไปทําศึกแทน
พระบิดา ปุโรหิตผูคิดรายทูลยุยงพระราชาวาตองทําพิธีบูชายัญสัตวทุกชนิดรวมท้ัง นางมโนหราดวย
เพ่ือใหบานเมือง พนภัยจากสงคราม นางมโนหราขอสวมปกและหางรายรําในพิธีกอนบินหนีไป เม่ือ
พระสุธนกลับมา ก็เสียใจมากจึงออกติดตามไป โดยผจญอุปสรรคและอันตรายมากมายจนเขาเขต
เมืองกินรี และยังตองพิสูจนใหพระบิดามารดาของมโนหราเห็นอีกครั้งวาพระสุธนคูควร กับนางมโนห
ราอยางแทจริง   
 พระวรนุชพลัดพรากจากนางกินนรีเปนเหตุการณในเรื่อง วรนุชชาดก มีเรื่องยอวา          
นางสุภัทราเปนกินนรี นางไปเท่ียวปาหิพานตและไดพบกับพระเจาเจตราชไดอภิเษกสมรสกันตอมา
นางตั้งครรภและคลอดลูกออกมาสองคนแตถูกนางเขมาเทวีกลั่นแกลงเอาทอนไมมาสับเปลี่ยนกับลูก
ของนาง นางเขมาเทวีเอาโอรสองคแรกไปใสหีบฝงดินท่ีโคนตนไม เทวดาชวยเหลือนํามาเลี้ยงและ           
ตั้งชื่อวาพระวรเนตร นางเขมาเทวีเอาโอรสองคท่ีสองไปใสหมอแลวลอยน้ํา พระฤษีมาเจอนําไปเลี้ยง
และตั้งชื่อวาพระวรนุช สวนนางสุภัทราถูกพระเจาเจตราชลอยแพไปจนถึงเกาะแหงหนึ่ง นางจึงบวชท่ี
เกาะแหงนั้น โอรสท้ังสองของนางเม่ืออายุได ๑๖ ปก็ออกตามหามารดาไดระหวางออกตามหามารดา 
พระวรเนตรไดชายาชื่อนางบุษบา พระวรนุชไดชายาสองคน คนแรกชื่อนางสมุททชาเปนพญานาค 
คนท่ีสองชื่อนางสุวรรณคันธาเปนยักษ พระวรนุชออกตามหามารดาตามลําพังจนในท่ีสุดไดพบกับ
มารดาท่ีเมืองสากลนคร 
 พระรถพลัดพรากจากนางเมรี เปนเหตุการณจากเรื่องรถเสนชาดก มีเรื่องยอวา นางสิบสอง            
มีนองคนเล็กชื่อนางเภาและไดอภิเษกกับพระเจารถสิทธิราช นางเภาถูกนางยักษสันธมารกลั่นแกลง
ควักลูกตาและจับขังคุก ตอมานางเภาคลอดพระโอรสชื่อรถเสน นางสันธมารก็ออกอุบายใหพระรถ
เสนไปเอายารักษาโรคท่ีเมืองคชปุรนคร พรอมท้ังฝากจดหมายไปใหนางเมรีเพ่ือบอกใหนางเมรีกินเนื้อ
รถเสนกุมาร ระหวางทางรถเสนกุมาร ไดขกพักกับฤๅษี เม่ือฤๅษีเห็นจดหมายจึงเปลี่ยนขอความให 
นางเมรีแตงงานกับรถเสนกุมาร ตอมารถเสนกุมารไดออกอุบายใหนางเมรีดื่มสุราจนเมาและหนี                  
นางเมรี  
 วรรณกรรมท้ังหาเรื่องดังกลาวมีเหตุการณตองพลัดพรากจากกันมาเปรียบเทียบกับความ
ทุกขของตนท่ีตองพลัดพรากจากนางคาระวี ซ่ึงการอางถึงตัวละครในวรรณคดีเรื่องอ่ืนท่ีมีเนื้อหา
เก่ียวกับความเศราโศกท่ีมีเหตุการณพลัดพรากจากคนรักเหมือนกันนั้น เปนการเนนใหผูอานรับรู
ความโศกท่ีเกิดกับนางคาระวีและพระบรวงศไดเขมขนมากข้ึน จึงสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดกับ
ผูอานไดเปนอยางดียิ่ง 

 ตัวอยางท่ี ๗ ตอนนางคาระวีเดินปา 
 นางคาระวีดั้นดนเดินทางกลางปาใหญจนสลบลมลงและเม่ือนางฟนข้ึนมานางก็คร่ําครวญ

ถึงเวรกรรมวาทําใหนางเจ็บปวดใจราวกับถูกศรพิษ กวียังใชกลวิธีการสรรคําและการสรางความ
เปรียบเพ่ือพรรณนาการคร่ําครวญของตัวละคร เพ่ือแสดงสภาพอันนาเวทนาของนางคาระวี                 
ดังความวา 

 



๑๓๗ 

 พ่ีท้ิงนองเสียท่ีทองทะเลเชี่ยว  ใหเมียเท่ียวโศกทนกังวลหา 
 นางเอนองคลงประทับกับพสุธา   ท่ีริมทาแลวสลบสลับลง 
 ดั่งคนตัดกัทลีดวยสินขรรค   ขาดสะบ้ันลงเหนือธุลีผง 
 แลวกลับคืนตื่นสมประดีองค   สะอ้ืนองคทรงโศกีฉวีรํา 
 อกเอยอนิจจาเวรากรรม   มาเจาะจําเจ็บจิตดั่งพิษศร 
 จะเลลังสังหาในสาคร    ไหนจะพบภูธรในชลธาร 
 ถึงเปนตายจะตะกายไปตามเคราะห  จะลอดเลาะลัดปาพนาสัณฑ 
 เพ่ือจะพบพุทธพงษในดงดาน   สุดามาลยตรึกเสร็จเสด็จไป 

(หนาท่ี ๒๙, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 กวีใชความเปรียบความทุกขโศกท่ีพลัดพรากจากคนท่ีรักเปรียบดังตนกลวยท่ีถูกคนตัดให
หักโคนลงดวยพระขรรค 
 นอกจากนี้ยังพบวากวีใชการเลนเสียงสัมผัสในอยางโดดเดนคือ สัมผัสพยัญชนะ เชน เอน-
องค , สลบ-สลับ สัมผัสสระ เชน อง-ลง , ประทับ-กับ เห็นไดวาคําทุกคําท่ีอยูในตําแหนงสัมผัสในนั้น
มีความหมายเสริมซ่ึงกันและกัน คือ เอน เปนคํากริยาท่ีแสดงอาการลมลงนอนอยางชา ๆ องค เปน
คํานามหมายถึงสวนตาง ๆ ของรางกาย สวนคําวาลง หมายถึงลงไปสูเบื้องต่ํากวา คําวาประทับเปน
คํากริยาหมายถึงอยูกับท่ี  คําวา กับ เปนคําเชื่อมหมายถึง รวมกัน เม่ือนํามาใชรวมกันจึงทําใหผูอาน
เห็นภาพเปนลําดับการเอนตัวลงนอนของนางคาระวีท่ีนอนลงกับพ้ืนดิน นอกจากนี้ คําวา สลบ-สลับ 
ใชเสียงหนักเบาสลับกันเพ่ือใหรูสึกถึงการเคลื่อนไหวในจังหวะท่ีเร็ว ทําใหผูอานรับรูวานางคาระวีหลับ
ไปอยางรวดเร็วดวยความออนเพลียและเศราโศก นอกจากนี้วรรค “พ่ีท้ิงนองเสียท่ีทองทะเลเชี่ยว”กับ 
“ใหเมียเท่ียวโศกทนกังวนหา” กวีใชคําท่ีมีความหมายตรงขามกันมาเนนย้ําความรูสึกของตัวละคร 
ฝายหนึ่งท้ิงแตอีกฝายเท่ียวหา และ เสียง /ท/ ในคําวา ท้ิง-เท่ียว เปนคําตายทําให   ชวยเนนย้ํา
ความรูสึกนางคาระวีถูกทอดท้ิง แตนางคาระวีเท่ียวตามหาใหผูอานรูสึกมากยิ่งข้ึน เปนการสรรคําเพ่ือ
แสดงจินตภาพ และใชความเปรียบเพ่ือแสดงสภาพอันนาเวทนาของนางคาระวี ทําใหเนื้อหาในตอน
นางคาระวีเดินปา เปนสื่อท่ีแสดงอารมณสะเทือนใจไดอยางชัดเจน 

 ตัวอยางท่ี ๘ ตอนนางคาระวีคลอดลูก 
       เม่ือนางคาระวีคลอดลูก นางตองเลี้ยงดูลูกของนาง ทําใหนางพรานเฒาไมพอใจเนื่องจาก
นางคาระวีไมสามารถมารับใชนางพรานไดตลอดเวลาเหมือนกอนคลอดลูก นางพรานจึงขโมยลูก
ของนางคาระวีไปท้ิงกลางปา โดยวางแผนใหนางคาระวีออกไปซ้ือสุราท่ีตลาด เม่ือนางคาระวี           
ออกจากบานนางพรานจึงนําทารกนอยไปท้ิงกลางปา เม่ือนางคาระวีกลับมาจากตลาดไมพบลูก                   
นางคาระวีจึงคร่ําครวญดวยความหวงลูก กวีไดใชกลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือ
พรรณนาการคร่ําครวญของตัวละครไว ดังความวา 

 
 …....(ขาดหาย)…..........   แมมาหางแหมิไดพบประสบสม 

 ดังเหย่ียวเฉี่ยวนกนอยไปลอยลม  แมก็ตรมกรองหาน้ําตานอง 
 พังเปนอูก็ยังอยูประสายาก   แตเจาจากแมไปท่ีในหอง 



๑๓๘ 

 คนอ่ืนใครเขาจะรักประภัสรผอง   จะรอง ๆ เสือกตนไปจนตาย 
 ชะรอยคนริษยามันพาพราก   ใหเจาจากอกแมไปสูญหาย 
 รองไหพลางโฉมยงคอยทรงกาย   เทียวเลียบสายแลสอดพระยอดรัก 
 ทุกซอกซุมพุมไมริมชายปา   ไมปะตาใหวิตกเพียงอกหัก 
 โอ  วาใจแมจะขาดอนาถนัก   พอยอดรักอาสัญเสียม่ันคง 
 รองไหพลางหาพลางไมสรางโศก   แสนวิโยคยิ่งคิดพิศวง 
 นางเดินกลับมาถึงทับแลวทอดองค  กันแสงทรงโศกซบสลบไป 

(หนาท่ี ๑๐๓, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๑๐๔, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 

 กวีสรรคําแสดงความโศกเพ่ือทําใหผูอานเกิดจินตภาพถึงความโศกท่ีเปนลําดับข้ัน เชน 
“นางเดินกลับมาถึงทับแลวทอดองค กันแสงทรงโศกซบสลบไป” โดยกวีใชการลําดับความตั้งแต            
การทอดตัว ตอดวยการรองไห ซบตัวลงกับพ้ืน และข้ันสุดทายคือการสลบไป เปนการแสดงความโศก
เปนข้ัน ๆ จากเบาไปหาความรุนแรงข้ึนเรื่อย ๆ นอกจากนี้กวียังมีการใชคําซํ้าวา “ผลอยผลอย” เพ่ือ
แสดงใหเห็นถึงลักษณะการรองไหของนางคาระวีวาน้ําตาของนางนั้นหยดรวงลงไมขาดสาย ซ่ึงทําให
ผูอานเกิดความเวทนาในชะตากรรมของนางมากข้ึน 
  ตัวอยางท่ี ๙ ตอนนางคาระวีพลัดพรากจากลูก 
  นางพรานเฒาอิจฉาทารกนอย เพราะคิดวาเม่ือนางคาระวีมีลูกตองดูแลลูกไมมารับใช
นางเหมือนกอนนางจึงขโมยลูกของนางคาระวีไปท้ิงในปา เม่ือนางคาระวีกลับมาจากตลาดไมพบลูก
นางเศราโศกเสียใจมาก กวีใชกลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาการคร่ําครวญ
ของตัวละคร ดังความวา 
 

จะกลาวถึงคาระวีศรีสวัสดิ์   นางกษัตริยเศราสรอยละหอยไห 
 ระทมทุกขทรมานรําคาญใจ   ความอาลัยลูกรักไมลืมเลย 
 เม่ือยามย่ําไสยาสนอนาถคิด   พอดวงใจสุดจิตของพ่ีเอย 
 ไมควรพรากจากไกลแมไปเลย   จะรองเบยอยูบนฟูกเหมือนลูกนก  
 พอไมรูภาษาเหมือนกาไก   แมเหย่ียวใหญคาบพรากไปจากอก 
 โอ ไมคิดอนิจจาวาทารก   น้ําตาตกผลอยผลอยยิ่งนอยใจ 

(หนาท่ี ๑๑๔, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๑๕, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 
 จากตัวอยางขางตนพบวากวีใชความเปรียบวาลูกของนางนั้นเปรียบเสมือนนกนอยท่ีถูก

เหยี่ยวเฉ่ียวลอยหายไป และยังไดเปรียบเทียบวาลูกของนางนั้นเปรียบเสมือนลูกนกท่ียังไมรูภาษา 
ดังเชนกาไก ซ่ึงโดยแมเหยี่ยวนั้นพรากไป ทําใหเห็นภาพอันนาสลดสังเวชของนางคาระวีท่ีตองพลัด
พรากจากลูกท่ียังแบเบาะและไมสามารถชวยเหลือตนเองได  

 
 
 



๑๓๙ 

 ตัวอยางท่ี ๑๐ ตอนนางคาระวีชมภาพเขียนศาลาราย 
 เม่ือนางคาระวีหนีนางพรานเฒาออกมาจากกระทอมกลางปา นางเดินเขามาในตัวเมือง 
และเขาไปขออาหารในโรงทาน และไดชมภาพเขียนท่ีพระบรวงศใหชางเขียนภาพเขียนไวเพ่ือติดตาม
หานางคาระวี เม่ือเห็นภาพเขียนนางคาระวีคร่ําครวญ ดังความวา 
 
   ถึงหองเกาเหมือนเม่ือคราวพระทรงเดช  พระโปรดเกศอุมนองแลววิ่งหนี 
 โอ ตรงนั้นเหมือนเราหันลงวารี   โอ ตรงนี้เหมือนระลอกกระฉอกซัด 

 พระหลุดควางหางนองไปลับเนตร  แสนสังเวชอยูกับปลามัจฉาสัตว 
 ชอุมอัดกลับกลอกละลอกซัด   ศรีสวัสดิ์แมทรงโศกาลัย 
 โอ เรื่องเขียนชางไมเพ้ียนกับเรื่องผัว  โอ ทูนหัวหนีเมียไปเสียไหน 
 พระโปรดเลาความลับไวกับใคร   เขาจึงไดเขียนลงประจงเขียน 
 โอ วาเจาประคุณของทูนหัว   มาตามตัวก็ไดเห็นแตรูปเขียน 
 เห็นสุดแรงเมียรักจักพากเพียร   แตวนเวียนจนจะจวบเขาขวบป 

(หนาท่ี ๑๒๑, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๑๒๒, บรรทัดท่ี ๑) 
 

 จากตัวอยาง พบวา กวีใชคําวา โอ และ โอ ซํ้าในตําแหนงตนวรรค คําวา โอ และ โอ นี้ 
เปนคําอุทานใชในความรําพึง พรรณนา หรือวิงวอน แสดงความรูสึกเจ็บปวดอยางลึกซ้ึงของตัวละคร 
ท่ีพบเห็นสิ่งใดก็เกิดความสะเทือนใจ โศกเศรา จนตองเปลงคํารําพึงดวยความเจ็บปวดวา โอ หรือ โอ 
 จะเห็นไดวากวีใชคําวา โอ รําพึงรําพัน เม่ือนางคาระวีเห็นภาพวาด แลวรําลึกนึกถึง
เหตุการณเม่ือครั้งเคยอยูรวมกับพระบรวงศ รวมถึงรําพึงรําพันถึงพระบรวงศดวยความคิดถึงอยาง
ยิ่งยวด 
 ดังนั้น การใชคําวา โอ และ โอ ซํ้าในตําแหนงตนวรรคหลาย ๆ วรรค สงผลทางดาน 
ความรูสึก เปนการเนนย้ําความรูสึกวานางคาระวีเห็นสิ่งใดก็รําลึกนึกถึง หรือหมกมุนครุนคิดถึงแต
พระบรวงศผูเปนสวามี ทําใหพลังการสื่ออารมณโศกจากการพลัดพรากของตัวละครมีความเขมขน
มากข้ึน และยังสงผลไปถึงการสรางความเศราโศกสะเทือนใจใหเกิดข้ึนกับผูฟงและผูอานอยางยิ่งยวด
อีกดวย 

 จากการศึกษาการสรรคําและความเปรียบเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจพบวา กวีใชการ
สรรคําท่ีหลากหลาย ท้ังคําแสดงความโศก การสรรคําแสดงการรองไห สรรคําแสดงกิริยาการดิ้นรน
กระเสือกกระสน สรรคําแสดงความรูสึกเวิ้งวางหวั่นไหว สรรคําแสดงจินตภาพ สรรคําเพ่ือแสดง
อารมณท่ีเปนลําดับข้ัน การใชชุดคํา การใชคําซํ้า การใชคําซอน และการใชความเปรียบ ไดแก อุปมา 
อติพจน และการอางถึง การใชความเปรียบเหลานี้กวีเลือกใชอยางเหมาะสมกับเนื้อความจึงทําให
ความเปรียบเหลานี้เขาถึงความรูสึกของผูอาน ทําใหเกิดจินตภาพไดอยางชัดเจนและตรึงใจ กอใหเกิด
อารมณสะเทือนใจแกผูอานไดเปนอยางดี ตรงตามความตองการของกวี เปนการแสดงใหเห็นวาการ
สรางอารมณสะเทือนใจนั้นจําเปนตองใชท้ังการสรรคําหลากหลายรูปแบบ รวมถึงวรรณศิลปท่ี
หลากหลาย นํามาประกอบสรางเพ่ือมุงเนนเนื้อความท่ีแสดงความโศกใหมีความชัดเจนและเขมขน
มากท่ีสุดเพ่ือสรางอารมณสะเทือนใจเกิดกับผูอานไดเปนอยางดี 



๑๔๐ 

 ๔. กลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาเหตุการณการพบบุคคลอันเปน
ท่ีรักของตัวละคร  
 เม่ือพระบรวงศไดพบกับพระวงศสุริยามาศท่ีเปนพระเชษฐานั้น เปนการกลับมาพบกันของ
ตัวละครซ่ึงการนําเสนอความสุขท่ีทับซอนกับความโศก กวีใชกลวิธีการสรรคําและการสรางความ
เปรียบเพ่ือพรรณนาเหตุการณการพบบุคคลอันเปนท่ีรักของตัวละคร ดังตัวอยาง 
 ตัวอยางท่ี ๑ ตอนพระบรวงศพบกับพระวงศสุริยามาศ 

 เม่ือพระบรวงศพลัดพรากจากนางคาระวีกลางทองทะเล พระองคถูกคลื่นซัดมาถึงฝง
พระองคเดินทางจนมาถึงเมืองแหงหนึ่ง ดวยความหิวโหยพระองคเขาไปขออาหารในโรงทาน และไดดู
ภาพวาด ๙ ภาพ ในศาลารายท่ีโรงทานแหงนั้น ภาพท้ัง ๙ ภาพคือเหตุการณเก่ียวของกับพระองคกับ
พระเชษฐาของพระองคชื่อพระวงศสุริยามาศ ดวยความเศราโศกตอเหตุการณในอดีตของพระองคกับ
พระเชษฐา พระองคจึงรองไหและสลบลง เหลาเสนาอํามาตยไปรายงานตอพระวงศสุริยามาศใหมาดู
พระบรวงศ เม่ือพระวงศสุริยามาศเห็นพระบรวงศก็จําไดวาเปนพระอนุชาของพระองค กวีไดพรรณนา
เนื้อหาในตอนนี้ไว ดังนี้  

 
 พระเหลือแลแปรเนตรสังเกตพลัน เห็นผิวพรรณวรพักตรก็หนักใจ 

 เอะ  แนแลวแกวพ่ีไมมีผิด   พอดวงจิตอนิจจารอดมาได 
 รับขวัญพลางทางสะทอนถอนฤทัย  สุชลนัยนไหลยอยเขาพิงองค 
 แลวยกกรซอนโฉมประโลมพักตร  พระยอดรักเยาวเรศรสังเวชองค 
 โอ  นิจจาพอเจาชางเศราทรวง   สลบลงดวยศรีธุลีละออง 
 พอบุกปาฝาหนามคามพนม   แดดระบมลมซํ้าจึงดําหมอง 
 พิไรพลางทางชลนัยนนอง   โอ  พระนองนุชนาถอนาทร 
 ท่ีนี้หนามาแลวพอแกวเนตร   อยาเทวษวางวายเลยสายสมร 
 เชิญพอยุพินลินลาจะพาจร   สูนครนัคราพาราเรา 
 พระวงษสุริยามาศประภาษพลาง  อุระพางศเพียงไฟบรรลัยเผา 
 พระยกกรชอนองคพระนงเยาว   ข้ึนวางเพลาแลวพลันรําพันพลาง 
 โอ  พอเสาวภาคยเพ่ือนยากพ่ี   มาถึงนี้แลวพออยาหมองหมาง 
 เชิญพอไปไสยาสนอาสนสําอาง   ท่ีบนปรางคเนาวรัตนจํารัสราย 
 สลบสลับฤๅพอดับชีวาวาต   จึงนอนอนาถนิ่งใหพ่ีใจหาย 
 เชิญพอลุกข้ึนเถิดพองามประเสริฐชาย  จะพาไปสูสถานสําราญองค 
 พ่ีปลอบเจาเทาไรไมวายทรง   พระบรวงคไมแปรมาแลหลัง 
 พอสลัดตัดอาลัยไปลําพัง   ไมฟนฟงชลนาชีวาวอน 
 ฤๅชางชิงสิ่งไรไมหายแคน   พ่ีทุกขแทนเทียมเจาภูเขาขร 
 พออุตสาหชางลังเลคเนจร   มาถึงนครขอนเขตเหมือนเจ็ดดง 
 พออดความไมถามถึงเชษฐา   นาเวทนาดวยพระนองทะนงหลง 
 เห็นแตเรื่องควรฤๅมาเปลื้องชีวาปลง  ชางไมดํารงลําพึงตะลึงเลย 
 สวรรคตปลดจิตรกนิษฐนอย   พ่ีละหอยโหยหานิจจาเอย 



๑๔๑ 

 พอลําเค็ญเย็นยากลําบากเสบย   พอรวมเชยรวมชมภิรมยเรียง 
 พระรัญจวนครวญใครพิไรรอง   กอดพระนองแนบพ่ีนาถแทบขาดเสียง 
 สุดกําสรดลดลงพระองคเอียง   ประคองเคียงขางพระศพสลบลง 

(หนาท่ี ๔๙-๕๒) 
 
 จากตัวบทขางตนกวีมีการสรรคําท่ีใชเรียกพระบรวงศท่ีนาสนใจเปนอยางยิ่ง กลาวคือ  

พระวงศสุริยามาศนั้นเรียกพระบรวงศดวยคําท่ีเปนคําศัพทท่ีใชสําหรับตัวละครหญิง เชน แกวพ่ี                
พอดวงจิต พระยอดรักเยาวเรศร พระนองนุชนาถ พอแกวเนตร สายสมร พอยุพินลินดา พระนงเยาว           
พอเสาวภาคย และกนิษฐนอย เปนตน การท่ีกวีใชคําเรียกพระบรวงศดวยชุดคําสําหรับตัวละครหญิงนี้
เปนท่ีนาสังเกตวาอาจเนื่องมาจากตองการทําใหการคร่ําครวญในสวนนี้เปนการคร่ําครวญท่ีสรางความ
สะเทือนใจ กวีจึงใหพระวงศสุริยามาศใชคําเรียกขานพระบรวงศท่ีแสดงถึงการเปนท่ีรักและความสนิท
เสนหาเปนอยางยิ่ง 
 นอกจากนี้กวียังสรรคําแสดงกิริยาอาการท่ีพระวงศสุริยามาศปฏิบัติตอพระบรวงศดวยคําท่ี
แสดงความออนโยน เชน รับขวัญ พิงองค ซอนโฉมประโลมพักตร พระยกกรชอนองคพระนงเยาว             
ข้ึนวางเพลาแลวพลันรําพันพลาง กอดพระนองแนบพ่ีนาถแทบขาดเสียง และพอรวมเชยรวมชมภิรมย
เรียง เปนตน 
 การสรรคําขางตนทําใหลีลาในการประพันธในตอนนี้เปนลีลาท่ีมีความออนโยน แสดงให
เห็นถึงความหวงใยท่ีพ่ีนองมีตอกัน ทําใหผูอานเกิดความรูสึกสะเทือนใจท้ังสงสารและซาบซ้ึงในความ
รักท่ีพ่ีนองมีตอกัน 
 นอกจากนี้กวียังมีการใชคําวา “โอ” ในหลายตําแหนงในเนื้อความ ซ่ึงคําวา “โอ” ยังเปน
คําท่ีแสดงถึงอารมณความรูสึกท่ีรันทดสลดใจ เศราหมองของตัวละครไดอยางชัดเจนดวย 

 ตัวอยางขางตนยังพบวา กวีใชคําซํ้าวา พ่ี และ พอ เพ่ือแสดงการคร่ําครวญท่ี 
พระวงศสุริยามาศ คร่ําครวญถึงพระบรวงศเม่ือครั้งท่ีตองจากกัน การซํ้าคําวา พ่ี และพอ แสดงถึง
ความหมกมุนครุนคิดของพระวงศสุริยามาศถึงความทุกขท้ังหลายท่ีตอนตองเผชิญและท่ีพระบรวงศ
ตองเผชิญเม่ือครั้งตองพลัดพรากจากกัน เปนลักษณะของการคร่ําครวญซํ้า ๆ แสดงความหมกมุน
ครุนคิดอยูในความทุกขนั้น 
 กวีใชอุปมาเพ่ือเปรียบเทียบถึงความทุกขอันยิ่งใหญ “พ่ีทุกขแทนเทียมเจาภูเขาขร” เม่ือ
พระบรวงศเดินทางมาจนถึงเมืองของพระวงศสุริยามาศผูเปนพ่ีชาย พระบรวงศไดเลาถึงเหตุการณท่ี
ตนตองเดินทางตกระกําลําบาก พบเจอกับความทุกขยากแสนสาหัส เม่ือพระวงศสุริยามาศไดฟงก็ได
กลาวแกพระบรวงศวา ความทุกขของพระบรวงศนั้นทําใหพระวงศสุริยามาศเกิดความทุกขใจแทน
พระบรวงศอยางยิ่งยวด ซ่ึงความทุกขนี้เปรียบไดกับภูเขา   
 ตัวอยางท่ี ๒ ตอนพระบรวงศพบกับพระวงศสุริยามาศ 
 
   พระบรวงศทูลองคพระเชษฐา  เม่ือนิทราหลับใหลในไพรศรี 
 กระหมอมฉันครั้นไดประดีมี   หาพันปไมพบสลบลง 
 ครั้นฟนกายมีแตฟายฟูมชล   ระเหหนไหหาท่ัวปาระหง 



๑๔๒ 

 ฉันอางวางวาเหวอยูเอกองค   กําสรดทรงโศกศัลยจรัญจร 
 ท่ีจริงจิตสุดคิดดวยแสนแคน   ฉันทุกขแทนเทียมเทาภูเขาขร 
 อุตสาหชนดนตัดสัญจรซอน   หาภูธรท่ัวปาวนาราม 

(หนาท่ี ๕๖, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๕๗, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
   
 จากตัวบทขางตนกวีมีการสรรคํา “ฟายฟูมชล”คําวา ฟาย-ฟูม เปนสัมผัสใน สัมผัส
พยัญชนะ ฟาย หมายถึงเอาอุงมือตัก คําวาฟูม หมายถึง อาบ โซม ทวม และคําวา ชล หมายถึงน้ําตา 
เสนอภาพของการรองไหท่ีน้ําตาไหลมากถึงขนาดเอามือตักไดซ่ึงมีความหมายเสริมซ่ึงกันและกัน 
ประกอบกับคําในกลุมเสียง /ห/ ในคํา “ระเหหนไหหา”เปนสัมผัสพยัญชนะ ทําใหเห็นภาพเรรอน  
อยูไมเปนท่ี และการรองไหเรียกหา  คําวา “อางวางวาเหว” วาง-วา-เหว เปนสัมผัสใน ประเภทสัมผัส
พยัญชนะ เสียง /ว/  ใหภาพเปลาเปลี่ยวอยูคนเดียว สวน “กําสรดทรงโศกศัลย” สรด-ทรง-โศก-เศรา
เปนสัมผัสในประเภทสัมผัสพยัญชนะ คําวา กําสรด หมายถึง เศรา คําวา โศกศัลย หมายถึง เปนทุกข
เดือดรอน กวีสรรคําท่ีมีความหมายใกลเคียงกันเพ่ือเนนย้ําความเศรา วาเกิดจากความทุกขความ
เดือดรอน และคํา “สุดคิด-แสนแคน” ใชสัมผัสพยัญชนะ เสียง /ส/ และ /ค/ เปนเสียงหนักเบา
สลับกัน ทําใหรับรูถึงความหนักแนนจริงจังของเหตุการณเม่ือพระบรวงศวงศเลาถึงเม่ือครั้งท่ีพลัด
พรากจากพระวงศสุริยามาศกลางปาใหญ ฟนตื่นข้ึนมาไมพบพ่ีชาย ก็เกิดความรูสึกแคนเคืองใจ  
ความทุกขนั้นเทียบไดกับภูเขา 

 จากตัวอยางขางตนจะเห็นวากวีเปรียบเทียบความทุกขกับอันยิ่งใหญท่ีเกิดจากการพลัด
พรากจากกันวาเปนทุกขอันยิ่งใหญเหมือนกับภูเขา โดยกวีใชลีลาในการเปรียบเทียบคลายคลึงกันมาก 
ไดแก พ่ีทุกขแทนเทียมเจาภูเขาขร และ ฉันทุกขแทนเทียมเทาภูเขาขร ซ่ึงการเปรียบเทียบความ
ทุกขวายิ่งใหญเทาผูเขานี้ ชวยสรางจินตภาพใหผูฟงและผูอานรูสึกไดวาความทุกขของตัวละครมีความ
ยิ่งใหญ ความเปรียบนี้ทําใหผูฟงและผูอานเกิดอารมณโศกเศราไปกับตัวละครไดมากยิ่งข้ึนดวย 

 ตัวอยางท่ี ๓ ตอนพระบรวงศพบพระวงศสุริยามาศ 
 

 ฝายสนมท่ีประนมประนอมเกลา เห็นสองทาวเธอสัญญีไมมีขวัญ 
 บางคอนทรวงน้ําตาอุราตัน    บางกระสันโศกสุดอัสสุชล 
 บางแนนิ่งกลิ้งเกลือกเสือกสะอ้ืน   ดังรังรื่นลมซัดพนัสสณฑ 
 เพชรหึงมาประหารไมทานทน   ทุกตัวตนตางนิ่งไมติงตาย 

(หนาท่ี ๖๐, บรรทัดท่ี ๕) 
 

 จากตัวอยางท่ี ๓ เปนตอนท่ีพระบรวงศและพระวงศสุริยามาศไดพบกัน และตางคร่ําครวญ
ตอกันจนสลบไป เหลานางสนมกํานัลท้ังหลายตางเศราโศกตกใจ ท่ีสองกษัตริยสลบไป จึงแสดงอาการ
เสียอกเสียใจดวยกิริยาอาการตาง ๆ กัน โดยกวีซํ้าคําวา บาง ในตําแหนงตนวรรค เพ่ือจําแนกการ
แสดงกิริยาอาการคร่ําครวญอันนาเวทนาของเหลานางกํานัลวา บางก็นอนคร่ําครวญอัดอ้ันตันใจ           
บางก็รองไหน้ําตาไหล บางก็แนนิ่ง กลิ้งเกลือก สะอึกสะอ้ืน ดวยความสงสารสองกษัตริย ซ่ึงการซํ้า 
คําวาบางเพ่ือจําแนกกิริยาอาการคร่ําครวญนี้เปนการแสดงภาพความทุกขของเหลานางกํานัลท้ังหลาย 



๑๔๓ 

ท่ีมีตอชะตากรรมของกษัตริยท้ังสอง ซ่ึงสงผลไปถึงการทําใหผูฟงและผูอานเกิดอารมณโศกรวมไปกับ
ตัวละครท้ังหลายดวย 
 เม่ือพระบรวงศไดพบกับพระเชษฐาพระองคคร่ําครวญถึงนางคาระวีดวยความโศก เพราะ
ทุกขยากมาดวยกันแตเม่ือพระองคสุขสบายนางคาระวีก็ไมไดอยูกับพระองค กวีพรรณนา ดังความวา  
 

   พระบรวงศเอนองคลงเหนืออาสน  คะนึงนาถนิ่มนวลระหวนหา 
 โอวาแมคาระวีของพ่ียา    จะลีลาลอลวงอยูตรงไหน 
 เปนเพ่ือนเรือนนอนปาพนาเวศน   แสนสมเพชเรายังพากันมาได 
 ประเดี๋ยวนี้พ่ีชายสบายใจ   เจาทรามวัยคูชีวิตไมชิดเชย 
 ยามสุขมิไดสุขเกษมสันต   ยามสําราญมิไดเรียงเคียงเขนย 
 ยามสมมิไดชมสบายเลย   ยามเสวยมิไดสวางเพราะรางกัน 
 อนิจจาเอยเคยอยูเปนคูสอง   มาพบนองพบจอมกระหมอมขวัญ 
 ดูเอยเคยสรางไวรวมกัน    จะทูลขอพลขันธจรัญจร 

(หนาท่ี ๖๕, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๖๖, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

 ตัวอยางขางตน พบวา กวีใชคําซํ้า ๒ ชุด ในตําแหนงตนวรรค และกลางวรรคของทุกวรรค
อยางสมํ่าเสมอ ไดแกคําวา ยาม และ มิได ซ่ึงตอนนี้เปนตอนท่ีพระบรวงศกลับเมืองของ 
พระวงศสุริยามาศ จึงรําลึกนึกถึงนางคาระวี ชายาผูรวมทุกขรวมสุขท่ีมีอันตองพลัดพรากจากกัน  
โดยการซํ้าคําวา ยาม เปนการรําลึกถึงชวงเวลาท่ีท้ังสองสมควรไดมาอยูรวมกัน นั่นคือ ยามสุข ยาม
สําราญ ยามสมกัน และยามเสวย สวนการซํ้าคําวา มิได เปนการซํ้าเพ่ือแสดงความขัดแยงวา ในเวลา
นั้น ๆ นางก็มิไดมาอยูรวมกันสักเพียงเวลาเดียว การซํ้าคําในชุดนี้ จึงเปนการซํ้าเพ่ือแสดงความคิดถึง
ท่ีพระบรวงศมีตอนาง ในยามท่ีสุขสบายก็รําลึกนึกถึงนางวาควรมาอยูรวมกัน แตในความเปนจริงก็
มิไดเปนเชนนั้น การซํ้าคําในชุดนี้จึงกอใหเกิดอารมณโศกดวยสิ่งท่ีตัวละครมุงหมายนั้นมิไดเปนจริง 

 ๕. กลวิธีการสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือพรรณนาความเจ็บปวดจากการคลอดลูก
ของตัวละคร ดังรายละเอียด 

 นางคาระวีตกระกําลําบากอยูในปาเพียงลําพังเม่ือนางพลัดพรากจากพระบรวงศ                   
นางระหกระเหินเดินจนมาพบกับนายพรานปา นายพรานไดชวยเหลือใหนางมาอาศัยอยูดวยจน          
นางครบกําหนดคลอดโอรส กวีไดพรรณนาเนื้อหาในตอนนี้โดยกลวิธีการสรรคําและการสรางความ
เปรียบเพ่ือพรรณนาความเจ็บปวดจากการคลอดลูกของตัวละคร ดังความวา 

 

 จวนจะคลอดยอดรักพระโอรส  นางรันทดหนักหนวงพระทรวงสถาน 
 ใหเสียว ๆ เหนียวพ้ืนนาภีการ   เยาวมาลยโศกาแลวจาบัลย 
 เอนพระองคลงในครัวไฟเฒา   ใหรอนเราในอุราแทบอาสัญ 
 กุมารดิ้นพลางสะดุงพยุงครรภ   พระส่ันริกริกระเริ่มกาย 
 สุดแรงท่ีจะแข็งอารมณขืน   สะอึกสะอ้ืนรอนรนใหขวนขวาย 
 นางร่ํารองเรียกหาคุณตายาย   ลูกจะตายแลวมาชวยฉันดวยรา 

(หนาท่ี ๙๑, บรรทัดท่ี ๑-๓) 



๑๔๔ 

… 
 แสนสงสารเยาวมาลยม่ิงสมร  เจ็บอุทรกล้ิงกลมอารมณถวิล 

 ท้ังเจ็บช้ําน้ําคําอีเฒาทมิฬ   ดังจะดิ้นดําดินใหกายตาย 
 แลวลือจุกเจ็บทองนางรองไห   จะลุกไปก็ไมไดใหใจหาย 
 จงเอาบุญเถิดแมคุณอยาวุนวาย   จะทรงกายลุกลงไปมิไดเลย 
 กันแสงพลางทางนึกถึงผัวรัก   พระปนปกโพธิ์ทองของนองเอย 
 จะวอดวายตายเปนไมเห็นเลย   นางทรามเชยเกลือกกล้ิงจนนิ่งไป 

(หนาท่ี ๙๓, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 

 ตอนนางคาระวีจะคลอดลูกนั้นเปนตอนท่ีทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจอีกตอนหนึ่งท่ีกวีมี
การสรรคําท่ีทําใหผูอานเกิดจินตภาพถึงความลําบากของนางคาระวีในการคลอดลูก เชน หนักหนวง
พระทรวงสถาน ใหเสียว ๆ เหนียวพ้ืนนาภีการ ใหรอนเราในอุราแทบอาสัญ, กุมารดิ้นพลางสะดุง 
พยุงครรภ พระสั่นริกริกระเริ่มกาย สะอึกสะอ้ืนรอนรนใหขวนขวาย เจ็บอุทรกลิ้งกลมอารมณถวิล 
แลวลือจุกเจ็บทองนางรองไห และนางทรามเชยเกลือกกลิ้งจนนิ่งไป เปนตน ซ่ึงกวีสรรคําไดอยางดียิ่ง 
ทําใหรับรูไดถึงอารมณ ความรูสึก และความเจ็บปวดของนางคาระวี ทําใหผูฟงและผูอานเกิดความ
เวทนาในชะตากรรมของนางคาระวี 
 การศึกษากลวิธีทางวรรณศิลปในการนําเสนอความโศกในวรรณกรรมกลอนนิทาน 
เรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด พบวากวีใชกลวิธีทางวรรณศิลป โดยการ           
สรรคํา ดังนี้ การใชเสียง ไดแกการเลนสัมผัสท้ังสัมผัสสระและพยัญชนะ การใชคํา ไดแก การใชคําซํ้า 
การใชคําซอน การใชคําพองเสียง การใชคําเลียนเสียงธรรมชาติ สวนการใชความเปรียบ กวีใช
ภาพพจนชนิดตาง ๆ ไดแก อุปมา อติพจนและการอางถึง กลวิธีดังกลาวสามารถสื่ออารมณเศราโศก
และสราง จินตภาพใหเกิดกับผูอานใหรูสึกคลอยตามอารมณและความรูสึกของตัวละครตาม
จุดมุงหมายของกวี 
 

กลวิธีการพรรณนาเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ 

 ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด มีการใช
กลวิธีการพรรณนาฉากเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ ๒ ประเภท ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 การพรรณนาฉากธรรมชาติ 

 ศริญญา ขวัญทอง (๒๕๔๗) ไดวิเคราะหบทพรรณนาธรรมชาติในวรรณคดีไทยสมัยอยุธยา
พบวา บทพรรณนาธรรมชาติมีบทบาทสําคัญตอวรรณคดีไทย ๗ ประการ ไดแก บทบาทในการชวย
สรางอารมณสะเทือนใจ บทบาทในการแสดงภูมิรูกวี บทบาทในการแสดงทัศนคติกวี บทบาทในการ
เสริมลักษณะตัวละคร บทบาทในการเปนสัญลักษณ บทบาทในการเชื่อมโยงเหตุการณ และบทบาท
ในการแสดงใหเห็นความสามารถดานการประพันธของกวี  

 บทพรรณนาธรรมชาติท่ีมีบทบาทในการสรางอารมณสะเทือนใจ พบวา บทพรรณนา
ธรรมชาติชวยสรางอารมณสะเทือนใจ ๔ อารมณ ไดแก อารมณอัศจรรยใจ อารมณซาบซ้ึงในความรัก 
อารมณสงสาร และอารมณหวาดกลัว (ศริญญา ขวัญทอง, ๒๕๔๗, หนา ๔๔๔) 



๑๔๕ 

 กวีผูประพันธวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ไดสรางบทพรรณนา
ธรรมชาติเปนจํานวนมากเพราะบทพรรณนาธรรมชาติเปนอุปกรณท่ีทําใหผูอานเห็นอารมณโศกของ
ตัวละครไดอยางเห็นภาพ และกวียังใชบทพรรณนาธรรมชาติเปนสื่อท่ีใหตัวละครคร่ําครวญไดเปน
อยางดี จึงทําใหผูอานรูสึกสงสารตัวละคร ดังนั้นกวีสรางบทพรรณนาธรรมชาติข้ึนเพ่ือนําเสนออารมณ
สะเทือนใจ ทําใหขับเนนอารมณโศกของตัวละครใหมีความชัดเจนมากยิ่งข้ึน การสรางบทพรรณนา
ธรรมชาติเพ่ือใหใหเกิดอารมณโศก ๒ ลักษณะ ไดแก 

 ๑. การพรรณนาธรรมชาติอันเปนเหตุของความพลัดพราก 
   ตอนพระบรวงศพลัดพรากจากนางคาระวี มีการพรรณนาภาพธรรมชาติของทองทะเลท่ีมี

ความรุนแรง ซ่ึงเปนเหตุใหพระบรวงศและนางคาระวีพลัดพรากจากกัน ดังนี้ 
 ฉากทะเล 
    

    เม่ือกรรมของสองกษัตริยจะพลัดกัน ชลาล่ันตั้นเติมกําเริบแรง 
 เปนลมแดงแครงคว่ันดันละลอก  พยับหมอกมืดกรุมชอุมแสง 
 พระพิรุณร่ําสํ่าท้ังลมแรง   พายุแยงเยือนยอกละลอกล่ัน 
 ฟาคะนองกองเปรี้ยงเสียงสนั่น   ชลาล่ันรอนละลอกกระฉอกฉาน 
 แสนสมเพชเวทนาสุดามาลย   กําลังทานเหลือจะทนในชลธาร 
 บางฉะออนวอนวานิจจาเอย   เห็นชีวังเมียจะวายในสายสินธุ    
 ขอไดทรงกรุณาแกคาระวิน   โอ  ครั้งนี้สุดท่ีนองจะครองใจ 
 เสียงฝนเสียงฟาชลาล่ัน   ครึกครันโครมครืนไมฝนไหว 
 สองรองกองร่ําพร่ําพิไร    ตางไมไดยินเสียงสําเนียงกัน 
 เม่ือกุศลคนสองก็ตองจาก   วิโยกยากพรากพลัดมนัสสันต 
 เสียงสําเนียงลมระบมครัน   สนั่นล่ันท่ัวฟาสาครินทร 
 ละลอกซํ้ากรรมซัดใหพลัดพราก   ภูษาครากขาดกระเด็นออกเปนสิ้น 
 นางรองกรี๊ดหวีดเรียกพระสามินทร  ธิบดินทรหวาดผวาก็ควาตาม 

(หนาท่ี ๘, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๙, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 กวีพรรณนาฉากทะเลวา เม่ือท้ังสองกระโดดหนียักษลงไปในทะเล ทะเลมีคลื่นใหญซัดไป
มาเปนละลอก น้ําทะเลซัดท้ังสองพระองคอยางรุนแรง ท้ังลมพายุท่ีรุนแรงพัดซัดมาเปนละลอก 
พยับหมอกมืดจนมองไมเห็น กวีไดพรรณนาเสียงของฟาวา “ฟาคะนองกองเปรี้ยงเสียงสนั่น” ความ
รุนแรงของคลื่นลมรุนแรงมากเกินกําลังท่ีท้ังสองพระองคจะตานทานไหวดังกวีพรรณนาวา “กําลัง
ทานเหลือจะทนในชลธาร” เสียงคลื่นลมรุนแรงจนท้ังสองพระองคไมไดยินเสียงกัน อยางไรก็ดีกวียังได
สรางฉากใหนางคาระวีประสบทุกขอยางสาหัสดังกวีพรรณนาวา “ละลอกซํ้ากรรมซัดใหพลัดพราก 
ภูษาครากขาดกระเด็นออกเปนสิ้น” ฉากคลื่นทะเลท่ีรุนแรงไดซัดผาท่ีผูกนางคาระวีกับพระบรวงศ 
ขาดออกจากกัน นางรองกรี๊ดดวยความตื่นตระหนก สรางความทุกขโศกใหเกิดกับนางอยางมาก  

 กวีพรรณนาภาพของลมพายุท่ีมีความรุนแรง มีลมท่ีพัดแรงจัด ทองฟามีลักษณะสีแดง 
หมุนวนเปนเกลียวพัดมาเปนระลอก เกิดความมืดครึ้ม ฝนตกกระหน่ํา ท้ังลมพายุท่ีพัดโหมอยาง



๑๔๖ 

รุนแรง ประกอบกับเสียงฟาผาดังสนั่นหวั่นไหว สายน้ําปนปวนเปนระลอกคลื่นรุนแรง ธรรมชาติ          
อันปนปวนรุนแรงนี้ทําใหท้ังพระบรวงศและนางคาระวีตองพลัดพรากจากกัน ผูอานจะสามารถ
จินตนาการไดถึงสภาพอากาศอันเลวรายท่ีตัวละครท้ังสองตองประสบ ทําใหเกิดความรูสึกสะเทือนใจ 
และเวทนาในชะตากรรมท่ีตัวละครท้ังสองตองประสบ จึงแสดงใหเห็นวา การพรรณนาธรรมชาติ               
ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกันนั้นมีความสําคัญในฐานะการเปนเครื่องมือท่ี
กอใหเกิดชะตากรรมท่ีพลิกผันของตัวละคร เปนจุดพลิกผันของเรื่องอีกดวยซ่ึงทําใหผูอานสงสาร            
ตัวละคร กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจไดเปนอยางมาก 
 นอกจากนี้กวียังเลนคําเลียนเสียงธรรมชาติและเสียงสัมผัสในท้ังสัมผัสสระและสัมผัส
พยัญชนะ ดังตัวอยาง  
 
  ............................................   ชลาล่ันตั้นเติมกําเริบแรง 

 เปนลมแดงแครงคว่ันดันละลอก   พยับหมอกมืดกรุมชอุมแสง 
 พระพิรุณร่ําส่ําท้ังลมแรง   พายแุยงเยือนยอกละลอกล่ัน 
 ฟาคะนองกองเปรี้ยงเสียงสนั่น   ชลาล่ันรอนละลอกกระฉอกฉาน 
 ...............................................   .................................................... 
 ................................................   ................................................... 
 เสียงฝนเสียงฟาชลาล่ัน   ครึกครันโครมครืนไมฝนไหว 
 สองรองกองร่ําพร่ําพิไร    ตางไมไดยินเสียงสําเนียงกัน 
 .......................................   ......................................... 
 เสียงสําเนียงลมระบมครัน   สนั่นล่ันท่ัวฟาสาครินทร 

 
 จากตัวอยางพบวา กวีใชคําวา เปรี้ยง แสดงเสียงของฟารองฟาผา และใชคําวา ฉาน ลั่น    
ครึกครันโครมครืน แสดงเสียงของคลื่นน้ําท่ีซัดสาดปนปวนอยางรุนแรง ซ่ึงการใชคําเลียนเสียง
ธรรมชาติท่ีกวีใชนี้ใหจินตภาพเสียงอันดังนาหวาดกลัว และเกิดข้ึนในขณะท่ีนางคาระวีวายน้ําอยูใน
ทองทะเลอันกวางใหญเวิ้งวาง สรางความนาหวาดกลัวและหวาดหวั่นใหแกนางคาระวีเปนอยางยิ่ง  
ยิ่งทองทะเลปนปวนรุนแรงมากข้ึนเทาใด การแสดงอารมณโศกของนางคาระวีก็ยิ่งทวีคูณมากข้ึน
เทานั้น ดังนั้น การใชคําเลียนเสียงธรรมชาติจึงเปนเครื่องมือสําคัญท่ีชวยสรางเหตุปจจัยใหตัวละคร
เกิดความโศกเศราไดอยางสมเหตุสมผล 
 นอกจากนี้กวีใชสัมผัสในคือ สัมผัสสระ เชน ลั่น-ตั้น แดง-แครง กรุม-ชอุม นอง-กอง 
ละลอก-กระฉอก ฟา-ชลา รอง-กอง ส่ํา-ร่ํา ร่ํา-พร่ํา เปรี้ยง-เสียง สนั่น-ลั่น และสัมผัสพยัญะชนะ เชน 
ลา-ลั่น ตั้น-เติม แครง-ควั่น หมอก-มืด รุณ-ร่ํา ลม-แรง ยุ-แยง-เยือก ละ-ลอก-ลั่น ชลา-ลั่น-รอน-
ละลอก ครึก-ครัน-โครม-ครืน เพ่ือสื่อความรุนแรงของทองทะเลในขณะท่ีเกิดพายุ ทําใหผูอานรับรู
และเกิดจินตภาพถึงความรุนแรงของทะเลไดอยางแจมชัด ทําใหผูอานเกิดความสงสารในชะตากรรม
ของตัวละคร กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจไดอยางยิ่งยวด  
 กวีสรางฉากทะเลอันเปนเหตุของความพลัดพรากทําใหตัวละครทุกขโศกสรางความสงสาร
ใหเกิดกับผูอาน กวีไดพรรณนาทะเลกําลังเกิดพายุ มีคลื่นลมท่ีรุนแรงเพ่ือสรางบรรยากาศท่ีทําให       



๑๔๗ 

ตัวละครตื่นตระหนก ทําใหผูอานเห็นภาพความหวาดกลัวและความทุกขโศกของตัวละครอยาง
มากมาย และทําใหผูอานรูสึกสงสารตัวละครท่ีตองประสบพบกับสถานการณในฉากและบรรยากาศ
ดังกลาว  ทําใหชวยโนมนําอารมณของผูอานใหรูสึกสงสารตัวละครไดอยางดียิ่ง อารมณสะเทือนใจจึง
เกิดข้ึนในใจของผูอาน 
 2. การพรรณนาท่ีเสริมความโศกอันเกิดจากการพลัดพราก 

 ศริญญา ขวัญทอง (๒๕๔๗) กลาววา ธรรมชาติมีบทบาทสําคัญในการสรางอารมณ
สะเทือนใจ กลาวคือ อุปสรรคสําคัญท่ีทําใหกวีหรือตัวละครท่ีสมหวังในรักแลวตองพลัดพรากจากนาง
ชั่วคราวคือการเดินทาง สิ่งแวดลอมท่ีกวีหรือตัวละครเดินผานสวนใหญเปนสิ่งแวดลอมทางธรรมชาติ 
ไมวาจะเปนปาเขาลําเนาไพร ซ่ึงประกอบดวยสัตวตาง ๆ ตลอดจนธรรมชาติแมน้ํา ภูเขาและมหาสมุทร 
เปนตน แตดวยความรักความอาลัยท่ีผูกพันอยูกับหญิงคนรักท่ีพลัดพรากจากกัน ธรรมชาติเหลานี้จึง
เปนสื่อคร่ําครวญแสดงความรักความอาลัยของตัวละครท่ีมีตอนาง บทครวญโดยใชธรรมชาติเปนสื่อ
เหลานี้จึงทําใหผูอานเกิดความซาบซ้ึงในความรักของตัวละครท่ีตองพลัดพรากจากกัน ในเรื่อง         
พระบรวงศทรงสกัน กวีไดใชบทพรรณนาธรรมชาติสรางอารมณสะเทือนใจ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 วรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกันมีการพรรณนาธรรมชาติท่ีชวยสงเสริม
ความโศกอันเนื่องมาจากการพลัดพรากในตอนตาง ๆ ในเนื้อเรื่องคือ ฉากทะเล และฉากปา                 
ดังรายละเอียดตอไปนี้  

 ฉากทะเล 
 ฉากทะเลเปนฉากท่ีสําคัญเพราะเปนตนเหตุใหตัวละครเอกท้ังสองคือ พระบรวงศกับ           
นางคาระวีตองพลัดพรากจากกันเนื่องดวยหนีพญายักษลงไปทะเลท่ีกําลังมีพายุและคลื่นลมแรง    
คลื่นและลมพายุท่ีรุนแรงไดพัดจนกระท่ังผาท่ีผูกนางคาระวีและพระบรวงศไวนั้นขาดออกจากกัน  
การพลัดพรากจากกันอยางกะทันหันนั้นทําใหพระบรวงศสรางความโศกใหพระบรวงศ จากการศึกษา
การสรางฉากทะเลในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ฉบับวัดไทรทองพบวาฉากทะเล
กอใหเกิดบรรยากาศท่ีเสริมความโศกอันเกิดจากการพลัดพราก ๔ ลักษณะ ดังรายละเอียดตอไปนี้   
 ๑. การใชบทพรรณนาฉากทะเลใหมีบรรยากาศความวังเวง 
 ความวังเวง หมายถึง ลักษณะบรรยากาศท่ีสงบเยือกเย็นทําใหเกิดความรูสึกอางวาง วาเหว 
เปลาเปลี่ยวใจ (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๔, หนา ๑๑๐๒) จากการศึกษาพบวากวี
สรางฉากท่ีมีบรรยากาศความวังเวง ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 ในเรื่องพระบรวงษทรงสกัน กวีใชฉากทะเลสรางเหตุการณพลัดพรากใหกับตัวละคร          
ทําใหตัวละครทุกขโศกสรางความสงสารใหเกิดกับผูอาน อยางไรก็ดี กวีไดพรรณนาทะเลท่ีเกิดพายุ 
คลื่น ลมแรงเพ่ือชวยสรางบรรยากาศท่ีวังเวงใหกับตัวละคร ทําใหผูอานเห็นความทุกขโศกของ              
ตัวละคร ท่ีรุนแรงยิ่งข้ึน และทําใหผูอานรูสึกสงสารตัวละครทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจ ดังความวา 
 

   พยับโพยมโครมเครงบรรเลงเสียง  ระลอกเสียงเคียงโดดกระเด็นเซ็น 
 ลมซับน้ําสาดประหลาดเปน   ไมแลเห็นฟากฝงชโลทร 
 สงสารหนอดวยหนอชิโนรส   แสนกําสรดเศราทรวงดวยดวงสมร 
 พระวายเรียงเคียงนองประคองกร  ปางบังอรแอบทรงพระองคมา 

  (หนาท่ี ๖, บรรทัดท่ี ๓-๕) 



๑๔๘ 

 จากตัวอยางขางตน กวีพรรณนาฉากทะเลท่ีมีคลื่นรุนแรงซัดเปนระลอก น้ําซัดสาด           
มองไมเห็นฝงแผนดิน พระบรวงศวายน้ําเคียงขางนางคาระวีดวยความยากลําบากเนื่องจากคลื่นทะเล    
ภาพทะเลท่ีปนปวนกระแสคลื่นรุนแรง ท้ังสองพระองคตองพยายามวายน้ําเพ่ือใหรอดชีวิตทามกลาง
บรรยากาศท่ีวังเวงมองไมเห็นฝง ชวยเนนใหความทุกขโศกของพระบรวงศและนางคาระวีรุนแรงยิ่งข้ึน 
จึงทําใหผูอานเกิดความรูสึกสงสารตัวละครเกิดอารมณสะเทือนใจไดอยางมาก 
ฉากทะเลท่ีมีบรรยากาศความหวาดกลัว 
 ๒. การใชบทพรรณนาฉากทะเลใหมีบรรยากาศความหวาดกลัว 
 ความหวาดกลัวเปนปฏิกิริยาทางอารมณท่ีเกิดข้ึนจากการรับรูความนากลัวในสิ่งตาง ๆ ท่ี
อยูรอบตัว ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน กวีไดสรางฉากทะเลและได พรรณนา
ฉากเกิดบรรยากาศความหวาดกลัวใหกับตัวละครเพ่ือใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร ดังตัวอยาง
ตอนท่ีนางคาระวีตองพลัดพรากจากพระบรวงศเนื่องจากคลื่นซัดผาท่ีผูกท้ังสองขาดออกจากกัน             
ดังความวา 
 

   คอยกระเดือกไวในสายน้ํา พิโรธร่ําคร่ําครวญรัญจวนหา 
 พระทูลกระหมอมจอมเดชของเมียอา เห็นชีวาเมียจะวางเสียกลางวน 
 ดวยสุดกําลังแลชะแงหา  น้ําเค็มเขียวเสียวซานสะทานขน 
 โอ  พระทูลกระหมอมจอมฟานิภากร เห็นจะจรอนิจจาชีวาวัง 

(หนาท่ี ๖, บรรทัดท่ี ๔ และหนาท่ี ๗, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

 จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาฉากทะเล ท่ีมีคลื่นรุนแรงนางคาระวีตอง “คอยกระเดือกไว
ในสายน้ํา” เพ่ือเอาชีวิตรอดจากทะเลตามลําพังนางพยายามมองหาพระพระบรวงศแตไมสามารถหา
ไดพบดังท่ีกวีพรรณนาวา “ดวยสุดกําลังแลชะแงหา” สรางความหวาดกลัวใหกับนางเปนอยางมาก
ดังท่ีกวีพรรณนาฉากไววา “น้ําเค็มเขียวเสียวซานสะทานขน” ฉากดังกลาวไดสรางบรรยากาศท่ีโนม
นําตัวละครใหรูสึกหวาดกลัวสงผลใหใหผูอานรูสึกสงสารนางคาระวีสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิด
ข้ึนกับผูอานไดเปนอยางมาก 
 นางคาระวีตองพลัดพรากจากพระบรวงศกลางสายน้ํา นางคาระวีตองประสบกับทองทะเล
ท่ีนาหวาดกลัว ดังความวา 
  

น้ําเขียวเช่ียวกระฉอกละลอกล่ัน  นางหวาดหว่ันเวทนาน้ําตาไหล 
 ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ  เห็นสุดอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง 
 จะเหลียวซายแลขวาอนาโถ   ละลอกโลดลิงโลดกระโดดผาง 
 เปนหมอกมัวท่ัวทิศนภาภางค   แลสลางโลมาดูนาขาม 
 เหลาฉลามตามวายอยูคลาคล่ํา   บางเลนน้ําวูดวาดอยูฉาดฉาน 
 ท้ังงูเงือกเกลือกเกลื่อนแตเพ่ือนพาล  กระโหหันโหลาแลราหู 
 บางรินลาดคลาดคลายเปนหลายเหลา  พระนางเศราโศกโทมนัสสา 
 พอทูนหัวนองกลัวกุมภาปลา   มันจะมาขบค้ันหมอมฉันไป 

(หนาท่ี ๑๐, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๑๑, บรรทัดท่ี ๑-๒)   



๑๔๙ 

 จากบทพรรณนาธรรมชาติขางตน กวีไดกลาวถึงนางคาระวีวานางวายน้ําอยูเพียงลําพัง
ทามกลางทองทะเลอันกวางใหญไพศาล จะเหลียวซายแลขวาก็เห็นแตระลอกคลื่นท่ีซัดไปมาอยาง
รุนแรงเปนหมอกมืดมัวไปท้ังทุกทิศ นางเห็นเหลาปลาโลมาและปลาฉลามวายตามจํานวนมาก บางก็
เลนน้ําสงเสียงดัง ท้ัง งู เงือก จํานวนมากลวนแตเปนสัตวราย ท้ังปลากระโห ปลาหัน ปลาโหลา และ
ปลาราหู มีจํานวนมากมายหลายชนิด นางคาระวีเห็นเกิดความหวาดกลัว รองไหคร่ําครวญดวยความ
กลัวถึงพระบรวงศวาสัตวรายเหลานั้นจะมาทํารายนาง 

 กวีใชคําเลียนเสียงธรรมชาติ เชน คําวา กระฉอกละลอกลั่นฉาดฉาน เพ่ือแสดงถึงธรรมชาติ
อันนากลัว ใชคําซํ้า คําวา เสียวเสียว เพ่ือแสดงความรูสึกเควงควางหวาดระแวง ใชคําซอน คําวา 
หวาดหวั่น เหลียวแลระลานใจ  เหลียวซายแลขวา เพ่ือแสดงความหวั่นใจ ใชคําวาซอนคําวา เศราโศก
โทมนัสสา เพ่ือแสดงความเศราโศก  

 นอกจากนี้กวีใชสัมผัสในสัมผัสสระ เชน เสียว-เหลียว มัว-ท่ัว และสัมผัสพยัญชนะ เชน 
หวาด-หวั่น เหลียว-แล เพ่ือแสดงความหวาดกลัวของนางคาระวี ใชสัมผัสในสัมผัสสระ เชน             
เขียว-เชี่ยว และสัมผัสพยัญชนะ เชนละ-ลอก-ลั่น ละ-ลอก-โลด-ลิง-โลด หมอก-มัว งู-เงือก วูด-วาด 
ฉาด-ฉาน คลาด-คลาย ขบ-ค้ัน เพ่ือแสดงความนากลัวของทองทะเล 
 จากตัวอยางนี้จะเห็นวากวีพรรณนาถึงสภาพธรรมชาติทองทะเลอันปนปวน และสัตวน้ํา
หลายพันธุ ซ่ึงเปนสัตวรายบาง และเปนปลาท่ีมีขนาดใหญบางเปนการสรางความหวาดกลัวใหแก  
นางคาระวี ทําใหผูฟงและผูอานเวทนาในชะตากรรมของนางคาระวีเปนอยางยิ่ง และยังใชคําเลียน
เสียงธรรมชาติ ใชคําท่ีมีสัมผัสในสื่อใหผูอานจินตภาพนากลัวของทองทะเลและความหวาดกลัวของ
นางคาระวี บทพรรณนาธรรมชาติขางตนสงผลใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร สรางอารมณ
สะเทือนใจไดอยางยิ่งยวด 
 ๓. การใชบทพรรณนาฉากทะเลใหมีบรรยากาศความหมนหมอง 
 ความหมนหมอง คือ ปฏิกิริยา ไมผองใส ไมสบายใจ ไมเบิกบานใจ ท่ีเกิดจากการรับรู 
ความทุกขกาย ทุกขใจ จากการพลัดพรากในสิ่งท่ีรัก ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ              
ทรง สกัน กวีไดสรางฉากทะเลและไดพรรณนาฉากจนเกิดบรรยากาศความหมนหมองใหกับตัวละคร
เพ่ือใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร ดังตัวอยางตอน 
 
      พระครวญครวญคร่ําร่ําเรียกนางนงเยาว กันแสงเศราเสียวท่ัวท้ังสารพางค 
 เม่ือกุศลจะเขาดลพระสายสวาท   ละลอกสาดทรงซัดไมขัดขวาง 
 ถึงฟากฝงพระก็ยั้งข้ึนหยุดพลาง   แลวเยื้องยางเหยียบเยี่ยมสุธาแล 
 ลวนแตสายชลสินธุกระเด็นเตน   กระเด็นเปนแสนฝอยฟองละอองแสน 
 ไมเห็นนวลพระเรงรอนฤทัยแปร   เดียวแดเดือดดิ้นเพียงสิ้นชนม 
 เห็นนางเงือกเสือกวายในสายสมุทร  พระยืนหยุดยั้งองคแลวทรงฉงน 
 ทน....(ขาดหาย).......ตั้งเหมือนอยางคน  พระกมลมอดมวยวาสายใจ 
 จึงจูโจมโถมลงในคงคา    นางมัจฉานั้นก็ดําลงทําไต 
 รูสึกองควาผิดองคทรงนางทรามวัย  พระหฤทัยแทบโทรมถลมลง 
 ตะเพียนพงพิมพาเท่ียวหาใกล   ...............(ขาดหาย).......... 



๑๕๐ 

 เทโพโดดโลดน้ําฉลามแวง   โลมาแยงฟาดน้ําตําทะลาย 
 พระชมพลางมิไดวางประหวั่นใจ   สุชลนัยนนองเนตรคะนึงความ  

(หนาท่ี ๓๐, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๓๑, บรรทัดท่ี ๑) 
    
 จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาฉากทะเลเม่ือพระบรวงศคร่ําครวญหานางคาระวีวา ทะเล
มีแตคลื่นและเสียงคลื่นกระทบฝงน้ําทะเลกระเด็นเปนละอองฝอยแตไมเห็นนางคาระวี ใจของ
พระองคเหมือนกับสิ้นใจไมมีชีวิต เห็นเงือกวายน้ําพระองคก็คิดวาเปนนางคาระวี เห็นสัตวน้ําตาง ๆ 
วายไปมาก็ไมทําใหพระองคหายหวั่นใจ น้ําตาไหลของพระบรวงศไหลดวยความคิดถึงนางคาระวี 
 ภาพฉากทะเลเหลานี้ทําใหเกิดบรรยากาศท่ีหมนหมองสอดคลองกับอารมณท่ีเศราโศกของ
ตัวละคร จึงทําใหผูอานเกิดความรูสึกสงสารตัวละครสรางอารมณสะเทือนใจเปนอยางมาก 
 ๔. การใชบทพรรณนาฉากทะเลใหมีบรรยากาศความอางวาง 
 ความอางวาง คือ ความรูสึก เปลาเปลี่ยว วาเหว เปลี่ยวใจ เม่ือตัวละครพลัดพรากจากสิ่ง  
ท่ีเปนท่ีรัก ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน กวีไดสรางฉากทะเลและไดพรรณนา
ฉากทะเลจนเกิดบรรยากาศความอางวางใหกับตัวละครเพ่ือใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร                  
ดังตัวอยาง 
 
   จะเลาเรื่องเบื้องบาทพระบรวงศ  แรกอนงคนองหายพระวายหา 
 ไมเห็นองคเหมือนหนึ่งจงเจตนา   ดวยลมบาตะบึงพัดวิบัติเปน 
 ละลอกซัดปดกระชากใหจากนอง  พระเรียกรองเทาไรก็ไมเห็น 
 คลื่นระหานซานซัดสาดกระเด็น   พระองคก็กระเด็นดนโลดกระโดดลอย 
 พระวายแหวกแทรกหาในสาคเรศร  สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย 
 พระเปลาเปล่ียวเดียวดนปนตะปอย  โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด 
 จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคล่ืน  จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ 
 ฤๅทรามชมจมลงท่ีตรงไร   ฤๅพบภัยมัจฉากุมภาพาล 
 จะฟาดฟดกัดเผื่อเปนเหยื่อแยง   ก็ไมแจงเห็นอ่ืนอยางใจพ่ีใฝฝน 
 อยูหลัด ๆ หรือตัดเอาชีวัน   ใหรําพันพรากพลัดกําจัดจร 
 เม่ือแรกมา..(ขาดหาย)..รักแกว   ก็ยากแลวชีวังจะสังหรณ    
 สองคนเราคอยดนวนาดร   ยังมายอนพบยักษิณีตี 
 พ่ีอาสาฝาชลมารคพยัคฆ   จึงชวนชักเจาลงตามนทีศรี 
 เปนเพ่ือนเลนเห็นแตหนาเจาคาระวี  โอทีนี้ลับแลวเจาแกวตา 
 จะตายเปนมิไดเห็นกิเฬวราก   ประสบซากวรนุชเห็นสุดหา 
 ท้ังเลือดเนื้อจะเปนเหยื่อมัจฉาปลา  ในมหาสินธุทะเลลม 
 ถึงจะตายลงในสายกระแสเชี่ยว   ถานิดเดียวไมเสียดายเทาปลายผม 
 ขอใหนุชสุดแสนสวาทชม   คืนภิรมยนัคราบุรีเรา 
 พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน  บันลือคลื่นลอยโลดเทาโขดเขาสูสม 

(หนาท่ี ๑๔, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๑๕, บรรทัดท่ี ๑-๕)  



๑๕๑ 

 จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาฉากทะเลวา พระบรวงศวายน้ําหานางคาระวีกลางทะเลท่ีมี
แตกระแสคลื่นท่ีรุนแรง พระองคเรียกนางคาระวีเทาไรก็ไมเห็นนาง เม่ือพระองควายน้ําหานางคาระวี
คลื่นทะเลก็ซัดพระองคกระเด็นไปมา พระองควายน้ําหานางอยางโดดเดี่ยวมองไปทางใดก็เห็นแต
กระแสคลื่นเปนละลอกใหญซัดไปมา ไมพบนางคาระวี พระองคเกรงกลัววานางอาจจมน้ําตาย หรือ
เปนเหยื่อของปลาทะเล พระบรวงศจึงรองไหคร่ําครวญอยางโศกสลดดวยความคิดถึงนางคาระวี 
 ภาพฉากทะเลท่ีกวีพรรณนาเหลานี้ทําใหเกิดบรรยากาศท่ีอางวางเดียวดาย ภาพทะเลท่ี
ปนปวนไปดวยกระแสคลื่นท่ีตัวละครวายน้ําหาบุคคลท่ีรักตามลําพังโดยไมรูชะตากรรมวาจะมีโอกาส
ไดพบกันอีกหรือไม ฉากทะเลท่ีมีบรรยากาศอางวางสรางความโศกเศราใหกับตัวละครอยางยิ่งยวด  
จึงทําใหผูอานเกิดความรูสึกสงสารตัวละครยิ่งข้ึน เกิดอารมณสะเทือนใจกับผูอานไดอยางดี 
 การสรางฉากท่ีมีบรรยากาศความอางวางเม่ือตัวละครพลัดพรากจากกันมีปรากฏในบท 
คร่ําครวญของนางคารวีดวย ดังความวา 
 

   กลาวถึงองคอนงควนิดา  อันเวทนาอนาถสวาทวอน 
 เม่ือพลัดพรากจากองคพระทรงสวัสดิ์ เรงโทมนัสอัดอ้ันกมลสมร 
 ปริ่มจะวายลงท่ีทองชโลทร  ทุรนรอนรีบวายในสายชล 
 ควางควางไมวายหาย   เกศาสยายแสยงเย็นทุกเสนขน 
 แตยามคํ่าย่ําฆองจนรองรน  สิโรภณทรงพบนภาพางค 
 สมรแมแดดิ้นกระเดือกเสือก  คอยกลิ้งเกลือกกลับกลอกละลอกผาง 

....... 
 โออนิจจาพระจอมกระหมอมแกว จะวายแลวหรือวายังชีวังสั้น 
 ถึงวาตายเปนแตพอเห็นพระศพกัน โดยสําคัญพอแจงแหงคดี 
 โอโฉมหนอนรินทรปนอนงค  มาสูญทรงมิไดพบประสบศรี 
 ฤดูเดือนเลื่อนลับจนนับป  เมียนี้จรคํ่ามาจําตาย 
 นองจะแลเห็นใครในถํ้าเถ่ือน  จะแมนเหมือนทูลกระหมอนอยาพักหมาย 
 กําสรดพลางทางคอนเขาถอนกาย อยูริมสายชลทรงพระองคเดียว 

     (หนาท่ี ๒๖-๒๘) 
   
 ในตัวอยางขางตน กวีพรรณนาฉากทะเลวา เม่ือนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศดวย
ความโศกเศรา นางเกือบสิ้นชีวิตในทะเล นางวายน้ําในทะเลอยางดิ้นรนกระเสือกกระสนเพ่ือใหมีชีวิต
รอดท้ัง ดวงอาทิตย ดวงจันทร ดวงดาว หมุนเวียนกันสองแสง กระแสคลื่นท่ีรุนแรง ลมพายุท่ีรุนแรง 
ก็กลับเบาลง  คลื่นซัดนางคาระวีเขาสูหาดทรายนางรองไหคร่ําครวญตามอยูตามลําพัง 
 ภาพฉากทะเลท่ีกวีพรรณนาทําใหเกิดบรรยากาศความอางวางท่ีทําใหตัวละครเศราโศกท่ี
ตองพลัดพรากจากบุคคลท่ีเปนท่ีรัก จึงทําใหผูอานเกิดความรูสึกสงสารตัวละครสรางอารมณสะเทือน
ใจกับผูอานเปนอยางมาก 
 ฉากปา 
 ฉากปาเปนฉากท่ีสําคัญอีกฉากหนึ่งท่ีกวีใชบทพรรณสรางฉากเพ่ือใหตัวละครเกิดความโศก 



๑๕๒ 

หลังจากท่ีตองพลัดพรากจากกันอยูตามลําพังกลางปา จากการศึกษาการใช บทพรรณนาสรางฉากปา
ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด พบวาฉากปา
กอใหเกิดบรรยากาศท่ีเสริมความโศกอันเกิดจากการพลัดพรากใหตัวละครมี ๔ ลักษณะ ดังนี้ 
  ๑. การใชบทพรรณนาฉากปาท่ีมีบรรยากาศวังเวง 
 ๒. การใชบทพรรณนาฉากปาท่ีมีบรรยากาศชวนใหตื่นตระหนก 
 ๓. การใชบทพรรณนาฉากปาท่ีมีบรรยากาศหมนหมอง 
 ๔. การใชบทพรรณนาฉากปาท่ีมีบรรยากาศอางวาง 
ดังรายละเอียด 
 การใชบทพรรณนาฉากปาท่ีมีบรรยากาศความวังเวง 
 ความวังเวง หมายถึง ลักษณะบรรยากาศท่ีสงบเยือกเย็นทําใหเกิดความรูสึกวาเหว             
เปลาเปลี่ยวใจ (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๔, หนา ๑๑๐๒) จากการศึกษาพบวา             
กวีสรางฉากท่ีมีบรรยากาศความวังเวง ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 ในเรื่องพระบรวงษทรงสกัน กวีใชฉากปาสรางความโศกใหกับตัวละคร ฉากปาชวยสราง
บรรยากาศท่ีวังเวงใหกับตัวละคร ทําใหผูอานเห็นความทุกขโศกของตัวละครท่ีรุนแรงยิ่งข้ึนและทําให
ผูอานรูสึกสงสารตัวละครทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจ ดังตัวอยาง 
 ตัวอยางท่ี ๑ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือพระบรวงศเดินปา 
 เม่ือพระบรวงศเดินปาไปจนถึงเวลาพลบคํ่า กวีไดพรรณนาภาพธรรมชาติในยามคํ่าคืนไว 
ดังความวา 
 

พอสุริยนจวนสนธยาย่ํา  เหลียวลําลับปาพนาสัณฑ  
 สรรพสัตวแซเสียงสําเนียงลั่น  ดวยแสงจันทรจัดแจมแอรมพราย 
 พระตามทางหวางโกรกชะโงกเง้ือม ศิลาเลื่อมแลประหลาดผงาดหงาย 
 ชะโงกชะงอนกอนศิลาราย  ดูหวั่นไหวฉายฉานชวาลแวม 
 บางแวะเว้ิงเพิงภาคชะวากวุม  บางลวงหลุมลอยโลดเปนโขดแหลม 
 แลพยับสลับสีมณีแนม   แสงแอรมเรืองชวาลพะลานแล 
 พระเดินพลางทางดูตามภูพ้ืน  เรงชูช่ืนรื่นแรงดวยแสงแข 
 กระตายเตนวุนตามกระแตเลน  บางก็เผนลําพองคะนองโจน 
 เหลากระจงเลนและเมนหมี  ท้ังเสือสีหสิงฆาเลียงผาโผน 

 เหลามฤคกระทิงเถ่ือนทะโมนโทน ชะนีโยนไมยอยแลวหอยตัว 
 ดูระโนงโตงเตงอยูเครงขรึม  กระหึ่มงึมพึมเพรียกรองเรียกผัว 

 ใหละโหยโวยหวีดวังเวงกลัว  ระเริ่มรัวตัวส่ันพระพรั่นทรง 
 วิโยคพลางทางเลียบระเบียบเขา  บนลําเนาแนวเนินเหินระโหง   

 ถึงลําธารกรานกรอกเปนโตรกตรง พระบรวงศทรงสวัสดิ์คอยสัตวแลง  
 แลวเหลียวแลแปรพักตรประพาสผา พ้ืนศิลาแลพรายกระจายแสง 
 ดั่งสีดาววาวแววแอรมแดง  พ่ีวุงแวงวางวับสลับลาย    
 ท่ีเล่ือมเหลืองก็เห็นเรืองอรามโลด ท่ีชวงโชติดุจชอวิเชียรฉาย  



๑๕๓ 

 ท่ีเขียวสดเหมือนมรกตพราย  ท่ีแลพรายลายพรอยดั่งพลอยนิล   
 ดูแอรมแจมแจงดั่งแสงจันทร  จึงเฉิดฉันพรรณรายอยูฉายฉิน   
 พระชมพลางทางคะนึงถึงเทพิน  ธิบดินทรควรเดินดําเนินพลา 

  (หนาท่ี ๒๒-๒๓) 
 

 ตัวอยางขางตน เปนตอนพระบรวงศตองพลัดพรากจากนางคาระวี กวีพรรณนาวา พระ
อาทิตยตกดินลับแนวปา เปนเวลาจวนคํ่าสรรพสัตวท้ังหลายตางสงเสียงลั่น แสงจันทรสองสวางพราง
พราย พระบรวงศเดินทางไปตามชะโงกเง้ือมเขาพ้ืนแผนศิลาเปนสีเลื่อมกระจางประหลาดตา ชะงอน
ผานี้มีกอนศิลาเรียงรายสองแสงแวววาว บางแหงเปนเวิ้ง เปนเพิง เปนหลุม และเปนโขดเขาแหลม             
มีสีสันสลับไปมาราวกับอัญมณีท่ีสองสวาง พระบรวงศเดินดูตามภูผา ท่ีดูรื่นรมยดวยแสงจันทร มี
กระตายกระโดดโลดเตนตาม บางก็วิ่งเผนโผน ท้ังเหลากระจง เลน เมน และหมี อยูดาษดา ท้ังชะนี
ตางรองเรียกผัว พระบรวงศเริ่มรูสึกวังเวงตัวสั่นหวั่นใจ การท่ีกวีพรรณนาคร่ําครวญภาพพระอาทิตย
ตกดินเปนภาพท่ีสื่ออารมณเศราไดอยางมากเพราะเวลาเย็นเปนเวลาท่ีคนรักจะกลับมาอยูดวยกัน
อยางมีสุข ประกอบกับกวีพรรณนาถึงเสียงรองของชะนีท่ีรอง ผัว ๆ ในเวลาพระอาทิตยตกดินเชนนี้ 
ยิ่งทําใหพระองคคิดถึงนางคาระวีมากยิ่งข้ึน บทพรรณนาธรรมชาตินี้จึงทําใหผูอานเกิดความซาบซ้ึง 
ในความรักของพระบรวงศท่ีตองพลัดพรากจากนางคาระวี  
 ในบทพรรณนาขางตนพระบรวงศเศราโศกไปพลางเดินเลียบเขาไปพลาง ถึงลําธาร         
พระบรวงศก็หันไปมองหนาผาท่ีเปนศิลา ซ่ึงลวนแตเปนพ้ืนศิลาท่ีมีรัศมีสวางไสว มีสีแดงราวกับ
ดวงดาว สีแดง สีเหลืองก็เหลืองราวกับแกววิเชียร สีเขียวก็เขียวราวกับมรกต ท่ีเปนลายก็งามดั่งนิล 
แผนผานี้ มีรัศมีสองสวางราวกับแสงจันทรสวางเฉิดฉันสวยงาม ความงามของแผนผาไมทําให          
พระบรวงศรื่นรมยแตกลับทําใหพระบรวงศชมพลางก็นึกถึงนางคาระวีท่ีพระองคควรจะพามาชม 
ความงามนี้ดวยกัน เสียงนกท่ีรองกองปา ยิ่งทําใหพระบรวงศรูสึกคิดถึงนางคาระวีมาก 
 ตัวอยางท่ี ๒ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือพระบรวงศเดินปา 
 เม่ือพระบรวงศเดินเขาไปในปากวีพรรณนาธรรมชาติในปา ดังความวา 
 
         วิหครองพรองพฤกษพิมานเพรียก  สงัดเงียบธิบดินทรถวิลหา 
  ไดยินเสียงชะนีรองพระคิดวานองจํานรรจา พระสาวนีย..(ขาดหาย)..มองสกุณิน 

 โอสมรพ่ีนี้หมายวาสายสวาท   สิ้นชีวาตมเสียในสายกระแสสินธุ 
 หนีเรียมมารอดใหเรียมยิน   ธิบดินทรสดับพลางทางเรียกไป 
 สะอึกอ้ันอุราน้ําตาไหล    พระกูกองรองร่ําพร่ําพิไร 
 ...........(ขาดหาย)............   ทุกกอก่ิงม่ิงไมระยอเย็น 
 เทวฤทธิ์ท่ีสถิตพนาพนม    ก็เกรียมตรมไปดวยทาวเม่ือคราวเข็น 
 เสวยชลลนลายสายกระเซ็น   ไมวายเวนปริเวทนานาน 
 จะเงือดงดบทเบื้องพระบรวงศ   ท่ีทรงโศกเศราสรอยระหอยหา 

(หนาท่ี ๒๔, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๒๕, บรรทัดท่ี ๑-๔) 
 



๑๕๔ 

 บทพรรณนาธรรมชาติขางตนมีเสียงนกรองเรียกฝูงเพ่ือกลับรังไปอยูดวยกันกับคูของมัน 
แตพระองคตองอยูตามลําพัง ยิ่งไดยินเสียงชะนีรอง พระองคคิดวาเปนนางคาระวีเรียกพระองคยิ่งทํา
ใหพระองคเศราเสียใจเพราะกลัววานางจะตายในสายน้ํา พระบรวงศรองเรียกนางคาระวีอยางซํ้าไป
ซํ้ามา พรอมกับน้ําตาท่ีไหลนอง บทพรรณนาธรรมชาติตอนนี้จึงสรางบรรยากาศวังเวง และสามารถ
ถายทอดอารมณรักและถวิลหานางผูเปนท่ีรักแตตงพลัดพรากไดอยางมาก 
 จากบทพรรณนาขางตนจะเห็นวากวีพรรณณาภูมิประเทศและสรรพสัตวท้ังหลายอยาง
ละเอียดลออ ท้ังยังสรางจินตภาพดานการมองเห็นอยางชัดเจน แตความงามนี้ไมไดทําใหพระบรวงศ
เกิดความผอนคลายความทุกขโศก แตในทางกลับกัน ยิ่งทําใหพระบรวงศเกิดความทุกขโศกเพราะ
คิดถึงนางอันเปนท่ีรักมากยิ่งข้ึนไปอีก เพราะพระบรวงศหวังวานางจะไดมาเห็นความงดงามนี้ดวยกัน
กับพระองค แตก็เปนไปไมได ทําใหพระบรวงศเกิดอารมณโศกเศราถึงนางอยางท่ีสุด ทําใหผูอานรูสึก
สงสารและเศราโศกไปกับตัวละคร ทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจไปกับชะตากรรมของตัวละคร 
 ๒. การใชบทพรรณนาฉากฉากปาใหมีบรรยากาศชวนใหตื่นตระหนก 
 ตื่นตระหนก หมายถึง แสดงอาการผิดปรกติเพราะหวาดผวา สะดุง ตกใจ (พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๔, หนา ๔๕๙) จากการศึกษาพบวากวีสรางฉากปาท่ีมีบรรยากาศความ
ตื่นตระหนก ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 ในเรื่องพระบรวงษทรงสกัน กวีใชฉากปาสรางความทุกขโศกใหตัวละครเนื่องจาก
เหตุการณพลัดพราก กวีไดพรรณนาฉากทําใหผูอานเห็นภาพความตื่นตระหนกหวาดกลัว เกิดความ
ทุกขโศกของตัวละครอยางมากมาย และทําใหผูอานรูสึกสงสารตัวละคร สรางอารมณสะเทือนใจให
เกิดข้ึนกับผูอาน ดังตัวอยาง 
 ตัวอยางท่ี ๑ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 
 นางคาระวีถูกคลื่นซัดเขาหาฝง นางเดินตามหาพระบรวงศตามริมฝงทะเลแตไมพบ นางจึง
ตัดสินใจเดินเขาปาเพ่ือตามหาพระบรวงศ เม่ือเขาปานางตองพบกับความนาหวาดกลัวของปา ดังท่ีกวี
ไดพรรณนาไว ดังความวา 
 

 โคกระทิงมหิงสาพาชีชาญ โผนทะยานเผนเผยอยันผยอง 
 งัวกระทิงว่ิงล่ันประจัญคนอง  เขมนมองมองกองบีบแลถีบโจน 
 พยัคฆากราวรองมองกระโชก   กระหมีโหดโหมโหแลวโผโผน 
 หัตถีเทาทอดภิมายพลายทโมน  ขยับโยนแลหลอกแลวกรอกหนา 
 พยัคโฆโตสิงกระทิงกวาง  ชางพลายพลางกองเสียงประเปรี้ยงแปรน 
 นางเห็นสัตวอัดอ้ึงตะลึงแล  สมรแมแดดิ้นท้ังสิ้นชนม 

(หนาท่ี ๓๘, บรรทัดท่ี ๓-๕) 
 

 ตัวอยางขางตนเปนตอนนางคารีพลัดพรากจากพระบรวงศ นางเดินปาพบ โค กระทิง 
ควายปา มาท่ีเผนโผนโจนทะยาน ท้ังวัวและกระทิงตางวิ่งแขงกัน มองเขมนกันแลวกระโดดถีบกัน 
เสือรองกราวกระโชก หมีรองแลวโผเผนโผน ชางพลายขยับสายหนาไปมา เสือ สิงโต กระทิง             
กวาง และชางพลายท่ีสงเสียงรองกอง เม่ือนางเห็นสัตวเหลานั้นนางก็ตกใจหวาดกลัว ตื่นตะลึง             



๑๕๕ 

ดังจะสิ้นชีวิต 
 ตัวอยางนี้จะเห็นวาเหลาสัตวท่ีกวีพรรณนาลวนแตเปนสัตวปาท่ีเปนสัตวราย และเปนสัตว
ใหญ ทําใหนางเกิดความหวาดกลัว ทําใหผูฟงผูอานสงสารและเวทนาในชะตากรรมของนางคาระวี 
 ตัวอยางท่ี ๒ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 
 นางคาระวีถูกคลื่นซัดเขาฝงตัดสินใจเดินปาเพ่ือตามหาพระบรวงศ นางตกระกําลําบากอยู
ในปาไดหาเดือน ดังกวีพรรณนาวา 
 
   สุรียแสงแสดงดาดอาภาสระยับ  ชอุม............ชั้น..............ราศรี 
 กันสัตวในพนัสแดนคีรี    สกุณีเนื้อนกในหิมพานต 
 สงสารนางตางองคก็ทรงโศก   แสนวิโยคเย็นเยียบก็เงียบเสียง 
 สกุณานอนนั่งทุกรังเรียง   ก็พางเพียงใจหายไมวายตรอม 
 น้ําคางรวงตองพวงบุปผาชื่น   ก็คืนเคลื่อนกลีบคลายกระจายหอม  
 กินนรีกินนราพญาหงส    ก็รอนลงคูหาพฤกษาสาร 
 ผีโปงปาทองน้ําในลําธาร   กําเริบรานเกรี้ยวกราดประหารกัน 
 พวกกระโหมดโชติชวงดั่งดวงไต   นางทรามวัยคาระวีไมมีขวัญ 
 เสียงกึกกองทองปาประหมาครัน   ทุกเทวัญเธอเยี่ยมวิมานเมือง 
 ภูมรินทรบินคอยประคองตอม   สงสารจอมอิศเรศรเอกองค 
 พยายามตามทางมากลางเถ่ือน   ไดหาเดือนแรมในไพรระหง 
 เจากรองใบพฤกษาเปนผาทรง   พระออนองคซูบผอมดวยตรอมใจ 

(หนาท่ี ๘๑, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๘๒, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

 บทพรรณนาธรรมชาติขางตน ทําใหผูอานเห็นภาพปาท้ังกลางวันท่ีมีแสงแดดสองระยับ  
กวีพรรณนาธรรมชาติเปนปรากฏการณพิเศษคือเปนภาพปาในจินตนาการ ปาหิมพานต มีท้ังสัตวท่ี
สวยงาม เชน กินรี กินนร พญาหงส กําลังบินรอนไปตามถํ้า ตามตนไม และ ภาพผีท่ีนากลัว เชน      
ผีโปง ผีปา ท่ีอาศัยอยูในน้ํา รวมท้ัง ผีกระโหมดท่ีเวลากลางคืนจะมีแสงสวางเปนจุด ๆ เหมือนไต 
สรางความหวาดกลัวใหกับนางคาระวีอยางมาก นอกจากนี้ ภาพของแมลงตาง ๆ ก็ตอมรางกายของ
นาง คาระวี บทพรรณนาธรรมชาติตอนนี้จึงสรางความนากลัวและบรรยากาศท่ีตื่นตระหนกใหเกิด
ข้ึนกับตัวละคร ยอมทําใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร ซ่ึงกอใหเกิดอารมณสะเทือนใจไดเปน   
อยางมาก 
 นอกจากนี้กวี สัมผัสพยัญชนะ เสียง /ก/ ในคํา เกรี้ยว-กราด  กึก-กอง จะเห็นไดวาทุกคํา
อยูเปนคําตาย มักใหความรูสึกกดดันบีบค้ันถวงหนัก นากลัว จึงสื่ออารมณความรูสึกกลัวของตัวละคร
ไดอยางมาก รวมท้ังกวีสรรคําท่ีสัมผัสในท้ังสัมผัสพยัญชนะ และสัมผัสสระ เชน กระโหมดโชติชวง            
ดั่งดวงไต มาใชแสดงภาพแสงไฟท่ีเกิดจากผีกระโหมดยิ่งสรางจินตภาพใหนากลัว และ แสนวิโยคเย็น
เยียบก็เงียบเสียง มาใชแสดงภาพ ความรูสึกหนาวสะทานถึงข้ัวหัวใจท่ีตองพลัดพรากจากคนท่ีรักและ
ตองอยูลําพังทามกลางความเงียบ ทําใหสื่ออารมณความรูสึกมาใหผูอานรับรูไดเปนอยางดี ยอมสงผล
ใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจข้ึน 



๑๕๖ 

 ตัวอยาง ๓  การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 
 
   นางยางข้ึนเนินผาตาเขมน  เท่ียวตระเวนเวียนวิ่งในสิงขร 
 โหมกระห่ึมครึ้มอึงคะนึงดอน  แมขวัญออนคาระวีไมมีใจ 
 พระองคส่ันรันเริ่มระรัวริก  พระนาสิกเสโทชโลไหล 
 พระพักตรซีดผิวพรรณลงทันใด  แลวไหวเทพเทพาทุกสถาน 
 ทุกวิมานหิมพานตพนาแดน  กําสรดแสนพิศวงดวยสงสาร 
 ทุกกอก่ิงม่ิงไมในหิมพานต  เยี่ยมวิมานพิศวงดวยทรงฟง 

(หนาท่ี ๓๒, บรรทัดท่ี ๔-๕) 
 
 ในตัวอยางขางตน กวีพรรณนาฉากวา เม่ือนางคาระวีตัดสินใจเดินเขาปาเพ่ือตามหา
พระบรวงศ นางเดินวนในหุบเขา เสียงกระหึ่มของปาเขาลําเนาไพรดังกึกกอง ภาพฉากปาเหลานี้ทําให
เกิดบรรยากาศความตื่นตระหนกใหกับนางคาระวีดังกวีพรรณนาวา “พระองคสั่นรันเริ่มระรัวริก ” 
บรรยากาศท่ีสรางความตื่นตระหนกใหกับนางคาระวีเปนอันมาก กวีไดพรรณนาปฏิกิริยาความตื่น
ตระหนกของนางคาระวีวา “พระนาสิกเสโทชโลไหล” และ “พระพักตรซีดผิวพรรณลงทันใด” สราง
ความทุกขโศกใหกับนางอยางสาหัสทําใหผูอานเกิดความสงสารนางคาระวีอยางมาก กอใหเกิดอารมณ
สะเทือนใจข้ึนในใจของผูอาน 
 ๓. การใชบทพรรณนาฉากฉากปาใหมีบรรยากาศหมนหมอง 
 ความหมนหมอง คือ ปฏิกิริยา ไมผองใส ไมสบายใจ ไมเบิกบานใจ ท่ีเกิดจากการรับรูความ
ทุกขกาย ทุกขใจ จากการพลัดพรากในสิ่งท่ีรัก ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน 
กวีไดสรางฉากปาและไดพรรณนาฉากจนเกิดบรรยากาศความหมนหมองใหกับตัวละครเพ่ือใหผูอาน
เกิดความสงสารตัวละคร ดังตัวอยาง 
 ตัวอยางท่ี ๑ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือพระบรวงศเดินปา 
 

พระครวญคร่ํายามย่ําจนสุริยันต  แลวผินผันผลาผลลนสลอน 
เสวยพลางทางใหอาลัยวรณ   ถึงสมรเมืองแจมสุดามาลย 
เห็นนกปรอดจอดจออยูจอแจ   บางก็เจาจับจิกพฤกษาสาร 
เสมือนพ่ีเคยเคียงองคอนงคนาง   เจาอยูงานพัดวีใหพ่ีชาย 
สาลิกาจับการะเกดแกว    กระจาบบินจับผลแลวผันผาย 
กระเวนวอนรอนเคลากาเหวาลาย   แลวรอนรายจับพฤกษาเวียน 
นกกระสาจับโศกชะโงกรอง   ตะโกนกองคูกันแลวสั่นเศียร 
นกเขาคูชูคอบนตอตะเคียน   ฝูงกระเรียนจับปรงแลวลงรัง 
เคาแมวจับโมกชะโงกรอง    ประสานเสียงเคียงเลนหรรษา 
เหมือนสมรวอนสวาทในราชวัง   โออนิจจังจากเจาพ่ีเศราใจ 
กาเหวาแหวกแทรกถลาเท่ียวหาเหยื่อ  มาแผเผื่อพวกพองปองเสวย 
นกกระเวนจับกระวานระวังภัย   เหย่ียวกรรไตรจับกะลางกระจางแล 



๑๕๗ 

สกุณาแกวจับแกวชะออนวอน   เสมือนสมรพ่ีนี้เจียวทีเดียวแล 
การวิกจิกกินลูกปุงแค    นกคับแคจับแคสงบนอน 
เคารังรอนจับนอนกําสรดโศก   แสนวิโยคยามยากเม่ือพรากสมร 
วายุภักษจับบนอุทุมพร    กระจาบจรจับแจงเขาแฝงตัว 
อันฝูงสัตวพลัดเพ่ือนเสมือนพ่ี   เจาคาระวีเพ่ือนยากมาพรากผัว 
สงสารนองขาจะหมองผูเดียวมัว   ในดงกลัวไมไดกลานิจจาจริง 
เห็นยางเจาเซาซบท่ีคบมะยม   พระทัยตรมทุกตรอมถึงหมอมหญิง 
นกกระลางวางเถาวัลยลิง    ตัวเดียวนิ่งโอนานิจจาเอย 
ปานฉะนี้คาระวีจะวาเหว    แตองคเดียวเอโกพุทโธเอย 
จะบุกปาฝาหนามแมทรามเชย   แมไมเคยไดแคนแสนทวี 

(หนาท่ี ๑๘-๒๐) 
 

 ตัวอยางขางตน เปนตอนพระบรวงศเดินปา พระบรวงศครวญถึงนางคาระวีเม่ือมองเห็น 
หมูนกท่ีเกาะอยูตามไม ท้ังนกปรอทท่ีพากันจับอยูท่ีก่ิงไมและจิกกินใบไมอยู เห็นแลวพระองคนึกถึง
เม่ือยามท่ียังอยูกับนางคาระวี และนางคาระวีคอยปรนนิบัติพระองค เห็นนกสาลิกาท่ีกําลังเกาะตน
การะเกด นกแกว นกกระจาบ ท่ีบินจับผลไมไปมา นกกระเวนบินวอนสงเสียงรองอยูปะปนกับนก
กาเหวาลาย แลวเวียนกันรอนลงจับตนไม นกกระสาจับอยูท่ีตนโศก สงเสียงรองอยูคูกันพรอมท้ังสั่น
หัว นกเขาชูคออยูท่ีตอตะเคียน นกกระเรียนจับอยูท่ีตนปรงแลวบินลงรัง นกเคาแมวจับตนโมกสง
เสียงรองประสานเสียงกันอยางสนุกสนาน เหมือนนางคาระวีบอกรักพระองคท่ีในพระราชวัง การท่ี
พระองคตองพลัดพรากจากนางคาระวีทําใหพระองคเศราใจ และเม่ือพระบรวงศเห็นกาเหวาบินแหวก
ไปมาเท่ียวหาเหยื่อมาเผื่อพวกพอง เห็นนกกระเวนจับตนกระวานอยางระแวดระวังภัย เหยี่ยวกรรไตร
จับท่ีตนกระลาง นกแกวจับอยูท่ีตนแกวสงเสียงออนวอนเหมือนกับนางคาระวี นกการวิกจิกกินลูกปุง
แค นกคับแคจับตนแคนอนอยูอยางสงบ นกเคารังรอนลงนอนท่ีตนโศก ทําใหพระองคแสนโศกเศรา
เม่ือตองพรากจากนางคาระวี นกวายุภักษจับอยูท่ีตนมะเดื่อ นกกระจาบมาแฝงตัวจับท่ีตนแจง อันฝูง
สัตวท้ังหลายท่ีพลัดเพ่ือนก็เหมือนตัวพระองคท่ีนางคาระวีเพ่ือนยากตองมาพรากจากพระองค สงสาร
แตนางคาระวีท่ีจะตองมามัวหมองอยูในดงไพร เห็นนกยางท่ีโศกเศราเซาซบอยูท่ีคบตนมะยม ทําให
พระองคตรมใจถึงนางคาระวี เห็นนกกระลางจับท่ีเถาวัลยลิงอยูตัวเดียวพระองครูสึกนาสงสารนัก 
เพราะรูสึกเปนหวงนางคาระวีวาปานนี้นางคาระวีจะวาเหวอยูเพียงลําพัง จะบุกปาฝาหนามอยางไร 
เพราะนางเคยตองมาทนทุกขทรมานอยางยิ่งยวดเชนนี้ 
 ตัวอยางนี้จะเห็นวากวีพรรณนาท้ังพันธุนกและพันธุไมสอดรอยไปดวยกัน โดยการแสดงชื่อ
ท้ังพันธนกและพันธุไมรวมถึงกิริยาอาการตาง ๆ ของนกเหลานั้นอยางละเอียดลออกลาวคือ กวีใช
กลวิธี การเลนคํา ท้ังเปนการนําคําท่ีมีเสียงเหมือนกันมาเทียบกันโดยไมคํานึงวาจะมีความหมาย          
เก่ียวโยงกันหรือไม เชน สาลิกา (ชื่อนก) - การะเกด (ชื่อตนไม) นกกระเวน (ชื่อนก) - กระวาน                     
(ชื่อตนไม) สกุณาแกว (ชื่อนก) - แกว (ชื่อตนไม) นกคับแค (ชื่อนก) -แค (ชื่อตนไม) กวีใช กลวิธีการใช
คําพองเสียงเพ่ือเชื่อมโยง ประสบการณท่ีพระบรวงศเห็นในปจจุบัน (ชื่อนก และชื่อตนไมท่ีพบเห็น) 
เปนสิ่งท่ีเตือนความทรงจําท่ีมีความสุขกับนางคาระวีในอดีต คือ ความใกลชิดสนิทสนมดวยความรัก



๑๕๘ 

ความเสนหา ประกอบกับความพลัดพรากท่ีดําเนินมาถึงปจจุบันท่ีพระบรวงศคร่ําครวญถึงนางคาระวี
อยางเศราโศก 
 ในบทพรรณนาฉากปาขางตน กวีนําปรากฏการณทางธรรมชาติในยามพระอาทิตยตกดิน
มาเชื่อมโยงกับความรูสึกโศกเศราของพระบรวงศ กวีพรรณนาภาพนกตาง ๆ ท่ีกลับรังมาอยูกับคูของ
มันในยามเย็นสงเสียงเซ็งแซอยางมีความสุข สัตวตางสงเสียงรองดวยพระจันทรสาดแสงสอง ภาพ
ธรรมชาติปาเหลานี้ทําใหเกิดบรรยากาศอางวางเดียวดายสรางความเศราโศกใหกับตัวละครไดอยาง
รุนแรง จึงทําใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจกับผูอานไดอยางมาก 
 นอกจากนี้กวีใชคําท่ีสื่ออารมณความรูสึกจากกลวิธีการสัมผัสในท้ังสัมผัสสระและสัมผัส
พยัญชนะ เชน  
 

   เห็นนกปรอดจอดจออยูจอแจ  บางก็เจาจับจิกพฤกษาสาร 
 เสมือนพ่ีเคยเคียงองคอนงคนาง   เจาอยูงานพัดวีใหพ่ีชาย 
 

 กวีใชสัมผัสสระ ปรอท-จอด  องค-อนงค สัมผัสพยัญชนะท่ีโดดเดนเสียง /จ/ ในคํา                     
จอด-จอ จอ-แจ จับ-เจา-จิก คํากลุมนี้สื่อจินตภาพเสียงท่ีดังจอกแจกดูวุนวายมีสิ่งมีชีวิตมากมายหลาย
ชีวิต เสียง /ค/ เปนเสียงไมกอง เปนเสียงหยุดมีลม ในคํา เคย-เคียง ใหความรูสึกรําลึกนึกถึง และ
เสียง /น/ เปนเสียง นาสิก เปนเสียงกอง ในคํา อนงค-นาง ใหความรูสึกนุมนวล เนิบชา ทําใหปลุก
อารมณความทรงจําในอดีตอันแสนสุขกับนางอันเปนท่ีรัก เปรียบเทียบกับภาพธรรมชาติท่ีเห็น กับ
สภาพปจจุบันของตัวละครท่ีตองพลัดพรากจากคนท่ีรักมีสภาพตรงขามกับธรรมชาติท่ีเห็นยิ่งสราง
ความโศกใหกับตัวละครอยางยิ่งยวด  
 การสรรคําดังกลาวรวมถึงการสอดแทรกการแสดงอารมณความรูสึกของตัวละครเปน                       
ชวง ๆ จากการพรรณนาพันธุไมและพันธุนกนี้ไมไดเปนการพรรณนาเพ่ือความรื่นรมยใจของตัวละคร 
หากแตเปนการพรรณนาเพ่ือเรงเราใหตัวละคร เกิดความรูสึกรําลึกนึกถึงอดีตอันแสนสุขท่ีเคยมีตอ
นางอันเปนท่ีรัก และรูสึกโหยหานางท่ีตองพลัดพรากจากกันไปอยางไมทันตั้งตัว เปนการพรรณนา       
ท่ีชวยขับอารมณโศกของตัวละครใหมีความรุนแรงมากยิ่งข้ึน 
 ตัวอยางท่ี ๒ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 
 นางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศ และไดกลับข้ึนฝง โดยนางตองระหกระเหินปาแต
เพียงลําพัง ซ่ึงกวีไดพรรณนาธรรมชาติท่ีเสริมอารมณโศกจากการพลัดพรากไว ดังความวา 
  

นางเลาะเลียบเหยียบธารระหานหิน ชลสินธุเย็นสายก็ไหลพัง 
 กระโดดโครมเสียงครึมกระหึ่มดัง   เพียงจะพังแผนผาศิลาราย 
 บางฝูงโผนโดนเพิงศิลาผึง   เสียงคะนึงกึกกองคะนองสาย 
 ท่ีหินแตกแรกระเห็จเปนเม็ดทราย  กระจายพรายปลายซะรําชลาชล 
 สัตตบุษพุดเห็นกระเด็นดวง   บางโรยรวงเกศราผลาผล 
 แมลงภูวูเวียนอยูอลวน    ไดจงกลเสร็จแลวก็จรบิน 
 ปลาเคาเคลาบัวเห็นตวักล่ํา   บางผุดดําโดดตนในชลาสินธุ 
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 บางวายแหวกแถกไถหาไคลกิน   บางก็ดิ้นโดดพังเขาบังบัว 
 เห็นงูรายกรายกรานประสานเข้ียว  ชะนีเหนี่ยวก่ิงพฤกษากองรองเรียกผัว 
 ใหอัดอ้ันตันตึงหัวอกตัว    ก็เชนชั่วเสมือนเศราชะนีไพร 
 เหมือนตัวนองรองหาพระทรามรัก  ไมพบพักตรภัสดาน้ําตาไหล 
 กําสรดนองชางมาตองกําสรดไพร  สุชลนัยนดลเนตรนางนิรมล 

(หนาท่ี ๓๓, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๓๔, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
 

 ตัวอยางนี้เปนตอนนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศ นางตองเดินปาตามลําพังนางเดิน 
ลัดเลาะไปตามลําธาร เม่ือนางยางเทาลงไปสูลําธารก็เกิดไหลมาครึกโครมรุนแรง ดังท่ีกวีใชคําวา                
ไหลพัง ท้ังยังสงเสียงครึกโครมกึกกองนากลัว ราวกับจะพังแผนหินในลําธาร ฝูงปลาในลําธารก็
กระโดดโดนแผนหินเสียงดังกึกกองแผนหินนั้นก็แตกละเอียดกลายเปนเม็ดทราย ท้ังดอกบัวสัตตบุษ             
ก็ปลิดจากข้ัวขาดกระเด็น บางก็รวงโรย หมูแมลงภูท่ีตอมวนเวียนก็บินจากไป  

 จากตัวอยางนี้จะเห็นวากวีพรรณนาภาพธรรมชาติท่ีดูรุนแรง นากลัว แสดงใหเห็นวา             
นางคาระวีนั้นตองเดินปาดวยความยากลําบากดวยสภาพธรรมชาติอันโหดรายรุนแรงไมใชภาพ
ธรรมชาติอันนารื่นรมยท่ีจะผอนคลายอารมณโศกของตัวละครใหคลายลงได และเสียงรองของชะนี
ตามธรรมชาติท่ีรอง ผัว ๆ ชางเหมือนนางท่ีตามหาพระสวามีเปนการเทียบเคียงกับตัวนางคาระวี         
กับเสียงรองของชะนี การพรรณนาธรรมชาติดังกลาวเปนภาพท่ีไมรื่นรมยยอมทําใหผูอานเกิดความ
สงสารตัวละครเกิดอารมณสะเทือนใจไดเปนอยางดี 

 นอกจากนี้กวีนําคําท่ีมีเสียงเหมือนกันมาเทียบกัน เพ่ือปลุกเราอารมณโศกเศราใหเกิดกับ
ตัวตัวละคร คือ เคา (ชื่อปลา)-เคลา (คลอเคลีย) กําสรดนอง (ความเศราโศกของนางคาระวี) -กําสรด
ไพร(เสียงรองของชะนีท่ีรอง ผัว ๆ) เปนการใชกลวิธีดานเสียงเพ่ือสื่อความสะเทือนอารมณใหถึงผูอาน
ไดเปนอยางดี 
 จะเห็นไดวาภาพธรรมชาติเหลานี้ทําใหเกิดบรรยากาศความหมนหมองท่ีสรางความโศก
ใหกับนางคาระวีอยางสาหัส ธรรมชาติท่ีสวยงาม หรือความอุดมสมบูรณของอาหารแทนท่ีคลาย 
ความโศกใหกับตัวละครกับทวีความโศกใหกับตัวละครมากยิ่งข้ึนเม่ือตองพลัดพรากจากคนท่ีตนเองรัก 
ความสวยงามของฉากปากลับเปนการสรางบรรยากาศท่ีหมนหมองใหกับตัวละคร ทําใหผูอานเกิด
อารมณสงสารตัวละคร กอใหเกิดความสะเทือนใจข้ึนในใจของผูอานไดเปนอยางมาก 
 ตัวอยางท่ี ๓ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 
 เม่ือนางคาระวี ถูกคลื่นทะเลซัดเขาสูฝงนางตัดสินใจเดินเขาปาเพ่ือตามหาพระบรวงศ               
ดังกวีพรรณนา ดังความวา  
 
   จะรําพึงถึงคาระวีศรีสวัสดิ์  นางหลงลัดอยูในปาพนาลัย 
 นางเจ็บครรภรันทดสลดใจ  พระชลนัยนแดงเดือดแลเลือดลง 
 ประจวบจวนถวนทศมาสแลว  นางนองแกวเอกาในปาระหง 
 เห็นฝูงสัตวอัดอิงอยูรอบองค  กันแสงทรงสุระเสียงสําเนียงองค 
 พระบรวงศทรงฤทธิ์ของเมียรัก  ชวยพิทักษสัตววิ่งในสิงขร 



๑๖๐ 

 ท้ังลูกนอยกลอยใจในอุทร  จะมวยมรณเสียในครรภของมารดา 
 เจาแมเอยมีกรรมมาจําเข็ญ  ไมทันเห็นเดือนดาวในเวหา 
 จะตายตามแมแลวแกวแมอา  นางโศกาสองกรเขาคอนทรวง 
 จะเหลียวซายแลขวาน้ําตาตก  เห็นเนื้อนกจับเจาริมเขาหลวง 
 พระสุริยันเย็นระยับระดับดวง  ชะนีหนวงเหนี่ยวไมแลวไหวอน 
 โอ  ชะนีผัวตายรองไหหา  เหมือนอก.....(ขาดหาย).....องคพระสงสาร 
 ท้ังอุมทองอุมทุกขมาบุกดอน  ทางจรไมแจงรูแหงทาง 
 ....(ขาดหาย)...พงดงรามลวนหนามรก ระเหินหกข้ึนชะงอนสิงขรเขา 
            ...............................................  .............................................. 

 (หนาท่ี ๗๗, บรรทัดท่ี ๑-๕ และหนาท่ี ๗๘ บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 บทพรรณนาขางตน กวีพรรณนา นางคาระวีเดินหลงอยูในปาตามลําพัง มีฝูงสัตวมากมาย 
นางมองไปรอบปา เห็นนกเกาะอยูบนภูเขา ดวงอาทิตยกําลังตกดิน ชะนีรองและเหนี่ยวก่ิงไมรอง   
ผัว ๆ ชะนีสงเสียงรองเหมือนตัวนางท่ีรองไหร่ําหาพระสวามี  นางตองอุมทองเดินปาท่ีมีท้ังพงหนาม
รก การท่ีกวีพรรณนาภาพพระอาทิตยตกดินเพราะภาพธรรมชาติชวงเวลาใกลคํ่าเปนภาพท่ีโนมนําให
นางคิดถึงพระสวามีมากยิ่งข้ึน เนื่องจากเวลาใกลคํ่า คนท่ีรักกันจะกลับมาอยูดวยกันอยางมีความสุข 
ภาพพระอาทิตยกําลังตกดินจึงทําใหนางคาระวีเกิดความรูสึกรําลึกถึงเวลาในอดีตท่ีไดอยูเคียงคูกับ
พระบรวงศ นอกจากนี้กวียังพรรณนาเสียงรองของชะนีท่ีตามธรรมชาติรอง ผัว ๆ ทําใหนางคาระวี
เทียบเคียงกับตัวนางเองท่ีตามหาพระบรวงศผูเปนพระสวามี เหมือนกับชะนีรอง ผัว ๆ บทพรรณนา
ธรรมชาตินี้จึงทําใหผูอานเกิดความสงสารนางคาระวีท่ีตองมาเดินปาตามลําพัง จึงสรางอารมณ
สะเทือนใจไดอยางยิ่งยวด 
 นอกจากนี้กวีสรรคําท่ีมีสัมผัสพยัญชนะ แดงเดือด แลเลือดลง นางนองแกวเอกา ฝูงสัตว
อัดอิงอยูรอบองค สุริยันตเย็นระยับระดับดวง ชะนีหนวงเหนี่ยวไม ท้ังอุมทองอุมทุกขมาบุกดอน มาใช
แสดงภาพไดอยางแจมชัด จึงชวยถายทอดอารมณความรูสึกเศราโศกของตัวละครตองตกทุกขไดยาก
จากการพลัดพรากจากคนรักไดอยางสะเทือนอารมณ ซ่ึงทําใหผูอานสงสารในชะตากรรมของตัวละคร 
 ตัวอยางท่ี ๔ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 
 เม่ือนางคาระวีเดินเขาปาธรรมชาติในปาทําใหนางเกิดความกลัวและเศราโศกท่ีตองพลัด
พรากจากพระบรวงศ ดังความวา  
 
   โศกาพลางทางเดินดําเนินพลาง  พระเนตรนางเหลียวแลชะแงไป 
 กิโลโลดโดดดงสําเนียงแวว   โกญจาแจวเจี้ยวจิตพิสมัย 
 เห็นอะไรก็ยิ่งพลันประหวั่นใจ   กระเวนไพรรองเพราะเสนาะดง 
 นกเขากรูกรูหูคูก็คูขับ    กาลิงจับปลายก่ิงกาหลง 
 เขาเมียงเคียงเขามองดง    อีลุมหลงเคียงอีลุมท่ีซุมไพร 
 ระวังดงสงเสียงสําเนียงปา   สําเนียงการเวกก็ดีใจ 
 กระตั้วไตเตงเตนกระเด็นไพร   นกลางไลตามนางนกลางบิน 



๑๖๑ 

 นางเดินดูวิหคกาคณานก   น้ําตาตกใจหายไมวายถวิล 
 รัญจวนถึงภัสดาเปนอาจิณ   โอ พระปนปกเกศแตปางกอน 
 พระเคยชี้ใหเมียชมพนมชัด   ปกษาสัตวม่ิงไมในไพรกวาง 
 ขจิกแจงจันทคันทรงประยงคยาง  มะสังซางโศกสนพุทราไทร 
 เม่ือคลื่นซัดพลัดกันไมทันสั่ง   เมียนี้ตั้งแตหาน้ําตาไหล 
 จะหวังฝากชีวันพระขวัญชัย   เวรใดเกิดกรรมใหจําเปน 
 ทูลกระหมอมจอมเมืองของเมียเอย  กระไรเลยเปลาเปลี่ยวไมเหลียวเห็น 
 ท่ัวสกนธขนพองสยองเย็น   โอ จําเปนกรรมใหจําเพาะ 

(หนาท่ี ๗๘, บรรทัดท่ี ๔-๕ และหนาท่ี ๗๙, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 จากบทพรรณนาธรรมชาติขางตน นางคาระวีชมนก มีนกกิโล นกโกญจาหรือนกกระเรียน
สงเสียงรองเจื้อยแจว  นกกระเวนไพรสงเสียงรองดังไปท้ังปา นกเขารองคู ๆ ใหคูของมันก็รองรับ              
นกกาลิงจับก่ิงตนกาหลง นกเขาอยูเคียงกันท่ีดงไม นกอีลุมอยูเคียงกันท่ีซุมตนไม นกระวังดงสงเสียง
ดังลั่นไปท้ังปา เสียงนกการเวกดังแสดงความดีใจ นกกระตั้วไตก่ิงไม นกลางตัวผูบินไลนกลางตัวเมีย  
เปนตน จิก แจง จันท ประยงค ยาง มะสัง ซาง ตนโศก สน พุทรา และตนไทร เม่ือเห็นภาพธรรมชาติ
ท่ีสวยงามดังกลาวทําใหนางน้ําตาไหลดวยความเศราโศกท่ีตองพลัดพรากจากพระบรวงศท้ังฝูงนกและ
ตนไมท่ีชมไมไดงดงามตามธรรมชาติท่ีแลเห็น แตกลับเปนสิ่งท่ีกระตุนใหนางคาระวีหวนคิดถึงอดีตท่ี
พระบรวงศเคยชี้ชวนใหนางชมนกและตนไมเหลานี้ บทพรรณนาธรรมชาติขางตนถายทอดอารมณรัก
และถวิลหาของนางคาระวีท่ีมีตอพระบรวงศแตตองมาพลัดพรากจากกันไดอยางนาสงสารและ
สะเทือนใจผูอานเปนอยางมาก 
 4. การใชบทพรรณนาฉากฉากปาใหมีบรรยากาศอางวาง 
 ความอางวาง คือ ความรูสึก เปลาเปลี่ยว วาเหว เปลี่ยวใจ เม่ือตัวละครพลัดพรากจากสิ่ง 
ท่ีเปนท่ีรัก ในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศ ทรงสกัน กวีไดสรางฉากปาและไดพรรณนา
ฉากปาจนเกิดบรรยากาศความอางวางทําใหตัวละครมีความโศกสลด เพ่ือใหผูอานเกิดความสงสาร            
ตัวละคร  ดังตัวอยาง 
        ตัวอยางท่ี ๑  การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 

 เม่ือนางคาระวีเดินทางเขาไปในปาลึก ไดเห็นพันธุไมตาง ๆ ยิ่งทําใหนางเกิดความรูสึก
โศกเศรา ตัวบทไดกลาวไว ดังความวา 
  

 ถึงปารังพรั่งพรอมพฤกษาศรี สกุณีเนื้อนกวิหคหงส 
 นางระลึกตรึกถึงพระโฉมยง  ยามพระองคเม่ือยังอยูวังเวียง 
 เห็นรักเรียงเหมือนพระยิ่งถนอมนอง สวาทสองเหมือนพระทรงประสานเสียง โอ               

ผวาเหมือนพระพามาจากเวียง  นางเห็นเหียงเหมือนเม่ือเหาะระเหทะยาน 
 นั่นเศราเหมือนพระหยุดยังอาศรม วนาลัยเหมือนพระหลับในไพรสาณฑ 
 ตนรักซอนเหมือนฤๅษีเปนชีพาล  โอตนลานเหมือนเธอลักวิเชียรธร 
 โอผวาเหมือนผวาเม่ือยามตื่น  มะเขือข่ืนเหมือนเม่ือตอนทรวงกระสัน 



๑๖๒ 

 ซมซอนเหมือนพระชวนจรจัล  เบงขวัญเหมือนเราเวทนามา 
 โอเล็บครุฑเหมือนพาหยุดยามพัก ตนโศกาเหมือนพระทรงกันแสง 
 อบเชยเหมือนพาเคยประคองคลา กระลําพาเหมือนพาพบกุมภาพาล 
 โอกระทุมเหมือนพาอุมเมืองวิ่งหนี ลมฤๅเหมือนมันไลมาสังหาร 
 โอกาหลงเหมือนเม่ือลงชลาลาน  โอพุดตาลเหมือนจะตีหัวอกตาย 
 แมลงภูเหมือนพาผูกดวยภูษา  โอกัญชาเหมือนแชกระแสสาย 
 มะสังโศกเหมือนเม่ือเสือกกระเดือกกาย  โอทะลายลอกท่ีกลางทะเล 
 กระยาชอนเหมือนมันชอนน้ําสาด โอกาเหมือนเม่ือจากกันหางเห 
 พฤกษาสนเหมือนเราซนมาสั่งเซ  โพทะเลเหมือนลังเลไมรูแลว 
 จึงแจงเหมือนไมแจงประจักษเหตุ การเกดเหมือนพระเกศกระหมอมแลว 
 ตนสมโอโอจะไปถึงไหนแลว  นางเศราสรอยโศกาพลางทางคลาไคล 

(หนา ๓๕-๓๗) 
 

 ตัวอยางขางตน เปนตอนนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศ เม่ือนางเดินทางมาถึงปารัง
ท่ีมีตนไมหลากหลายประเภท ท้ังหมูนก และสัตวปาท้ังหลาย ทําใหนางคาระวีเกิดความคิดถึง            
พระบรวงศ และนึกถึงยามท่ีอยูสุขสบายในวัง เม่ือเห็นตนรักท่ีเรียงรายก็ทําใหนางคาระวีคิดถึงตอนท่ี
พระบรวงศนั้นทะนุถนอมนาง (ตนรัก-ความรัก) เม่ือเห็นตนสวาทสองตนก็ยิ่งทําใหระลึกถึงยามท่ี          
นางคาระวีและพระบรวงศเคยสนทนากัน (ตนสวาท-พิศวาท) นางคาระวีเห็นตนผวาเหมือนพระบรวงศ
พานางออกจากวังและนางหวาดผวาเม่ือยามตื่น (ตนผวา-หวาดผวา) เห็นตนมะเขือก็ขมข่ืนนึกถึงเม่ือ
ตอนอยูดวยกันและตอนนี้ตองพลัดพรากจากกัน (มะเขือข่ืน-ขมข่ืน) เห็นตนซมซอนก็นึกถึงตอนพ่ีชวน
นองหนี (ตนซมซอน-ซอกซอน) เห็นตนเบงขวัญก็นึกถึงตอนเราเดินทางมาอยางนาเวทนา เห็นตน
เล็บครุฑก็นึกถึงตอนท่ีเราหยุดพักเพราะนางเทียบเคียงกับครุฑท่ีอุมนางกากีท่ีเหมือนกับพระบรวงศ
อุมนางคาระวี (เล็บครุฑ-พญาครุฑ) เห็นตนโศกก็นึกถึงเม่ือยามท่ีพ่ีรองไห (ตนโศก -โศกเศรา) เห็นตน
อบเชยก็นึกถึงตอนพ่ีเคยประคองนองเดินทางดวยความชิดเชย (อบเชย-ชิดเชย) เห็นตนกระลําพาก็
นึกถึงตอนพบจระเขราย (กระลําพา-กุมภา) เห็นตนกระทุมก็นึกถึงตอนพ่ีอุมนองพาหนี (กระทุม-อุม) 
เห็นตนกาหลงนึกถึงตอนเม่ือพ่ีและนองตองลงวาในมหาสมุทร (กาหลง-หลงกัน) เห็นตนพุดตานนอง
เหมือนจะตีอกชกหัวตาย (พุดตาน-ตี) เห็นตนแมลงภู (พู) นึกถึงตอนท่ีพ่ีกับนองใชผาผูกกันไว(พู-ไหม
หรือดาย-ผา) เห็นตนกัญชาก็นึกถึงตอนท่ีพ่ีกับนองแชอยูในสายน้ํา (กัญชา-แช) เห็นตนมะสัง ตนโศก 
นึกถึงตอนท่ีกระเสือกกระสนกาย (มะสัง-โศก-กระเสือกกระสนกาย) เห็นตนทะลายก็นึกถึงกลางทอง
ทะเล (ทะลาย-ทะเล) เห็นตนกระยาชอนก็นึกถึงตอนคลื่นชอนน้ําสาด (กระยาชอน-ชอน) เห็นตนกา
นึกถึงยามหางไกลกัน (กา) เห็นตนสนนึกถึงเราตองเซซังมา (สน-เซซัง) เห็นโพทะเลก็เหมือนนองท่ีเกิด
ความลังเล (โพทะเล-ลังเล) เหน็ตนการเกดก็เหมือนเกศของพ่ี (การเกด-เกศ) เห็นสมโอนองจึงรําพึงวา
โอพ่ีจะเดินทางไปถึงไหนแลว (สมโอ-โอ) เม่ือนางเห็นพันธุไมตาง ๆ นี้นางก็โศกเศราแลวเดินทางตอไป 
 บทพรรณนาขางตนกวีใชกลวิธีการเลนคํา ใชคําพองเสียงโดยไมคํานึงถึงความหมายวาจะมี
ความหมายเก่ียวโยงกันหรือไมเชน ตนรัก-ความรัก ตนสวาท-พิศวาท ตนผวา-หวาดผวา มะเขือข่ืน-
ขมข่ืน ตนโศก-โศกเศรา กาหลง- หลงกัน กระยาชอน-ชอน ตนซมซอน-ซอกซอน โพทะเล-ลังเล          



๑๖๓ 

การเกด-เกศ สมโอ-โอ เปนตน 
 กวีใชคําท่ีมีเสียงพยัญชนะตนเดียวกันเชน พู-ผา มะสัง-โศก-กระเสือกกระสนกาย     
กัญชา-แช ทะลาย-ทะเล สน-เซซัง พุดตาน-ตี คําท่ีใชเสียงสระคลายกัน เชน กระทุม-อุม 
 นอกจากนี้กวียังใชคําท่ีเปนชื่อสัตวในปาหิมพานต เชน เล็บครุฑ-พญาครุฑ ตามทองเรื่อง
พญาครุฑอุมนางกากีเหาะไปในอากาศเหมือนกับพระบรวงศอุมนางคาระวีเหาะไปในอากาศ  
 กลวิธีการใชคําของกวีท่ีใชพรรณนาธรรมชาติดังกลาวขางตนจึงชวยถายทอดอารมณ
ความรูสึกของตัวละครท่ีตกอยูในหวงความโศกเศราสื่อมาถึงผูอานไดเปนอยางดี ทําใหผูอานเกิดความ
สงสารในความทุกขโศกของตัวละคร สรางอารมณสะเทือนใจอยางยิ่ง   
 ดวงมน จิตรจํานงค (๒๕๓๖, หนา ๔๕) ใหความเห็นไววา การนําคําพองเสียงมาเทียบกันมี
จุดมุงหมายท่ีจะแสดงจิตประหวัด (Association of mind) แตเปนการเชื่อมโยงเสียงเทานั้น มิไดมุงท่ี
จะใหเกิดแรงกระทบอารมณดวยภาพ ผูอานไมมีความจําเปนท่ีตองรูจักธรรมชาติตาง ๆ ท่ีกลาวถึง วา
มีลักษณะรูปรางอยางไร หรือคิดตอเนื่องใหกวางไกลออกไป เอกภาพของคําประพันธดังกลาว จึงเปน
เอกภาพท่ีเกิดจากความประสานอยางงายเปนประสบการณอันเฉพาะเจาะจง และเปนแรงกระทบ
อารมณท่ีคลอยตามกัน  
 นอกจากนี้ในตอนนางคาระวีเดินปา กวียังพรรณนาถึงนกพันธุตาง ๆ ยิ่งทําใหนางเกิด
ความรูสึกโศกเศรา ตัวบทไดกลาวไว ดังนี้  
 ตัวอยางท่ี ๒ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือนางคาระวีเดินปา 
 

 เห็นกาในฝูงนกวิหคหงส  ประสานทรงเสียงแซแลไสว 
 สกุณแกวจับเคียงกับก่ิงไทร   สกุณในทนขันสนั่นดง 
 สกุณเคาเคียงเคาแลวเคลาคู   กระลุมพูจับกระลําพักแลวพะวง 
 กางเขนเคียงเขนเปนคูคง   พญาหงสจับหงสไมหางนาง 
 นกกาลิงจับก่ิงกระลุมพู    เคามองเคาเคียงคูไมหางขาง 
 ขม้ินเมียงเคียงคูเขาแอบนอง   กระรอกคางบางโลดคะนองลอง 

(หนาท่ี ๓๘, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 ตัวอยางขางตน เปนตอนท่ีนางคาระวีพลัดพรากจากพระบรวงศและตองดั้นดนเดินปาอยู
เพียงลําพัง ระหวางทางนางเห็นกาในฝูงหงสประสานเสียงเซ็งแซ นกแกวจับก่ิงไทรอยูเคียงกันนกไน
ตางสงเสียงขันสนั่นปา นกเคาเคียงคูกัน นกกระลุมพูจับตนกระลําพักตางพะวักพะวง นกกางเขนเคียงคู
กัน พญาหงสตางก็เคียงคูกัน นกกาลิงจับอยูท่ีตนพระลุมพู นกเคาเคียงคูกันไมหาง นกขม้ินเมียงมอง
เขาเคียงคูกัน กระรอก คาง บาง กระโดดคะนอง  
 ตัวอยางนี้จะเห็นวาเหลานกท่ีกวีพรรณนาลวนแตแสดงกิริยาอาการรื่นเริง และอยูดวยกัน
เปนคู ทําใหนางคาระวีเกิดความเศราโศกสะเทือนใจท่ีตองมาประสบชะตากรรมท่ีตองพลัดพรากจาก
สวามี และตองมาระหกระเหินเดินปาแตเพียงผูเดียว 



๑๖๔ 

 นอกจากนี้กวีเลนคําพองเสียงระหวางชื่อนกกับอารมณโศกของตัวละคร กวีกลาวถึง นกเคา
ท่ีอยูเคลาคลอเคลียกับนกเคา เม่ือนางเห็นแลวก็เกิดความอึดอัดใจโศกเศราคิดถึงพระสวามี ถือเปน
การใชธรรมชาติมาพองกับอารมณความรูสึกท่ีเปนของตัวละครไดอยางสอดคลอง 

 กวีใชสัมผัสพยัญชนะ เชน กระลุมพู-กระลําพัก-พะวง กาง-เขน-เคียง-เขน-คูคง                
พญาหงส-หงส-หาง นกกาลิง-ก่ิง-กระลุมพู เคา-เคา-เคียง-คู-หางขาง ขม้ิน-เคียง-คู-เขา มาใชแสดง
ภาพของนกตาง ๆ ท่ีอยูกันเปนคู ซ่ึงเสียงสัมผัสพยัญชนะทําใหผูอานเกิดจินตภาพไดอยางแจมชัด          
ทําใหผูอานรับรูอารมณความเศราโศกของนางคาระวี เพราะภาพดังกลาวเนนอารมณความรูสึก              
เศราโศกของนางคาระวีเพราะภาพท่ีเห็นในธรรมชาติตรงขามกับนางท่ีอยูตามลําพังไรคู ทําใหผูอาน
เกิดความสงสารนางคาระวีท่ีตองพลัดพรากจากพระบรวงศ ยอมเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอาน  
 ตัวอยางท่ี ๓ การพรรณนาธรรมชาติเม่ือพระบรวงศเดินปา 
    
    พระครวญคิดรําพึงถึงกนิษฐนอย ละโหยหอยหิวใหอาลัยหวน 
 ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ  กระเสือกสวนเศราซบสลบลง 
 หมูคณารองอยูพรองเพรียก   พ่ีเรียกเรไรรอนกําสรวลสวง 
 บรรดาสัตวในพนัสแดนดง   ก็งวยงงงองเงาบางเคลาคอย 
 พอเย็นย่ําน้ําคางกระจางรวง   ผกาดวงสุมาลยบานสลอน 
 รวยรินรสรําเพยจร    พระภูธรทรามสวงสวางใจ 
 แลวรีบแลแปรพักตรไมพบสวาท   ดังศรพลาดแผลงศอใหตัดสาย 
 พระพายพัดปดเปาเปนเงาไหว   พฤกษาไวพระประหลาดวาขวัญตา 
 ผวาวางกางกรเขากอดเกศ   ภูวเรศรรับขวัญตนพฤกษา 
 แลวจุมพิตเห็นผิดอนิจจา   โอแกวตาเกดตนพ่ีหลงตาม 
 ....(ขาดหาย)....พอฤทัยพิไรรอง   เสนาะกองหิมวาพนาหนาม 

(หนาท่ี ๑๖, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๑๗, บรรทัดท่ี ๑-๓) 
 

 ในตัวอยางขางตน กวีพรรณนาฉากปาวา เม่ือคลื่นไดพัดพาพระบรวงศไปติดชายหาด
พระองคเดินเขาไปในปา และคร่ําครวญคิดถึงนางคาระวี พระองคท้ังหิวและรูสึกอาลัยรองไหจนสลบ 
เสียกนกตาง ๆ ปลุกใหพระองคตื่นข้ึน พบบรรดาสัตวตาง ๆ ในปา จนตกเย็นดอกไมในปาก็บาน
สวยงาม ท้ังกลิ่นหอม พระองครูสึกสบายใจแตเม่ือมองหาไมพบนางคาระวี เหมือนถูกศรแทงคอ         
เห็นลมพัดผานตนไมเปนเงา ก็นึกวาเปนนางคาระวี วิ่งเขาไปกอดรับขวัญ พอรูวาไมใชนางคาระวีก็
เศราโศกเสียใจเปนอยางมาก 
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นวา ฉากปาท่ีกวีพรรณนาฉากท่ีงดงามรมรื่นท้ังดอกไมงาม       
กลิ่นหอม แตเม่ือพระบรงศไดตระหนักวาทามกลางความรื่นรมยและสวยงามนี้ปราศจากนางคาระวี
ชายาอันเปนท่ีรัก พระองคเกิดความรูสึกเหมือนถูกศรปกคอใหขาดออก สรางความโศกใหเกิดข้ึนกับ
พระองคเปนอยางมาก การพรรณนาฉากดังกลาวทําใหเกิดบรรยากาศความอางวางทําใหตัวละคร
โศกเศราเสียใจ ทําใหผูอานสงสารตัวละครเกิดอารมณสะเทือนใจกับผูอานไดเปนอยางดี 



๑๖๕ 

 บทพรรณนาฉากปาท่ีชวยสรางความโศกกับตัวละครในเรื่องนี้ยังพบในตอนถัดมา                     
เม่ือพระอาทิตยตก เสียงรองของสัตวการเคลื่อนไหวของสัตวท่ีพระองคพบเห็นในปา ทําใหพระองค
หวนคิดถึงนางคาระวีเม่ืออยูเคียงขางพระองค เหมือนกิริยาอาการของเหลาสัตวในปา รวมท้ังพืชท่ี
พระองคพบเห็นก็ทําใหคิดถึงนางคาระวี ดังความวา 
   
   พระครวญคร่ํายามย่ําจนสุริยันต แลวผินผันผลาผลลนสลอน 
 เสวยพลางทางใหอาลัยวรณ  ถึงสมรเมืองแจมสุดามาลย 
 เห็นนกปรอดจอดจออยูจอแจ  บางก็เจาจับจิกพฤกษาสาร 
 เสมือนพ่ีเคยเคียงองคอนงคนาง  เจาอยูงานพัดวีใหพ่ีชาย 
 สาลิกาจับการะเกดแกว   กระจาบบินจับผลแลวผันผาย 
 กระเวนวอนรอนเคลากาเหวาลาย แลวรอนรายจับพฤกษาเวียน 
 นกกระสาจับโศกชะโงกรอง  ตะโกนกองคูกันแลวสั่นเศียร 
 นกเขาดูชูคอบนตอตะเคียน  ฝูงกระเรียนจับปรงแลวลงรัง 
 เคาแมวจับโมกชะโงกรอง  ประสานเสียงเคียงเลนหรรษา 
 เหมือนสมรวอนสวาทในราชวัง  โออนิจจังจากเจาพ่ีเศราใจ 

(หนาท่ี ๑๙, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
...... 

    สนั่นเสียงกองปาพนาแนว พระวาดแวววานางนองรองจําเรียง 
 เรงยินดีมีพระทัยอาลัยโลก  แลวเง่ียโสตทรงกรับสดับเสียง 
 คิดวานองพระคอยยองเขมนเมียง เห็นนกเคียงคูเคลาพระเฝาแล 
 อันวาฝูงสกุณาปกษาสัตว  โสมนัสแนบขางไมหางเห 
 กูนี้หนามาเปล่ียวผูเดียวแด  สงสารแตวาธิดาเจาคาระวี 
 จะวังเวงวิถีอยูอางวาง   ผูเดียวนางหมางหมองไมผองศรี 
 คะนึงนางตามทางวิถีมี   ตามคิรีเขาทุเรศเขตอรัญ 
 พอสุริยนจวนสนธยายํ่า  เหลียวลําลับปาพนาสัณฑ 
 สรรพสัตวแซเสียงสําเนียงลั่น  ดวยแสงจันทรจัดแจมแอรมพราย 
 พระตามทางหวางโกรกชะโงกเง้ือม ศิลาเลื่อมแลประหลาดผงาดหงาย 

(หนาท่ี ๒๒ บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 ในบทพรรณนาฉากปาขางตน กวีนําปรากฏการณทางธรรมชาติในยามพระอาทิตยตกดิน
มาเชื่อมโยงกับความรูสึกโศกเศราของพระบรวงศ กวีพรรณนาภาพนกตาง ๆ ท่ีกลับรังมาอยูกับคูของ
มันในยามเย็นสงเสียงเซ็งแซอยางมีความสุข สัตวตางสงเสียงรองดวยพระจันทรสาดแสงสอง ภาพ
ธรรมชาติปาเหลานี้ทําใหเกิดบรรยากาศอางวางเดียวดายสรางความเศราโศกใหกับตัวละครไดอยาง
รุนแรง จึงทําใหผูอานเกิดความสงสารตัวละคร กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจกับผูอานไดอยางมาก 
 จากการศึกษาการใชบทพรรณนาธรรมชาติเพ่ือทําใหเกิดอารมณโศกในวรรณกรรมกลอน
นิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน พบวา กวีใชกลวิธีการพรรณนาธรรมชาติ ๒ ลักษณะ ไดแก  



๑๖๖ 

การพรรณนาภาพธรรมชาติอันเปนเหตุใหเกิดความพลัดพราก และการพรรณนาธรรมชาติท่ีเสริม
ความโศกอันเกิดจากการพลัดพราก ซ่ึงการใชบทพรรณนาธรรมชาติเพ่ือทําใหเกิดอารมณโศกท้ัง ๒ 
ลักษณะนี้ เปนกลวิธีท่ีแสดงใหเห็นถึงอารมณโศกของตัวละครไดดี รวมท้ังยังใหใหผูฟงและผูอานเกิด
จินตภาพทางดานอารมณความรูสึกรวมไปกับชะตากรรมของตัวละครอยางลึกซ้ึงอีกดวยกอใหเกิด
อารมณสะเทือนใจแกผูอานไดเปนอยางมาก 

 ฉากบานเมือง  
 ในวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด พบการใชฉาก
บานเมือง ๓ ประเภท คือ ฉากโรงทาน ฉากพระราชวัง ฉากศาลาราย กวีใชกลวิธีการพรรณนาฉาก
บานเมืองเพียงลักษณะเดียวคือ การใชบทพรรณนาท่ีเสริมความโศกอันเกิดจากการพลัดพราก       
ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 ฉากโรงทาน 
 

   ฝายคณาศาลาท่ีโรงเลี้ยง  ก็กลาวเกรียงใหไปเกษมสงค 
 ตางพินิจพิศโฉมพระบรวงศ  ใหงวยงงเงยหงายไมวายตา 
 บางก็วายาจกคนนี้หนอ   งามลออคมขําดังเลขา 
 มิควรเปนเข็ญใจเลยอนิจจา  ดั่งน้ําตานั้นจะตกทุกตัวคน 
 แลจัดแจงแตงเครื่องกระยาหาร  ท้ังคาวหวานมังสาผลาผล 
 มาเรียงวางพลางทางจอมสกนธ  มาเสวยผลบริโภคพอทรามเชย 
 พระเห็นเครื่องโภชนาน้ําตาไหล  ดวยดวงใจมิไดครองเปนเสวย 
 เสวยพลางทางรําลึกไมลืมเลย  ถึงยามเคยรวมสุพรรณภาชนทอง 
 พระแคนขืนกลืนกลั้วกระยาหาร  พอจะเจือจานไมสกลท่ีหมนหมอง 
 พระคอยชื่นขืนแรงกําลังปอง  คอยรับรองรสโภชนาหาร 

(หนาท่ี ๔๓, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 
 จากตัวอยางขางตน ทําใหผูอานเห็นภาพโรงทาน ท่ีมีอาหารท้ังคาวหวาน เนื้อ และผลไม
ตาง ๆ มากมายวางเรียงราย ภาพฉากท่ีมีอาหารมากมายท่ีกวีพรรณนาเปนภาพท่ีแสดงถึงความ
สมบูรณพูนสุข ซ่ึงหากพระบรวงศไดอยูเคียงคูกับนางคาระวีคงเปนสุขมาก แตเนื่องจากพระบรวงศ
ไดมาเสวยอาหารท่ีสมบูรณเพียงลําพัง นางคาระวีไดพลัดพรากจากพระองคไปโดยไมรูจะเปนหรือตาย 
เม่ือพระองคมาอยูทามกลางบรรยากาศแหงความสุขสมบูรณ ยิ่งทําใหพระองคเศราโศกคิดถึงนางคา
ระวีมากยิ่งข้ึน นอกจากนี้กวียังไดพรรณนาฉากการเสวยอาหารของพระบรวงศและนางคาระวียามท่ี
อยูดวยกันในพระราชวังวา พระองคและนางคาระวีเสวยอาหารในภาชนะทองคํา ยิ่งทําใหพระบรวงศ
โศกเศราเสียใจคิดถึงนางคาระวีมากยิ่งข้ึน 
 จะเห็นไดวาฉากท่ีกวีพรรณนาดังกลาวสรางบรรยากาศอางวางและหมนหมองแกพระบร
วงศ พระองคแสดงความโศกดวยการรองไหคร่ําครวญคิดถึงนางคาระวี ทําใหผูอานรูสึกสงสารพระบร
วงศสรางอารมณสะเทือนใจไดเปนอยางดี 
 
 



๑๖๗ 

 ฉากพระราชวัง 
 เม่ือพระบรวงศไดพบพระเซษฐา ไดอยูสุขสบายพระองคก็คิดถึงนางคาระวีท่ีไมไดอยูสุข
สบายรวมกับพระองคท้ัง ๆ ในยามทุกขก็อยูรวมกัน ดังความวา 
 
   พระบรวงศเอนองคลงเหนืออาสน คะนึงนาถน่ิมนวลระหวนหา 
 โอวาแมคาระวีของพ่ียา   จะลีลาลอลวงอยูตรงไหน 
 เปนเพ่ือนเรือนนอนปาพนาเวศน  แสนสมเพชเรายังพากันมาได 
 ประเดี๋ยวนี้พ่ีชายสบายใจ  เจาทรามวัยคูชีวิตไมชิดเชย 
 ยามสุขมิไดสุขเกษมสันต  ยามสําราญมิไดเรียงเคียงเขนย 
 ยามสมมิไดชมสบายเลย   ยามเสวยมิไดสวางเพราะรางกัน 
 อนิจจาเอยเคยอยูเปนคูสอง  มาพบนองพบจอมกระหมอมขวัญ 
 ดูเอยเคยสรางไวรวมกัน   จะทูลขอพลขันธจรัญจร 

(หนาท่ี ๖๕, บรรทัดท่ี ๓-๕ และหนาท่ี ๖๖, บรรทัดท่ี ๑-๒) 
   
 จากตัวอยางขางตนกวีพรรณนาภาพฉากหองบรรทมสวยงาม มีความสุขสบาย เม่ือ         
พระบรวงศไดพบพระเชษฐา บรรยากาศความสุขสบายนั้นกลับทําใหพระบรวงศโศกเศราเนื่องจาก 
นางคาระวีไมไดอยูรับความสุขสบายรวมกับพระองค  
 จะเห็นไดวากวีไดสรางฉากท่ีกอใหเกิดความโศกกับตัวละครถึงแมฉากนั้นจะเปนฉากท่ี
แสดงถึงความอุดมสมบูรณ ความสุขสบาย แตถาตองพลัดพรากจากคนท่ีรักแลว ฉากเหลานั้นกลับ        
ยิ่งทําใหตัวละครมีความโศกเพ่ิมมากข้ึนดวยความคิดถึงท่ีรักท่ีตองพลัดพรากจากกันไมไดอยูรวมกันใน
ชวงเวลาท่ีสุขสบาย กวีแสดงความสุขสบายใหผูอานรับรูโดยการสรางฉาก จึงสรางอารมณสะเทือนใจ
ใหกับผูอานไดเปนอยางมาก  
 ฉากศาลาราย 
 พระบรวงศชมภาพเขียน 
 เม่ือพระบรวงศไดกินอาหารท่ีโรงทานแลว เจาพนักงานท่ีดูแลโรงทานพาพระองคไปชม
ภาพเขียนท่ีศาลาราย ดังความวา 
 
 พระทรงสวัสดิ์ทัศนาศาลารี  ท่ีเรื่องมีเหมือนนิราศพระองคจร 
 ท่ีหองหนึ่งพระตะลึงละลานจิต  เหมือนทรงฤทธิ์ยังสุขสโมสร 
 ฝูงคณานั่งนอมประนมกร  จําเริญพรกับพระพ่ีเปนสอง 
 
 ภาพวาดท่ีพระบรวงศชมนั้นเหมือนกับเรื่องราวของพระองคท่ีตองพลัดพรากจากสิ่งตาง ๆ 
ท่ีพระองครัก ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีหนี่งเปนเหตุการณพระบรวงศและพระเชษฐาอยูท่ีพระราชวัง
อยางมีความสุขพรั่งพรอมดวยขาทาสบริวาร 
 
 



๑๖๘ 

  ท่ีหองสองศาลาเหมือนดาไว  มันใสไคลใหทุจริตพิศวง 
 
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีสองเปนเหตุการณท่ีพระบรวงศและพระเชษฐาถูกมเหสีฝายซาย
ของพระบิดาใสความวาละเมิดลวงเกินนาง 
 
 ท่ีหองสามเหมือนสมเด็จพระบิตุรงค พิโรธทรงสิงหนาทประภาษมา 
 
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีสามเปนเหตุการณพระบิดาของพระบรวงศสั่งลงโทษพระบรวงศ
และพระเชษฐา 
 
 ท่ีหองสี่เหมือนโองการตรัส  ใหเรงรัดเอาเราไปสังหาร 
 นางโฉมยงเหมือนองคพระชนมมารด กรประสานกอดลูกสลบลง 
 
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีสี่เปนเหตุการณพระบิดาของพระบรวงศสั่งใหนําพระบรวงศและ
พระเชษฐาไปประหารชีวิต พระมารดาของพระบรวงศกอดท้ังสองพระองครองไหจนสลบลง 
 
 ท่ีหองหาเหมือนมหาเพชฌฆาต  มันเกรี้ยวกราดโกรธาไมปราศรัย 
 มันโบยตีพ่ีนองสองสายใจ  สุชลนัยนไหลนองท้ังสองคน 
 
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีหาเปนเหตุการณเพชฌฆาตโบยตีพระบรวงศและพระเชษฐา
ดวยความเกรียวกราดรุนแรง อยางไมมีความปรานี ท้ังสองพระองคเจ็บปวดจนน้ําตาไหลนอง 
 
 ท่ีหองหกเหมือนหัวอกพระแมเจา กันแสงเศรากลิ้งเกลือกอยูเสือกสน 
 ดวยแสนสวาทราชบุตรสุดกังวล  พระสุชลไหลโซมลงโทรมองค 
 โอ  ทีนี้เหมือนพระทูลกระหมอมแม มาตามแตลูกจะมวยเปนผุยผง 
 อุตสาหซอนเนาวรัตนพระธํามรงค ใหพ่ีนองสองคนออกจากเมือง 
 
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีหกเปนเหตุการณพระมารดาของพระบรวงศรองไหกลิ้งเกลือก
ดวยความสงสารลูกท้ังสองท่ีตองถูกโบยตีอยางทรมาน จากนั้นพระมารดาของพระบรวงศเกรงวา
พระโอรสจะสิ้นชีวิต จึงวางแผนใหพระโอรสหนีออกจากเมืองโดยมอบแหวนใหติดตัวโอรสท้ังสอง          
ไปดวย   
 เห็นหองเจ็ดเหมือนเสด็จจรปา  พระพ่ียาโศกตรอมจนผอมเหลือง 
 พระพ่ีนองโศกาน้ําตาเนือง  เอะ เรื่องนี้ลอยเลื่อนมาเหมือนดังเรา 
   
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีเจ็ดเปนเหตุการณพระบรวงศและพระเชษฐาตองเสด็จรอนแรม
ซัดเซพเนจรไปในปา ท้ังสองตกระกําลําบากรางกายผายผอม ซีดเซียวจนเหลือง ท้ังสองรองไหเศรา



๑๖๙ 

โศกน้ําตาไหลนอง พระบรวงศรําพึงคิดวาเรื่องในภาพเขียนนั้นเหมือนเรื่องราวท่ีเกิดข้ึนในอดีตของ
พระองค 
 
 โอ  ตรงนี้เหมือนพระพ่ีมาไสยาสน ไดโดนจําเหมือนหนึ่งเจ็ดท่ีเขตเขา 
 เห็นหองแปดเหมือนเม่ือเดินเนินลําเนา ถึงเขตเขาคามนิคมพนมวัน 
 เขาเขตคันศาลาลัยท่ีไสยาสน  ท่ีวงศสุริยามาศของหมอมฉัน 
 
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีแปดเปนเหตุการณพระบรวงศและพระเชษฐาเดินทางอยูในปา 
มาพบศาลากลางปาท้ังสองจึงนอนหลับพักผอนท่ีศาลานั้น 
 
 ถึงเกาหองเหมือนหนึ่งนองท่ีจาบัลย พระพ่ีกระสันสอดประสานใหนานนอน 
 ตัวสิ้นภาพปราบเรื่องชําเลืองผิด  ไมเพ้ียนผิดเรื่องวงศพระทรงศร 
 อุปมาดั่งพระยาคเชนทร  เม่ือพรานจรย่ิงตัดหัวใจตาย 
 อนาถนึกแลวสะอึกสะอ้ืนร่ํา  โอวากรรมเอยระส่ําระสาย 
 ลวนแสนเข็ญแลวมาเคืองเรื่องนิยาย พระทอดกายกําสรดระทดทรวง 
 โอพระองคสุริยานิจจาเอย  พระเคยมาอุมนองขามในปาหลวง 
 คิดพลางทางระทดกําสรดทรวง  ก็เลยลวงสลดสลบลง 
 
 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีเกาเปนเหตุการณเปนเหตุการณท่ีพระบรวงศรองไห คร่ําครวญ
ดวยความคิดถึงพระเชษฐา 
 กวีไดกลาวถึงเม่ือพระบรวงศไดดูภาพเขียนท่ีศาลาลัยครบท้ังเกาภาพ ซ่ึงเหมือนกับ
เรื่องราวของพระองคกับพระเชษฐา พระองครูสึกโศกเศราเสียใจราวกับพญาชางสารถูกนายพราน
พเนจรตัดท่ีข้ัวหัวใจจนสิ้นชีวติ  พระบรวงศรองไหคร่ําครวญจนสลบไป 
 จากตัวอยาง กวีใชหัวใจของพญาชางสารท่ีถูกนายพรานตัดออกไป มาเปรียบเทียบกับ
ความทุกขระทมของพระองคท่ีตองพลัดพรากจากพระเชษฐา เปนการใชหัวใจของพญาชางสารในการ
เปรียบเทียบถึงความรักความผูกพันของพ่ีนองท่ียิ่งใหญดุจหัวใจชางสาร ความทุกขราวกับถูกควัก
หัวใจใหสิ้นชีวิตนี้เปนขนบท่ีปรากฏในวรรณคดีไทย เนื่องจากหัวใจเปนอวัยวะท่ีสําคัญของรางกาย 
ดังนั้นเม่ือกวีตองการเปรียบเทียบการพลัดพรากจากบุคคลท่ีรักเหมือนกับถูกควักหัวใจ ทําใหผูฟงและ
ผูอานเกิดจินตภาพเก่ียวกับความรูสึกทุกขทรมานของตัวละครไดอยางชัดเจนมากท่ีสุด บทพรรณนา
ฉากศาลารายขางตนทําใหผูอานรับรูความรูสึกทุกขและเศราโศกของตัวละคร ผานบทพรรณนาจึงทํา
ใหผูอานสงสารตัวละครและรูสึกสะเทือนใจในเหตุการณพลัดพรากท่ีเกิดข้ึนกับตัวละคร 
 นางคาระวีชมภาพเขียน 
 เม่ือนางคาระวีหนีนางพรานเขามาในตัวเมืองไดยินผูคนพูดกันวามีโรงทานแจกอาหาร
สําหรับคนจน นางจึงเขาไปขออาหารท่ีโรงทานเม่ือนางกินอาหารเสร็จแลว เจาพนักงานจึงบอกใหนาง
ไปดูภาพเขียนในศาลาราย ดังความวา 
 



๑๗๐ 

   นางโฉมยงตรงเขามาไหวกราบ เขาใหอาบน้ําทาเกษมสันต 
 แลวจัดแจงขาวปลาออกมาพลัน  แจมจันทรบริโภคใหอ่ิมใจ 
 แลวใหนางทัศนาศาลาเขียน  พิศเพียรรูปภาพอันสุกใส 
 แตหองหนึ่งหองสองชองไป  นางทรามวัยแลแลแลวแดดาน 
 เห็นหองหนึ่งตะลึงพระทัยสลด  เหมือนองคทรงรถยอดสงสาร 
 เอามาใสสองทาวเฝาทวาร  มันคิดการข้ึนมาทูลกับ..(ขาดหาย)…. 
 นั้นเหมือนรูปบิดาของขาบาท  ใหเราขาดขับเฆ่ียนพระทรงสาร 
 นั้นเหมือนนองยืนมองท่ีริมบัญชร พระภูธรแลพบประสบกัน 

(หนาท่ี ๑๑๘, บรรทัดท่ี ๓-๔) 
 

 กวีไดพรรณนาฉากศาลารายท่ีมีภาพวาดเหตุการณความสัมพันธของนางคาระวีและ   
พระบรวงศ จนถึงเหตุการณท่ีท้ังสองตองพลัดพรากจากกัน โดยกวีพรรณนาฉากวา นางคาระวีเห็น
ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีหนึ่งเปนเหตุการณท่ีพระบรวงศถูกจับใสความวาขโมยแหวนของเศรษฐี
โลภณซ่ึงเปนบิดาของนางคาระวี พระบรวงศถูกเศรษฐีโลภณจับเฆ่ียนตี ขณะเกิดเหตุการณนั้น              
นางคาระวีไดยืนมองพระบรวงศอยูริมหนาตางโดยท้ังสองพระองคไดมองเห็นกัน 
 
  ท่ีหองสองเหมือนพระตองมาตกยาก เขาจําพรากข้ีขาจะอาสัญ 
  …………(ขาดหาย)……….  โอ สารพันจะเหมือนไมผิดเลย 

(หนาท่ี ๑๑๘, บรรทัดท่ี ๔) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีสองเปนภาพพระบรวงศ ตกทุกขไดยากตองมาเปนขาทาสของ
เศรษฐีโลภณ เม่ือนางคาระวีไดเห็นภาพวาดดังกลาวนางก็จําไดวาเหมือนกับเหตุการณท่ีเคยเกิดข้ึน
ระหวางนางกับพระบรวงศในอดีตท่ีผานมา  
 
 ถึงหองสามเหมือนพระองคผูทรงศักดิ์ ไดผอนพักปลูกทับอยูหับเผย 
 นั่นเหมือนนองทรงฤทธิ์ไมผิดเลย  เม่ือรวมเชยชมนองประคองนอน 
 โอวาความลับฤาลับกระจายแจง  ชลแสงโซมเนตรนางสมร 

(หนาท่ี ๑๑๘, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๑๙, บรรทัดท่ี ๑) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏในหอท่ีงสามเปนภาพวาดแสดงเหตุการณพระบรวงศปลูกบานท่ีอยูอาศัย 
และพระบรวงศกับนางคาระวีไดสมกัน เม่ือนางคาระวีไดเห็นภาพดังกลาวแสดงความโศกเศราเสียใจ 
โดยกวีใชคําวา “ชลแสงโซมเนตรนางสมร” แสดงอาการรองไหน้ําตาไหลออกมาจากดวงตาอยาง
มากมาย  
 
 
 



๑๗๑ 

 ท่ีสี่เหมือนท่ีพระบิดร   แตงสําเภาแลวก็จรไปจากวัง 
 จึงจองจํานําองคพระทรงฤทธิ์  ลงสถิตอยูในทองเภตราขัง 
 นั่นเหมือนนองรองไหออกจากวัง  แลวลงนั่งเภตราศาลานั้น 

(หนาท่ี ๑๑๙, บรรทัดท่ี ๒-๓) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีสี่เปนภาพแสดงเหตุการณ เศรษฐีโลภณแตงสําเภาออกไป
คาขายท่ีตางเมือง และขังพระบรวงศไวใตทองเรือ นางคาระวีรองไหจะขอตามลงไปในเรือไปตางเมือง
ดวย    ในท่ีสุดนางก็ไดติดตามพระบรวงศไปตางเมือง 
 
 ท่ีหองหานาวาออกแลนลอง  นองแตงของลอบสงพระทรงศร 
 ถึงบุรินทรถ่ินเมืองเรืองนคร  พระบิดรไปถวายเจาพารา 

(หนาท่ี ๑๑๙, บรรทัดท่ี ๔-๕) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏหองในหองท่ีหา เปนภาพเหตุการณเรือแลนออกไปในทะเล นางคาระวี
ใหนางทาสีลอบสงอาหารไปใหพระบรวงศท่ีถูกเศรษฐีโลภณคุมขังไวท่ีใตทองเรือ เม่ือเรือแลนถึงเมือง    
ขุรนคร เศรษฐีโลภณนําพระบรวงศถวายใหกษัตริยท่ีครองเมืองขุรนคร 
 
 ท่ีหองหกเหมือนพระยกประโคนยักษ อสุรีศักดิ์รอนรังก็สั่งฆา 
 พระเสื้อเมืองธานินทรใหจินดา  ทาวภูษาก็ประทานพระบุตรี 
 อภิเษกนองสององคกับมงกุฎ  ใหทรงพุทธไดเปนสองมเหสี 

(หนาท่ี ๑๑๙, บรรทัดท่ี ๕ และหนาท่ี ๑๒๐, บรรทัดท่ี ๑) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีหกเปนเหตุการณ พระบรวงศยกเสาประโคนและไดฆายักษ 
พระเสื้อเมืองใหแกววิเศษกับพระบรวงศ กษัตริยชื่อทาวภูษาใหทรัพยสินเงินทองและยกพระธิดาชื่อ      
นางมงกุฎใหอภิเษกสมรสกับพระบรวงศโดยใหอภิเษกสมรสพรอมกับนางคาระวี พระบรวงศมีชายา
สององคคือนางคาระวีและนางมงกุฎ 
 
 ถึงหองเจ็ดพระเสด็จจรลี   กุมมณีอุมนองเหาะทะยาน 
 โอ ตรงนั้นเหมือนเม่ือเราลงอาศัย  ศาลาลัยฤาษีท่ีท่ีไพรสาณฑ 
 (ขาดหาย) สนิทเพราะเราคิดประมาทการ   ฤาษีพาลหลับลักจินดาไป 

(หนาท่ี ๑๒๐, บรรทัดท่ี ๒-๓) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีเจ็ดเปนภาพเหตุการณพระบรวงศใชแกววิเศษอุมนางคาระวี
เหาะไปในอากาศเพ่ือออกตามหาพระเชษฐา จนมาถึงอาศรมของฤๅษีท่ีในปาท้ังสองเหน็ดเหนื่อยจึง 
ขออาศัยพัก เม่ือท้ังสองพระองคหลับสนิทฤๅษีจึงขโมยแกววิเศษไป 
 



๑๗๒ 

 ท่ีหองแปดเหมือนเม่ือตื่นฟนไสยาสน ใจจะขาดดวยจินดาน้ําตาไหล 
 จนสุดคิดแลวก็พากันคลาไคล  ถึงกลางไพรยักษรายมันไลตี 

(หนาท่ี ๑๒๐, บรรทัดท่ี ๔-๕) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีแปดเปนภาพพระบรวงศและนางคาระวีตื่นจากการนอนหลับ
และพบวาแกววิเศษไดถูกฤๅษีขโมยไป ท้ังสองพากันเดินเขาไปในปาจึงไดพบกับยักษ และท้ังสอง
พระองคถูกยักษตนนั้นไลทําราย 
 
 ถึงหองเกาเหมือนเม่ือคราวพระทรงเดช พระโปรดเกศอุมนองแลววิ่งหนี 
 โอ ตรงนั้นเหมือนเราหันลงวารี  โอ ตรงนี้เหมือนระลอกกระฉอกซัด 
 พระหลุดควางหางนองไปลับเนตร แสนสังเวชอยูกับปลามัจฉาสัตว 
 ชอุมอัดกลับกลอกละลอกซัด  ศรีสวัสดิ์แมทรงโศกาลัย 
 โอ เรื่องเขียนชางไมเพ้ียนกับเรื่องผัว โอ ทูนหัวหนีเมียไปเสียไหน 
 พระโปรดเลาความลับไวกับใคร  เขาจึงไดเขียนลงประจงเขียน 

(หนาท่ี ๑๒๑, บรรทัดท่ี ๑-๕) 
 

 ภาพวาดท่ีปรากฏในหองท่ีเกาเปนภาพพระบรวงศและนางคาระวีวิ่งหนียักษลงไปในทอง
ทะเลและถูกคลื่นซัดสาดจนท้ังสองพลัดพรากจากกัน   
 กวีใชคําซํ้า โอ ซํ้าในตําแหนงตนวรรค คําวา โอ เปนคําอุทานใชในความรําพึง พรรณนา 
หรือวิงวอน แสดงเจ็บปวด เศราโศกอยางลึกซ้ึงของตัวละครท่ีพบเห็นสิ่งท่ีกอใหเกิดความโศก สราง
ความสะเทือนใจ จนตองเปลงคําท่ีรําพึงความเจ็บปวด   
 จะเห็นไดวากวีใชคําวา โอ รําพึงรําพัน เม่ือนางคาระวีเห็นภาพวาด แลวรําลึกนึกถึง
เหตุการณเม่ือครั้งเคยอยูรวมกับพระบรวงศ รวมถึงรําพึงรําพันถึงพระบรวงศดวยความคิดถึง          
อยางยิ่งยวด 
 ดังนั้น การใชคําวา โอ และ โอ ซํ้าในตําแหนงตนวรรคหลาย ๆ วรรค สงผลทางดาน 
ความรูสึก เปนการเนนย้ําความรูสึกวานางคาระวีเห็นสิ่งใดก็รําลึกนึกถึง หรือหมกมุนครุนคิดถึงแต
พระบรวงศผูเปนสวามี ทําใหพลังการสื่ออารมณโศกจากการพลัดพรากของตัวละครมีความเขมขน
มากข้ึน และยังสงผลไปถึงการสรางความเศราโศกสะเทือนใจใหเกิดข้ึนกับผูฟงและผูอานอยางยิ่งยวด
อีกดวย 

  บทพรรณนาฉากศาลารายขางตน ทําใหผูอานรับรูความทุกขความเศราโศกเสียใจของตัว
ละคร รับรูความเศราโศกเสียใจของนางคาระวีท่ีตองพลัดพรากจากพระบรวงศผานบทพรรณนา
ดังกลาวอยางกลมกลืน จึงทําใหผูอานรูสึกสงสารตัวละครท่ีตองประสบเหตุการณพลัดพรากจากกัน 
ผูอานจึงรูสึกสะเทือนใจไปกับชะตากรรมของตัวละคร   
  กลวิธีการใชบทพรรณนาชวยสรางความโศกใหเกิดตัวละคร กลาวคือ ในวรรณกรรมเรื่อง
พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด ผูอานเกิดอารมณสงสารตัวละครดวยเหตุการณ
พลัดพรากอยางไมมีความหวังท่ีจะไดพบกันอีก การถายทอดความโศกของตัวละคร กวีไดใชบท



๑๗๓ 

พรรณนาฉากท้ังฉากบานเมืองและฉากธรรมชาติเปนสื่อในการคร่ําครวญ แตกวีใชฉากธรรมชาติเปน
สื่อในการคร่ําครวญมากกวาฉากบานเมือง โดยพบการพรรณนาฉากธรรมชาติในบทคร่ําครวญ
มากกวาบทพรรณนาฉากเมืองในบทคร่ําครวญ เพราะการพรรณนาฉากธรรมชาติสามารถสื่อความ
โศกไดกระทบใจผูอานไดมากกวา ทําใหผูอานเกิดความรูสึกสงสารเห็นใจในชะตากรรมของตัวละคร
กอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอานไดอยางลึกซ้ึงตรึงใจ   
 จะเห็นไดวากลวิธีทางวรรณศิลปในการนําเสนอความโศกในวรรณกรรมกลอนนิทาน 
เรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด กวีใชวรรณศิลปตามธรรมเนียมนิยมของ         
กวีไทยกลาวคือ กวีใชกลวิธีทางวรรณศิลป โดยการสรรคํา ดังนี้ การใชเสียง ไดแกการเลนสัมผัส          
ท้ังสัมผัสสระและพยัญชนะ การใชคํา ไดแก การใชคําซํ้า การใชคําซอน การใชคําพองเสียง การใช           
คําเลียนเสียงธรรมชาติ สวนการใชความเปรียบ กวีใชภาพพจนชนิดตาง ๆ ไดแก อุปมา อติพจนและ        
การอางถึง กวีมีการใชกลวิธีใชบทพรรณนาเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจมีท้ังการใชบทพรรณนา
ฉากธรรมชาติและการใชบทพรรณนาฉากบานเมืองเปนสื่อในการคร่ําครวญ ซ่ึงเปนกลวิธีท่ีแสดงให
เห็นถึงความโศกของตัวละครไดดี รวมท้ังยังใหใหผูฟงและผูอานเกิดจินตภาพทางดานอารมณ
ความรูสึกรวมไปกับชะตากรรมของตัวละครอยางลึกซ้ึง ซ่ึงกลวิธีทางวรรณศิลปเหลานี้เปนปจจัยท่ี
สําคัญท่ีชวยสรางความโศกใหเกิดกับตัวละครในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน 
ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด และสรางอารมณสะเทือนใจแกผูฟงและผูอานเปนอยางมาก ตาม
จุดมุงหมายประการสําคัญของนิราศวรรณคดีท่ีตองการนําเสนออารมณสะเทือนใจอันแทจริงของกวี
ไปสูผูฟงผูอาน 
 



บทท่ี ๕ 
สรุปผล อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 

 
 การศึกษาวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
เปนการวิจัยเอกสาร (Documentary researh) ตนฉบับกลอนนิทานเรื่องนี้เปนสมุดไทยขาว บันทึก
ดวยอักษรไทย ภาษาไทยโบราณ จํานวน ๑ ฉบับ ๑๔๒ หนาสมุดไทย ปจจุบันตนฉบับเก็บรักษาไว          
ท่ีวัดไทรทอง จังหวัดตราด ผูวิจัยนําตนฉบับมาปริวรรตแลวศึกษาการนําเสนออารมณสะเทือนใจใน
ฐานะนิราศวรรณคดี ๒ ประเด็น ไดแก กลวิธีการสรางเรื่องและกลวิธีทางวรรณศิลป นําเสนอ
ผลการวิจัยดวยวิธีพรรณนาวิเคราะห 
 

สรุปผลการศึกษา 
 การศึกษาวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
พบวาวรรณกรรมเรื่องนี้มีลักษณะเปนนิราศวรรณคดีดังองคประกอบ ๒ ประการ ไดแกกวีใชกลวิธี 
การสรางเรื่องและกลวิธีทางวรรณศิลปเพ่ือสรางความโศกกอใหเกิดอารมณสะเทือนใจแกผูอาน ดังนี้ 
 ๑.  กลวิธีการสรางเรื่องเพ่ือนําเสนอความโศก กวีใช ๓ กลวิธี ไดแก การสรางโครงเรื่อง 
การสรางตัวละครและนําเสนอตัวละคร และกลวิธีการนําเสนอความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน 
 การสรางโครงเรื่อง กวีสรางโครงเรื่อง ใหมีเหตุการณการพลัดพราก ท้ังการพลัดพราก  
จากคนรัก จากบิดามารดา จากบุตร จากพ่ีนอง และจากบานเมือง  
 การสรางตัวละคร กวีสรางตัวละครใหเปนตัวละครท่ีออนแอ นาสงสาร ไมสามารถ
ชวยเหลือตนเองไดเม่ือประสบภาวะท่ีอันตรายหรือทุกขยากจนไมสามารถชวยเหลือตนเองได        
ใหตัวละครตองตกทุกขไดยากอยางแสนสาหัส และถูกกลั่นแกลงรังแกจากผูอ่ืน ท้ังถูกใสราย ถูกทํา
ราย ถูกใชงานอยาทารุณ และถูกลักพาตัว กวีไดสรางตัวละครเอกใหเปนผูถูกกระทําท้ังจากธรรมชาติ 
จากอมนุษย และจากมนุษยดวยกันเอง พบวาตัวละครเอกอาจจะตกอยูในภาวะจํายอม หรือภาวะ
หลบหนี จากผูกระทําเหลานั้นโดย ถาอยูในภาวะจํายอมตัวละครเอกจะแสดงกิริยาอาการกรีดรอง 
รองไหคร่ําครวญ ตัวสั่น สลบ ซ่ึงกิริยาอาการของตัวละครนี้ทําใหผูอานรูสึกสงสารเห็นใจตัวละครเอก
ทําใหรูสึกสะเทือนใจกับชะตากรรมของตัวละครเอก 
 การนําเสนอตัวละครเพ่ือสรางความโศก พบ ๒ วิธี ไดแก การนําเสนอตัวละครโดยผูเลา
เรื่องแบบผูรู และการนําเสนอตัวละครโดยตัวละครอ่ืน โดยพบวาใชการนําเสนอตัวละครโดยผูเลา
เรื่องแบบผูรูซ่ึงเปนขนบการเลานิทานของไทย  
 กลวิธีการนําเสนอความโศกรวมกับความรูสึกอ่ืน พบ ๒ ลักษณะ ไดแก การนําเสนอความ
โศกรวมกับความรัก การนําเสนอความโศกรวมกับความกลัว  
 ๒. กวีใชกลวิธีทางวรรณศิลปเพ่ือการนําเสนออารมณสะเทือนใจ ๒ ประการ คือ กลวิธี 
การสรรคําและการสรางความเปรียบเพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ และกลวิธีการใชบทพรรณนา
เพ่ือนําเสนออารมณสะเทือนใจ  



๑๗๕ 

 การสรรคําและความเปรียบ พบวากวีสรรเสียงของคํา มีการเลนสัมผัสท้ังสัมผัสสระและ
พยัญชนะ สรรคํา ไดแก การใชคําซํ้า คําซอน คําพองเสียง ดานความเปรียบ กวีใชภาพพจน ๓ ชนิด 
คือ การอุปมา อติพจนและการอางถึง 
 การใชบทพรรณนา กวีใชบทพรรณนาบรรยายฉากธรรมชาติ และการใชบทพรรณนา
บรรยายฉากบานเมืองโดยพบวา กวีใชบทพรรณนาธรรมชาติใน ๒ ลักษณะ ไดแก การใชบทพรรณนา
ธรรมชาติอันเปนเหตุใหเกิดความพลัดพราก และการใชบทพรรณนาธรรมชาติท่ีเสริมความโศกอันเกิด
จากการพลัดพราก สวนการใชบทพรรณนาฉากบานเมืองพบเพียงลักษณะเดียวคือการใชบทพรรณนา
ท่ีเสริมความโศกอันเกิดจากการพลัดพราก  
 

อภิปรายผล 
 ผลการศึกษาการนําเสนออารมณสะทือนใจในฐานะ “นิราศวรรณคดี” ในวรรณกรรม
กลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทองพบประเด็นท่ีนาสนใจ ดังนี้ 
 ๑. กวีสรางเหตุการณความพลัดพรากหลายเหตุการณ เพราะการพลัดพรากเอ้ือตอการ
สรางความโศกใหเกิดกับตัวละคร ยิ่งพลัดพรากมากยิ่งโศกมาก การพลัดพรากเปนแกนเรื่องหลักของ  
นิราศวรรณคดีเพราะการพลัดพรากจากสิ่งท่ีรักจึงเปนทุกข สามีภรรยา มารดา บุตร พ่ีนอง เปนบุคคล
อันเปนท่ีรักของมนุษยทุกคน ฉะนั้นการพลัดพรากจากสามีภรรยาซ่ึงถือวาเปนบุคคลใกลชิดท่ีสุด   
เปนคูชีวิต ดังท่ีพระบรวงศพลัดพรากจากนางคาระวี เม่ือตองพลัดพรากจากกันยอมกอใหเกิดความ
โศกอยางแสนสาหัส การพลัดพรากจากมารดาซ่ึงเปนผูท่ีใหกําเนิดและเลี้ยงดูบุตรยอมตองมีความรัก 
ความผูกพันซ่ึงกันและกันตามสายเลือด เม่ือตองพลัดพรากจากกันจึงสรางความโศกใหเกิดข้ึนอยาง
ลึกซ้ึงและเขมขน ดังท่ีพระบรวงศพลัดพรากจากมารดา การพลัดพรากจากบุตรกอใหเกิดความโศกแก
มารดา เพราะตามธรรมชาติของมารดายอมตองรักบุตรของตนมากกวาชีวิตของตนเอง การพลัดพราก
จากบุตรยอมสรางความโศกท่ีแสนสาหัสใหกับมารดา ดังท่ีนางคาระวีพลัดพรากจากพระโอรส               
การพลัดพรากจากพ่ีนองซ่ึงมีความผูกพันกันทางสายเลือดมีความสนิทสนมรักใครใกลชิดกัน              
การพลัดพรากจากกันยอมกอใหเกิดความโศกอยางมากมาย ดังท่ีพระบรวงศพลัดพรากจากพระเชษฐา 
 การสรางเรื่องใหตัวละครเอกมีความโศกท่ีเกิดจากการพลัดพราก ทําใหผูอานรับรูถึง
หลักธรรมของพระพุทธศาสนา เรื่องความไมนอนของสรรพสิ่ง คือ ไตรลักษณ ดังท่ี พัชรินทร    
บูรณะกร (๒๕๕๑, หนา ๒๗๔) ศึกษาเรื่องความโศกในปญญาสชาดก: อารมณสะเทือนใจกับการสอน
คติทางพุทธศาสนาพบวา การสรางเหตุการณพลัดพรากเปนการสรางความโศกอยางหนักหนาใหกับ
ตัวละคร และทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจจากเหตุการณพลัดพรากของตัวละครจนตระหนักรู
และเขาใจธรรม  เรื่องความไมเท่ียงแทของสรรพสิ่ง  
 การสอนหลักธรรมของพระพุทธศาสนา เรื่องความไมแนนอนของสรรพสิ่งหรือหลัก        
ไตรลักษณในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกันฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด สามารถ
คงแกนคําสอนหลักธรรมของตนเรื่องคือวรวงสชาดกในปญญาสชาดกเอาไวไดไวได เนื่องจากชาดก
เปนวรรณกรรมเก่ียวกับศาสนาท่ีสอดแทรกการสอนคติธรรมทางพระพุทธศาสนาโดยสอนใหผูอาน
ตระหนักรูความไมนอนของชีวิตผานตัวละครใหผูอานรับรูวาการพบ การพลัดพรากเปนสัจธรรมท่ี
มนุษยตองเรียนรูเปนสิ่งท่ีไมสามารถกําหนดหรือควบคุมไดเปนไปตามกฎแหงกรรมท่ีตนไดกระทําไว 



๑๗๖ 

ดังท่ี เอ้ือนทิพย พีระเสถียร (๒๕๒๙, หนา ๒๑๗) การศึกษาเชิงวิเคราะหแบบเรื่องและอนุภาคใน
ปญญาสชาดกพบวา ปญญาสชาดกเรียบเรียงข้ึนเพ่ือสั่งสอนศาสนาโดยเฉพาะทําใหผูอานเกิดการ
ตระหนักรูในเรื่องคติธรรมทางพุทธศาสนา    
 ๒. แกนของนิราศวรรณคดี คือการพลัดพรากจากกันของตัวละครเอก วรรณกรรมเรื่อง 
พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด จึงจัดเปนนิราศวรรณคดีได เนื่องจาก กวีสราง
เหตุการณพลัดพราก ใหตัวละครเอกพลัดพรากจากบุคคลอันเปนท่ีรัก และตองประสบกับสิ่งอันไม
เปนท่ีรักจึงเปนทุกข โดยสรางตัวละครใหพลัดพรากและตกทุกขไดยากหลากหลายรูปแบบเกิดความ
โศกแกตัวละครเอกและสรางอารมณสะเทือนใจใหเกิดกับผูอาน รวมท้ังกวีใชกลวิธีทางวรรณศิลป ทํา
ใหความโศกในวรรณกรรมกลอนนิทานเรื่องพระบรวงศทรงสกัน สื่อออกมาอยางชัดเจนและกระทบ
อารมณความรูสึกของผูอานไดเปนอยางดี กลวิธีทางวรรณศิลปท้ังดานเสียง คํา และ ความ เปนปจจัย
ภายในตัวบทวรรณกรรมท่ีกวีไดประกอบสรางข้ึนมาอยางมีศิลปะสรางอรรถรสแกผูอานวรรณกรรมได
เปนอยางดี ทําใหผูอานผูฟงเกิดจินตภาพ รูสึกสะเทือนใจตามความมุงหมายของกวีในแตละตอนซ่ึง
สอดคลองกับ ชลดา เรืองรักษลิขิต (๒๕๕๒, หนา ๓๑๘) ศึกษาเรื่องกาพยเหชมเครื่องคาวหวาน 
กาพยเหนิราศแรมรสราง กลาววาวรรณศิลปท่ีมีความไพเราะงดงามท้ังดานเสียง คํา ความ เปนสวน
หนึ่งของวรรณคดีท่ีมีผลตอการสื่อความหมายไดแจมแจง และมีผลตอการเนนย้ําความหมายและการ
สรางภาพในใจผูอาน ทําใหสามารถเขาใจความหมายของเรื่องท่ีตองการสื่อไดอยางลึกซ้ึง  
 ๓. กวีแสดงความสามารถในการนําตัวละครจากวรวงสชาดกมานําเสนอโดยการดัดแปลง
ขยายการถูกกระทํา และขยายอารมณโศกของตัวละครท่ีเกิดจากเหตุการณพลัดพรากใหมากกวาเนื้อ
เรื่องเดิม เนื่องจากตัวละครเปนแกนของเรื่องและเปนผูดําเนินเรื่อง เพ่ือทําใหเปนไปตามวัตถุประสงค
ของกวีท่ีจะสรางอารมณสะเทือนใจจึงทําใหวรรณกรรมเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง 
จังหวัดตราด เรื่องนี้เปนนิราศวรรณคดี 

 ๔. กวีไดใชบทพรรณนาธรรมชาติเพ่ือนําเสนอความโศกอยางเดนชัดเนื่องจากบทพรรณนา
ธรรมชาตินั้นกวีใชเปนสื่อในการครวญ เปนการพรรณนาธรรมชาติท่ีเสริมความโศกอันเกิดจาก การ
พลัดพราก พบวากวีพรรณนาธรรมชาติโยงกับความคิดถึงคนรักท้ังการพรรณนาพันธุนก พันธุไม พันธุ
สัตว ภูมิประเทศ หรือจะเปนการพรรณนาแบบผสมผสานกันระหวางธรรมชาติท้ังหลาย จะเห็นไดวา
บทพรรณนาธรรมชาติเปนสื่อแสดงความโศกของตัวละครไดอยางดี ทําใหกระทบความรูสึกผูอานทํา
ใหผูอานเกิดความ  รูสึกสงสารเห็นใจตัวละครทําใหเกิดความสะเทือนใจไดอยางแยบยล สวนการ
พรรณนาธรรมชาติอันเปนเหตุของความพลัดพราก เปนการพรรณนาภาพธรรมชาติอันรุนแรงและนา
กลัว พบวากวีมีการพรรณนาธรรมชาติอันรุนแรงนากลัวบทพรรณนาธรรมชาติทําใหจินตภาพท้ังภาพ
และเสียงของทะเลท่ีรุนแรงนาหวาดกลัวเพ่ือแสดงใหเห็นถึงความลําบากและชะตากรรมอันนาเวทนา
ของตัวละคร โนมนําใหผูอานรูสึกสงสารเห็นใจ  ตัวละครทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจไดอยางมาก 
การใชบทพรรณนาธรรมชาติเปนสื่อในการครวญถึงบุคคล   ท่ีรักท่ีตองพลัดพรากจากกันนั้นเปนขนบ
ของนิราศ ซ่ึงสอดคลองกับ ศริญญา ขวัญทอง (๒๕๔๗, หนา ๓๐๒) ศึกษาเรื่อง การวิเคราะหบท
พรรณนาธรรมชาติในวรรณคดีไทยสมัยอยุธยา บทพรรณนาธรรมชาติเปนองคประกอบสําคัญของ
วรรณคดีสมัยอยุธยาท่ีมีบทบาทในการชวยสรางอารมณสะเทือนใจไดอยางหลากหลาย  
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  ๕. การใชสูตรสถานีเปนลักษณะเฉพาะของวรรณคดีไทยท่ีกวีแตโบราณมักเขียนไวตนเรื่อง
เพ่ือบอกเรื่องยอหรือโครงเรื่อง ดังท่ี ชลดา เรืองรักษลิขิต (๒๕๔๖, หนา ๑๗๘) กลาววา สูตรสถานีคือ
โครงเรื่องหรือโครงรางของเรื่องราวท้ังหมดท่ีกวีไดกําหนดไวในตอนตนชั้นหนึ่งกอน กอนท่ีกวีจะเลือก
เหตุการณใดเหตุการณหนึ่ง หรือเหตุการณหลาย ๆ เหตุการณ รวมท้ังอาจนําเหตุการณหรือ
รายละเอียดท้ังหมดนั้นมากลาวอยางละเอียดตอไปในภายหลังเปนการเลาเรื่องบอกลวงหนา  
สําหรับในเรื่องนี้มีการใชสูตรสถานี ๒ ตอน คือ ตอนกลางเรื่องเปนเหตุการณพระบรวงศชมภาพเขียน 
ละตอนทายเรื่องเปนเหตุการณนางคาระวีชมภาพเขียน ภาพเขียนเหลานี้วาดเปนเหตุการณตาง ๆ               
ท่ีเกิดข้ึนกับตัวละครเอกตั้งแคเริ่มตนจนจบเรื่อง เนื่องจากวรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับ 
วัดไทรทอง จังหวัดตราด มีตนเรื่องมาจากวรวงสชาดกในปญญาสชาดกท่ีมีเนื้อเรื่องยาว แตในเรื่องนี้
กวีไดเลือกเฉพาะตอนท่ีตัวละครเอกประสบเหตุการณพลัดพรากนํามาแตงขยายความโศกของตัว
ละครเพ่ือใหวรรณกรรมเรื่องนี้เปน “นิราศวรรณคดี” กวีจึงใชสูตรสถานีเพ่ือเปนการเลาเรื่องเดิมท่ี
เปนชาดกใหผูอานไดรับรูเนื้อเรื่องเต็มของวรวงสชาดก ทําใหผูฟงผูอานไดเขาใจและรับรูเรื่องราว  
ตาง ๆ ของเรื่องท้ังหมดโดยผานสูตรสถานี เปนการชวยผูฟงผูอานทบทวนเรื่องท่ีไมปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องพระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
 

ขอเสนอแนะการวิจัย 
 จากผลการศึกษาท่ีพบ ผูวิจัยเห็นวาควรมีการศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมกลอนนิทาน             
เรื่องบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราดกับวรรณกรรมเรื่องวรวงสชาดกฉบับอ่ืน ๆ   
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ตนฉบับเอกสารโบราณกลอนนิทานเรื่อง พระบรวงศทรงสกัน ฉบับวัดไทรทอง จังหวัดตราด 
ปริวรรตจากอักษรไทย ภาษาไทยโบราณมาเปนอักขรวิธีปจจุบัน 
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หนาตน พระบรวงศทรงสกัน 
   ขอลอดลัดตัดความเจาพราหมณนอย ท่ีเศราสรอยลืมเสาะแสวงหา 
  จะกลาวถึงหนอนรินทรปนประชา  ท่ีตองเวทวิทยาสนิทนอน 
  ครั้นมนตตายคลายวิทยาเวท   พอสุรีเยศรี้เยื้องเยี่ยมเหลี่ยมสิงขร 
  พระพิรุณโปรยปรายกระจายจร  ก็ซับซาบเกสรสุมาลี 
  หอมจําเริญรสฟุงจรุงรื่น   ก็ชูชื่นทราบทรวงพระโฉมศรี 
  คอยฟนกายคลายทอดพระเทพี  ฝายศรีเสาวภาคยยังแอบองค 
  ไมประหัตกษัตราผวาหวาด   เอะ  ประหลาดหลากจิตพ่ีบรวงศ  
  พระแลเหลียวมิไดประสบองค  หรืออนงคนุชนองจะลองใจ  
  เท่ียวซุมซอนหลอนหลอกเจายอดพ่ี  ไปอยูท่ีพุมพฤกษาศิลาไศล  
  แมมาเถิดนุชนองอยาหมองใจ   จะกลอมใหดวงชีวานิทรารมย  
  ยิ่งเรียกเจาชาเทาไหรก็หายสูญ  ใหอาดูรทุกขทับระทมถม 
  หรือเทพไทเขาเขินเนินพนม   มาลอบชมลักโฉมไปไวเชย 
  พระคนควาหานองทุกหองหิน   โอ! ยุพินเสาวภาคยของเรียมเอย 
  มาทอดท้ิงเท่ียวดนอยูบนเบย   แมทรามเชยไปอยูหนตําบลใด 
  ก็สูจะแสวงแหงหาสุดาสวาท   พระหนอนาถชลเนตรลงลามไหล 
  ระทวยระทดทอดถอนสะทอนใจ  โอ กรรมใดหนอจึงลามตามประจญ 
  อยูหลัด ๆ หรือมาพลัดสมรมิตร  ดั่งชีวิตพ่ีจะวางอยูกลางหน 
  จะขืนอยูเปนชายก็อายคน   นิรมลอยูกับกายมาหายไป 
  แสนสงสารจักรพงษทรงกันแสงโศก  ยามวิโยคจากมิตรพิสมัย 
  เท่ียวคนควาหานางท่ีกลางไพร  เจียนบรรลัยเสียในปาพนาลี 
  ฝายพญามาทรงอันยงยิ่ง   เม่ือเสียงม่ิงนุชนองก็หมองศรี 
  ใหรอนรุมกลุมอุราของภาชี   ดังอัคคีลามลงสกลกาย 
  สะดุงจิตคิดกระสันใหหวั่นหวาด  เอะ! ประหลาดเปนไฉนนาใจหาย 
  จําจะไปเยี่ยมองคพงษนารายณ  ก็ผันผายแผนโผนโจนทะยาน 
  คอยลอยเลื่อนเคลื่อนองคลงท่ีตรงหนา  ลักษณาวงศจบแตเทานี้ 
 
 หนาตนบรวงศคาระวี   
 
        ขออภิวันทพุทธพงษท่ีจงรักษ 
  ซ่ึงพากเพียรเวียนสรางพระบารมี  ก็เต็มตั้งนับกัปอนันตกัลป  
  ก็ลุลวงบวงมาในสาระวัฏฏ   เฉลยลักษณโลโภท้ังโมหันต 
  เกลากระหมอมนอมนบอภิวันท  ตางชอชั้นสุมาลาผกากรอง 
  ขาไหวสงฆทรงศีลสิขาบท   วารีรสเรืองพระสัทธรรมชวยคําสนอง 
  ขาไหวบิดามารดาแทบฝาละออง  แมอุมทองครองครรภนิรันดรมา 
  จนครบคลอดรอดเรียนสิกขาบท  จะกําหนดทดแทนนั้นแนนหนา 



๑๘๙ 
 

  สาคะเรศเขตจักรวาล   ก็ไมสารสมสนองท่ีคลองครัน 
  ท้ังเรียนรูครูเรื่องฉบับแบบ   เปนยลแยบอิสโรธโมหันต 
  ขอกมเศียรเนียนนบอภิวันท   ตางแกวการเกศราสุมาลี 
  ท้ังเทวัญชั้น ฉอ ดุสิตภพ   จนมหาชองวิมานทุกราศี 
  เชิญเปนท่ีชูชวยอํานวยพร   ..........(ขาดหาย)........... 
  จําเริญเลืองเบื้องบาทพระบรวงศ  จะดํารงขอความใหงามขํา 
  ดวยพระบาทชาติบางไดสรางกรรม  เวรร่ํารอนรักใหรักไกล 
  ปางพระบาทวรนาถสมรม่ิง   พระวิ่งหนีอสุราท่ีปาใหญ 
  ถึงฟากฝงชลธาสุราลัย   อโณทัยสิ้นแสงก็สุดทาง 
  แสนสังเวชคาระวีศรีสวัสดิ์   นางยกพระหัตถคอนองคอนงคผาง 
  พระโฉมยงวรองคไมไหววาง   สงสารนางพลางโลมโฉมยุพิน 
  แลววิ่งวนแมสมรเสมอจิตร   เราจะรีบลงสูกระแสสินธุ 
  ถากุศลมีก็จะพนสาคิรินทร   พอใหสิ้นเขตยักษิณีพาล 
  ปลอบพลางทางชักภูษาชิด   แลวผูกติดกับอนงคนาสงสาร 
  แลวลงทาวารินทรนทีธาร   นิรบาลโบกวายกระสายเลน 
  พยับโพยมโครมเครงบรรเลงเสียง  ระลอกเสียงเคียงโดดกระเด็นเซ็น 
  ลมซับน้ําสาดประหลาดเปน   ไมแลเห็นฟากฝงชโลทร 
  สงสารหนอดวยหนอชิโนรส   แสนกําสรดเศราทรวงดวยดวงสมร 
  พระวายเรียงเคียงนองประคองกร  ปางบังอรแอบทรงพระองคมา 
  คอยกระเดือกวายในสายน้ํา   พิโรธร่ําคร่ําครวญรัญจวนหา 
  พระทูลกระหมอมจอมเดชของเมียอา  เห็นชีวาเมียจะวางเสียกลางวน 
  ดวยสุดกําลังแลชะแงหา   น้ําเค็มเขียวเสียวซานสะทานขน 
  โอ  พระทูลกระหมอมจอมฟานิภากร  เห็นจะจรอนิจจาชีวาวัง 
  เสียแรงพระองคทรงโปรดปรานีนอง  ประโลมลองปองมาแตปางหลัง 
  จะจากพรากบาทมาท้ิง   เสียจริงจังครั้งนี้ครรลีไล 
  สดับสารสุรีวงศทรงสะอ้ืน   อุตสาหกลั้นกลืนอัสสุชลท่ีลนไหล 
  แลวเอ้ือนอรรถตรัสปรามดวยงามใจ  พิไรไยยอมทําระกํากาย                      
  อุตสาหคุมแข็งใจไปดีกวา   ใชเวลาใหเสร็จสําเร็จหาย 
  แมนเจาตายพ่ีจะตามโองามตาย  ประมาณหมายมุงมวยลงดวยกัน 
  ละลอกโลดโดดสาดอยูฉะฉาดฉาน  โอ  สงสารคาระวีไมมีขวัญ 
  เม่ือกรรมของสองกษัตริยจะพลัดกัน  ชลาลั่นตั้นเติมกําเริบแรง 
  เปนลมแดงแครงควั่นดันละลอก  พยับหมอกมืดกรุมชอุมแสง 
  พระพิรุณร่ําส่ําท้ังลมแรง   พายุแยงเยือนยอกละลอกลั่น 
  ฟาคะนองกองเปรี้ยงเสียงสนั่น  ชลาลั่นรอนละลอกกระฉอกฉาน 
  แสนสมเพชเวทนาสุดามาลย   กําลังทานเหลือจะทนในชลธาร 
  บางฉะออนวอนวานิจจาเอย   เห็นชีวังเมียจะวายในสายสินธุ    



๑๙๐ 
 

  ขอไดทรงกรุณาแกคาระวิน   โอ  ครั้งนี้สุดท่ีนองจะครองใจ 
  เสียงฝนเสียงฟาชลาลั่น   ครึกครันโครมครืนไมฝนไหว 
  สองรองกองร่ําพร่ําพิไร   ตางไมไดยินเสียงสําเนียงกัน 
  เม่ือกุศลคนสองก็ตองจาก   วิโยกยากพรากพลัดมนัสสันตติ์  
  เสียงสําเนียงลมระบมครัน   สนั่นลั่นท่ัวฟาสาครินทร 
  ละลอกซํ้ากรรมซัดใหพลัดพราก  ภูษาครากขาดกระเด็นออกเปนสิ้น 
  นางรองกรี๊ดหวีดเรียกพระสามินทร  ธิบดินทรหวาดผวาก็ควาตาม 
  ไมประสบพบพวงดวงสวาท   ภูวนาทนึกในพระทัยหวาม 
  เม่ือแรกรองนองนางสําคัญงาม  พ่ีแจงความตามควาไมชาที 
  ละลอกซัดสาดฉกาจครัน   เจาพลันพรากพลัดกําจัดพ่ี 
  พ่ีหวั่นหวาดวายวนทะเลทวี   พระภูมีไมพบประสบทรง 
  พลางสําเนียกเรียกรอง..(ขาดหาย)..  ประหวั่นหวาดหวามจิตพิศวง 
  นางโฉมฉายคลั่งเคลิ้มระเริมองค  กันแสงสงสุรเสียงสําเนียงฉิน 
  โอ  พระปนสุริวงศมงกุฎแกว   ทีนี้แลวเห็นชีวังจะสังหรณ 
  นองวาเหวเอกาในสาคร   บดินทรเสด็จดนไปหนใด 
  น้ําเขียวเชี่ยวกระฉอกละลอกลั่น  นางหวาดหวั่นเวทนาน้ําตาไหล 
  ใหเสียวเสียวเหลียวแลระลานใจ  เห็นสุดอาลัยเหลือแรงกันแสงพลาง 
  จะเหลียวซายแลขวาอนาโถ   ละลอกโลดลิงโลดกระโดดผาง 
  เปนหมอกมัวท่ัวทิศนภาภางค   แลสลางโลมาดูนาขาม 
  เหลาฉลามตามวายอยูคลาคล่ํา  บางเลนน้ําวูดวาดอยูฉาดฉาน 
  ท้ังงูเงือกเกลือกเกลื่อนแตเพ่ือนพาล  กระโหหันโหลาแลราหู 
  บางรินลาดคลาดคลายเปนหลายเหลา  พระนางเศราโศกโทมนัสสา 
  พอทูนหัวนองกลัวกุมภาปลา   มันจะมาขบค้ันหมอมฉันไป 
  นางเรียก ๆ สุดแรงกันแสงร่ํา   .................(ขาดหาย)........... 
  คอยกระเดือกเสือกกายตามสายคลื่น  ละลอกลื่นโครมฉานประสานสม 
  พิไรรองอยูในทองทะเลลม   เจียนจะจมขาดใจลงหลายที 
  แลวครวญคร่ําร่ําหาพระสามี   โอ  พระยอดดวงชีวิตเฉลิมศรี 
  อยูหลัดๆพลัดนองในวารี   ปานฉะนี้พอเจาจะเศราทรวง 
  แมนรูแจงวาพระจอมกระหมอมแกว  บรรลัยแลวท่ีในทองทะเลหลวง 
  เมียจะดับชลสินธุใหสิ้นดวง   ไปแนบทรวงทูลกระหมอมหาเมืองบน 
  ฤๅมัจฉาปลารายในสายสมุทร   ท่ีโผนผุดกรอกกลับอยูสับสน 
  มันแวงพลัดกัดกินในสินธุชล   จะตีตนตามตายวายชีวัน 
  แมนพระองคสงสวรรคไปปฏิสนธิ ์  เปนผูคนโคกระทิงมหิงสา 
  จะขอสนองรองรับบาทบริจา   เปนเพ่ือนรอนรวมรมยใหสมปอง 
  แมนพระองคเปนหงสเหมราช   นองจะหมายมาดพบสบสนอง 
  เปนสุวรรณแผนผาคูหาทอง   แมนทูลกระหมอมของนองเปนฝูงนก 



๑๙๑ 
 

  เมียจะเปนพฤกษาผลาผล   ใหดอกตนดกดาษระดมดี 
  แมนพระเปนมยุราพญานก   นองหกเปนหาดทรายใหฟอนรํา 
  พิไรพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน  จนมาฟนนภาเพลาคํ่า 
  เปนเขียวรอบหอมอรุมอยูกลุมกล่ํา  นางรองร่ําไหซากกระเดือกกาย 
  วรพักตรพองเพียงสุวรรณเมท   ก็พักตรเพทผลัดเผือดเสือดสลาย 
  ระทวยพลางแทบจะวางชีวาวาย  ลงในสายสินธุละลอกกระฉอกชล 
  วายพลางนางหวีดกระกรีดรอง  ทะลึ่งลองลอยทะเลระเหระหน 
  หิวระหายวายทางระวางจน   เพราะเผื่อผลเวรําไดทํามา 
  จะเลาเรื่องเบื้องบาทพระบรวงศ  แรกอนงคนองหายพระวายหา 
  ไมเห็นองคเหมือนหนึ่งจงเจตนา  ดวยลมบาตะบึงพัดวิบัติเปน 
  ละลอกซัดปดกระชากใหจากนอง  พระเรียกรองเทาไรก็ไมเห็น 
  คลื่นระหานซานซัดสาดกระเด็น  พระองคก็กระเด็นดนโลดกระโดดลอย 
  พระวายแหวกแทรกหาในสาคเรศร  สุชลเนตรเนืองนองเปนฟองฝอย 
  พระเปลาเปลี่ยวเดียวดนปนตะปอย  โอ  ยอดสรอยรอยจิตไปทิศใด 
  จะเหลียวซายเห็นแตสายกระแสคลื่น  จะแลขวาก็แตพ้ืนละลอกใหญ 
  ฤๅทรามชมจมลงท่ีตรงไร   ฤๅพบภัยมัจฉากุมภาพาล 
  จะฟาดฟดกัดเผื่อเปนเหยื่อแยง  ก็ไมแจงเห็นอ่ืนอยางใจพ่ีใฝฝน 
  อยูหลัด ๆ หรือตัดเอาชีวัน   ใหรําพันพรากพลัดกําจัดจร 
  เม่ือแรกมา..(ขาดหาย)..รักแกว  ก็ยากแลวชีวังจะสังหรณ    
  สองคนเราคอยดนวนาดร   ยังมายอนพบยักษิณีตี 
  พ่ีอาสาฝาชลมารคพยัคฆ   จึงชวนชักเจาลงตามนทีศรี 
  เปนเพ่ือนเลนเห็นแตหนาเจาคาระวี  โอทีนี้ลับแลวเจาแกวตา 
  จะตายเปนมิไดเห็นกเฬวราก   ประสบซากวรนุชเห็นสุดหา 
  ท้ังเลือดเนื้อจะเปนเหยื่อมัจฉาปลา  ในมหาสินธุทะเลลม 
  ถึงจะตายลงในสายกระแสเชี่ยว  ถานิดเดียวไมเสียดายเทาปลายผม 
  ขอใหนุชสุดแสนสวาทชม   คืนภิรมยนัคราบุรีเรา 
  พระครวญพลางทางทรงกันแสงสะอ้ืน  บันลือคลื่นลอยโลดเทาโขดเขา 
  ................(ขาดหาย)................สูสม  บอระวงศกรมกรอมจนผอมเหลือง 
  ก็ไมรอนเทาพ่ีรักคณินเนือง   .................................. 
  เห็นสุดแลวเจาคาระวีเอย   ................................. 
  หัวอกเรียมเทียมครากเพราะพรากนุช  พ่ีทองสมุทรสุดแล  ณ  แมเอย 
  จะตายเปนก็ไมเห็นพระศพเลย  เราสองเคยสรางเข็ญจึงแสนครวญ 
  พระครวญคิดรําพึงถึงกนิษฐนอย  ละโหยหอยหิวใหอาลัยหวน 
  ระหายหอบบอบทรงพระองคครวญ  กระเสือกสวนเศราซบสลบลง 
  หมูคณารองอยูพรองเพรียก   พ่ีเรียกเรไรรอนกําสรวลสวง 
  บรรดาสัตวในพนัสแดนดง   ก็งวยงงงองเงาบางเคลาคอย 



๑๙๒ 
 

  พอเย็นย่ําน้ําคางกระจางรวง   ผกาดวงสุมาลยมานสลอน 
  รวยรินรสรําเพยจร    พระภูธรทรามสวงสวางใจ 
  แลวรีบแลแปรพักตรไมพบสวาท  ดังศรพลาดแผลงศอใหตัดสาย 
  พระพายพัดปดเปาเปนเงาไว   พฤกษาไหวพระประหลาดวาขวัญตา 
  ผวาวางกางกรเขากอดเกศ   ภูวเรศรรับขวัญตนพฤกษา 
  แลวจุมพิตเห็นผิดอนิจจา   โอแกวตาเกดตนพ่ีหลงตาม 
  ....(ขาดหาย)....พอฤทัยพิไรรอง  เสนาะกองหิมวาพนาหนาม 
  พระทรวงแนบแอบองคดวยนงราม  คะนึงความขวัญหายเสียดายดวง 
  แมนแกวตาคาระวีไมมีเหตุ   เยาวเรศรอดจากทะเลหลวง 
  จะโหยหวนครวญหาน้ําตาตวง  พระพักตรพวงผิวพรรณดั่งจันทร 
  จะระทดลัดสลายศรี    จะแสนทวีเวทนานิจจาสมร 
  ชะรอยนองพนทองทะเลจร   เขาสูดอนดนปาวนาเรศ 
  พระพฤกเษศเสด็จจะสูดง   ปาระหงหวยหนองคลองละหาน 
  หวนคะนึงถึงสุดายุพาพาล   ใหรําคาญเคืองระคายไมวายวาง 
  เวลานี้แกวพ่ีเขาสูดง    จะลงเลิศเลิงลัดก็ขัดขวาง 
  สังเวชองคทรงครรภจะครวญคราง  สงสารนางใครเลาจะพาเดิน 
  แสนระกําลําบากลวนขวากหนาม  จะตามโคกโกรกธารระหารเหิน 
  พ่ีไปดวยจะไดชวยประคองเดิน  จะดําเนินตามทํานองพระนองนาง 
  พ่ีคิดถึงคุณรอยชั่งเม่ือครั้งยาก  เขาพรากคูจองจําระกํานาง 
  ใหทาสาสงเขาเราถึงตะราง   ไมเวนวางทุกวันนิรันดรไป 
  เรียมจึงรอดชีวิตไมปลิดปลง   พระคุณอนงคแนนหนาจะหาไหน 
  เปนท่ีพ่ึงไดเห็นเม่ือเข็ญใจ   เวรใดจึงพรากใหจากจร 
  พระครวญคร่ํายามย่ําจนสุริยัน  แลวผินผันผลาผลลนสลอน 
  เสวยพลางทางใหอาลัยวรณ   ถึงสมรเมืองแจมสุดามาลย 
  เห็นนกปรอดจอดจออยูจอแจ   บางก็เจาจับจิกพฤกษาสาร 
  เสมือนพ่ีเคยเคียงองคอนงคนาง  เจาอยูงานพัดวีใหพ่ีชาย 
  สาลิกาจับการะเกดแกว   กระจาบบินจับผลแลวผันผาย 
  กระเวนวอนรอนเคลากาเหวาลาย  แลวรอนรายจับพฤกษาเวียน 
  นกกระสาจับโศกชะโงกรอง   ตะโกนกองคูกันแลวสั่นเศียร 
  นกเขาดูชูคอบนตอตะเคียน   ฝูงกระเรียนจับปรงแลวลงรัง 
  เคาแมวจับโมกชะโงกรอง   ประสานเสียงเคียงเลนหรรษา 
  เหมือนสมรวอนสวาทในราชวัง  โออนิจจังจากเจาพ่ีเศราใจ 
  กาเหวาแหวกแทรกถลาเท่ียวหาเหยื่อ  มาแผเผื่อพวกพองปองเสวย 
  นกกระเวนจับกระวานระวังภัย  เหยี่ยวกรรไตรจับกะลางกระจางแล 
  สกุณาแกวจับแกวชะออนวอน  เสมือนสมรพ่ีนี้เจียวทีเดียวแล 
  การวิกจิกกินลูกปุงแค   นกคับแคจับแซสงบนอน 



๑๙๓ 
 

  เคารังรอนจับนอนกําสรโศก   แสนวิโยคยามยากเม่ือพรากสมร 
  วายุภักษจับบนอุทุมพร   กระจาบจรจับแจงเขาแฝงตัว 
  อันฝูงสัตวพลัดเพ่ือนเสมือนพ่ี   เจาคาระวีเพ่ือนยากมาพรากผัว 
  สงสารนองขาจะหมองผูเดียวมัว  ในดงกลัวไมไดกลานิจจาจริง 
  เห็นยางเจาเศราซบท่ีคบมะยม  พระทัยตรมทุกตรอมถึงหมอมหญิง 
  นกกระลางวางเถาวัลยลิง   ตัวเดียวนิ่งโอนานิจจาเอย 
  ปานฉะนี้คาระวีจะวาเหว   แตองคเดียวเอโกพุทโธเอย 
  จะบุกปาฝาหนามแมทรามเชย  แมไมเคยไดแคนแสนทวี 
  กําสรดพลางทางทัศนาเนตร   แนวนิเวศนเวิ้งวางทางวิถี 
  พ้ืนอําพลพลาสุมาลี    ลวนดีดีแลดูนาชูชม 
  มาดวยพ่ีจะไดชี้ใหดูชอ   ผกากอกาบการประสานสม 
  โนมหนวงดวงดอกใหนองดม   นี่สุดอารมณเพราะวารางระคางใจ 
  โอปานฉะนี้แกวพ่ีจะบุกพง   หรือจะลงลุยทาชลาลัย 
  ฤาดวงเนตรพนนิเวศจังหวัดไพร  ฤๅจาระไนจอมเขาลําเนาแนว 
  พระคิดแคนแสนกําสรดสลดใจ  สุชลนัยนไหลรินเปนทิวแถว 
  สนั่นเสียงกองปาพนาแนว   พระวาดแวววานางนองรองจําเรียง 
  เรงยินดีมีพระทัยอาลัยโลก   แลวเง่ียโสตทรงกรับสดับเสียง 
  คิดวานองพระคอยยองเขมนเมียง  เห็นนกเคียงคูเคลาพระเฝาแล 
  อันวาฝูงสกุณาปกษาสัตว   โสมนัสแนบขางไมหางเห 
  กูนี้หนามาเปลี่ยวผูเดียวแด   สงสารแตวาธิดาเจาคาระวี 
  จะวังเวงวิถีอยูอางวาง   ผูเดียวนางหมางหมองไมผองศรี 
  คะนึงนางตามทางวิถีมี   ตามคิรีเขาทุเรศเขตอรัญ 
  พอสุริยนจวนสนธยาย่ํา   เหลียวล่ําลับปาพนาสัณฑ 
  สรรพสัตวแซเสียงสําเนียงลั่น   ดวยแสงจันทรจัดแจมแอรมพราย 
  พระตามทางหวางโกรกชะโงกเง้ือม  ศิลาเลื่อมแลประหลาดผงาดหงาย 
  ชะโงกชะงอนกอนศิลาราย   ดูหวั่นไหวฉายฉานชวาลแวว 
  บางแวะเวิ้งเพิงภาคชะวากวุม   บางลวงหลุมลอยโลดเปนโขดแหลม 
  แลพยับสลับสีมณีแนม   แสงแอรมเรืองชวาลพะลานแล 
  พระเดินพลางทางดูตามภูพ้ืน   เรงชูชื่นรื่นแรงดวยแสงแข 
  กระตายเตนวุนตามกระแตเลน  บางก็เผนลําพองคะนองโจน 
  เหลากระจงเลนและเมนหมี   ท้ังเสือสีหสิงฆาเลียงผาโผน 
  เหลามฤคกระทิงเถ่ือนทะโมนโทน  ชะนีโยนไมยอยแลวหอยตัว 
  ดูระโนงโตงเตงอยูเครงขรึม   กระหึ่มงึมพึมเพรียกรองเรียกผัว 
  ใหละโหยโวยหวีดวังเวงกลัว   ระเริ่มรัวตัวสั่นพระพรั่นทรง 
  วิโยคพลางทางเลียบระเบียบเขา  บนลําเนาแนวเนินเหินระโหง 
  ถึงลําธารกรานกรอกเปนโกรกกรง  พระบรวงศทรงสวัสดิ์คอยสัตวแลง 



๑๙๔ 
 

  แลวเหลียวแลแปรพักตรประพาสผา  พ้ืนศิลาแลพรายกระจายแสง 
  ดั่งสีดาววาวแววแอรมแดง   พ่ีวุงแวงวางวับสลับลาย 
  ท่ีเลื่อมเหลืองก็เห็นเรืองอรามโลด  ท่ีชวงโชติดุจชอวิเชียรฉาย 
  ท่ีเขียวสดเหมือนมรกตพราย   ท่ีแลพรายลายพรอยดั่งพลอยนิล 
  ดูแอรมแจมแจงดั่งแสงจันทร   จึงเฉิดฉันพรรณรายอยูฉายฉิน 
  พระชมพลางทางคะนึงถึงเทพิน  ธิบดินทรควรเดินดําเนินพลา 
  วิหครองพรองพฤกษพิมานเพรียก  สงัดเงียบธิดินทรถวิลหา 
  ไดยินเสียงชะนีรองพระคิดวานองจํานรรจา พระสาวนีย......มองสกุณิน 
  โอสมรพ่ีนี้หมายวาสายสวาท   สิ้นชีวาตมเสียในสายกระแสสินธุ 
  หนีเรียมมารอดใหเรียมยิน   ธิบดินทรสดับพลางทางเรียกไป 
  สะอึกอ้ันอุราน้ําตาไหล   พระกูกองรองร่ําพร่ําพิไร 
  ...........(ขาดหาย)............   ทุกกอก่ิงม่ิงไมระยอเย็น   
  เทวฤทธิ์ท่ีสถิตพนาพนม   ก็เกรียมตรมไปดวยทาวเม่ือคราวเข็น 
  เสวยชลลนลายสายกระเซ็น   ไมวายเวนปริเวทนานาน 
  จะเงือดงดบทเบื้องพระบรวงศ  ท่ีทรงโศกเศราสรอยระหอยหา 
  กลาวถึงองคอนงควนิดา   อันเวทนาอนาถสวาทวอน 
  เม่ือพลัดพรากจากองคพระทรงสวัสดิ์  เรงโทมนัสอัดอ้ันกมลสมร 
  ปริ่มจะวายลงท่ีทองชโลทร   ทุรนรอนรีบวายในสายชล 
  ควางควางไมวายหาย   เกศาสยายแสยงเย็นทุกเสนขน 
  แตยามคํ่าย่ําฆองจนรองรน   สิโรภณทรงพบนภาพางค 
  สมรแมแดดิ้นกระเดือกเสือก   คอยกลิ้งเกลือกกลับกลอกละลอกผาง 
  กรรแสงโศกกําสรวลแลวครวญคราง  อุระพลางพองซํ้าระกําทรวง 
  นางยกหัตถข้ึนมัทยาสุรฤทธิ์   ท่ีสถิตธารทาชลาหลวง 
  พระสุริยันตจันทราดาราดวง   เสร็จลวงสองฟาโลกาไกร 
  ท้ังเมขลาท่ีรักษากระแสชล   ทุกวนวังพลางก็สงสัย 
  จักรพงษทรงโลกสุราลัย   อยูเวชไชยยอดเยี่ยมโพยมมาลย 
  อันชีวันเห็นไมคลาระนานาน   จะควรการเสียท่ีทองทะเลวน 
  พิไรร่ําคร่ําครวญกําสรวลสะอ้ืน  สนั่นคลื่นครื้นโครมโพยมหน 
  พายุพยับกลับกลายระบายบน  ละลอกรนซัดสาดเขาหาดทราย 
  พระบาทนางยางถึงสุธาเหยียบ  ตะลึงเลียบลังเลระเหระหาย 
  หิวระโหยโรยแรงดํารงกาย   เศียรสยายยับยุงอยูรุงรัง 
  แตรัญจวนครวญหาพระสามี   ไมสมประดีแดดิ้นถวิลหวัง 
  พางเพียงพระอุราจะพาพัง   แสนภวังคสุดหวงดวยทรงธรรม 
  โออนิจจาพระจอมกระหมอมแกว  จะวายแลวหรือวายังชีวังสั้น 
  ถึงวาตายเปนแตพอเห็นพระศพกัน  โดยสําคัญพอแจงแหงคดี 
  โอโฉมหนอนรินทรปนอนงค   มาสูญทรงมิไดพบประสบศรี 



๑๙๕ 
 

  ฤดูเดือนเลื่อนลับจนนับป   เมียนี้จรคํ่ามาจําตาย 
  นองจะแลเห็นใครในถํ้าเถ่ือน   จะแมนเหมือนทูลกระหมอมอยาพักหมาย 
  กําสรดพลางทางคอนเขาถอนกาย  อยูริมสายชลทรงพระองคเดียว 
  กันแสงสํา....(ขาดหาย).......ไหลไรทาลง พระเนตรนางแลลอดชําเลืองเหลียว 
  ชลสายไหลควางเปนกลางเกลียว  สนั่นกระสันเสียวเสียวท่ัวสรรพางค 
  ดวยโฉมยงทรงครรภสุวรรณมาตร  ใหเผือดผาดพระอุระประทะขวาง 
  คอยพยุงยกทรงพระองคนาง   พระปฤษฎางคแข็งกระดางไปท้ังองค 
  แลวเลียบเดินเกริ่นดูตะโกนกอง  สําเนียงนองหนอนาถ ธ อาจอง 
  เสียงวังเวงวิเวกวนาดง   บรวงศทรงฤทธิ์อิศรา 
  พ่ีท้ิงนองเสียท่ีทองทะเลเชี่ยว   ใหเมียเท่ียวโศกทนกังวลหา 
  นางเอนองคลงประทับกับพสุธา  ท่ีริมทาแลวสลบสลับลง 
  ดั่งคนตัดกัทลีดวยสินขรรค   ขาดสะบั้นลงเหนือธุลีผง 
  แลวกลับคืนตื่นสมประดีองค   สะอ้ืนองคทรงโศกีฉวีรํา 
  อกเอยอนิจจาเวรากรรม   มาเจาะจําเจ็บจิตดั่งพิษศร 
  จะเลลังสังหาในสาคร   ไหนจะพบภูธรในชลธาร 
  ถึงเปนตายจะตะกายไปตามเคราะห  จะลอดเลาะลัดปาพนาสัณฑ 
  เพ่ือจะพบพุทธพงษในดงดาน   สุดามาลยตรึกเสร็จเสด็จไป 
  เขาดงพงพนมพนาหนาม   พระนงรามงามงอนเท่ียว...(ขาดหาย)..... 
  พระครวญครวญคร่ําร่ําเรียกนางนงเยาว กันแสงเศราเสียวท่ัวท้ังสารพางค 
  เม่ือกุศลจะเขาดลพระสายสวาท  ละลอกสาดทรงซัดไมขัดขวาง 
  ถึงฟากฝงพระก็ยั้งข้ึนหยุดพลาง  แลวเยื้องยางเหยียบเยี่ยมสุธาแล 
  ลวนแตสายชลสินธุกระเด็นเตน  กระเด็นเปนแสนฝอยฟองละอองแสน 
  ไมเห็นนวลพระเรงรอนฤทัยแปร  เดียวแดเดือดดิ้นเพียงสิ้นชนม 
  เห็นนางเงือกเสือกวายในสายสมุทร  พระยืนหยุดยั้งองคแลวทรงฉงน 
  ทน.....(ขาดหาย)...ตั้งเหมือนอยางคน  พระกมลมอดมวยวาสายใจ 
  จึงจูโจมโถมลงในคงคา   นางมัจฉานั้นก็ดําลงถํ้าใต 
  รูสึกองควาผิดองคทรงนางทรามวัย  พระหฤทัยแทบโทรมถลมลง 
  ตะเพียนพงพิมพาเท่ียวหาใกล  ...............(ขาดหาย).......... 
  เทโพโดดโลดน้ําฉลามแวง   โลมาแยงฟาดน้ําตําทะลาย 
  พระชมพลางมิไดวางประหวั่นใจ  สุชลนัยนนองเนตรคะนึงความ  
  ชะรอยกรรมแสนระยํามาซํ้ายาก  แสนลําบากบุกปาพนาหนาม 
  มิสาใจไกลพระองคอนงคราม   เรงประณามนึกลวนรัญจวนครัน 
  เม่ือเรื่องเกากลาวครั้งพระราเมศร  แรมทุเรศรางสีดาแทบอาสัญ 
  มีพระลักษมณรักรวมภิรมยกัน  ไปหั่นโคตรวงศในลงกา 
  พระไชยทัตพลัดโฉมจุมพรสมร  ทุรนรอนอยูดวยราชปกษา 
  สุนทรรอนแรมรางนางคณา   มโนราหแรมรอนจนออนหู 



๑๙๖ 
 

  ทศรถ...(ขาดหาย).....ตี...(ขาดหาย....ขัง ...............(ขาดหาย).......... 
  นิราศรางหางรักนางอักษร   พระวรนุชเริศรางนางกินนร 
  พระรถรางนิราศเมรีเรือง   ...............(ขาดหาย).......... 
  ...............(ขาดหาย)..........   ลําบากพรากชูรัก....รอนหา  
  สิโรเพศเกดแกวสะกันดา   วันทนานอมนบอภิวันท 
  ทุกชองชั้นอินทรพรหมบรมวงศ  ทุกพระองคเทวดามหาสถาน 
  ทุกเหวหวยกรวยโกรกดงกันดาร  สงสารถึงสมเด็จพระสามี 
  แมนติดตามพบถามพอทูนหัว   บอกวาตัวฉันไปในไพรศรี 
  ครั้นเสด็จสั่งสารตราคาระวี   ก็จรลีรีบเดินจําเนินจร 
  นางยางข้ึนเนินผาตาเขมน   เท่ียวตระเวนเวียนวิ่งในสิงขร 
  โหมกระหึ่มครึ้มอึงคะนึงดอน   แมขวัญออนคาระวีไมมีใจ 
  พระองคสั่นรันเริ่มระรัวริก   พระนาสิกเสโทชโลไหล 
  พระพักตรซีดผิวพรรณลงทันใด  แลวไหวเทพเทพาทุกสถาน 
  ทุกวิมานหิมพานตพนาแดน   กําสรดแสนพิศวงดวยสงสาร 
  ทุกกอก่ิงม่ิงไมในหิมพานต   เยี่ยมวิมานพิศวงดวยทรงฟง 
  นางเลาะเลียบเหยียบธารระหานหิน  ชลสินธุเย็นสายก็ไหลพัง 
  กระโดดโครมเสียงครึมกระหึ่มดัง  เพียงจะพังแผนผาศิลาราย 
  บางฝูงโผนโดนเพิงศิลาผึง   เสียงคะนึงกึกกองคะนองสาย 
  ท่ีหินแตกแรกระเห็จเปนเม็ดทราย  กระจายพรายปลายซะรําชลาชล 
  สัตตบุษพุดเห็นกระเด็นดวง   บางโรยรวงเกศราผลาผล 
  แมลงภูวูเวียนอยูอลวน   ไดจงกลเสร็จแลวก็จรบิน 
  ปลาเคาเคลาบัวเห็นตัวกล่ํา   บางผุดดําโดดตนในชลาสินธุ 
  บางวายแหวกแถกไถหาไคลกิน  บางก็ดิ้นโดดพังเขาบังบัว 
  เห็นงูรายกรายกรานประสานเข้ียว  ชะนีเหนี่ยวก่ิงพฤกษากองรองเรียกผัว 
  ใหอัดอ้ันตันตึงหัวอกตัว   ก็เชนชั่วเสมือนเศราชะนีไพร 
  เหมือนตัวนองรองหาพระทรามรัก  ไมพบพักตรภัสดาน้ําตาไหล 
  กําสรดนองชางมาตองกําสรดไพร  สุชลนัยนดลเนตรนางนิรมล 
  ครั้นพนดงพงปาพนารก   ระดมดกดาษดาผลาผล 
  หลนเหนือพ้ืนภูผาสุธาดล   ไมพักพนดนดื่นสอยก็ยอยลง 
  นางเสวยเคยพรอมพระจอมสวาท  มานิราศแรมรางไมวางสวง 
  จะกลืนผลมิไดพนพระศอทรง   ปนอนงคหนักหนวงพระทรวงใน 
  เสวยผลปนน้ําสิโนทุกข   ดั่งเพลิงลุกลามลนไมทนไว 
  นางขืนกลืนแตพอชื่นท่ีช้ําใจ   แลวคลาไคลคลาดแคลวเขาแนวเนิน 
  ถึงเขาสูงฝูงยูงระยับเหยียบ   คอยลอดเลาะเลียบผาศิลาเผิน 
  ถึงโกรกกรวยหวยระหานกันดารเดิน  นางคอยเหินโหยหวยพระองคลง 
  ถึงปารังพรั่งพรอมพฤกษาศรี   สกุณีเนื้อนกวิหคหงส 



๑๙๗ 
 

  นางระลึกตรึกถึงพระโฉมยง   ยามพระองคเม่ือยังอยูวังเวียง 
  เห็นรักเรียงเหมือนพระยิ่งถนอมนอง  สวาทสองเหมือนพระทรงประสานเสียง 
  โอผวาเหมือนพระพามาจากเวียง  นางเห็นเหียงเหมือนเม่ือเหาะระเหทะยาน 
  นั่นเศราเหมือนพระหยุดยังอาศรม  วนาลัยเหมือนพระหลับในไพรสาณฑ 
  ตนรักซอนเหมือนฤๅษีเปนชีพาล  โอตนลานเหมือนเธอลักวิเชียรธร 
  โอผวาเหมือนผวาเม่ือยามตื่น   มะเขือข่ืนเหมือนเม่ือตอนทรวงกระสัน 
  ซมซอนเหมือนพระชวนจรจัล   เบงขวัญ.เหมือนเราเวทนามา 
  โอเล็บครุฑเหมือนพาหยุดยามพัก  ตนโศกาเหมือนพระทรงกันแสง 
  อบเชยเหมือนพาเคยประคองคลา  กระลําพาเหมือนพาพบกุมภาพาล 
  โอกระทุมเหมือนพาอุมเมืองวิ่งหนี  ลมฤๅเหมือนมันไลมาสังหาร 
  โอกาหลงเหมือนเม่ือลงชลาลาน  โอพุดตาลเหมือนจะตีหัวอกตาย 
  แมลงภูเหมือนพาผูกดวยภูษา   โอกัญชาเหมือนแชกระแสสาย 
  มะสังโศกเหมือนเม่ือเสือกกระเดือกกาย  โอทะลายลอกท่ีกลางทะเล 
  กระยาชอนเหมือนมันชอนน้ําสาด  โอกาเหมือนเม่ือจากกันหางเห 
  พฤกษาสนเหมือนเราซนมาสั่งเซ  โพทะเลเหมือนลังเลไมรูแลว 
  จึงแจงเหมือนไมแจงประจักษเหตุ  การเกดเหมือนพระเกศกระหมอมแลว 
  ตนสมโอโอจะไปถึงไหนแลว   นางเศราสรอยโศกาพลางทางคลาไคล 
  เห็นกาในฝูงนกวิหคหงส   ประสานทรงเสียงแซแลไสว 
  สกุณแกวจับเคียงกับก่ิงไทร   สกุณในทนขันสนั่นดง 
  สกุณเคาเคียงเคาแลวเคลาคู   กระลุมพูจับกระลําพักแลวพะวง 
  กางเขนเคียงเขนเปนคูคง   พญาหงสจับหงสไมหางนาง 
  นกกาลิงจับก่ิงกระลุมพู   เคามองเคาเคียงคูไมหางขาง 
  ขม้ินเมียงเคียงคูเขาแอบนอง   กระลอกคางบางโลดคะนองลอง 
  โคกระทิงมหิงสาพาชีชาญ   โผนทะยานเผนเผยอยันผยอง 
  งัวกระทิงวิ่งลั่นประจัญสนอง   เขมนมองมองกองบีบแลถีบโจน 
  พยัคฆากราวรองมองกระโชก   กระหมีโหดโหมโหแลวโผโผน 
  หัตถีเทาทอดภิมายพลายทโมน  ขยับโยนแลหลอกแลวกรอกหนา 
  พยัคโฆโตสิงกระทิงกวาง   ชางพลายพลางกองเสียงประเปรี้ยงแปรน 
  นางเห็นสัตวอัดอ้ึงตะลึงแล   สมรแมแดดิ้นท้ังสิ้นชนม 
  ท่ีโนภาสก็ประหลาดสีลาพับ   ชอุมอับอ้ันอัดพนัสถาน 
  ฝายพระจันทรวันเพ็ญสิโรภณ   ก็ฝูงฝนผันผยองครื้นรองเรียง 
  ดารารายผายหองเวหาหาว   ก็แวววาวแสงงามอรามเรือง 
  คาระวีศรีสุวรรณแมขวัญเมือง  นางชําเลืองดูปูลันพรรณราย 
  ก็ทรงกลดหมดเมฆโฆยอแสง   กระจางแจงแจมพวงบุบผาผาย 
  สุธาพ้ืนรื่นรมธุลีทราย   นางถวายอภิวันทพระจันทร 
  ครั้นย่ําเหยียบเงียบสงบสงัดเสียง  แววสําเนียงบนลําเนาภูเขาขอน 



๑๙๘ 
 

  ดั่งดนตรีปแกวถวายพร   ลเเวงวารวาววาวอยูเอองค 
  สาวสวรรคหวั่นๆพระทัยสวาท  อภิวาทเทวฤทธิ์พิศวง 
  ปจจุสมัยกายแกวตะโกนกง   นิกรเสียงเพราะเสนาะไพร 
  นางคนเดินตามเขินภูเขาโขด   สันโดษโศกทนสุชลนัยน 
  เจ็ดวันจรแรมพนมไพร   ยังมิไดพบแดนบุรีเรือง 
  จะจับเรื่องบรวงศบํารุงโลก   กระสันโศกซูบทรงพระองคเหลือง 
  พระโลหิตติดปนสุชลเนือง   ถึงขวัญเมืองม่ิงมิตรเสมอชนม 
  .........(ขาดหาย)........มิไดนาภพิีน  ไดกลั้วกลืนแตพนผลาผล 
  ตอเดือนครึ่งถึงเขตนครคน   ประชาชาวปาพนาลี 
  อลหมานลานจิตรพิศวง   พระโฉมยงทรงทราบวากรุงศรี 
  ฤๅหนึ่งแกวตาคาระวี    ชีวิตมีลงมากรุงไกร 
  จะปลอมแปลงไปแสวงสวาทพ่ี  ไมพบศรีจะไดท่ีสงสัย 
  จึงหยุดยั้งนั่งรมพฤกษาไพร   เครื่องอําไพผืนพรรณวิเชียรพราย 
  ....................................   ทองพระกรการชฎาเกศ   
  เครื่องพระยกการชฎาเกศ   พระเห็นเหตุก็กระสันท่ีม่ันหมาย  
  พระทําเพศซอนพลกระวนกระวาย  แสวงชายมาถึงทาศาลาหาร  
  พระนั่งฟงเหตุหัตยแถลง   .................................... 
  ................................    ภิปรายเปรมชลฉากเฉลิมสาร 
  ลวนแตพวกพลพาภิทาจาร   บางพิการงกเง่ือนเปนงอยเปลี้ย 
  สนทนาพาเพ่ือนมาพรอมพรั่ง   เซซังหูตาประดาเสีย 
  บางทักกันคะเยิดตัวระงัวระเงีย  พวกงอยเปลี้ยพูดพลามแลวรําพัน 
  มากินเรียงในศาลาประชาสุข   ก็พลานพลุกทุกเวลาอัตรานั่น 
  พระแจงยุบลท่ีเขาสนทนากัน   ศาลานั้นท่ีประชุมทาน 
  พระหิวโหยโดยหาดวงสมร   พระภูธรมิไดพบกระยาหาร 
  ไมวางคนพลพวกภิกขาจาร   จะรับประทานบริโภคโภชนา 
  พอลาแสงสุริยาวโนภาส   ชลชาติอ่ิมเอมในเคหา 
  เห็นวางเวนเข็ญใจทุพพลภาพ   พระเขามาโรงเลี้ยงแลวนั่งลง 
  ฝายคณาศาลาท่ีโรงเลี้ยง   ก็กลาวเกรียงใหไปเกษมสงค 
  ตางพินิจพิศโฉมพระบรวงศ   ใหงวยงงเงยหงายไมวายตา 
  บางก็วายาจกคนนี้หนอ   งามลออคมขําดังเลขา 
  มิควรเปนเข็ญใจเลยอนิจจา   ดั่งน้ําตานั้นจะตกทุกตัวคน 
  แลจัดแจงแตงเครื่องกระยาหาร  ท้ังคาวหวานมังสาผลาผล 
  มาเรียงวางพลางทางจอมสกนธ  มาเสวยผลบริโภคพอทรามเชย 
  พระเห็นเครื่องโภชนาน้ําตาไหล  ดวยดวงใจมิไดครองเปนเสวย 
  เสวยพลางทางรําลึกไมลืมเลย   ถึงยามเคยรวมสุพรรณภาชนทอง 
  พระแคนขืนกลืนกลั้วกระยาหาร  พอจะเจือจานไมสกลท่ีหมนหมอง 



๑๙๙ 
 

  พระคอยชื่นขืนแรงกําลังปอง   คอยรับรองรสโภชนาหาร 
  ฝายคณานางเลี้ยงท่ีโรงโรด   เห็นอ่ิมโอษฐศุภเครื่องกระยาหาร 
  จึงชักพามาจากศาลาศาล   เรงประการเรื่องภาพในโรงรี 
  ใหดูเขียนเวียนเรื่องนิราศทาว   เม่ือจากดาวเดือนดับพนัสศรี 
  พระทรงสวัสดิ์ทัศนาศาลารี   ท่ีเรื่องมีเหมือนนิราศพระองคจร 
  ท่ีหองหนึ่งพระตะลึงละลานจิต  เหมือนทรงฤทธิ์ยังสุขสโมสร 
  ฝูงคณานั่งนอมประนมกร   จําเริญพรกับพระพ่ีเปนสอง 
  ท่ีหองสองศาลาเหมือนดาไว   มันใสไคลใหทุจริตพิศวง 
  ท่ีหองสามเหมือนสมเด็จพระบิตุรงค  พิโรธทรงสิงหนาทประภาษมา 
  ท่ีหองสี่เหมือนโองการตรัส   ใหเรงรัดเอาเราไปสังหาร 
  นางโฉมยงเหมือนองคพระชนมมารด  กรประสานกอดลูกสลบลง 
  ท่ีหองหาเหมือนมหาเพชฌฆาต  มันเกรี้ยวกราดโกรธาไมปราศรัย 
  มันโบยตีพ่ีนองสองสายใจ   สุชลนัยนไหลนองท้ังสองคน 
  ท่ีหองหกเหมือนหัวอกพระแมเจา  กันแสงเศรากลิ้งเกลือกอยูเสือกสน 
  ดวยแสนสวาทราชบุตรสุดกังวล  พระสุชลไหลโซมลงโทรมองค 
  โอ  ทีนี้เหมือนพระทูลกระหมอมแม  มาตามแตลูกจะมวยเปนผุยผง 
  อุตสาหซอนเนาวรัตนพระธํามรงค  ใหพ่ีนองสองคนออกจากเมือง 
  เห็นหองเจ็ดเหมือนเสด็จจรปา  พระพ่ียาโศกตรอมจนผอมเหลือง 
  พระพ่ีนองโศกาน้ําตาเนือง   เอะ เรืองนี้ลอยเลื่อนมาเหมือนดังเรา 
  โอ  ตรงนี้เหมือนพระพ่ีมาไสยาสน  ไดโดนจําเหมือนหนึ่งเจ็ดท่ีเขตเขา 
  เห็นหองแปดเหมือนเม่ือเดินเนินลําเนา ถึงเขตเขาคามนิคมพนมวัน 
  เขาเขตคันศาลาลัยท่ีไสยาสน   ท่ีวงศสุริยามาศของหมอมฉัน 
  ถึงเกาหองเหมือนหนึ่งนองท่ีจาบัลย  พระพ่ีกระสันสอดประสานใหนานนอน 
  ตัวสิ้นภาพปราบเรื่องชําเลืองผิด  ไมเพ้ียนผิดเรืองวงษพระทรงศร 
  อุปมาดั่งพระยาคเชนทร   เม่ือพรานจรยิ่งตัดหัวใจตาย 
  อนาถนึกแลวสะอึกสะอ้ืนร่ํา   โอวากรรมเอยระส่ําระสาย 
  ลวนแสนเข็ญแลวมาเคืองเรื่องนิยาย  พระทอดกายกําสรดระทดทรวง 
  โอพระองคสุริยานิจจาเอย   พระเคยมาอุมนองขามในปาหลวง 
  คิดพลางทางระทดกําสรดทรวง  ก็เลยลวงสลดสลบลง 
  ประชาชนยลทาวเธอกันแสง   ใหนึกแหนงนั่งคิดพิศวง 
  เห็นดูเรื่องแลวเปลื้องชีวาปลง   กระโดดลงแลวแลนจากศาลามา 
  ถึงบดินทรปนโลกโมฬีภพ   ประนมนบนอมเหนือเกศา 
  ทูลเฉลิมเดิมเรื่องพระกรุณา   ยาจกมารับทานอาหารกิน 
  แลวดูเขียนเวียนจบพอครบเรื่อง  สุชลเนืองไหลนองดั่งฟองสินธุ 
  ไมทันถามนามกรเม่ือมากิน   บัดนี้สิ้นสมประดีชีวีวาย 
  ปางนรินทรปนกรุงสะดุงเดช   สดับเหตุหวนไหพระทัยหาย 



๒๐๐ 
 

  โอ  พระดวงนัยนานุชาชาย   สายสวาททอดซานเซคะเนจร 
  มาประสบพบพึงเหมือนหนึ่งนึก  พระตรองตรึกนึกตรงองคนุชา 
  สําเร็จเสร็จรีบเสด็จบดินทร   โดยริ่วรอนรัดรึงคะนึงนาน 
  ลืมสั่งเสาวภาคณานาฏ   ฉลองบาทลืมทรงดวยสงสาร 
  ลงจากแทนทองโถงพระโรงพลัน  พระกําสรดบทบาทลินลาศมา 
  ฝายอนงคเสนอเสมอเนตร   เห็นทรงเดชดวนดิ้นถวิลหา 
  อนงคนวลชวนนางสุรางคคลา   สูศาลาพรอมองคพระทรงธรรม 
  ปางนรินทรปนกรุงบํารุงภพ   บันลือลบจบฟานราสวรรค 
  พระเหลือแลแปรเนตรสังเกตพลัน  เห็นผิวพรรณวรพักตรก็หนักใจ 
  เอะ  แนแลวแกวพ่ีไมมีผิด   พอดวงจิตอนิจจารอดมาได 
  รับขวัญพลางทางสะทอนถอนฤทัย  สุชลนัยนไหลยอยเขาพิงองค 
  แลวยกกรซอนโฉมประโลมพักตร  พระยอดรักเยาวเรศรสังเวชองค 
  โอ  นิจจาพอเจาชางเศราทรวง  .................................... 
  สลบลงดวยศรีธุลีละออง   .................................... 
  พอบุกปาฝาหนามคามพนม   แดดระบมลมซํ้าจึงดําหมอง 
  พิไรพลางทางชลนัยนนอง   โอ  พระนองนุชนาถอนาทร 
  ท่ีนี้หนามาแลวพอแกวเนตร   อยาเทวษวางวายเลยสายสมร 
  เชิญพอยุพินลินลาจะพาจร   สูนครนัคราพาราเรา 
  พระวงษสุริยามาศประภาษพลาง  อุระพางเพียงไฟบรรลัยเผา 
  พระยกกรชอนองคพระนงเยาว  ข้ึนวางเพลาแลวพลันรําพันพลาง 
  โอ  พอเสาวภาคยเพ่ือนยากพ่ี  มาถึงนี้แลวพออยาหมองหมาง 
  เชิญพอไปไสยาสนอาสนสําอาง  ท่ีบนปรางคเนาวรัตนจํารัสราย 
  สลบสลับฤๅพอดับชีวาวาต   จึงนอนอนาถนิ่งใหพ่ีใจหาย 
  เชิญพอลุกข้ึนเถิดพองามประเสริฐชาย  จะพาไปสูสถานสําราญองค 
  พ่ีปลอบเจาเทาไรไมวายทรง   พระบรวงคไมแปรมาแลหลัง 
  พอสลัดตัดอาลัยไปลําพัง   ไมฟนฟงชลนาชีวาวอน 
  ฤๅชางชิงสิ่งไรไมหายแคน   พ่ีทุกขแทนเทียมเจาภูเขาขร 
  พออุตสาหชางลังเลคเนจร   มาถึงนครขอนเขตเหมือนเจ็ดดง 
  พออดความไมถามถึงเชษฐา   นาเวทนาดวยพระนองทะนงหลง 
  เห็นแตเรื่องควรฤๅมาเปลื้องชีวาปลง  ชางไมดํารงลําพึงตะลึงเลย 
  สวรรคตปลดจิตรกนิษฐนอย   พ่ีละหอยโหยหานิจจาเอย 
  พอลําเค็ญเย็นยากลําบากเสบย  พอรวมเชยรวมชมภิรมยเรียง 
  พระรัญจวนครวญใครพิไรรอง  กอดพระนองแนบพ่ีนาถแทบขาดเสียง 
  สุดกําสรดลดลงพระองคเอียง   ประคองเคียงขางพระศพสลบลง 
  ปางอนงคองคอัครเรศร   สมรเมตตม่ิงเมืองเรืองระหง 
  เห็นกษัตริยภัสดาวราวงษ   กําสรดโศกาซบสลบลง 



๒๐๑ 
 

  สมรม่ิงแมก็วิ่งเขาประคอง   ฝาละอองเอกองคดวยสงสาร 
  แสนกําสรดหมดสมประดีเสียง  ...........(ขาดหาย)............. 
  สุดามาลยม่ิงแมก็แดดัน   ...........(ขาดหาย)............. 
  ฝายสนมท่ีประนมประนอมเกลา  เห็นสองทาวเธอสัญญีไมมีขวัญ 
  บางคอนทรวงน้ําตาอุราตัน   บางกระสันโศกสุดอัสสุชล 
  บางแนนิ่งกลิ้งเกลือกเสือกสะอ้ืน  ดังรังรื่นลมซัดพนัสสณฑ 
  เพชรหึงมาประหารไมทานทน  ทุกตัวตนตางนิ่งไมติงตาย 
  ฝายฝูงเสวการักษาองค   วินิจพิศวงหวาดหวั่นแลวผันผาย 
  บางก็ควาเอาเสาวรสอันเรืองราย  ละอองอายกุสุมาวรารื่น 
  น้ํากุหลาบอาบองคพระทรงสวัสดิ์  รําเพยพัดพัดเย็นกระแสสินธุ 
  สามพระองคทรงฟาสุธาสินินทร  เม่ือกลั้วกลิ่นสินธุสายขจายจร 
  ก็ชูชื่นฟนสมประดีได    เจาราชัยเฉิดโฉมประโลมสมร 
  พระบรวงศฟงวาเชษฐาวอน   พระองคยังออนแอบอิงนิ่งนิทรา 
  ตะลึงแลแปรเนตรจึงเห็นเหตุ   วาพระปนนเรศรนี้เชษฐา 
  จึงลดพระองคลงจากพระราชา  กอดบาทาร่ําไหพิไรความ 
  พระกรสอดกอดกนิษฐจุมพิตพักตร  พระยอดรักรับขวัญรําพันความ 
  แลวทาวแถลงแจงท่ีคิดงาม   ในดงรามแรกนิราศอนาถนอน 
  เสวกาเอามหาพิไชยรถ   ใหเปลื้องปลดท่ีมาพิราศสมร 
  ท่ีตื่นจากไสยาสนสถาพร   ฝูงนิกรเขาอุปภิเษกการ 
  พ่ีไมหวังนั่งกรุงบํารุงภพ   แสนปรารภรักองคพระสงสาร 
  ท่ีกรีพลคนหาทุกทาธาร   อนาดารโดยเดินเนินพนม 
  ไมพบนองหมองมูลพูนทวี   ถึงธานีไมเสียดายเทาปลายผม 
  พ่ีจําใจเสวยไอศวรรยรมย   จึงใหสมโภชนาศาลาลัย 
  เม่ือพระยอดปลอดมาสูธานินทร  เห็นแลคิดเขียนแจงแถลงไข 
  ก็สมคิดเหมือนหนึ่งนึกคะเนใน  แตพอไปไกลพ่ีนี้ก็นาน 
  พระยอกรยอนนับประดับพลัน  แรกจากกันวันพลัดพนัสสัณฑ 
  จนมาพบกันวันนี้ระวีวาน   พ่ีประมาณเหมาะหมดกําหนดหมาย 
  ถึงแปดพ่ีถ่ีถวนไมปรวนแปร   พ่ีตั้งแตแดดิ้นถวิลหา 
  เปนบุญแลวนะพอแกวนัยนา   จึงเทวาพาพบประสพพ่ี 
  พระบรวงศทูลองคพระเชษฐา   เม่ือนิทราหลับใหลในไพรศรี 
  กระหมอมฉันครั้นไดประดีมี   หาพันปไมพบสลบลง 
  ครั้นฟนกายมีแตฟายฟูมชล   ระเหหนใหหาท่ัวปาระหง 
  ฉันอางวางวาเหวอยูเอกองค   กําสรดทรงโศกศัลยจรัญจร 
  ท่ีจริงจิตสุดคิดดวยแสนแคน   ฉันทุกขแทนเทียมเทาภูเขาขร 
  อุตสาหชนดนตัดสัญจรซอน   หาภูธรท่ัวปาวนาราม 
  ฉันขัดเคืองดวยไมพบฝาพระบาท  แลวลอดลัดหลีกปาพนานาน 



๒๐๒ 
 

  ฉันสาหัสอตสาหพยายาม   ประมาณสามเดือนลุถึงโลภัณ 
  พระธํามรงคองคจอมกระหมอมเกลา  ประทานเลาตามจลพลขัณฑ 
  เศรษฐีจะจับดวยฉับพลัน   พาโลฉันวาไปลักรูจักตัว 
  แลวทําโพยโบยรันฉันนัก   ไมเมตตาอนุกูลเลยทูนหัว 
  แลวไมนาจําลองใหหมองมัว   ในโรงครัวตะรางกราก ไวกรึงตรา 
  เจาคาระวีวรนุชรบุตร   เห็นหมอมฉันทนทุกขไมสุขขา 
  เปนกุศลผลนั้นนางกรุณา   ใหทาสาสงขาวทุกเพลางาย 
  ใหลอบลักรักนองประคองคู   เศรษฐีรูเรงหมางระคางหมาย 
  อําเภอพาลจะประหารใหวางวาย  แตเภตราพาผายผยองมา 
  สงสารนุชบุตรีเศรษฐีนั้น   ก็ตามฉันมาดวยชวยรักษา 
  อุตสาห.........คลองสององคในคงคา  ถึงพาราดวยพลันใหทันใด 
  จอมณรงคทรงพบชื่อทาวภูษา  รอนลงทรง แจงแถลงไข 
  หนอนเรศรราวราชัย    ผูใดครองเมืองไมเรืองนาน 
  ดวยอสุรีมีนุภาพสาบประศักดิ์  ประโคนปกเปนตราวราศาล 
  ศิลารวงทับทรวงกุมภาพาล   คอยประหารจอมไอศวรรย 
  หมอมฉันไปพอไดกําหนดยักษ  จึงหารหักเอากุศลเขาอาสา 
  กรรมกรถอนชักหักศิลา   อสุราตอดวยก็มวยมรณ 
  เธอยกยอดบุษบงนางมงกุฎ   ราชบุตรใหเปนม่ิงมเหสี 
  แลวถวายวิเชียรอรชร   ฤทธิรอนเหาะระเห็จเกร็ดทะยาน 
  เปนภัสดาทุกถวิลถึงปนเกลา   ท้ังพ่ีเจาพลัดไปในไพรสาณฑ 
  บังคมลาพาม่ิงสุดามาลย   เหาะทะยานเวหาไมอาดูร 
  ถึงศาลาเขาอาศัยพระดาบส   เธอสะกดลัทธิแตไมสาบสูญ 
  ก็เดินโดยพ้ืนสุธาพูน    พบอสูรซํ้าสามมันตามตี 
  หมอมฉันพาคาระวีวิ่งหนีพน   ลงขามชลธรสายวารีศรี 
  ละลอกซัดพลัดนางกลางวารี   ฉันข้ึนดงพงพีมาคนเดียว 
  ฉันอางวางกลางปาพนาเวศ   แสนทุเรศสุดแลชะแงเหลียว 
  สงสารนักแตเจาภคินีเดียว   จะเปลาเปลี่ยวเท่ียวพาโลอยูโอองค 
  จะตายเปนก็ไมเห็นระหัดเหตุ   ทูลพลางทางเทวษพิศวง 
  พระเนตรฟองนองฟูมอะหรุมทรง  สะอ้ืนองคเอนออนถอนฤทัย 
  พระพักตรเผือดเลือดกําสรดแสน  ดวยสุดแคนแนอัดเพียงตัดสาย 
  พระทุกขระทมตรมช้ําระกําใจ  แสนอาลัยสลบลมไมสมประดี 
  ปางองคพระจอมกระหมอมภพ  พระฟงจบสวางกระจางศรี 
  พลอยสงสารดานดิ้นท้ังอินทรีย  ดั่งนาคีลงเคียวใหขาดใจ 
  ครั้นสรางโศกสั่งพวกพลหล   พระนิรมลม่ิงมิตรพิสมัย 
  ท้ังแสนสาวสุรางคนางใจ   พลไพรเสวกาประชากร 
  พระชอนศรีสุริวงษข้ึนทรงรถ   กลึงกลดพิรุณประชุมสมร 



๒๐๓ 
 

  ทานตะวันกันพระสินธุสุรินทร  แลสลอนลีลาศสูราชวัง 
  ฝูงสุรางคนางเรียงเฉวียนโฉม   คอยประโคมฆองกลองแตรฝรั่ง 
  พอรถถึงชลาพระราชวัง   พระก็สั่งเสนีสนมใน 
  ใหเรงรัดจัดแจงแตงสมโภชน   พิธีโสดสอดแซมแจมไสว 
  ราชวัตรฉัตรแกวอันแววไว   เพชรนิลเจียระไนวิไลลาน 
  แลวจัดแจงแถลงพลันสานบายศรี  แซมมณีเพชรรัตนจํารัสฉาย 
  จะทําขวัญพระนรานุชาชาย    สั่งเสร็จสุขสนานมานสบาย 
  ถักปทุมอุมอมฤกกนก   ก็ยอยกยัดเย็นกระเซ็นสาย 
  สนมนั่งพรั่งพรอมประนอมกาย  คอยถวายคําพาขจรจาย 
  เสร็จทรงสองสงภูษาแสง   กานแดงดอกมะยมดูขบขัน 
  ฉลองพระองคทรงสรอยสังวาลวรรณ  แกวกุดั่นแกมกรับประดับเพชร 
  ทองพระกรสองแขนมังกรรัด   เก้ียวกระหวัดความแววดวยแกวเกด 
  พระธํามรงครายริมทับเพชร   ดังเสด็จอัมราลงมาดิน 
  แกวประดับทับทรวงดวงระยับ  กรรเจียกจับกระจายดูฉายฉิน 
  พระมหาภูษาทรงดั่งองคอินทร  สองนรินทรดั่งนารายณจะอายองค 
  แลวชวนนองเขาในหองมหาปราสาท  ยุรยาตรดุจเหมมหาหงส 
  ข้ึนแทนมหาสุวรรณอันบรรจง  แลวเรียกองคมเหสีนิรมล 
  มานั่งเหนือสุวรรณบัลลังกรัก   แลวดํารัสมัคราสัตถาผล 
  วาดูกอนดวงสมรเสมอชนม   เปนกุศลจึงประสบพบนองยา 
  ปางนั้นยอดม่ิงมเหสี    เสาวนียรับราชบรรหาร 
  นางโฉมยงพิศวงนุชาชาญ   ลักขณาดุจเทพธานี 
  พระบรวงศพิศวงนางสายสมร   ดั่งอัปสรกัลยาในราศี 
  นางชําเลืองสบเบื้องพระโมฬี   ดวงมณีศรีแสนกษัตริยตรา 
  พระเชยชมนุชนางท้ังสองเนตร  .......................................... 
  นางพิศวงนางทรงพระอุระพางค  .......................................... 
  ..........................................   เห็นเหมือนองคภัสดานางยาใจ  
  ตางแลตางตะลึงคะนึงคิด   ตางวินิจตางพิศวงตางหลงใหล 
  พอรอนๆออนแสงอโณทัย   พระชวนนองรวมใจเขาไสยาสน 
  พระบรวงศเอนองคลงเหนืออาสน  คะนึงนาถนิ่มนวลระหวนหา 
  โอวาแมคาระวีของพ่ียา   จะลีลาลอลวงอยูตรงไหน 
  เปนเพ่ือนเรือนนอนปาพนาเวศน  แสนสมเพชเรายังพากันมาได 
  ประเดี๋ยวนี้พ่ีชายสบายใจ   เจาทรามวัยคูชีวิตไมชิดเชย 
  ยามสุขมิไดสุขเกษมสันต   ยามสําราญมิไดเรียงเคียงเขนย 
  ยามสมมิไดชมสบายเลย   ยามเสวยมิไดสวางเพราะรางกัน 
  อนิจจาเอยเคยอยูเปนคูสอง   มาพบนองพบจอมกระหมอมขวัญ 
  ดูเอยเคยสรางไวรวมกัน   จะทูลขอพลขันธจรัญจร 



๒๐๔ 
 

  ไปดนดนคนองคคูนงนารถ   ก็ตามแตนุวาสพาสนา 
  เปนหวงพ่ีเออทีนี้ประจักษตา   จะตั้งหนาหานองทํานองเดียว 
  ถึงเปนพอไดเห็นพระศพซาก   กิเฬวรากรวมใจในไพรเขียว 
  แมนพบศพดังประสงคท่ีจงเจียว  จะเชิญซากทรามเปลียวมาแตงปลง 
  จะทําการลานเลิศประเสริฐสรรค  สวนสวรรควิจิตรพิศวง 
  ใหลือเลื่องเรื่องเราเหลาอนงค   พระศพองคคาระวีแมศรีเวียง 
  จะใสโกศโฉดฉันสุวรรณรอง   ท้ังคลองกลองแตรสังขประดังเสียง 
  ท้ังเมรุทึบเมรุทองประคองเคียง  แลวจะเลียงราชวัติจํารัสเรือง 
  ท้ังรูปฤทธี……(ขาดหาย)………   ถือวารีศรีอรามเรือง 
  ประชาชนอลหมานศรีท้ังเมือง  เธอประเทืองเรืองสิ้นทินกร 
  เทพถือนาคาปาริชาต   ระดะดาดาษนาดูชูเกสร 
  พรหมินทรอินทรเอกชออรชร   รูปกินนรนาคครุฑยุดเครือวัลย 
  ท่ีภาคพ้ืนภูมรินทรแผนดินดาด  แลระดาดสวนเทพอัปสร 
  สมโภชศพครบเสร็จไดเจ็ดวัน   ถวายเพลิงจอมขวัญในเมรุทอง 
  พระร่ําพลางทางนองชลเนตร   พูนเทวษมากมายไมหายหมอง 
  พอดาวเดือนเลื่อนลับพระเมรุทอง  สนั่นฆองย่ํารุงสะดุงไหว 
  ฝายเสนามหาปุโรหิต    มาแจงกิจแจงการกันเสือกสน 
  พวกตํารวจตรวจตราอยูบนพล  อลวนอยูในหนาพระลานหลวง 
  บางแตงโรงอมฤตดิเรกฤกษ   เอิกเกริกไปท่ัวบุรีศรี 
  แซมสลับชอฟาสงาดี    วาสุกรีสามเศียรเฉวียนวง 
  สาวสวรรคพันกายมาคอนเคียว  กินนรเหนี่ยวนาคหอยกนกหงส 
  ท่ีหนาบันชอนชัดหัสดง   คชะทรงสามเศียรคเชนทร 
  เพชรา........การกนกประนม   จัตุพรหมสี่พักตรตะพายศร 
  มฤคชาติกราดชออรชร   ซอนสลับลวนลายระบายบัง 
  บนยอดบันชั้นฉากวิเชียรวัด   แจมจํารัสลวนจักรแสงดั่งสีสัน 
  ขางพ้ืนในมีมานมูลี่บัง   สุวรรณนั่งลายกนกกระจกรอง 
  ลายโคม.........(ขาดหาย)............ยับ  สวางวับแวนเวียนวิเชียรชอน 
  ฉัตรนาคฉัตรเงินงามอรามทอง  แลวรอยกรองแกวคูกันสังวาลวรรณ 
  โคมเวียนเทียนสวางวะวามแวม  กนกแจมจับศรีมณีฉาน 
  อัมพรโคมภาคดาดเพดาน   สอดประสานหอยรอยสุวรรณ 
  สําเร็จโรงภูมีพิธีรัด    ประจงจัดบายศรีมณีฉาน 
  ประดิษฐประดับสลับลายเห็นพรายพรัน ฝูงกํานันพนักงานการประจํา 
  เครื่องสําหรับขับกลอมก็พรอมหมด  คอยประณตอยูในโรงอันเลขา 
  ปพาทยฆองกลองชนะจังหวะทํา  คอยประจําอึงม่ีอยูท่ีทาง 
  ปางพระวงศสุริยามหากษัตริย  สดับอัคระนุชนองไมอางขนาง 
  พระรับขวัญอนุชาแลววาพลาง  อยาระคางวาท่ีขัดใหเคืองใจ 



๒๐๕ 
 

  พ่ีเห็นวาคาระวีนิราศเจา   นางโศกเศราดันเดินในเนินไศล 
  พอมีฤทธิ์คิดหมายจะเหาะไป   เห็นยากใจท่ีจะพบประสบกัน 
  ทําศาลาอาศัยเหมือนใจพ่ี   ก็จะดูดีกวาไปในไพรสาณฑ 
  แลวโองการสั่งสารเสนาพลัน   จงเรงตั้งมหาศาลาลัย 
  แตโดยยาวเกาหองใหกวางขวาง  แลวตั้งอางน้ําทาท่ีอาศัย 
  ท้ังขาวปลาสารพัดจงจัดไว   ใหเข็ญใจคนจรมาพักผอนกิน 
  อํามาตยรับอภิวาทจอมนิเวศน  ออกจากเขตวังในเหมือนใจถวิล 
  จึงตั้งหอบรรณศาลาริมธานินทร  ท้ังเครื่องกินคาวหวาน.............เทานี้เอย 
  กลับหลังทูลแถลงแจงประจักษ  พระทรงศักดิ์ปรีดิ์เปรมเกษมศรี 
  จึงตรัสสั่งชางลายระบายดี   ใหไปท่ีมหาศาลาพลัน 
  จึงนองบรวงศทรงสวัสดิ์   สองกษัตริยแตงองคทรงพระขรรค 
  จรจากปรางครัดอัศจรรย   นางกํานันพนักงานขนานตาม 
  มหาดเล็กขาหลวงกระทรวงนอก  ขนัดหอกคาบเคียงเลียงหาม 
  สองกษัตริยขัตติยาสงางาม   เสด็จตามกันมาถึงศาลาลัย 
  บรรดาชางนั่งพรอมก็นอมเศียร  จะคอยเขียนตามมีโองการไข 
  พระบรวงศพงศกษัตริยจึงตรัสไป  ใหเขียนในเรื่องเกาเม่ือคราวจน 
  ศาลายาวเกาหองท่ีหองหนึ่ง   เขียนถึงโลภณเปนตนเหตุ 
  เพราะสองเรงแขนอีแสนกล   นํายุบลข้ึนไปบอกบิดา 
  วาเรามีธํามรงคใหลงโทษ   ผูใหญโฉดทุจริตไมคิดหมาง 
  ใหขับเฆ่ียนเจียนจะวายชีวาวาง  ใสตะรางจองจําระกํากาย 
  ถึงหองสองหองนั้นเปนคาระวี   ใหทาสีออกไปเยือนไดเหมือนหมาย 
  ท่ีหองสามความลับจะอับอาย   เพราะแฝงกายไปชมภิรมยนาง 
  ครั้นถึงหองสี่เศรษฐีเฒา   แตงสําเภาขามมหาชลากลาง 
  จําพระองคลงมาเภตราพลาง   สงสารนางโฉมตรูก็ตามไป 
  จนเรือถึงพาราอีตาเฒา   ใหจําเราเทานองนั้นรองไห 
  ท่ีหองหาพระบิดาจะพาไป   ถวายไททานทาวเจาบุรินทร 
  ท่ีหองหกอาสาจะฆายักษ   พระฉุดชักถอนเสาประโคนหิน 
  ท่ีหองเจ็ดศรีอสุรินทร   พระภูมินทรเสด็จมาในธานินทร 
  พระเสื้อเมืองเรืองฤทธิ์ถวายแกว  เลิศแลวลือชาทุกราศี 
  ประทานองคมงกุฎพระบุตรี   ภคินีนุชนองเปนสองรา 
  ท่ีหองแปดอุมนางมากลางเมฆ  แสนวิเวกเหาะโดยพระเวหา 
  ถึงกลางดงลงสถิตพระสิทธา   ก็ไสยาสลี้หลับระงับไป 
  แลวฤษีชีปาพระดาบส   ลอบสะกดลักดวงจินดาไป 
  ท้ังสององคทรงโศกโศกาลัย   เขาเดินไพรบุกพงในดงดอน 
  ท่ีหองเกาคราวพบกับยักษราย  มันโลดใลสององคนาสงสาร 
  พระกุมกรนิรมลลงชลธาร   ภูษาประสานผูกพันไวม่ันคง 



๒๐๖ 
 

  ละลอกซัดพลัดนางท่ีกลางสมุทร  ก็สิ้นสุดเกาหองท่ีตองประสงค 
  ใหเรื่องจบลงเม่ือจากพรากอนงค  ใหบรรจงเขียนตามเนื้อความไป 
  แลวสําเร็จเสด็จทอดพระเนตรพาส  พระทัยวาดเวทนาน้ําตาไหล 
  ท้ังปนเกศเชษฐาก็อาลัย   ถึงทรามวัยสุดาคาระวี 
  แลวรางรักหักในพระทัยหวัง   โองการสั่งแกบรรดานางทาสี 
  คนเข็ญใจแลบุรุษนารี   มากินท่ีโภชนาศาลาทาน 
  ใหดูเขียนแมวาใครพิไรร่ํา   เอาเหตุนําไปแสดงใหแจงสาร 
  พระสั่งพลางทางชวนนุชาชาญ  เขาสถานปรางคมาศปราสาททอง 
  ท้ังสององคอิศเรศเกศกษัตริย   พูนสวัสดิ์อยูในหองสิ้นท้ังวัน 
  โรงทานหญิงชายมากายกอง   ทุกบานชองลือเลื่องกระเดื่องไป 
  จะรําพึงถึงคาระวีศรีสวัสดิ์   นางหลงลัดอยูในปาพนาลัย 
  นางเจ็บครรภรันทดสลดใจ   พระชลนัยนแดงเดือดแลเลือดลง 
  ประจวบจวนถวนทศมาสแลว   นางนองแกวเอกาในปาระหง 
  เห็นฝูงสัตวอัดอิงอยูรอบองค   กันแสงทรงสุระเสียงสําเนียงองค 
  พระบรวงศทรงฤทธิ์ของเมียรัก  ชวยพิทักษสัตววิ่งในสิงขร 
  ท้ังลูกนอยกลอยใจในอุทร   จะมวยมรณเสียในครรภของมารดา 
  เจาแมเอยมีกรรมมาจําเข็ญ   ไมทันเห็นเดือนดาวในเวหา 
  จะตายตามแมแลวแกวแมอา   นางโศกาสองกรเขาคอนทรวง 
  จะเหลียวซายแลขวาน้ําตาตก   เห็นเนื้อนกจับเจาริมเขาหลวง 
  พระสุริยันเย็นระยับระดับดวง  ชะนีหนวงเหนี่ยวไมแลวไหวอน 
  โอ  ชะนีผัวตายรองไหหา   เหมือนอก.....(ขาดหาย)....องคพระสงสาร 
  ท้ังอุมทองอุมทุกขมาบุกดอน   ทางจรไมแจงรูแหงทาง 
  .....(ขาดหาย)....พงดงรามลวนหนามรก ระเหินหกข้ึนชะงอนสิงขรเขา 
  โศกาพลางทางเดินดําเนินพลาง  พระเนตรนางเหลียวแลชะแงไป 
  กิโลโลดโดดดงสําเนียงแวว   โกญจาแจวเจี้ยวจิตพิสมัย 
  เห็นอะไรก็ยิ่งพลันประหวั่นใจ   กระเวนไพรรองเพราะเสนาะดง 
  นกเขากรูกรูหูกคูก็คูขับ   กาลิงจับปลายก่ิงกาหลง 
  เขาเมียงเคียงเขามองดง   อีลุมหลงเคียงอีลุมท่ีซุมไพร 
  ระวังดงสงเสียงสําเนียงปา   สําเนียงการเวกก็ดีใจ 
  กระตั้วไตเตงเตนกระเด็นไพร   นกลางไลตามนางนกลางบิน 
  นางเดินดูวิหคกาคณานก   น้ําตาตกใจหายไมวายถวิล 
  รัญจวนถึงภัสดาเปนอาจิณ   โอ  พระปนปกเกศแตปางกอน 
  พระเคยชี้ใหเมียชมพนมชัด   ปกษาสัตวม่ิงไมในไพรกวาง 
  ขจิกแจงจันทนคันทรงประยงคยาง  มะสังซางโศกสนพุทราไทร 
  เม่ือคลื่นซัดพลัดกันไมทันสั่ง   เมียนี้ตั้งแตหาน้ําตาไหล 
  จะหวังฝากชีวันพระขวัญชัย   เวรใดเกิดกรรมใหจําเปน 



๒๐๗ 
 

  ทูลกระหมอมจอมเมืองของเมียเอย  กระไรเลยเปลาเปลี่ยวไมเหลียวเห็น 
  ท่ัวสกนธขนพองสยองเย็น   โอ  จําเปนกรรมใหจําเพาะ 
  เม่ือแรกจากกรุงไกรมาไพรชัฏ  พระทรงสวัสดิ์อุมนองประคองเหาะ 
  จนฤษีลักแกวไมแคลวเคราะห  พระพาเมียคอยเลาะมากลางไพร 
  จนพบยักษรางรักพระทรงฤทธิ์  ไมลืมคิดสักเวลาน้ําตาไหล 
  เพราะสิ้นบุญทูลกระหมอมจึงตรอมใจ  จะบรรลัยเสียสักวันละพันป 
  สุรียแสงแสดงดาดอาภาสระยับ  ชอุม....(ขาดหาย)....ชัน้...(ขาดหาย)...ราศร ี
  กันสัตวในพนัสแดนคีรี   สกุณีเนื้อนกในหิมพานต 
  กินนรีกินนราพญาหงส   ก็รอนลงคูหาพฤกษาสาณฑ 
  ผีโปงปาทองน้ําในลําธาร   กําเริบรานเกรี้ยวกราดประหารกัน 
  พวกกระโหมดโชติชวงดั่งดวงไต  นางทรามวัยคาระวีไมมีขวัญ 
  เสียงกึกกองทองปาประหมาครัน  ทุกเทวัญเธอเยี่ยมวิมานเมือง 
  สงสารนางตางองคก็ทรงโศก   แสนวิโยกเย็นเยียบก็เงียบเสียง 
  สกุณานอนนั่งทุกรังเรียง   ก็พางเพียงใจหายไมวายตรอม 
  น้ําคางรวงตองพวงบุปผาชื่น   ก็คืนเคลื่อนกลีบคลายกระจายหอม  
  ภูมรินทรบินคอยประคองตรอม  สงสารจอมอิศเรศรเอกองค 
  พยายามตามทางมากลางเถ่ือน  ไดหาเดือนแรมในไพรระหง 
  เจากรองใบพฤกษาเปนผาทรง  พระออนองคซูบผอมดวยตรอมใจ 
  พระเกศาก็มิไดมีใจสาง   พระพักตรนางมัวหมองไมผองใส 
  พอถึงขอบรอบนอกพระเวียงชัย  ของทาวไทเชษฐากับสามี 
  จะขอขยายนายพรานชาญฉกาจ  เปนเชื้อชาติชาวปาพนาศรี 
  อยูบานไรไกลราชธานี   ผัวเมียมีแตจะเมาทุกเชาเย็น 
  ครั้นชื่นซบจบพ้ืนเขาสูปา   แสวงหาหลายตลบไมพบเห็น 
  ดวยวารักหักใหบังเอิญเปน   เท่ียวตระเวนไปในปาพนาวัน 
  มิชานานพรานเฒาถึงเขาหลวง  สําเนียงนางร่ําไหในไพรสัณฑ 
  ประหลาดจิตคิดอัศจรรยครัน   พรานฉกรรจแฝงกายชมายมอง 
  ประสบนางพลางพิศชมโฉม   งามประโลมนารีไมมีสอง 
  โขนงเนตรเกศแกมดั่งปรางคทอง  พระพักตรผองผุดผาดสะอาดงาม 
  พระหลอทรงองคเอวชะออนออน  ดังอัปสรจากฟากฟามาสูสนาม 
  แตโศกซูบไปท้ังกายไมหายงาม  พิเคราะหความก็เปนจนฉงนจริง 
  ฤๅนงลักษณอัคเรศเกศกษัตริย  จึงงามหยัดดั่งนางพญาหญิง 
  ฤๅพาราโรยรวงดวยชวงชิง   สมรม่ิงจึงมาหลงอยูดงดอน 
  ฤๅนางแมนแดนเมืองวิมานสวรรค  ท้ังผิวพรรณนั้นก็สมเปนอัปสร 
  ไยจึงกรองใบพฤกษาอาภรณ   ใหอาวรณนึกแหนงระแวงใจ 
  ฤๅผีสางนางยักษินีไพร   ไยไมมีเข้ียวงานาสงสัย 
  แตยกปนยืนจองจะยิงไป   แลวรอใจรั้งจิตพินิจทรง 



๒๐๘ 
 

  จึงรองถามคํารามคํารบเสียง   ใครยืนเมียงอยูในไพรระหง 
  ไมบอกจริงฤๅจะยิงใหยับลง   ปางอนงคแลลานเห็นพรานไพร 
  พระองคสั่นขวัญหนีไมมีจิต   เพียงชีวิตนางกษัตริยจะตักษัย 
  จึงวอนวาขาแตนายพรานไพร   นองมิใชอสุรีคินีมาร 
  แมนไมโปรดเกศาจะพาสูญ   อนุกูลลูกสักครั้งอยาสังหาร 
  ลูกมีครรภครั้นกายนี้วายปราณ  พลอยกุมารท่ีในครรภจะบรรลัย 
  มหาพรานฟงสารดวงสมร   ใหใจออนเวทนาน้ําตาไหล 
  นึกสงสารพรานปาจึงวาไป   อยาตกใจเลยนะตาไมฆาฟน 
  แลวพรานปาเปลื้องผาออกยื่นให  ผลัดใบไมเสียเถิดแมอยาโศกศัลย 
  เปนไฉนใครพามาปาวัน   แมแจมจันทรจึงมาหลงอยูพงพี 
  นางรับผาพรานไพรแลวไหวกราบ  น้ําตาซาบโทรมพักตรนางโฉมศรี 
  จึงผลัดใบพฤกษาแลวพาที   แจงคดีแรกเริ่มแตเดิมมา 
  อันตัวของลูกยาชื่อคาระวี   พระสามีชื่อบรวงศเปนพงษา 
  นางเลาความเรื่องแตแรกมา   จนพรากพรัดภัสดามาเดินไพร 
  นางเลาพลางทางถามถึงความผัว  พอทูนหัวรูบางหรือเปนไฉน 
  ลูกจะรองบาทาเปนขาไท   ใหชวงใชกวาจะพบประสบกัน 
  มหาพรานฟงสารอนุสนธิ์   บอกยุบลเยาวม่ิงทุกสิ่งสรรพ 
  ท่ีผัวเจามิไดพบประสบกัน   เห็นเขานั้นก็มาอยูอยากลัว 
  จงกลั้นโศกเสียเถิดเจาอยาเศราสรอย  อยูนานหนอยนุชอนงคคงพบผัว 
  เราจะปลูกฝงใหยังตัว   เม่ือพบผัวแลวจึงพากันคลาไคล 
  แลวพรานปาสาบานใหนางเชื่อ  จะเลี้ยงนางเหมือนหนึ่งเนื้อท่ีในไส 
  จงมาเถิดแมมาจะพาไป   แลวพรานไพรนํานางมากลางดง 
  โอ  สังเวชวรนชุสุดสวาท   แสนอนาถเวทนาในปาระหง 
  คอยเดินตามพรานไพรในปาดง  กันแสงทรงโศกศัลยใหรัญจวน 
  น้ําตาตกอกรอนถึงผัวรัก   พระวรพักตรรวงโรยใหโหยหวน 
   เสียงนกรองกองไพรพระทัยครวญ   พระองคก็ซวนทรุดซบสลบลงโศกา 
  ตาพรานเฒาเลาโลมนางโฉมฉาย  อยารองไหรอยชั่งจงฟงวา 
  อันเกิดมานี้ในโลกโศกา   ธรรมดาทุกขสุขนั้นคลุกกันไป 
  ครั้นปลอบพลางทางเดินมากลางหน  ถึงตําบลเคหาท่ีอาศัย 
  สวนเชษฐาภรรยาของพรานไพร  เห็นผัวไดนางงามเดินตามมา 
  ใหโกรธข้ึงหึงหวงดวยเหี้ยมโหด  ทํากริ้วโกรธค้ิวแลวนิ่วหนา 
  รองสําทับกับพรานผูภัสดา   มันงามหนาแลวหรือเจาไอเฒาพราน 
  ไปยิงเนื้อมิไดเนื้อมาเถือขาย   มิรูวาไดเมียหมายในไพรสัณฑ 
  ขาเห็นใจแลวหมอมจอมพราน  ชางทําการปกปดไมคิดเลย 
  ตาพรานเฒาเขาใครพิไรบอก   ไมนึกนอกใจยายนะยายเอย 
  พอถึงก็ไมถามเนื้อความเลย   .......(ขาดหาย)... วุนวายไมอายคน 



๒๐๙ 
 

  นางโฉมฟงพราหมณีวา   ชลนาไหลนองดั่งฟองฝน 
  เขากราบตีนยายเฒาเลายุบล   ลูกเปนคนเข็ญใจมาในดง 
  ท้ังลูกผัวพลัดพรายกระจายจาก  ไดความยากมาในไพรระหง 
  ท้ังหิวโหยโดยอดจะปลดปลง   ลูกก็ทรงครรภแลวแมแกวอา 
  เข็ญใจจนคนเดียวไมเหลียวเห็น  แมคุณเอ็นดูดวยชวยอกอุน 
  แมนเห็นตัวพบผัวจะแทนคุณ   แมเอาบุญบางเถิดแมอยาแชไป 
  บัดนั้นหญิงรายอียายเฒา   ดวยมัวเมาริษยาไมปราศรัย 
  อยาสับปรับกลับกลอกมาหลอกใคร  อีหญิงใจแพศยาอยามาดี 
  มึงชวนผัวกูไปครองจนทองแก  ระริกแรมาถึงเรือนแลวเบือนหนี 
  ลุกขยับจับไมจะไลตี    คาระวีกราบไหวพิไรวอน 
  จงโปรดเถิดเจาพระคุณอยาหุนหัน  ลูกทรงครรภชีวันจะสังหรณ 
  แมตรึกตรองกอนเถิดแมใหแนนอน  แมจงรอนลูกใหยับลงกับมือ 
  แมเลี้ยงไวใชสอยตางทาสี   ท่ีการมีแมอยาตองประคองถือ 
  ท้ังตักน้ําตักขาวใหเบามือ   มิใหเคืองใจแมจนวันตาย 
  ตาพรานไพรใจหาญสงสารนัก   แตหากวากลัวภรรยาประดาเสีย 
  จึงใหสัตยภรรยาฝาพาเมีย   มิใชเมียกูอยาวูวาม 
  แลวเลาโลมโฉมฉายใหคลายทุกข  จงสาสุขอยูในเรือนเปนเพ่ือนสาม 
  สงสารเจาเยาวยอดพงางาม   มันหยาบหยามเค่ียวเข็ญไมเวนวัน 
  ลําบากนักตักน้ําท้ังตําขาว   ใหสื่อเศราเชาคํ่าไมขาดขัน 
  นางทนทุกขทรมานมานานครัน  จนครรภถวนทศมาสประมาณครัน 
  จวนจะคลอดยอดรักพระโอรส  นางรันทดหนักหนวงพระทรวงสถาน 
  ใหเสียวๆ เหนียวพ้ืนนาภีการ   เยาวมาลยโศกาแลวจาบัลย 
  เอนพระองคลงในครัวไฟเฒา   ใหรอนเราในอุราแทบอาสัญ 
  กุมารดิ้นพางสะดุงพยุงครรภ   พระสั่นริกริกระเริ่มกาย 
  สุดแรงท่ีจะแข็งอารมณขืน   สะอึกสะอ้ืนรอนรนใหขวนขวาย 
  นางร่ํารองเรียกหาคุณตายาย   ลูกจะตายแลวมาชวยฉันดวยรา 
  โอ  พอโฉดพรานของหลานแกว  ลูกจะขาดใจแลวคุณตาจา 
  อียายเฒาโลโภก็โกรธา   ท้ังดาวาขับไลแลวไสตอ 
  อยาทําเปอนเหยาเรือนกูแพวกวาด  ลูกอุบาทวยักษีไมมีพอ 
  แลวผลักผัวตัวยนยอ    แลวผูกคอมันไปเสียกลางดิน 
  แสนสงสารเยาวมาลยม่ิงสมร   เจ็บอุทรกลิ้งกลมอารมณถวิล 
  ท้ังเจ็บช้ําน้ําคําอีเฒาทมิฬ   ดังจะดิ้นดําดินใหกายตาย 
  แลวลือจุกเจ็บทองนางรองไห   จะลุกไปก็ไมไดใหใจหาย 
  จงเอาบุญเถิดแมคุณอยาวุนวาย  จะทรงกายลุกลงไปมิไดเลย 
  กันแสงพลางทางนึกถึงผัวรัก   พระปนปกโพธิ์ทองของนองเอย 
  จะวอดวายตายเปนไมเห็นเลย  นางทรามเชยเกลือกกลิ้งจนนิ่งไป 



๒๑๐ 
 

  ตาพรานไพรใจหายเห็นสายสมร  เจาแนนอนเกลือกกลิ้งไมติงไหว 
  เขานวดเคลนโฉมฉายใหคลายใจ  แลวพรานไพรปลอบโยนพยุงนาง 
  ลงจากหองเคหาแลวตาเฒา   เท่ียวเก็บเอาจากมาขัดขวาง 
  ปลูกกระทอมปะปูพอจูงนาง   เอาไมขวางตางหมอนใหนอนพลัน 
  แลวพรานหาฟนไฟมาใสติด   มิไดคิดข้ึงเคียดมาเกลียดฉัน 
  ฝายม่ิงแมคาระวีศรีสุวรรณ   ใหครรภท่ีจะคลอดพอยอดรัก 
  นางครางครวญปวนปวดเปนยอดยิ่ง  แตนิ่งๆไปประเดี๋ยวเสียวสลัก 
  ใหมึนเนตรมืดมัวไปท่ัวพักตร   แทบจะขาดใจนาง................. 
  สองพระกรคุมครรภแลวกันแสง  แมสุดแรงแลวเจายอดเสนหา 
  โอสายสุดสงสารของมารดา   ทรมานใหแมยากลําบากใจ 
  แมนอยูเมืองอัยกาพาราพอ   ท้ังมดหมอก็จะแสนมาแกไข 
  ครั้งนี้แมแลเหลียวก็เปลี่ยวใจ   ไมเห็นท่ีจะมาพยาบาล 
  ขอเดชบุญญาบิดาเจา   มาปกเกลาชวยบุตรสุดสงสาร 
  ท้ังพรหมินทรอินทรจันทรชั้นวิมาน  โปรดประทานชีวังสักครั้งเดียว 
  นางร่ําพลางรองพลางไมสรางเจ็บ  กระหน่ําเหน็บแนนในหัวใจเสียว 
  ท่ัวสกนธขนพองสยองเกรียว   นางหนวงเหนี่ยวปฤษฎางคไมสรางใจ 
  กุมารดิ้นมารดาน้ําตาตก   ใหรอนอกเสโทชะโลไหล 
  ดวยเดชกุมารอันชาญชัย   ถึงเวชไชยอัมรินทรพระอินทรา 
  ปญจขรรอนดั่งอัคคีโรธ   อัมรินทรเพงพิศทุกทิศา 
  จึงเห็นนองคาระวีศรีโสภา   กุมาราจะประสูติออกจากครรภ 
  จึงสั่งเวชสุกรรมประจําเฝา   ใหไปปาวเทวสถิตทุกทิศวัน 
  ไปชวนหนอทศพลใหพนครรภ  เทวารับอภิวันทแลวเหาะไป 
  ประกาศกองรองปาวทุกเขาเขต  นางนเรศรอัปสรอันศรีใส 
  พระอินทรสวนสุดชะตาแลวคลาไคล  เทพไทแวดลอมมาพรอมเพรียง 
  ถึงกระทอมพรอมท่ัวทุกเทวบุตร  อุตลุดแตรสังขประดังเสียง 
  ฝูงอัปสรแซซองประคองเคียง   เทพเรียงรายรอบพระองคนาง 
  เขาคุมครรภแปรกันแกไข   พระหนอไทพงศกษัตริยไมขัดขวาง 
  บางโบกปดพัดเชยรําเพยพลาง  ท่ีลางนางกุมกรประคององค 
  อันโฉมยงมิไดรูวานางสวรรค   แตเจ็บนั้นคลายหายสนิทไมพิศวง 
  ครั้นไดฤกษอดิเรกอันเอกองค   ประสูติองคลูกรักออกจากครรภ 
  หนอนารายก็เปนชายจําเริญโฉม  งามประโลมดั่งนารายณรังสรรค 
  อัมรินทรดีดพิณถวายพลัน   ก็ครืนครันดุริยางคประโคมกลอง 
  ธรณีดิ้นดังกระเดืองโดด   เสียงสุโฆษเครงครึกก็กึกกอง 
  พระพิรุณโปรยปรายเปนฝอยฟอง  ฟาคะนองโกญจนาทสนั่นดิน 
  พลาหกปกผาดอากาศระยับ   ก็กลอกกลับคลื่นกระจายท้ังสายสินธุ 
  ท้ังกายนกก็กระตกกระตากบิน  ในแดนดินอัศจรรยใหบันดาล 



๒๑๑ 
 

  อันเทวินทรอินตราท่ีมาชวย   ตางองคก็อวยพระชัยไปสถาน 
  สงสารองควนิดายุพาพาน   อุมกุมารสระสรงในคงคา 
  เอาผาผอนชอนวางลงตางฟูก   นางยกลูกนอยทูนเหนือเกศา 
  พ้ืนดีทรงวงพักตรกุมารา   เห็นเหมือนบิดาบรวงศพระองคเดียว 
  นางเห็นลูกผูกคิดถึงผัวแกว   จะรอดแลวหรือจะวนอยูชลเชี่ยว 
  ฤาข้ึนไดเดินดงมาองคเดียว   ฤาสูญเจียวแลวพระจอมกระหมอมเมีย 
  ทาวอยูดวยจะไดชวยประคองนอง  จะกอกองเพลิงผิงไมท้ิงเสีย 
  พ่ีมีกรรมจําพรากใหจากเมีย   น้ําตาเรี่ยรับขวัญพระสุทธิยา 
  พอกําเนิดเกิดมาในวงศหงส   มากลับลงกลั้วเกลือกตมปลัก 
  อยูกระทอมแมตรอมฤทัยนัก   โอลูกรักของแมเอยไมเคยตรอม 
  อียายเฒามันจะใชแมไปอ่ืน   พอนั้นตื่นรองไหใครจะกลอม 
  แมนแมเจาพอเจายังบริบูรณพรอม  เฝาสนมถนอมประคองนอน 
  พระยี่ภูอูทองประคองชัก   ใหลูกรักไสยาสโมสร 
  นี่เนื้อเอ็นมังสังพระยังออน   ดังอุทรแมก็ทุกขระทมตรม 
  วิโยกยากจากเมืองมาเดินปา   ไมนึกวาจะเปนเทาเสนผม 
  แมคิดมาก็นาหัวอกตรม   นางทรามชมกอดลูกแลวโศกา 
  จึงถอดเพชรธํามรงคท่ีทรงหัตถ  นางกษัตริยผูกกรโอรสา 
  อันแหวนนอยภูษิตของบิดา   แมไดมาครึ่งผืนเม่ือคลื่นซัด 
  มาปูแทนฟูกทองใหรองเจา   ตางปนเกลาบิตุรงคทรงกษัตริย 
  โอกําพราบิดามาพรากพลัด   นางกอดรัดลูกยาโศกาลัย 
  โฉดพรานเห็นกุมารก็นารัก   ชวยหาหักฟนไฟมาใสให 
  แลวจัดดูอูเปลใหเอนไกว   นางทรามวัยคอยสบายดวยนายพราน 
  อียายเฒารายริษยามายาจิต   มีแตคิดชังนางจะลางผลาญ 
  นางอยูไฟใชสอยเอาการงาน   แตคอยพาลเอาผิดไมคิดกรรม 
  ริษยาทารกวารองไห    แตตั้งใจหมายฆาทุกเชาคํ่า 
  แสนสงสารนางทาวเม่ือคราวกรรม  เจากินน้ําชลนาไมราวัน 
  เขาใชสอยลูกนอยรองไหออน   นางวิ่งมาปอนนมแลวรับขวัญ 
  กุมารรองแมร่ําระกําครัน   เฒาฉกรรจมิไดมีปรานีนาง 
  มันคิดวาคาระวีแตมีลูก   เปนหวงผูกจะใชก็ขัดขวาง 
  จะพรากลูกเสียใหพลัดกําจัดนาง  ดําริพลางเรียกหายุพาพิน 
  เยาวมาลยขานคําเขามาใกล   มันยื่นใหขวดกลมสมถวิล 
  เอาสุรามาตูจะคอยกิน   ยุพาพินกลัวไฟก็ไปพลัน 
  เห็นลูกรองไหมาไกวลูก   เปนหวงผูกอยูมิไดจะผายผัน 
  กลัวอาชญาอีบานี้จะตีรัน   เจากลืนกลั้นชลนาแลวคลาไคล 
  เฒาแชงแลตามนางงามลับ   เขาในทับกัลยาไมปราศรัย 
  จึงชวนเอาเยาวม่ิงแลววิ่งไป   ถึงไทรใหญกลางปาพนาลี 



๒๑๒ 
 

  จึงวางหนอนารายณแลวยายเฒา  ก็เยาะเยารีบไปในไพรศรี 
  ข้ึนเคหาคอยทานางคาระวี   ทวงทาทีจะมิใหผูใดแคลง 
  สงสารหนอนิรบาลกุมารนอย   ไมรูถอยสารพันก็กันแสง 
  เจารองเกลือกเสือกดิ้นจนสิ้นแรง  พระศอแหงเสียงหายเพียงวายปราณ 
  จึงฝูงเทพรุกขาวราฤทธิ์   สิงสถิตรมไทรใหสงสาร 
  .......(ขาดหาย).............   แมมาหางแหมิไดพบประสบสม 
  ดังเหยี่ยวเฉ่ียวนกนอยไปลอยลม  แมก็ตรมกรองหาน้ําตานอง 
  พังเปนอูก็ยังอยูประสายาก   แตเจาจากแมไปท่ีในหอง 
  คนอ่ืนใครเขาจะรักประภัสรผอง  จะรอง ๆ เสือกตนไปจนตาย 
  ชะรอยคนริษยามันพาพราก   ใหเจาจากอกแมไปสูญหาย 
  รองไหพลางโฉมยงคอยทรงกาย  เทียวเลียบสายแลสอดพระยอดรัก 
  ทุกซอกซุมพุมไมริมชายปา   ไมปะตาใหวิตกเพียงอกหัก 
  โอ  วาใจแมจะขาดอนาถนัก   พอยอดรักอาสัญเสียม่ันคง 
  รองไหพลางหาพลางไมสรางโศก  แสนวิโยกยิ่งคิดพิศวง 
  นางเดินกลับมาถึงทับแลวทอดองค  กันแสงทรงโศกซบสลบไป 
  ตาพรานเฒาเขานั่งประคองนวด  ท่ีเจ็บปวดกลับสมประดีได 
  จึงปลอบโยนกัลยาดวยอาลัย   จริงใจท่ีคุณแมอยาแดดาน 
  แมนบุญเจาไมตายเม่ือภายหนา  ก็คงจําจะไดพบยอดสงสาร 
  ถึงรองไหใชจะพบกับกุมาร   จะวายปราณเสียเปลาไมเขายา 
  นางฟงสารพรานไพรแลวไหวกราบ  หฤทัยวาบปลาบจิตกนิษฐา 
  คอยกล้ํากลืนขืนเช็ดชลนา   ในอุราราวรอนถึงลูกรัก 
  จะกลาวถึงพระอิศยมบรมนาถ  พระวงษสุริยามาศผูมีศักดิ์ 
  กองกุศลดลใจใหรอนรัก   พระทรงศักดิ์จะไปเท่ียวประพาสไพร 
  จึงแยมเยือนเอ้ือนออกพระโอษฐสั่ง  ใหผูกชางพระท่ีนั่งอันสุกใส 
  ท้ังเสนียรี้พลระวังภัย   กูจะไปเลนปาพนาวัน 
  อํามาตยกราบกรุงกษัตริยมาจัดทัพ  ใหเสร็จสรรพชางทรงอันแข็งขัน 
  มากราบทูลมูลกิจประกอบกัน  พระทรงธรรมเสร็จเขาปราสาททอง 
  ชําระองคทรงเครื่องแลวเยื้องยาง  มาสั่งนางพระสนมประนมสนอง 
  แลวสั่งอัครฉายามณฑาทอง   พระสั่งนองบรวงศใหอยูวัง 
  พระสั่งเสร็จเสด็จมายังเกยมาศ  ก็ปพาทยกลองประโคมท้ังแตรสังข 
  พระทรงงาวกาวข้ึนกุญชรชาง   องคสั่งพลนิกายขยายพล 
  เทพเจาดลใจใหไสชาง   จําเพาะทางหลานรักในไพรสณฑ 
  เสียงสะทานดินดาวสิทาวพล   ภูวดลพิศวงในดงดาน 
  พฤกษาดกนกจับประจําจิต   กระเสียรชิดแซซอแลสลอน 
  ท่ีสุกรนอยคอยแมในรังนอน   แมนกคอนเหยื่อมาเพ่ือกัน 
  เสียงแจว ๆ แกวยอดอยูจอดจอ  พญาลอจับโขดภูเขาขัน 



๒๑๓ 
 

  พระฟงสกุณาในปาวัน   เกษมสันตไสชางมากลางพล 
  ลมระเรื่อยเฉ่ือยพัดมาฉิว ๆ   ใบไมปลิวรวงลงมากลางพล 
  รื่นรื่นชื่นหอมเจาเสาวคนธ   เกสรหลนรวงโรยมาโปรยปราย 
  ครั้นจวนใกลไทรทองท่ีหลานทาว  พระพายเจาหอบเสียงพระฤาสาย 
  ใหเขาโสตภูวไนยเหมือนใกลตาย  หนอนารายณ...(ขาดหาย)...ชางแลวพลางฟง 
  พระแววแววกุมารกังวานไห   จึงขานไขเทวราชประกาศสั่ง 
   ใหหยุดพลคนหาในปารัง   ผูใดบางจะมาหลงอยูพงไพร 
  อํามาตยรับอภิวาทแลววิ่งวู   เท่ียวเดินดูดอมหาในปาใหญ 
  ฟงเสียงรองยองเยาะขยับไป   ถึงรมไทรทัศนาเห็นทารก 
  ตะโกนเรียกพอแมเท่ียวแลหา   ไมเห็นมาจิตหลากจิตคิดวิตก 
  ก็กลับวิ่งตัวสั่นมางันงก   ครั้นถึงยกกรกราบบังคมทูล 
  ขอเดชะเด็กคนเดียวรอง   ท้ังพ่ีนองเรียกหาก็หายสูญ 
  พระแจงกิจเสาวภายิ่งอาดูร   ดวยสกูลจึงใหเกิดเมตตากัน 
  ลงจากชางพลางเสด็จมาโดยพลัน  ถึงอาวาสพฤกษาไทรในไพรสัณฑ 
  เห็นทารกยกวางบนเพลาพลัน  พระทรงธรรมพิศกายกุมารา 
  เปนฉายเฉิดเลิศลักขณาพรอม  ดั่งอินทรจอมเทพดาวดึงสา 
  ไมคลาดเคลื่อนเหมือนองคพระอนุชา  พระจักราฉุนเฉียวใหเสียวพระทัย 
  แลวเหลือบเห็นพระธํามรงคท่ีทรงหัตถ  จอมกษัตริยเพงพิศก็ติดใจ 
  นี่แหวนพอบรวงศเจาทรงไป   โอ สไบนี้ก็ของพระนองยา 
  โอกุมารนี้เปนสารของกูแลว   ท่ีนองแกวเจาวาพลัดกนิษฐา 
  คาระวีมีครรภสัญจรมา   จนลูกยาเจาประสูติไมสิ้นชนม 
  เปนไฉนจึงท้ิงไวแตลูกรัก   พระทรงศักดิ์เรงพินิจพิศวง 
                     จึงสั่งเสนาบรรดาพล   ใหเท่ียวคนในวังวัดอรัญญา 
  บางแยกยายเท่ียวเดินเกริ่นดู   บางมองดูเมินแลชะแงหา 
                     ไมพบเห็นเย็นเยียบอรัญญา  สุริยาคลอยลงในดงดอน 
  กรุงกษัตริยตรัสสั่งใหกลับทัพ   อุมรับเอากุมารชาญสมร 
  ข้ึนทรงนั่งบนหลังคเชนทร   ยกนิกรหมายมุงเขากรุงไกร 
  ถึงทวารวังบัลลังกมาศ   หมูอํามาตยหมอบราบกราบไสว 
  พระอุมองคกนิษฐาลีลาไป   ถึงปรางคในเสด็จนั่งบัลลังกทรง 
  ดํารัสเรียกอนุชาน้ําตาไหล   พ่ีเท่ียวไปปะของตองประสงค 
  ไดลูกนอยท่ีในปากําพราทรง   ธํามรงคก็ผูกมือกุมารมา 
  อันสิ่งของสองสิ่งเหมือนของเจา  …(ขาดหาย)…และนองเปนหนักหนา 
  พระบรวงศทรงทัศนามา   เห็นภูษาธํามรงคขององคนาง 
  เปรียบเจาพระยาวาสุกรีเจากรุงนาค  ครุฑกระชากเฉ่ียวขบเอาโคนหาง 
  พระกอดกรลูกยาโศกาพลาง   เจียนจะวางวายชีพชีวัง 
  สมรแมคาระวีของพ่ีเอย   ไมเห็นเลยวาจะคงชีวาสัญ 



๒๑๔ 
 

  พ่ีติดตามนองก็แคลวกัน   แมพาครรภข้ึนคลอดไวกลางไพร 
  จะเกิดโศกโรครอนข้ึนสักสิ่ง   แมจึงท้ิงลูกยาไวปาใหญ 
  แลวจูบกอดโอรสสลดใจ   เจาพอเอยยากไรแตยังเยาว 
  ไมเขาใจเจรจาภาษาคน   ........(ขาดหาย)........... 
  แลวอุมลูกข้ึนมาแอบไวแนบอก  น้ําตาตกรอนรุมทุกขุมขน 
  สุดกําลังจะประทังพระทัยตน   จอมสกลกอดลูกสลบลง 
  พระเชษฐาอาลัยพระทัยหาย   ดังนาครายขบตนเปนผุยผง 
  พระกอดนองรองเรียกไมฟนองค  ทาวก็ทรงโศกาซบสลบไป  
    มเหสีสาวสวรรคกํานัลนั่ง  ………(ขาดหาย)………. 
  ไมทรงยอกทอดเอนระเนนไป   เหมือนในรามลักษมณพระจักรี 
  แลวเชิญเครื่องจวงจันทนสุคนธรส  ท้ังโอสถมาชะโลมพระโฉมศรี 
  สองบรมไดสมประฤดี   ก็โศกีร่ําไหพิไรครวญ 
  พระเชษฐาปลอบนองประคองนุช  พองามสุดเสาวภาคยอยาโหยหวน 
  จงกลั้นกลับโศกศัลยพิรัญจวน  อันนิ่มนวลเห็นไมมวยชีวาลา 
  แมนนองรักคาระวีอยูนี้แน   เปนเท่ียงแทจะไดเห็นกนิษฐา 
  พระยาปลอบนองแลวประคองเอานัดดา สั่งใหหาฟูกทองมารององค 
  ท้ังกํานัลพนักงานประคองกลอม  ใหพรั่งพรอมอางทองมารองสรง 
  พระสนมพ่ีเลี้ยงเปนแปดองค   ท่ีรูปทรงออนแอนสําอางองค 
  แลวจัดนางพนักงานประสานรับ  ท้ัง…(ขาดหาย)……….สังคีตใหดีดสี 
  พนักงานกรานกราบพระจักรี   มาตามท่ีเปนขนัดมาจัดแจง 
  แสนสังเวชขัติยาวราพงษ   พิศวงมิไดวายท่ีกันแสง 
  คอยฟงขาวนางยังคลางแคลง   ไมรูแจงก็ใหพรั่นประหวั่นใจ 
  จะกลาวถึงคาระวีศรีสวัสดิ์   นางกษัตริยเศราสรอยละหอยไห 
  ระทมทุกขทรมานรําคาญใจ   ความอาลัยลูกรักไมลืมเลย 
  เม่ือยามย่ําไสยาสนอนาถคิด   พอดวงใจสุดจิตของพ่ีเอย 
  ไมควรพรากจากไกลแมไปเลย  จะรองเบยอยูบนฟูกเหมือนลูกนก  
  พอไมรูภาษาเหมือนกาไก   แมเหยี่ยวใหญคาบพรากไปจากอก 
  โอ ไมคิดอนิจจาวาทารก   น้ําตาตกผลอยผลอยยิ่งนอยใจ 
  ครั้นรุงเชาเฒาชราอีบาบี้   มันโบยตีกัลยามาปราศรัย 
  จะกินเหลาเรียกเจามาใชไป   นางทรามวัยรับเงินแลวเดินมา 
  ถึงกลางทางนางนึกถึงลูกแกว   น้ําตาแนวนองเนตรกนิษฐา 
  โอวากูแตมาอยูแกยายตา   ทรมานเชาเย็นไมเวนวัน 
  ถึงลูกก็เพราะยายมันแกลงพราก  ใหจําจากมารดาจะอาสัญ 
  จะซุกซนดนไปใหไกลกัน   แลวผายผันตั้งหนาเขาธานี 
  จนลับบานพรานไพรก็ใจหาย   นางเหลียวซายแลขวาแลวรีบหนี 
  กลัวเมียพรานมันจะตามมาโบยตี  เจาเทวีมิไดวายระวังองค 



๒๑๕ 
 

  เห็นผูคนอลหมานทุกบานชอง  พระทาวนองแจงจิตพิศวง 
  วาจรถึงกรุงไกรเหมือนใจจง   ก็กลั้นโศกโศกาแลวคลาไคล 
  มาถึงกําแพงแหงขางชั้นนอก   เห็นผูคนเขาออกไมนับได 
  บางพูดถึงโรงทานสําราญใจ   บางอวยชัยสรรเสริญจําเริญพร 
  นางงามสรรพไดสดับคดีกลาว   เขาลือวาศาลาสโมสร 
  จึงฟงสารในกระแสเห็นแนนอน  รีบจรมาดวยใจจะใครกิน 
  ถึงโรงทานเยาวมาลยใหขวยเขิน  แตเวียนเดินดูคนใหหมดสิ้น 
  วิเศษเสียงท่ีศาลาจงวาทิน   เรียกยุพินใหรับประทานพลัน 
  นางโฉมยงตรงเขามาไหวกราบ  เขาใหอาบน้ําทาเกษมสันต 
  แลวจัดแจงขาวปลาออกมาพลัน  แจมจันทรบริโภคใหอ่ิมใจ 
  แลวใหนางทัศนาศาลาเขียน   พิศเพียรรูปภาพอันสุกใส 
  แตหองหนึ่งหองสองชองไป   นางทรามวัยแลแลแลวแดดาน 
  เห็นหองหนึ่งตะลึงพระทัยสลด  เหมือนองคทรงรถยอดสงสาร 
  เอามาใสสองทาวเฝาทวาร   มันคิดการข้ึนมาทูลกับ…(ขาดหาย). 
  นั้นเหมือนรูปบิดาของขาบาท   ใหเราขาดขับเฆ่ียนพระทรงสาร 
  นั้นเหมือนนองยืนมองท่ีริมบัญชร  พระภูธรแลพบประสบกัน 
  ท่ีหองสองเหมือนพระตองมาตกยาก  เขาจําพรากข้ีขาจะอาสัญ 
  …………(ขาดหาย)……….   โอ สารพันจะเหมือนไมผิดเลย 
  ถึงหองสามเหมือนพระองคผูทรงศักดิ์  ไดผอนพักปลูกทับอยูหับเผย 
  นั่นเหมือนนองทรงฤทธิ์ไมผิดเลย  เม่ือรวมเชยชมนองประคองนอน 
  โอวาความลับฤาลับกระจายแจง  ชลแสงโซมเนตรนางสมร 
  ท่ีสี่เหมือนท่ีพระบิดร    แตงสําเภาแลวก็จรไปจากวัง 
  จึงจองจํานําองคพระทรงฤทธิ์   ลงสถิตอยูในทองเภตราขัง 
  นั่นเหมือนนองรองไหออกจากวัง  แลวลงนั่งเภตราศาลานั้น 
  ท่ีหองหานาวาออกแลนลอง   นองแตงของลอบสงพระทรงศร 
  ถึงบุรินทรถ่ินเมืองเรืองนคร   พระบิดรไปถวายเจาพารา 
  ท่ีหองหกเหมือนพระยกประโคนยักษ  อสุรีศักดิ์รอนรังก็สั่งฆา 
  พระเสื้อเมืองธานินทรใหจินดา  ทาวภูษาก็ประทานพระบุตรี 
  อภิเษกนองสององคกับมงกุฎ   ใหทรงพุทธไดเปนสองมเหสี 
  ถึงหองเจ็ดพระเสด็จจรลี   กุมมณีอุมนองเหาะทะยาน 
  โอ ตรงนั้นเหมือนเม่ือเราลงอาศัย  ศาลาลัยฤาษีท่ีไพรสาณฑ 
  …(ขาดหาย)สนิทเพราะเราคิดประมาทการ ฤาษีพาลหลับลักจินดาไป 
  ท่ีหองแปดเหมือนเม่ือตื่นฟนไสยาสน  ใจจะขาดดวยจินดาน้ําตาไหล 
  จนสุดคิดแลวก็พากันคลาไคล   ถึงกลางไพรยักษรายมันไลตี 
  ถึงหองเกาเหมือนเม่ือคราวพระทรงเดช พระโปรดเกศอุมนองแลววิ่งหนี 
  โอ ตรงนั้นเหมือนเราหันลงวารี  โอ ตรงนี้เหมือนระลอกกระฉอกซัด 



๒๑๖ 
 

  พระหลุดควางหางนองไปลับเนตร  แสนสังเวชอยูกับปลามัจฉาสัตว 
  ชอุมอัดกลับกลอกละลอกซัด   ศรีสวัสดิ์แมทรงโศกาลัย 
  โอ เรื่องเขียนชางไมเพ้ียนกับเรื่องผัว  โอ ทูนหัวหนีเมียไปเสียไหน 
  พระโปรดเลาความลับไวกับใคร  เขาจึงไดเขียนลงประจงเขียน 
  โอ วาเจาประคุณของทูนหัว   มาตามตัวก็ไดเห็นแตรูปเขียน 
  เห็นสุดแรงเมียรักจักพากเพียร  แตวนเวียนจนจะจวบเขาขวบป 
  ครั้นคลอดลูกแลวก็พรากไปจากอก  เหมือนเมียยกเมรุมาศคีรีศรี 
  พลางสะอ้ืนมิไดขืนสติมี   พระกรตีทรวงซบสลบไป 
  ขางฝายฝูงกัลยาบรรดาหญิง   ก็วิ่งวุนเซ็งแซเขาแกไข 
  ท่ีลางนางวางวิ่งเขาวังใน   ข้ึนสูไพรชนรักกษัตรา 
  สิโรราบกราบทูลท้ังสองทาว   มีหญิงสาวทรงโฉมเสนหา 
  มารับทานลานแลเรื่องศาลา   แลวโศกาเซาซบสลบลง 
  สองนรินทรยินสารนางสาวสรร  ก็หมายม่ันแนจิตพิศวง 
  เสด็จจากปรางคทองท้ังสององค  ฝูงอนงคเฒาแกมาแจจัน 
  ถึงโรงทานลานแลเห็นนงลักษณ  สบพระพักตรโศกาเหมือนอาสัญ 
  พระบรวงศทรงเขาประคองพลัน  สะอ้ืนอ้ันนิ่งไปไมติงกาย 
  พระวงศสุริยมาศจะขาดจิต   ประคองชิดชวนองคพระโฉมฉาย 
  ดํารัสเรียกน้ําอาบมาอาบกาย   พระประปรายลูบนองท้ังสองรา 
  หอมตรลบอบชื่นระรื่นกลิ่น   สองนรินทรกัมปนาทหวาดผวา 
  คาระวีศรีสวัสดิ์เห็นภัสดา   ท้ังเชษฐาสาวสวรรคกํานัลใน 
  เยาวยอดกอดบาทพระปกเกศ  ชลเนตรรอยชั่งเขาหลั่งไหล 
  บรวงศกอดองคนางทรามวัย   โอ สายใจกัลยายังมาพบ 
  เม่ือคลื่นซัดพัดนางท่ีกลางน้ํา   แสนระกําหากันสักพันกัปป 
  ก็ซอกซอนจรมาดวยปรารภ   พอมาพบเชษฐาในธานี 
  จึงขีดเขียนศาลาไวทาเจา   ไฉนเลาแมจึงมาถึงกรุงศรี 
  สาวสวรรควันทาถึงสามี   แจงคดีเรื่องยากท่ีจากกัน 
  จนพบพรานยามคลอดพระลูกรัก  อีเฒาลักเอาไปฆาใหอาสัญ 
  จนประสบพบองคพระทรงธรรม  แลวนางกันแสงไหอยูไปมา 
  สองกษัตริยตรัสประโลมโฉมเฉลา  แถลงเลาไปไดโอรสา 
  แลวชวนเชิญนุชนารถใหยาตรา  สองนรานํานางข้ึนปรางคใน 
  ใหโฉมตรูดูองคพระลูกแกว   คนนี้แลวฤาจะผิดคิดสงสัย 
  นางเห็นบุตรสุดสวาทแทบขาดใจ  สะอ้ืนไหอุมแอบไวแนบองค 
  เจาเอยแมนี้หมายวาตายแลว   จะตายตามลูกแกวเปนผุยผง 
  เปนบุญปลอดมาพบพระบิตุรงค  แลวนางทรงสุรเสียงสําเนียงครวญ 
  บรวงศทรงสุริยมาศ    ตางอํามาตยพลอยไหอาลัยหวน 
  แลวเลาโลมโฉมฉายใหหายครวญ  ตางรัญจวนหักใจอาลัยศานต 



๒๑๗ 
 

  ฝายพระสุริยาวราฤทธิ์   ใหคิดแคนเฒาชราอิจฉาหลาน 
  จะตัดเกลาภรรยาของนายพราน  มีโองการตรัสแกพระคาระวี 
  พ่ีจะใหเขาไปเอาอีเฒาชั่ว   มาตัดหัวเสียบไวในกรุงศรี 
  ใหสมจิตริษยาอีกาลี    นางคาระวีทูลขัดกษัตรา 
  พระปนจอมจักรพงษไดทรงโปรด  อยาทําโทษเขาเลยเชษฐา 
  ก็เพราะผลกรรมในองคกระทํามา  จะจวนเวราสืบไปทําไมมี 
  อันการุณคุณโฉดพรานเฒา   ดังหนึ่งเขาเมรุมาศคีรีศรี 
  แกซ่ือตรงจงรักดวยภักดี   ยังไมมีสิ่งใดจะใหปน 
  องคพระจอมวังฟงนางดวยสรางโกรธ  เอ้ือนพระโอษฐโลมเลาสาวสวรรค 
  แมคิดคุณพรานไพรจะใหปน   สารพันเงินทองอยาหมองใจ 
  จึงตรัสเรียกสาวกาบัญชาสั่ง   จงไปยังโฉดพรานท่ีบรรลัย 
  แลวรับพามาวังเหมือนดั่งใจ   เสนาในอภิวาทแลวยาตรา 
  ข้ึนนั่งหลังพาชีออกข่ีควาย   มาประจวบบรรลัยท่ีชายปา 
  แจงยุบลนายบานเหมือนการวา  สั่งใหหาตัวโฉดของพรานไพร 
  ชาวบานนอกบอกเรื่องตาพรานเฒา  อํามาตยเขาเคหาท่ีอาศัย 
  โฉดพรานขวัญหนีไมมีใจ   ลงกราบไหวเสนาแลววาพลัน 
  ถึงโซตรวนจะใสก็ไมวา   ขอแตขากับตะโงกไดโปรดฉัน 
  มนตรีฟงพรานขอหัวเราะงัน   ตาอยาพรั่นเลยใหจําช้ําใจ 
  รับสั่งเจาโลกาใหหาตัว   ท่ีดีชั่วนั้นไมรูจะบอกได 
  แลวนําเฒาชราใหคลาไคล   ถึงวังในแลวพาเขาไปเฝาพลัน 
  ปางพระวงศสุริยาวราฤทธิ์   สุขุมคิดแคนแสนกระสัน 
  จึงวาเหวยพรานไพรใจฉกรรจ   นางแจมจันทรคูครองของนองเรา 
  เจาพรากพลัดภัสดามาอาศัย   ก็เปนไรไมพาเขามาเลา 
  เม่ือนางคลอดลูกยานัดดาเรา   ไยจึงเอาออกไปขวางเสียกลางดง 
  โฉดพรานความกลัวจนตัวสั่น   บังคมพลันทูลความตามประสงค 
  แมนขาทูลหมูสามีวานี่ตรง   ขอใหองคพระกาฬสังหารไป 
  ขารักนางอยางมาบังเกิดเกลา   แตกลัวเจาภรรยาไมวาได 
  ซ่ึงลูกนางโฉมฉายนั้นหายไป   ไมแจงใจสารพัดเปนสัจจา 
  ธิบดินทรยินสารตามพรานแถลง  ประจักษแจงสัจจังไมกังขา 
  จึงแยมเยือนเทวราชประภาษมา  เฒาชราจึงระงับดับอารมณ 
  เอ็งจงรักภักดีศรีสวัสดิ์   ไมวิบัติคิดรายเทาปลายผม 
  แตอีเฒาภรรยาสมาคม   มันนิยมริษยายุพาพาน 
  เอาลูกพรากจากแมมาแตคลอด  นี่หากรอดเพราะกูไปในไพรสาณฑ 
  ท่ีเอ็งรักกนิษฐาพยาบาล   จะประทานแกวแหวนใหแทนกัน 
  แลวตรัสคลังหลวงกระทรวงของ  เอาเงินทองอยางยิ่งทุกสิ่งสรรค 
  ท้ังสาวสาวชาววังเปนรางวัล   พระทรงธรรมเธอประทานใหพรานไพร 



๒๑๘ 
 

  ครานั้นพรานเฒาเอาเทศโฉด   ใหปราโมทยยินดีไมมีไหน 
  ไดประทานสาวสรรกํานัลใน   สําราญใจกลับมาเคหาพลัน 
  ชําเลืองเห็นภรรยายายบาบี้   เขาเตะตีตึงดังสนั่น 
  อีชาติขาพาพอไดผิดครัน   ตั้งแตวันนี้ไปอยาไดมา 
  อียายเฒาเศราสรอยละหอยไห  ก็จําใจซัดเซมาเคหา 
  ตาพรานไพรไดเมียชาววังมา   เปนสุขขาเบิกบานสําราญกาย 
  ขอยกเรื่องบรวงศทรงพระเดช  ใหลูกรักอัคเรศมาเหมือนหมาย 
  กําจัดทุกขสุขเกษมแสนสบาย   พระชวนสายสุดสวาทข้ึนอาสนทอง 
  หวนรําลึกนึกถึงพระชนนี   ปานฉะนี้แมเจาจะเศราหมอง 
  จะซูบผอมตรอมกายไมวายตรอง  เปนหวงสองลูกยาท่ีมาไกล 
  ท้ังบิตุรงคลงโทษใหถอยศักดิ์   พระแมจักทรมานน้ําตาไหล 
  ยามประชวรแลเหลียวจะเปลี่ยวใจ  ไมมีใครจะรักษาพยาบาล 
  ……………(ขาดหาย)……….   ใหลูกยาพลัดพรากจากสถาน 
  จะชวยแมแกเพศอีหญิงพาล   ………….................................……….  
  …………….................……….   พระตรึกตราตรมจิตไมนิทรา 
   จนแจมแจงแสงสูรยจํารูญโลก  พระกับโศกเศราสรอยระหอยหา 
  พระโลมลูบคาระวีเจาพ่ีอา   จะปรึกษาศรีสวัสดิ์อยาขัดใจ 
  เราก็สิ้นความทุกขเปนสุขแลว   จะลาแกวกลอยจิตพิสมัย 
  ไปรับองคมงกุฎมากรุงไกร   จะไดไปนมัสการพระมารดา 
  แมจงอยูดูเลี้ยงโอรสราช   ในปรางคมาศพระนิเวศนกับเชษฐา 
  เปนการรอนพ่ีจะจรดวยจินดา  ไมรอรารั้งการใหนานวัน 
  คาระวีศรีสวัสดิ์เจาอภิวาท   ตามพระบาทภูธรดวยผอนผัน 
  อยาพลาดพลั้งจงระวังในไพรวัน  เมียนึกพรั่นใจแทนในแดนดง 
  พระโลมลูบจูบนางพลางสนอง  เจาเนื้อทองธรรมชาติราชหงส 
  พ่ีออกจากกรุงจะมุงตรง   ถึงอนงคก็จะรับเจากลับมา 
  แลวเขาท่ีสรงสนานตระการกลืน  อันรวยรื่นชื่นกลิ่นแหงบุปผา 
  แลวทรงเครื่องเรืองงามอรามตา  ลวนจินดาพลอยประดับสลับวัน 
  ฉลององคมงกุฎกันเจียกจัด   พาหุรัดธํามรงคทรงพระขรรค 
  พระกรกุมดวงแกวอันแพรวพรรณ  จรจรัลเยื้องยางสําอางองค 
  ถึงบัลลังกบังคมพระเชษฐา   แลวโศกาทูลความตามประสงค 
  นองคิดถึงมารดาเอกาองค   พระบิตุรงคกริ้วโกรธพิโรธนัก 
  จะตรากตรําทําแทนใหแสนยาก  ยามลําบากวิตกเพียงอกหัก 
  จะกันแสงโศกเศราถึงเรานัก   จะเหลียวพักตรพ่ึงใครก็ไมมี 
  นองจะถลาเหาะกลับไปรับนุช  นางมงกุฎเมียแกวมากรุงศรี 
  จึงยกทัพขับพยุหโยธ ี   ไปแทนคุณพระชนนีอยารอนใจ 
  ไดฟงนองนองเนตร...รัก   ดั่งฟองฟกบอทะลุเปนพุไหล 



๒๑๙ 
 

  พระกรอนุชาโศกาลัย   พอรีบไปเร็วมาอยาชาพลัน 
  ถึงบุรีท่ีจะตีหะรินทรราช   ท่ีสามารถลอมเมืองใหเขมขัน 
  จะสังหารไวยทัตกับแมมัน   ใหอาสัญสิ้นชาติอีชาติยักษ 
  พอเดินดงองคเดียวเห็นเปลี่ยวจิต  อยาคิดอาจองคทนงศักดิ์ 
  ถึงนงลักษณแลวจึงพากันพามาธานี  ……………(ขาดหาย)………. 
  พระบรวงศรับพรแลวออนเกศ  สําแดงเดชกุมดวงมณีศรี   
  ประทักษิณสามรอบขอบธานี   จรลีลอยเมฆวิเวกมา   
  พระพายโปรยโรยรื่นมาฉิวฉิว   แลละลิ่วลับไปในเวหา  
   พระหมายมุงกรุงไกรนางกัลยา  ไมรอทารีบไปในอําพน 
  เปลี่ยวพระองคมาในวงวิถีสวรรค  พระสุริยันเย็นระยับพยมหน 
  ชะนีรายหมายรองถึงผัวตน   เม่ือสุริยนยอแสงแดงโพยม 
  จันทรจําเริญเดินรถข้ึนเรืองแสง  กระจางแจงนภางคสวางโฉม 
  ดารารอบขอบพรายเหมือนรายโคม  เงาโพยมเยี่ยมยอดคีรีวัน 
  มรรคาหาคืนกับหกวัน   ถึงเขตขัณฑนคราสถาพร 
  ลงสูวังพรั่งพรอมสนมนาถ   เดียรดาษออกมารับสลับสลอน 
  ท้ังองคทาวภูษาสถาพร   มากุมกรเขยขวัญข้ึนบัลลังก 
  นางโฉมยงมงกุฎก็กราบบาท   ประยูรญาตินอบนอมอยูพรอมพรั่ง 
  ทาวภูษาวาพอไปจากวัง   เปนไรบางจงแสดงใหแจงใจ 
  พบชนกชนนีอยูดีสิ้น    ฤาขุนเคืองแคนเปนไฉน 
  นางคาระวีท่ีพากันคลาไคล   ไปอยูไหนจึงมาพากันมาเมือง 
  พระบรวงศทรงสดับแลวกราบกลาว  เม่ือครั้งคราวทุกขตรอมจนผอมเหลือง 
  จนจบความตามโศกท่ีแคนเคือง  ไดมาเมืองทรงฤทธิ์พระบิดา 
  ดวยจะลาพาองคนางมงกุฎ   ไปยั้งหยุดนคเรศพระเชษฐา 
  จะยกทัพขับทศโยธา    ไปพาราบิตุรงคเหมือนจงใจ 
  ธิบดินทรยินเรื่องท่ีเคืองแคน   ใหนึกแสนเวทนาน้ําตาไหล 
  โอบุญแลวแกวตาไมบรรลัย   แตยากเย็นเข็ญใจเทียบเจียนตาย 
  อันโฉมยงมงกุฎสุดสวาท   พอประสาคนใหเปนสิทธิ์เหมือนคิดหมาย 
  แมนนางชั่วโทษตัวจะถึงตาย   เม่ือภายหลังลับตาบิดาไป 
  แตผิดพลั้งครั้งเดียวอยางเฉียวฉุน  ชวยการุณสั่งสอนใหแจมใส 
  แมนดื้อดึงถึงสามจึงตามใจ   พอมิไดโกรธขึงอยาพึงคิด 
  พระบรวงศทรงฟงเธอใฝฝาก   ไมเบือนปากบังคมดวยสมจิต 
  เจามงกุฎสุดสวาทเพียงชีวิต   รักสนิทเหมือนหนึ่งนองท่ีรวมครรภ 
  แมนนางตายลูกจะวายชีวาดวย  ไมมอดมวยมรณาชีวาสัญ 
  เปนบุญสมมาประสบกัน   พระทรงธรรมอยาวิตกถึงรอนเลย 
  พระทรามเชยกราบบาทพระสามี  ……………............................  
  พระบรวงศอุมองคนางมงกุฎ   พระกรหยุดโฉมเฉลาแลวรับขวัญ 



๒๒๐ 
 

  เราจะทูลพระบิตุรงคผูทรงธรรม  อยาโศกศัลยเศราหมองเลยนองเอย 
  วาพลางทางปลอบนางทรามเชย  ไปเสวยไอศวรรยเถิดขวัญใจ 
  พระเชษฐาจะคอยทาอยูบุรี   ปานฉะนี้พ่ีจะเห็นเปนไฉน 
  ตรัสพลางทางชวนอรทัย   คลาไคลออกจากพระโรงพลัน 
  สงสารนางพลางทัศนาเนตร   เห็นเปนเหตุเครื่องทองอันผองใส 
  พระฉายฉากฉองฉันเปนมันไป  จะไกลเนตรมิไดทัศนามาลย 
  โอ แลลับตั้งแตตาจะแลลับ   อัดตะกลับกวาจะกลับข้ึนสถาน 
  เสียดายปรางคจะตองรางนิราศสถาน  พนักงานพระสนมจะตรมคอย 
  โอ สุคนธปรนปรุงบํารุงกลิ่น   หอมกระสินธุคอยสงกลิ่นจะเศราสรอย 
  ท้ังแทนรักก็จะรางแตยังรอย   โอ ตางคนตางคอยทุกคืนวัน 
  คอยอยูเถิดจะขอลานิราศราง   พระทัยคอยเศราสรอยใหโศกศัลย  
  พระโฉมฉายปลอบสายสวาทพลัน  แลวรับขวัญอาลัยเลย 
  ดํารัสพลางทางจูบบรมนาถ   ยุรยาตรจากแทนจํารัสไข 
  เผยพระแกลแลดูอโณทัย   เห็นไรไรรีบลงไปดงดอน 
  พระหัตถสอดกอดองคประจงอุม  พระกรกุมโอบกายสายสมร 
  ลอยละลิ่วปลิ่วออกทางบัญชร   ดั่งจันทรอาทิตยเขาชิดดวง 
  งามประหลาดเครื่องประดับจินดาดวง  งามอนงคงามองคภูวนาท 
  พระเห็นฝูงชายหญิงวิ่งทะลวง   ทุกกระทรวงหมอบแนนพระโรงชัย 
  ก็รูแจงวาบิดาดวงสมร   พระภูธรออกโรงวิเชียรฉาย 
  จึงเหาะเมียงเคียงแกลแลวแลไป  เห็นทาวไทสุรีการกับมารดา 
  จึงแยมเยื้อนเอ้ือนอัตตรัสประภาส  พระบิตุรงคทรงธิราชโปรดเกลา 
  ลูกขอลาพามงกุฎเยาวมาลย   ไปสถานอภิเษกเปนเอกองค 
  วาพลางอุมนางระเห็จเหาะ   งามเงาะเยียรยาตรดั่งราชหงส 
  สงสารทาวสุรีการชาญณรงค   กับเอกองคนางนาถชนนี 
  เห็นลอยละลิ่วไปลิบลิบ   มิไดพริบพระเนตรท้ังสองศรี 
  แลวแลลิ่วปลิวไปในเมฆี   พระ…(ขาดหาย)…สองกรเธอคอนทรวง 
  พระสนมกรมในนางเฒาแก   รองไหแซเสียงดังท้ังวังหลวง 
  เสียงสะอ้ืนเสียงออนและคอนทรวง  ดวยรักดวงพระธิดายุพาพาน 
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